





ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ ಸೇನಕನು: KE to 





ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂ ಸ್ಕಾಂದ ಹಾ ಪಃ ರಾಣಂ 
ಮಾಹೆ ಹೆ ¢ ಶ್ವರ ಖಂ ಡಂ 
| ೩ 
ಅರುಣಾ ಚಲಮಾಹಾತ್ಮ 3 
(ಮೂಲ ಮತ್ತು ಅನುವಾದ ಸ ಸಹಿತ) 


ಅನುವಾದಕ 
 ಅಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ಬ ಶಿಹ್ಮಜ್ಯಕಾಸ್ತ್ರಿ ಸ 





| ಜಿನಗಳೂರು ಪ್ರೆ ಹ್‌ ಟು 
ಮೈ ಸೂರು ರೋಡು, ಬೆಂಗಳೂರು MU 
೦೯೪೫ ಪ. 


ಶ್ರಿ 


೪ # 


ke ಇ. 
೬. 
ಫೆ. 

[NS 
ಘ್‌ 
ಹ 
ಕ್ಮ 2 


i ಆ 





€ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


(ಮೂಲ ಮತ್ತು ಅನುವಾದ ಸಹಿತ) 


ಸಿ 





had ಂ150ಂಇ11,1 063 


4 
1g “iy > 








| ಈಡ. ,೬ಂ೦ಲದಅವಆಐಂ ಲವ ಆಚವಿಧಲಿ0 ಹಡಿಆ ಚಿಲಿ ರಿ 0ಚಿ9 
hy 











| CE NTRS. ! 57೧% g 


| RESEARCH CENTRE, 
೦೧19 ೨೫೩೬3... 


೫೪ . 0  ್‌್‌ § 
NPAT OO J 


ಎ. pe Jolene pe 





ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥರತ್ನಮಾಲಾ ಸಂಖ್ಯಾ ೧೪ 
ಬಳ 


ಹೆ 


mad y pe ಇ ಲೆ ಸ ಆಕಾ ಲ. ಇರಾ ಜ್ಯ ಹ 
(ಮೂಲ ೨೨ ಅವಿ. ಅನುವಾದ ಸಹಿತ) 


ಅನುವಾದಕ 
ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀ 


ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೈಸ್‌ 
ಮೈಸೂರು ರೋಡು, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ 
೧೯೪೫ 


ಮೊದಲನೆಯ 


ಡದ ಕಡೆಯ ಉಪಖಂಡವಾದ ಅರುಣಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು 
ಕೈ ಎರಡನೆಯ ಮೂಲಖಂಡ 


ಟು 


ಮಹಾಪುರಾಣದ 


ಅರಿಕೆ 
ಸ್ತಾಂದ 
ದ ಮುಂದ 


fe 


ಶ್ರೀ 
ಇಲಿ 
ಹಿ: 


fo 


ಕೆ 


೦ಡವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. 


ಆರುಣಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಪೂರ್ವಾರ್ಥ ಉತ್ತರಾರ್ಧಗಳೆಂಬುದಾಗಿ 


ಟಿದಲ್ಲಿ 


ಹ್‌ 
ವಿ 


ಚ ಕುತ ಡಿ 


[a 


ಬಾ 
ಲ್ಪ) 


ಈ ಸಂಪು 


ಮಾಹೇಶರ 
ಖಾಜಿ ವೈಷ ನಖ 


ಸಂಪೂರ್ಣ 


೫ 5 
eR NE 
Aww 
3B ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಾ 
ಇಗ ಸಬ 
ಇಂ 
4 ದ್ರಾ 
ಬಾ a) 
ಡಿ 
= ಗಜ 
bh o 
10.11% ತ್ತ 
ಇ 1 
707 ಡೆ ೫. 
ಜಬ 
ನಔ. 
೬1. 
79 
J 
ಆ. 
2 wm fh 
La 
ತ 
ಸ ಟ್ಟ 
ಜಾಂ 
54 
P sp 
ಸಾ 
I ಜೂ 
ನಗ "| 
ಗ 
ಜ.೧. 
| ಸ 
ಇ. wR 


ಎಂದೇ, 


(ದ್ರಿ ಗ್ಗ 
ಈ ಕ್ಸೇತ್ರ 


ಬು 
ಆರಾ 
hed 


ರಾಗಾ 


₹ೌ 


ಗೆ ಪಶಿ.ಮಕೆ, 


) 


Ky 


ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


"ತಿರುವಣಾ ಮಲೆ? 


ಪ 
ತ 
ರಂ? ಜಂಕ್‌ಸನ್ನಿ 


ಖಿ 
ಯು 


ಎಂಬಸಂದೇ 


ಇ.ಂದ ಮಹಾ 


ುಮಾರಿಕಾ 
ಕೌಮಾರಿಕಾ 


ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. 
AE ಹ್‌ ್‌ ಇರೆ ಭಜೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಈ ಪುರಾಣದ ಪ್ರಥಮಖಂ 


ಖಂಡ ಕೌಮಾರಿಕಾಖಂಡ- ಅರುಣಾ 


ಮಾಹಾತ್ಮ ಇವು ಉಸಖಂಡಗಳು. 


ಜದ 


ಯಾ 
Ww 


೧ 


ಇಲ 


ಮದಂತೆ 


oe) 
ನಖಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ 


ಕ 


92128 ಈ 


ಶ್ರಿ 


ಓಟ ಫೆ 
23- -ಡೆ 
ಯ ಡು 
ಡಿ 
35 71-78 
೦ 69 ಸ 
ಣಿಣ೧ಣ 
18 
i 
ನಾಣಿ ಇತ್ರ 
Ya ಜು 
೫) ೧ 
ಗ ವ್ಯ 
ಇ ಬಿ 
12 72 
ಸಸ 
ರ ು 
13 
ಟ್ರ 
1 


ಶೈವಧರ್ಮ, 
N 


ಶಿವಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ, ಶ್ಚ 
ಕ್ಬೇತ್ರಾದಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗಳೇ 


ಅಲ 


ಹ್ತ 


ಅಖಂಡವಾಗಿ ಪ ನ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ ಇಂತಹ ಉತ್ತಮ ಗ ಗ್ರಂಥರತ್ನ ವನ್ನು ಕನ್ನ ಡದ 
ಅನುವಾದದೊಡನೆ ಪ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನಿತ್ತು.. ಕನ್ನಡಿಗ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹೋಪಕ್ಕ ತಿಯೆನ್ನಸಗಿ :ಅವರ ಚಿರಕೃ ತಜ್ಞ ತೆಗೆ ಪಾತ್ರ ರಾಗಿರುವ 
ನಮ ಒನ್ನಾಳುವ ಶ್ರಿ. ) (ಮದ್‌ PS ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂ ರ್‌, 
ಜಿ.ಸಿ. ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾನ ರ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಜಗದೀಶ್ವರನು ದೀರ್ಫಾಯುರಾರೋಗ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ, ಇತೋಪ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸನ ಒಂಗಳಗಳೆನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸ ತ 
ಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ರ ಹ ಣ್ಯ ಶಾಸ್ಟ್ರಿ e 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 

ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಜ್ಕ್ಮೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ ವರ್ಣನ ಜ್ಞ ಯ ಖಾ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಕೃತ ಶಿವಸ್ತ್ಯೋತ್ರ-- ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪಾರ್ವತಿಯು, ಶಿವನ ನೇತ್ರ ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚ ಲು ಕತ್ತಲೆಕವಿದು 


ಲೋಕವೆಲ್ಲ ತತ್ತಳಿಸಿದ ಭಯದಿಂದ ಕಾಂಚೀಪುರದ ಸಮಿಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಪಾಕ್ಸೆ (ತ್ರ ಕ್ರೈ ಬಂದುದು 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾರ್ನತಿಯಂ ಗೌತಮಾಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬಂದುದು 
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ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಪುಷ್ಕರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿರುವ ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ ,, 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥಗಳ ವರ್ಣನ ೫ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
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ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ದೇವಿಯು ಮಹಿಷಾಸುರನೊಡನೆ ಯಂದ್ಧಮಾಡಿದುದು 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಮಹಿಷಾಸುರನ ಕಂಠಲಿಂಗವು ದೇವಿಯ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುದು 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- | 

ದೇವಿಯು ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನೋಡಿದುದು ... ಯ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕೆ ಸರ್ವಕೈಸ್ಮ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ ಹ ಎಷೆ | 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೧. ೧೨ 


೧ಷ್ಚ- ೨೩ 


೨೪- ೩೫ 


೩ಿ೬- ೪೭ 


೪೮- ೫೯ 


೬೦- ೮೧ 


೮೨. ೮೯ 


೯೦-೧೦೪ 


೧೦೫-೧೨೪ 


೧೨೫-೧೪೩, 


೧೪೪-೧೫೮ ' 


೧೫೯-೧೭೩ 


೧೭೪-೧೮೨ 


೮ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 

ಸ್ಥಾ ನಮಾಹಾತ್ಮ ಪ್ರಸ್ತಾವ ವರ್ಣನ ನ oe 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ವಿವಿಧ ಶಿನಕ್ಟೇತ್ರಗಳ ವರ್ಣನ ಘಿ ಸ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅರುಣಾಚಲದ ರಹಸ್ಯಸ್ಥಾನ ಕಥನ Re A 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 


ಅರುಣಾಚಲ ಸಾ ್ಲಿನಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ ಧಿ ಚು 

ಕರ್ಮನಿಪಾಕ ವರ್ಜನ ಸ ಜಟ್ಟ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ತ ವರ್ಣನ ೫ A 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮ ವರ್ಣನ ಚತ ಗ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
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ಬ್ರಹ್ಮನು ಲಿಂಗದ ಶಿಕೋಭಾಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿದುದು ೫ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ೇತೇೀಪತ್ತ ವನ್ನು ಕೂಟಿಸಾಕ್ಸ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆದುದು 
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೨೫೭-೨೬೦ 


೨೬೧-೨೬೬ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದುದು - ಎ ಮ ಪಿಹಿಶಿ- ೨೬೯ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು °« ವಿಪ೭೦-೨೮೧ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಿವ ಪಾರ್ವತೀ ವಿಹಾರ ವರ್ಣನ 


kk .« ಅಲ೨-೨೮೭ 

ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪಾರ್ವತಿಯಂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಸಿದುದು ೬. ವಿಲಲಣಡಿಂ೦ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ದುರ್ಗಾದೇವಿಯಂ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದುದು » * ಷ್ಠಿ೦೧-ಷ೩೧೩೩ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪಾರ್ವತಿಯು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸುತಿಸಿದುದು °« ೧೪-೨೦ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 

ಶಿನನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದು °° ಪ್ಟಿತಿ೧-ಪ್ಟಿ೨೬ 
ಇಪ್ಪುತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ವಜ್ರಾಂಗದವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನ ೨. ೨೭-೩೩೫ 
ಇಪ್ಪ ತ್ರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕಲಾಧರ ಕಾಂತಿಶಾಲಿಯರ ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನ * * ೧  ಜೈಷ್ನಿಹಿದತಿಪಲ 


ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ವಜ್ರಾಂಗದನು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುದು °° ಸಿಷ್ಷ೯ಿ- ೪೭ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಮಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕಃ 


ಲಲಾಖೇ ತೈಸುಂಡ್ರೀ ನಿಟಲಕೃತಕಸ್ತೂರಿತಿಲಕಃ 
ಸ್ಫಿರನ್ಮಾಲಾಧಾರಃ ಸ್ಫುರಿತಕಟಕೌ ಪೀನವಸನಃ । 

ದಧಾನೋ ದುಸ್ತಾರಂ ಶಿರಸಿ ಫಣೆರಾಜಂ ಶಶಿಕಲಾಂ 
ಪ್ರದೀಪಸ್ಸರ್ವೇಷಾಮರುಣಗಿರಿಯೋಗೀ ನಿಜಯತೇ ॥ 


ತಾತ್ರರ್ಯ 
ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ ಭಸಿತ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ, 
ನಿಟಲದಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿಯ ತಿಲಕವನ್ನೂ , ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಫುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಮಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ನಡುವಿನಲ್ಲಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕೌಪೀನವೊಂದೇ ವಸನವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ 
ಫಣಿರಾಜನನ್ನೂ, ಚಂದ್ರಖಂಡವನ್ನೂ ತಾಳಿ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಪ್ರದೀಪ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಜ್ಞಾನಸಪ್ರದಾಯಕನೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದರುಣ 
ಗಿರಿಯೋಗಿಯು ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ಜಯಶೀಲನಾಗಿರುತ್ತಾರನೆ 


ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥಃ 


[ ಶ್ರೀಃ 1 


1 ಶ್ರೀಶಂಕರಃ ಶಂಕರಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರಾ ಸಹಕಾರ ತಾ 


ಅಥ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಬ ಸು 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧಂ | 


ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! ಓಂ ನಮೋ ಬೃಹಸ್ಪತಯೇ । 
ಖಿ | st 
ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ | ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸುಂದರಮಿಾಶಾನಂ ಶಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸಿದ್ಧಿ ವಿನಾಯಕಂ । 
ಷಣ್ಮುಖಂ ಸ್ವ ೦ದಮಾನಂದಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿಷ್ಣುಮಾಶ್ರ ಯೇೇ॥ 
ಯಸ್ಕಾ ಜ್ಞ ಹ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಷ್ಟಾ ೫0೬) ಪಾಲಕೋ ಹೆ 
ಇಳ ಕಾಲರುದ್ದಾ “ಬೊ € ನಮಸ್ತಸೆ ಎ ಪಿನಾಕನೇ ॥ 


ಅಥ ಪ ಪ್ರಥಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಾ ದುರ್ಭಾನ ನರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- | 
ಅಥಾಹುರ್ಮುನಯುಸ್ಪ್ಸೂತಂ ನೈನಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿನಃ 
ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೃತ್ತಃ ಶುಶ್ಳೂಷವೋ ವಯಂ Hon 
ತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವದೇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸೂತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾನ್ಮುನೀನ್‌ ॥೨॥ 
ಶ್ರೀ ಸೂತ ಉವಾಚ :-- 
ಏತದರ್ಥಂ ಚತುರ್ವಕ್ಸ್ರಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸನಕಃ ಪುರಾ 1 ೩॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ ವರ್ಣನ 
೧-೩. ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ 
ಶೌನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಸೂತಪೌರಾಣಿಕನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಬೆಸಗೊಂಡರು. 
ಜು ನಿನ್ನಿಂದ ಅರುಣಾಚಲದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು 
ನಮಗುಂಟಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸುವವನಾಗು.?* ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನೇ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸನಕಖುಷಿಯು ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೃಜುತಾವಹಿತಾ ಯೂಯಂ ತಜ್ಕೋ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ 


ಯಂದಾಕರ್ಣಯತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನರಾಣಾಂ ಪಾಸನಾಶನಂ 1 ೪॥ 
ಸತ್ಯಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕಮಲಾಸನಂ | | 
ಸನಕಃ ಸರಿಪಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರಣತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಸ್ಥಿತಃ | 1 & I 
ಸನಕ ಉನಾಚ ನ ಲ 
ಭುನನಾಧಾರ ದೇವೇಶ ವೇದನೇದ್ಯ ಚತುಮರ್ನಖ | : 
ಆಸೀದಶೇಷನಿಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಸಾದಾದ್ದನತೋ ಮಮ ॥ ೬ ॥| 
ಭವಪ್ಭಕ್ತಿನಿಭೂತ್ಯಾಮೇ ಶೋಧಿತೇ ಚಿತ್ತದರ್ಪಣೇ । : 
ಬಿಂಬತೇ ಸಕಲಾಜ್ಞಾನಂ ಸಕೃದೇವೋಪದೇಶತಃ 1 ೭॥ 
ಸಾರಾರ್ಥಂ ವೇದ ವೇದಾನಾಂ ಶಿವಜ್ಞಾನಮನಾಕುಲಂ | 
ಲಬ್ಧವಾನಹಮತ್ಯಂತಂ ಕಬಾಕ್ಸೈಸ್ತೇ ಜಗೆದ್ದುರೊೋಃ lS I 
ಲಿಂಗಾನಿ ಭುನಿ ಶೈವಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಚ ಕೃಷಾನಿಫೇ । 
ಮಾನುಷಾಣಿ ಚ ಸೈದ್ಧಾನಿ ಭೌತಾನಿ ಸುರನಾಯಕ ॥ ೯॥ 
ಯಲ್ಲಿಂಗಮಮಲಂ ದಿನ್ಯಮರಿಚ್ಛೇದನನೈಭವಂ 
ಸ್ವಯಂಭುಜಾಂಬವೇ ದ್ವೀಪೇ ತೈಜಸಂ ತದ್ಧದಸ್ಯ ಮೋ I ೧೦ Ib 


ಮಿನಿ LN 

೪. ನೀವುವಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳುವಿರಾದರೆ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; 
ಕೇಳಿರಿ. ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಮನುಷ್ಯರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ. 
ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. | 

೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಸನಕನು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮಾಸನಾಸೀನನಾದ: 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಕೇಳಿದನು: ಸ 

೬. " ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ. 
ವೇದಸ್ತುತ್ಯನೂ ಆದ ಚತುರ್ಮುಖನೆ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಯಿತು. ೨. 

೭. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ನಿಷ್ಪಲ್ಮಸವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ: 
ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾನವೂ ಒಮ್ಮೆ ಉಸದೇಶಹೊಂದುವುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. 

೮. ವೇದ ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತವೂ, ಅಖಂಡವೂ ಆದ ಶಿವಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನೂಸಹ ಲೋಕಗುರುವಾದ ನಿನ್ನ ಕಬಾಕ್ಸದ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಹೊಂದಿರುವವ; 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. | ; ಗ 

೯-೧೦. ಎಲೈ ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೆ! ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ, ಮಾನುಷ, 
ಸಿದ್ಧ, ಭೌತಿಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮಗಳಾದ ಯಾವ ಶೈವಲಿಂಗ 


ಪ್ರಥಮೋ9ಥ್ಯಾಯಃ ಪ್ದ 


ನಾಮ ಸ ಒರಣಮಾತ್ರೆ €ಣ ಯತ್ಪಾತಕವಿನಾಶನಂ | 


ಶಿನಸಾರೂಪ್ಯ ದಂ ನ್ಯ ೦ ಮಹ್ಯಂ ವದ ದಯಾನಿಧೇ 1 ೧೧॥ 

ಅನಾದಿ ೫1 ಜಾ ಯತ್ತೇಜಃ ಶೈವಮವ್ಯಯಂ | 

ಯಚ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ ತಾರ್ಥಸ್ಸ್ಯಾತ್ತನ್ಮಹ್ಯಮುಪದಿಶ್ಯತಾಂ ॥ ೧೨ ॥ 

ಇತಿ ಭಕ ಮತಸ್ತಸ್ಯ ಕೌ ತೂಹೆಲಸಮಸ್ಸಿತಂ 

ವಾಕ್ಯಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಭಗವಾನ ಸಸಾದ ತಪೋನಿಧಿಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ಪಧ್ಯಾ ಚ ಸುಕ NN ಪಂಕಜಾಸನಸಂಸ್ಥಿ ತಃ । 

ಅಂತರಂಗಮುಖಾಂಭೋಧಿಮಗ್ನ ಚೇತಾಶ್ಚ ತುರ್ಮುಖಃ ॥ ೧೪ ॥ 

ದ್ದ ಪೃಷ್ಟ ಯದಾ ಪುರಾ ದೃಷ್ಟಂ “ತೇಜಸೆ | ಂಭಮಂಯಂ ಶಿವಂ । 
ತ್ತೀರ್ಣಸಕಲಾಘಾರಂ ನ ಕಿಂಚಿತ್ರೃತ್ಯ ಬುಧ್ಯತ I ೧೫ ॥ 





ಹ ಲ್ಪ 


ಗಳಿರುವುವೋ ಮತ್ತು ಜಂಬೂ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದುದೂ, 
ಕಾಮಾದಿ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಯಾವ 
ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗವಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೧೧. ಯಾವುದರ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಮಾತ್ರದಿಂದ ಸರ್ವ ಪಾಸಗಳೂ 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವೋ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಶಿವಸಾರೂಪ್ಯ ರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರಕುವುದೋ ಅದನ್ನು ದಯಾಮಯನಾದ ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 

೧೨. ಅನಾದಿಯಾದುದೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದುದೂ, ನಾಶ 
ರಹಿತವಾದುದೂ, ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವಂತಹ ಶಿವನ ತೇಜೋಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುವವನಾಗು.' 

೧೩. ಭಕ್ತೆಯುಕ್ಕನಾದ ಸನಕನು ಕುತೂಹಲದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಹೇಳಿದ 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ಬ್ಬ ್ರಿಹ್ಮನು ಪ್ರ a 
ನಾದನು. 

೧೪. ಬಳಿಕಲಾ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸದಾ ಒಸನಾಸೀನನಾಗಿ ಚಿರಕಾಲ ಸರಶಿವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಆತ್ಮಾನಂದವೆಂಬ ಸ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನ ವಾದ ಚಿತ ಶ್ವವುಳ್ಳ ನನಾದನು. 

೧೫. ತಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತಹ ಸಕಲ ನಾಮರೂಪವ್ಯಾಕೃತ 
ವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಟೂ ಆಧಾರಸ್ಮಂಭದಂತಿರುವ ಸದಾಶಿವನ ತೇಜೋಲಿಂಗದ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆತನು ಬಾ ಹ್ಯಜ್ಞಾ ನಶೂನ್ಯ 
ನಾದನು. 


೪ ° ಶ್ರೀಸಾ ವಸು ಹ! 


ಪುನರಾಜ್ಞಾಂ ಶಿವಾಲ್ಲಬ್ದಾಂ ಅನುಷಾಲಯಿತುಂ ಪ ಭು । 


ನಿರ್ವರ್ತ್ಯಹೃ ದಯಂ ಯೋಗಾತೃ ಸ್ಮಾರ ಸತಾ lotr 
ಶಿವದರ್ಶನ EES ವಾ ನಿಗ್ರ ಹಃ। 
ಆನಂದಜಾಷ್ಟನನ್ನೇತ್ರಃ ಸೆಗದ್ದ ದಮಭಾಷತ 1೧೭ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- | 
ಅಂತಃ ಸಂಸ್ಕಾರಿತಃ ಪುತ್ರ ಭವತಾಃಹಂ ಪುರಾತನಂ । | 
ಶಿವಯೋಗಮುನುಧ್ಯಾಯನ್ನ ಸ್ಮಾರ್ಷಂ ತನ ಚಾದರಾತ್‌ I ೧೮ ॥ 
ಶಿನಭಕ್ತಿಃ ಪರಾ ಜಾತಾ ತಪೋಭಿರ್ಬಹುಭಿಸ್ತವ | 
ತಯಾ ಮದೀಯಂ ಹೃದಯಂ ವ್ಯಾನರ್ತಿತಮಿವ ಕ್ಟಣಾತ್‌ ॥೧೯॥ 


ಪಾನಯಂತಿ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಚರಿತೈಸ್ಕೇ ನಿರಾಕುಲೇ । + 
ಯೇಷಾಂ ಸದಾಶಿನೇ ಭಕ್ತಿರ್ವರ್ಧತೇ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕೀ ॥ ೨೦ ॥ 
ಸಂಭಾಷಣಂ ಸಹಾವಾಸಃ ಕ್ರೀಡಾ ಚೈವ ನಿನಿಂಶ್ರಣಂ । 

ದರ್ಶನಂ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಂ ಸ್ಮರಣಂ ಚಾಘನಾಶನಂ I ೨೧ ॥ 





೧೬. ತರುವಾಯ ಶಿನನಿಂದಲೇ ಆಜ್ಞ ಸಪ್ಪನಾಗಿ ಆತನ ಆಜ್ಞಾ ಧಾರಕನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯೋಗಸ ಮಾಧಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಹಿರ್ಮುಖಗೊಳಿಸಿ 
| Ra ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸ ಪ ಶ್ರ ಣತನಾಗಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡನು. 

ನಕ ಸಪರ ಮೈನವಿರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಆನಂದಭಾಷ ಸ) ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ಕಂಠವು ಗದ್ದದಿತವಾಗು 

ತ್ರಿರಲು, ಅವನು ಆ ಸನಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು ದಾದ 

೧೮-೧೯. “ಎಲೈ ಪುತ್ರನೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ನನ್ನ ಆತ ಒನೆ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬರುವಂಥ. 
ದಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಪುರಾತನವಾದ ಶಿನಯೋಗವನ್ನೂ ಹೆ ನಿನ್ನ ಕುತೂಹಲದ. 
ನೆವದಿಂದ ಸಡೆದು ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಸ್ಮರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಯೋಗವು ನನಗೆ. 
ಲಭಿಸಿತು. ನೀನು ಅನೇಕ ತಾ ತಪಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ನಿನ್ನ ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿ ೫ ೫.೬ ಅದರ ಬಲದಿಂದಲೇ 
i ಶಿವನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸಹ ಬಹಿರ್ಮುಖವಾಗು. 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. 

೨೦-೨೧. ಯಾರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಯು ವೃ ದ್ಧಿ 
ಯಾಗುತ್ತಿರುವುದೊ, ಆ ನಿರಾಕುಲರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ನಡೆ ನ 
ಗಳಿಂದ ಜಗತ ಶ್ರನ್ನ್ನೇ ಪಾವನಮಾಡುವರು. ಇತತ ಶಿವಭಕ್ತ ಕೊಡನೆ ಮಾತ 
ನಾಡುವುದು, ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುವುದು, ಆಟಪಾಟಗಳು, ಸ್ನೇಹಸ ಸಂಬಂಧಗಳು. 
ಮತ್ತು ಇವರ ಸ್ಮರಣ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪಾಪನಾಶಕಗಳಾಗಿವೆ. 


ಪ್ರಥಮೊ $ಧ್ಯಾಯಃ | ೫ 


ಶ್ರೂಯತಾಮಮು ತಂ ಶೆ ಶೈವಮಾವಿರ್ಭೂತಂ ಯಥಾ ಪುರಾ! 


ಪಗ 3%ಧಂ ಮಹಃ ॥ ೨೨ 80 
ಅಹಂ ನಾರಾಯಣಶೊ ) ಭೌ ಜಾತಾ ವಿಶಾ ಶಿ ಧಿಕೋದಯಾತ್‌ । 
ಬಹುಸ್ಯಾನಿತಿ ಸಂಕಲ್ಪ ೦ ವಿತನ್ಹಾ ನಾತ್ಸ ದಾಶಿವಾತ್‌ ॥ ೨೩ 0 
ಸ್ಪಭಾವೇನ ಸಮುದ್ಭೂ ತೌ ನಿನದಂತಾ” ಪರಸ್ಪರಂ | 

ನಚ ಶ್ರಾಂತೌ ನಿಯುಧ್ಯ ಂತೌ ಸಾಹಂಕಾರೌ ಕದಾಚನ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸರಸ್ಪ i ರಣೋತಾ,  ಹಮಾನಯೋರತಿಭೀಷೆಣಂ 

ಆಲೋಕ್ಕ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿರಚಿಂತಯದಥೇಶ್ವರಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಕಿಮರ್ಥಮಸಯೋರ್ಯುದ್ಧ ೦ ಜಾಯತೇ ಲೋಕನಾಶನಂ । 





ಮೆಯಾ ಸೃ ಷ್ಟಮಹಂ ಪಾತೇತಿ ವಿವಾದಮಧಿತಸ್ಸು ಷೋಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಮಯ ಒನ್‌ ಸ್ವಯಂ ಲಕ್ಟೊ ಶ್ಸ್ಯೀ ಮುಗ, ಗ ಶೋರನಯೋರ್ಥ್ಯಶಂ | 
ಯದಿ ಯುದ್ಧ ೦ ನಸೋತಾ ಕಿಮಿ ತದಾಸ್ಕಾದುವನಕ್ಟ್ಸಯಃ 1 ೨೭ ॥ 
ವೇದೇಷು ಮನು ಆಜ್‌. 0 ವಿಶ್ಯಾಧಿಕೃ ತಯಾ ಶ್ರು ತಂ। 
ನಜಾನಾತೇ ಇಮಾ ಮುಗ್ಗಾ ಕ್ರೋಧತೋ ಗಳಿತಸ ತೀ ॥ ೨೮ ॥ 

೨೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅರುಣಾಚಲವೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಅವ್ಯಾಜ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಪರಶಿವನ ಮಹದ್ರೂಪವು ಆವಿರ್ಭೂತ 
ವಾದುದನ್ನು ಕೇಳು. 

೨೩. ವಿಶ್ವಾಧಿಕನಾದ ಸದಾಶಿವನು ತಾನು ಅನೇಕವಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನೂ, ನಾರಾಯಣನೂ ಹುಟ್ಟಿದೆವು. 

೨೪. ಸ್ವತಃ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ನಾವೀರ್ವರೂ ಅಹಂಕಾರಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ನಿವಾದ 
ಮಾಡುತ್ತ ಅಶ್ರಾಂತವಾದ ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದೆವು. 

1. ನಮ್ಮನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಸ ರೀತಿ ಭಯಂಕರವಾದ. ರಣೋತ್ಸಾಹ 

ಪ ಕಂಡು ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಹ್ಲಿಯ್ಯೇ ಇಂತು 
ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೨೬. “ನಾನೇ ಸ್ಪ ಸ್ಟಿಕರ್ತನು! ನಾನೇ ಪಾಲಕನು! ಎಂದು ನಿವಾದ “೫ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಲೋಕನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಯುದ ವು ಏತಕ್ಕೆ? 

೨೭--.೨೮. ಸ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುಗ್ಧ ರಾಗಿರುವ ಇವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ 
ಬೇಗನೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿ ನಿಲ್ಲಿಸದಿದ್ದರೆ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳ 
ಹಾನಿಯೇ ಆದೀತು. ಮೋಹಗೊಂಡ ಇವರೀರ್ವರೂ. ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಸ ಸ್ಕ್ರೃತಿ 
ತಪ್ಪಿದವರಾಗಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಾಧಿಕನೆಂದು ಹೊಗಳಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವ 
ನನ್ನು ಮಾಹಾತ್ಮ ಒಕಿವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ನ 
೬ ಶ್ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೋಪಿ ಜಂತುರಾತಾ ಮನಮಧಿಕಂ ಮನ್ಯತೇ ಭೃಶಂ | 
ಅಮತಾನ ೈಸಮಾಧಿಕ್ಯಸ ಸ ಧಃಪತತಿದುರ್ಮತಿಃ 
ಯದ್ಯ ಹೆ ಕ್ವಾನಿ ಭುವಸೇ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಿತಿಮಾತ ನಃ | 
ತದಾ 'ತದ್ರೂ ಸನಿಜ್ಞಾ ನಾತ್ಸ ಆತ್ಮಾ ಹೋ! ಮಾವಿಯಾತ್‌ 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಸುರ ಸ ಯಮೇನ ಸದಾಶಿವ । 


ಆನಯೋರ್ಯುಧ್ಯತೋರ್ಮಥ್ಯೇ ವಹ್ನಿಸ್ತಂಭಃ ಸಮುದ್ಯತಃ 


ವಸ 
ಆತೀತ್ಯ ಸಕಲಾನ್‌ಲೋಕಾನ್ಸರ್ವತೋಂಗ್ನಿ ರಿನ ಜ್ವಲನ್‌ । 


ಅನಾದ್ಯಂತತಯಾ ಚಾಥ ದೃಗಾರ್ತೌ ಸಂವ್ಯತಿಷ್ಠತಾಂ 
ತೇಜಸ್ತಂಭಂ ಜ್ವಲಂತಂ ತಮಾಲೋಕ್ಯ ಶಿಧಿಲಾಶಯೌ 
ಅನವಯೋಃ ಪುರತೋ ಜಾತಾ ನಾಜೀ ಚಾಪ್ಯಶರೀರಿಣೀ। 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಬಾಲಕೌ ಯುದ್ಧಂ ಕಲ್ಬ್ಯತೇ ಮೂಢಮಾನಸೌ 
ಯುವನಯೋರ್ಜಲನೈಷಮ್ಯಂ ಶಿನ ಏನ ನಿನೇಕ್ಸ್ಯತೇ 1 
ತೇಜಸ್ಮ್ತಂಭನುಯಂ ರೂಪಮಿದಂ ಶಂಭೋರ್ಯ್ಯವಸ್ಥಿತಂ 





೨೯. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


1 ೨೯ ॥ 
೩೦ I 


ll 40೧1 


1 ೩೨ ॥ 


|! ೬೩ 


|1 ೩೪ 


'1॥ ೩,೫ ॥ 


ಸರ್ವ ಜಂತುಗಳಿಗೂ ತನ್ನ ಆತ್ಮನೆಂಬುದು ಅಧಿಕ 


ಪ್ರೀತ್ಯಾಸ್ಪ ದವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಸಹ ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಕ್ಕಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದ 


ಮೂಢನು ಅಧಃಪತನವನ್ನು ಹೊಂದುವನಾಗುವನು. 


೩೦. ನಾನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೊಂದೆಡೆ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 


ತೋರಿದರೆ ಆ ರೂಪದ ಹ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಂದಾತ್ಮರೂ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನೇ 


ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೩೧. ಹೀಗೆಂದು ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಯುದ್ದನಿರತರಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಿಸ್ತಂಭದ ರೂಪದಿಂದ 
ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 


೩೨-೩೩. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ತೇಜಃ ಪುಂಜನಾಗಿ' ಆದಿಮಥ್ಯಾಂತಗಳಿಲ್ಲವ ನೀದೀಪ್ಯಮಾನನಾದ 


ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ಭ್ರಮಣೆಯುಂಟಬಾಯಿತು. 


ರಿಗೂ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕಿ ದಂತಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ 


೩೪. ಆಗ ಅಶರೀರಥೊಣಿಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿ 





ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ, (ರಿ? 


ಶು. «" ಮೂಢಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವರಾದ ನೀವು ಕೇನಲ ಬಾಲಕರಂತೆ ಏತಕ್ಕೆ 


೩೫. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ಸದಾಶಿವನೇ ಪರೀಕ್ಸೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವ ಅಗ್ಗ ಗಸ್ತಂಭರೂಪನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


ಪ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೭ 


ಆದ ಂತಂಶಯೋರ್ಯದಿ ಯುವಾಮವಿಸಾಕಿ ಕ್ಬಷಾಥಾಂ ಬಲಾಧಿಕ್‌ | 


ಇತಿ ತಾಂ ಗಿರಮಾಕಣ್ಯ ೯ ನಿಯುಷ್ಧಾ ದ್ವಿ ರತ್‌ ತದಾ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅಹಂ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಗತಿಮಾನ್ವಿ ಚೇತುಂ ಸಿದ್ದ 3ವಸ್ಮಿ ತೌ । 
ಅಗ್ನಿಸ್ತ ಉಭಮಯಂ ರೂಪಂ ಶಂಭೋರಾದ್ಯ ಂತವರ್ಜಿತಂ 1 ೩೭ ॥ 


ಆಲೋಕಿತುಂ ವ್ಯವಸಿತಾವಾವಾಮಾದ ಂತಭಾಗತಃ | 
ಬಿಂಬ್ಲಿತಂ ವ್ಯೋನುಗಂ ಚಂದ್ರಂ ವ ಬಾಲೋ ಜಿಘೃಕ್ಟೃತಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಥೈವಾವಾಂ ಸಮುದ್ಯುಕ್ಕ್‌ “ಫರಿಚಿ ಕ್ರೇತ್ತು ೦ ಚ ತನ್ಮಹಃ । 
ಅಥ ವಿಷ್ಣು ರ್ಮುಹೋತ್ಸಾ ಹಾಕೊ ) ೇಡೋಂಭೂತ್ತು, ಮಹಾವಪುಃ ॥ 
ತನ್ಮೂಲವಿಚಯಾಯಾಚ್ಛ Ee ನಿದಾರಯನ್‌ । 
ಅಹಂ ಚ ಹಂಸತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹಾವೇಗಂ ಸಮುತ್ತತನ್‌ ॥೪೦ ॥ 
ದಿದೃಶ್ಪುಸ್ತಚ್ಛಿ ಸ ರೋಭಾಗಂ ನಿಯಡೂರ್ಥ್ಯಮಗಾಹಿಷಂ 1 | 
Be ದಾರಯನ್‌ಕ್ಸೊ ೇೀಣಿಮಶೇಷಾಮಪಿ ಮಾಧವಃ ॥ ೪೧ ॥ 

೪೩೬, ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಈ ೀತಿರ್ಲ್ರಿಂಗದ ಇವಾ ಕಂಡು 
ಹಡಿಯುವ ಚೈ ತನ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ £ ಬಲಾಬಲಗಳಿವೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿರಿ) ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಯುದ್ಧ 
ದಿಂದ ವಿಮುಖರಾದೆವು. 

೩೭. ಬಳಿಕ ನಾನೂ, ವೇಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೂಸ 
ಕ ಆ ಶಂಭುನಿನ ತೇಜಸ್ಮಂಭರೂಪದ ನೆಲೆಯನ್ನು pe 

ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ರಾದೆವು. 
೩೮. "ತೇಜೋಲಿಂಗದ ಆದ್ಯಂತಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಲೆಳಸಿದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ಕಡೆಗೆ ಜಲದಲ್ಲಿ ಪ 1 ತಿಬಿಂಬಿಸಿರ ಚಂದ್ರನ ಬಿಂಬವನ್ನು ಸ 

ವಳ He ಬಾಲಕನ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆದುವು. 

೩೯. ಹಾಗೂ ಆ ಮಹದ ಣ್ರಾಪವನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಉಜೆ ಶೀಶದಿಂದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಅತ ಸಂರಂಭಸಹಿತನಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ವಾಡ ೫. . 

ೂಪವನ್ನು ಹು ಸಕ 

೪೦. ಆಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ್ನು ಶೋಧಿಸುವವನಾಗಿ ಆತನು ಭೂಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಹೊರಟನು. ನಾನೂ ಸಹ ಹಂಸರೂಪವನ್ನು ರುತ 
ಮಹಾ ವೇಗದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದೆನು. | 

೪೧. ನಾನು ಆ ಲಿಂಗದ ಶಿರೋಭಾಗವನ್ನು PSN: > 
ಹೊರಟನು. ವಿಷು ವೂ ಸಹ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಅಥೋಲೋಕ 
ಗಳಿಗೆ ಹೊರಟನು. 








ಆ ಶ್ರೀ ಸಾ ಹು ಹು 


ಭಾಸ ದಗ್ನಿಸ _ಂಭಮವೈ 


ಅನೇಕಕೋಟ ವರ್ಷಾಣಿ ನಿಚಿನ್ನ ನ್ನನಿ 1 Non 
ಅಪಶ್ಯನ್ನಾದಿ ಮಕ್ಚಯ್ಯಮಾರ್ತರೂಪಃ ಸ ನಿಷ್ಟಲಃ। 
ವಿದೀರ್ಣದಂಷ್ಭ್ರವಲಯೋ ವಿಗಳತ್ಸಂಧಿಬಂಧನಃ ul ೪೩ ॥ 
ಶ್ರಮಾತುರಸ್ತೃಷಾಕ್ರಾಂತೋ ಹ ಯಂತುಮಶಕದ್ಧರಿಃ । ' 
ಬು ಜಾ ಸಂಧಾರಯಿತುಮಕ್ಸ ಮಃ ॥ ೪೪॥ 
ವಿಹಂತುಮಪಿ ನಿಶ್ರಾಂತೋ ನಿಷಸಾದ EE 
ಅಚಿಂತಯದನೇಯಾತ್ಮಾ ಪರಿಶ್ರಾಂತಶರೀರವಾನ್‌ ॥ ೪೫ ॥ 
ಗಳಿತಶ್ರಿ «8 ಕ್ರಿಯಾಶ್ರಾಂತಃ ಶರಣ್ಯಂ ಶಿವಮಾಶ್ರಯನ್‌ । 

ಧಿಜ ಮೇಡಂ ಮಹನ್ಮ್ಮಾ ಗ್ಗ $ನುಹಂಕಾರಸಮುಡ್ನ ವಂ ॥ V೬ N 
Ne  ನೋನಾಫಮಾತ್ಮಾ ನಂ ನಾನಬುದ್ದ ವಾನ್‌ । 

ಅಯಂಹಿ A ದೇವಾನಾಂ ಜಗತಾಮಪಿ 1 ೪೭॥ 


ಮೂಲಭೂತಃ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮೂಲಮಸ್ಕ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಅಸ್ಮಾದೇನ ಸಮುದ್ಭೂತೋಂಸ್ಮ್ಯಹಮಾದ್ಯಂತವರ್ಜಿತಾತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 
ಮಾನಾ 

೪೨-೪೩. ಕೆಳಕೆಳಗೆ ಹೋದಹಾಗೆಲ್ಲ ಲಿಂಗವು ಮತ್ತೂ ಕೆಳಗಿನಿಂದಲೇ 
ಉದ್ಭವವಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಕೋಟ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಶೋಧನಮಾಡಿದರೂ ಸಹ ತೇಜೋಲಿಂಗದ ಆದಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಭ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿರಲು, ಆತನ ಕ್ರೋಡರೂಪದ ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳು ಸವೆದುಹೋಗಿ ಶರೀರದ 
ಕೇಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಹಿ ಸಾರುವ 

ಲ್ಲ, ಅತ್ಯಂತ ಆಯಾಸಗೊಂಡವನಾಗಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಆ ಹರಿಯು ಮುಂದೆ ಹೋಗಲೊಲ್ಬದವನಾದನು. : ದೊಡ್ಡದಾದ ವರಾಹದ 
ರೂಪವನ್ನು ಕೂಡ ಧರಿಸಿರುವುದೇ ಕಷ್ಟ ವಾಯಿತು. 

೪೫. ಹಂದಿರುಗುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಲಕ್ಷಿ ಟ್‌ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಶರೀರಾಯಾಸವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೪೬. ಆತನು ತೇಜೋಹೀನನೂ "ಅತ್ಯಂತ ಬಳಲಿದವನೂ ಆಗಿ ಶರಣಾಗತ 
ರಕ್ಪಕನಾದ ಸದಾಶಿವನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದನು. " ಅಯ್ಯೋ! 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದ ನನ್ನ ಅಪಾರನಾದ ಮುಗ್ಧ ತೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ! 

೪೭-೪೮. ಇದರಿಂದಲ್ಲವೆ. ನಾನು ನನ್ನ a ಸರಮಾತ ನನ್ನು 
ತಿಳಿಯದೆಹೋದೆನು. ಸದಾಶಿವನೇ ಸರ್ವವೇದಗಳಿಗ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮೂಲಭೂತನಾಗಿರುವವನು. ಹ್‌ ಮೂಲವೆಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು? 
ಆದ್ಯಂತರಹಿತನಾದ ಆತರಿಂದಲೇ ನಾನೂ ಸಹ ಉತ | ನ್ಹನಾಗಿರುವೆನು. 





ಪ್ರಥಮೋ3ಧ್ಯಾಯಃ ೯ 


ಯನ ಒಯಾನ್ಸೇಷ್ಟ್ರು ಮಾರಬ್ದ ೦ ಶಿವಂ ಪಶುವಪುರ್ದ್ಶತಾ। 

ಅವಾ 'ಜಕರುಕಾಬುಧೋ ಪಿತುಃ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಸಾದತಃ । 
ಪುನರೇನೇದ್ರ ಶ್ರೀ ಲಬ್ಧಾ ಮತಿರ್ಮೆೇಸ್ವಾ ತ [ಜೋಧಿನಾ 1೪೯ 
ಸ ಯಮೇನ ಮಹಾದೇವಃ ತ ಪಾತುಮಿಚ್ಛ ತಿ 1 ೫೦ ॥ 
ತಸ್ಯ ಸದೊ ೀಭವೇಜ್ಞಾ ನಮನಹಂಕಾರಮಾತ ಜಂ! 

ನ ಶಕೊ ಮಿ ಸುನ": ಕರ್ತುಂ ಪೂಜಾಮಸ್ಯ 'ಜದಗು ರೋ 1 ೫೧॥ 
ನಿವೇಷಯಾವಿಂ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಶರಣಂ ಜಾ ಶಂಕರಂ 


ಇತಿ ದಧ್ಕೌ ಶಿವಂ ವಿಷ್ಣು 8ಸು ರಿತ್ಯಾಮರ್ನಿತಚೇತನಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಸತ ಸ್ಪ ಸಾದಾದ್ಯೂತಪತ್ತೇ' ಪುನರೇವೋದ್ಧ ಎತ ಸಕ್ಪಿತೌ | 
ಅಹಂಚ ಗಗನೇಂಭ್ರಾಮ್ಯ ಮನೇಕಾನಪಿ” ವತ ರಾನ್‌ ! ೫೩ ॥ 


ಆಘೂರ್ಣಮಾನನಯನಃ ಶ್ಲಥಪಕ್ಚಃ ಶ್ರ ಕ ಗತಃ । 
ಉಪರ್ಯುಪರಿ ಚಾಪಶ್ಯಂ ಜ ಲನಂ, ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ | 
ತೇಜಃಸ್ತಂಭಂ ಸೂ ಲಲಿಂಗಾಭಂ ಶೈವಂ ತೇಜಃ ಸುರಾರ್ಚಿತಂ ॥ ೫೪ ॥ 


SMR 





೪೯. ಸಶುರೂಪ ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಾರ ರೂಪವನ್ನು ಅನ್ನೇಷಣೆ ಮಾಡಲೆಳ 
ಸಿಡೆನೋ, ಅಂತಹ ಅವ್ಯಾಜಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 
ಶಂಭುವಿನ ಪ ರಸಾದದಿಂದ ಆತ ಒಬೋಧರೂಸವಾದ ಸದ್ದು ದ್ಧಿ ಹಾ ನನ್ನ ಲಿ ಪುನಃ 
i 

೫೦-೫೧. ಮಹಾದೇವನಾದ ಶಂಭುವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಯಾರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 

ತ್ರಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಅಹಂಕಾರವು ನಾಶವಾಗಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವು ತಕ್ಕ i 
EN ಇಂತಹ ಜಗದ್ದು ರುವಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನಾನು 
ಸರ್ವಥಾ ಶಕ್ತನಬ್ಬವು. 

೫೨. ಈಗ ನಾನು ಆತ ಒನಿವೇದನವನೆ ಶೇ ಮಾಡಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಶರಣು 
ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಮಹಾವಿಷು ವು ತು ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸು ಳೃವನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ ನಾದನು. . 

೫೩. ಭೂತಪತಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಎಸ ತಕ್ಷ ಕ್ಸೆಣವೇ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಎತ್ತಲ್ಲ ಟ್ರನು. ನಾನೂಸಹ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕ ಕಾಲ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಭ್ರಮಿಸುವವನಾಡೆನು. 

೫೪. ಈ ಊಧನ್ವಗಮನದಿಂದ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ತಿರುಗಿ ರೆಕ್ಟೆಗಳು ಶಿಥಿಲ 
ವಾಗಿ ನಾನೂ ಬಹಳ ಬಳಲಿಡೆನು. ಆದರೂ ಸಹ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
| ಪೂಜ್ಯವಾದ ಶಿವತೇಜೋರೂಪವಾದ ಸ್ತಂಭವು ಸ್ಥೂಲಲಿಂಗದಂತೆ ಆಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ಮತ್ತೂ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದಿ ಷು 

F 








೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಹುಃ ಸ್ಮ ಕೇಚಿದಾಲೋಕ್ಕ ಸಿದ್ಧಾಸ್ಮೇಜೋಂಂಶಸಂಭವಾಃ । 
ನಿತ್ಯಾಂ ಶಂಭೋಃ ಪರಾಂ ಕೋಟಿಂ ದಿದೃಕ್ಸುಂ ಮಾಂ ಕೃತೋದ್ಯಮಂ ॥ 
ಅಹೋಂಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮುಗ್ಗತ್ವನಮುದ್ಯಾಪಿ ಚ ಚಿಕೀರ್ಷತಿ | 


ಆಸನ್ನ PR ನಾಪಂಕಾರೋಸ್ಯ್ಯ ನೈ ಗತಃ 1 ೫೬ ॥ 

ವಿಶೀರ್ಯನಾಣಪಕ್ಸೊ ಯಂ ಶ್ರಾಂತ್ಕಾ ನಿಭ್ರಾ ಂತಲೋಚನಃ | 

ಅಪಾರ ತೇಜಸಿ ವ ಥೋ ಎಜಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ I ೫೭ ॥ 

ಏವಂ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತೋಯಂ ಕ್ರೋಡರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ವ್ಯಾನರ್ತಿತಃ ಶಿನೇನೈನ ನಿರ್ವಾಜಕರುಣಾಜುಷಾ ॥ ೫೮॥ 

ಈದೃಶಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನುುಖ್ಯಾನಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಕೋಟಿ ಸಂಭವಃ । 

ಯತ್ತ ಜಃ ಸೆರಮಾಣುಭ, ಸ್ತಸ ಸಾರಂ ದಿದೃ ಥ್ರ ಫತೇ I 8೯ n 
ತ್ಮನೋ ERE, ಧ್ಯಾಕಾ , ಸಮಯೇ "ಭಗವಾನ್‌ ಶಿವಃ । 

ಅಸ್ಯ ಬುದ್ಧಿಂ ದದಾತ್ಯಸ್ಮೈ ತಸ್ಯ “ನಶೆ ೀವಹಂಕ್ರಿ ಯಾ : 1 ೬೦ ॥ 


೫೫. ಆಗ ಪರಮಾತ ನ ತೇಜೋಂಶಸಂಭವರಾದ ಕೆಲವರು ಸಿದ್ಧ ರು 
ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು 1ಬ ಸಾರವನ್ನು ನೋಡಲೆಳಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬಗೆ ೬... 

೫೬. "ಅಹಹ! ಇವನು ಈಗಲೂ ಮುಗ್ಧತ್ತ ವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸುತ್ತಿರು 
ವನಲ್ಲಾ! Pec ಬಿಡುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯೊದಗಿದ್ದ. ರೂ ಸಹ ಇವನ ಅಹಂಕಾರವು 
ಕಳೆಯಲೊಲ್ಲದು. 

೫೭. ತನ್ನ ಪಕ್ಷೆಗಳು ಶಿಥಿಲವಾಗಿ DES ಘಿ ಈತನ 
ಸಣ್ಣು ಗಳು ತಿರುಗುತ್ತ ಆದರೂ ಅಪಾರ ಚ ಗುಂ 
ಇವನಿಗಿರುವ ಈ ಅಜ್ಞಾನವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. (ಕೆ 

೫೮-೫೯. ಅನನಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯಾಕುಲಾಂತರಂಗನಾದ ಮಹಾನಿನ್ನು ವು 
ವರಾಹರೂಪಿಯಾಗಿ ಅ ವ್ಯಾಜಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶಿವನಿಂದಲೇ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಎತ್ತಲ್ಪಟ್ಟನು. ಯಾರ ತೇಜಃಪರಮಾಣುಗಳಿಂದಲೇ ಇಂತಹ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ರಾ ಕೋಟಿಗಳೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುವೋ ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನ 
ಪಾಠವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಇವನು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವನಲ್ಲ 

೬೦. ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಯಾವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸುವನೋ!! ಆಗಲೇ ಈತನ 
ಅಹಂಕಾರವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ.? 


ಪ್ರಥಮೋರ$ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೧ 


ಇತ್ಯೆ €ನಂ ವದತಾಂ ತೇಷಾಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಸದಯಂ ವಚಃ | 


ಆಕಣ್ಯ ೯ ಶೀರ್ಣಾಹಂಕಾರೋ ಹ್ಯ ಹಮಾತ ಒೈನ್ಯಜೆಂತಯಂ ॥೬೧॥ 
ನ Pp ್ಲನಾತ್ತ ಪಸ್ತಿ। A | 

ಸಂಜಾಯತೇ ಶಿವಜ್ಞಾನಮಸ್ಯೆ $ನಾನುಗ್ರಹಾದ ತೇ 1೬೨ ॥ 
ಶೀರ್ಣೋಪಿ ಪಕ್ಷ ಕ ಯುಗಳೇ ಸೀದತ್ಯಂಗೇ ಹ ಚಂಚಲೇ। 
ಪುನರುತ್ಸಹತೇ ಚೇತಃ ಸ್ವಾಹಂಕಾರಸ್ಯ ಸಂಗ ಹೇ 1 ೬೩ ॥ 
ಧಿಜ್ಮಾನಮುಹಂಕ್ರಿಯಾಕಾ ))ಂತಮನಾತ. ಬಲವೇದಿನಂ 

ಶಿವಾರ್ಪಿತನುನಸೆ ಕ್ರೀಭ್ಯಃ ಇದೆ ಭ್ಯ ಸತತಂ ನಮಃ Hen 
ಯೇಷಾಂ ಸಂಸರ್ಗಲಚಿ ನ ತಪಸಾ ಶೋಧಿತಾಶಯಃ ! ೬೫ ॥ 
ಶಿವನೇನಂ ನಿಜಾನಾನಿಂ ಸ್ವಾತ್ಮಹೇತುಂ ಪುರಃಸ್ಥಿತಂ । 

ಯತ ಕ್ರ್ರಸಾದೋಷಪಲಬ್ಜ್ಗೆ €ನ ವಿಭವೇನ ಸಮನ್ನಿ ತಾ? ॥ ೬೬॥ 
ತ! ಸರ್ವೇ ಭವಿಷ್ಯ ೦ತಿ ಸತತಂ ಕವಿಂತಾರಯ | 

ಯಸ್ಯ ವೇದಾ ಸಜಾಸಂ& ಪರಮಾರ್ಥಂ ಮಹಾಗಮೈಃ ೬೭ 





೬೧. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸದಯಾಂತಃಕರಣರಾದ ಸಿದ್ದರ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಅಹೆಂಕಾರವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಲು ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೇ 
ಹೀಗೆ ಟಿಸಿ ಜಿನು. 

೬.೨. " ವೇದರಾತಿಗಳನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರ ವಾಗಿ ಓದುವುದರಿಂದಲೂ, ನಾನಾ 
ವಿಧಗಳಾದ ತಪ ಪೋಹೋಮಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ತೀರ್ಥಾಟನಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನ 
ಮಾಹಾತ ೬ತಿಜ್ನಾ. ನವು ಆತನ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೩. ನನ್ನ. ಪಕ್ಸಗಳು ಶಿಥಿಲಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಶರೀರವು ತಪಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ 
ಸಹ ಮತ್ತೆ, ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಹಂಕಾರಾವಿಷ್ಠ ವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದಲ್ಲವೆ ! 

೬೪. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮತ್ತ ನಾಗಿ ಸ್ವಬಲವನ್ನೇ ತಿಳಿಯದ ನನಗೆ 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಸಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾಪ ಸಿದ್ಧ ರಿಗೆ ನಿರಂತರ 
ವಾದ ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೬೫-೬೭. ಇವರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಈ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನಿಷ್ಟ ಲ್ಮಷ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ನನಗೂ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿ ನರರ 
ಶಿವನನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನಾಡೆನು ಯಾರ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಐಶ್ತ ;ರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂಟ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ತವ ಮ್ಮ ಶತ್ರು ತ್ರಿಗಳನ್ನು ದಮನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ, ಯಾರ ಪರಾತ್ಸರ ರೂಪವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ 
ಮಹಾಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾರಪೋ, ಅಂತಹ ಪ ಪ್ರಪಂಚವಿಲಕ್ಷ್ಮಣಚಿದ್ರೂಪ | 
ನಾದ ಶಿವನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಗುತ್ತೇನೆ.? 


ಏ.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಮೇವ ಶರಣಂ ಯಾಮಿು ಶಂಭುಂ ನಿಶ್ವನಿಲಕ್ಸೃ ಣಂ । 


ಅನಾದಿಷಮಥಾಜಾಷ್ಕಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಕಮಲಲೋಚನಂ NCI 

ಲಬ್ಧ ದೇಹಃ ಶಿವಂ ಭಕ್ತಾ NR ಸಂಶ್ರಿ ತಶ್ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ । | 

ಅಹೋ ಕಿವಿಂದಮಾಶ್ನ ಹ ಶೌ. ರ್ಯಶಾಲಿನಾಂ 1 ೬೯॥ 

ಶಂಭುನಾ ಯತ್ಸ ಮುದ್ಭೂ ತಮಹಂಕಾರಮುಶಾಶ್ರಿತಾ | 

ಆವಾಂ ಸರಸ್ಪ ky ಸಟ ಮಾಕರ್ಣ್ಯ ನಿಪುಲಂ ಸಪತ 1 ೭೦ ॥ 
ಸ ಏನ ರ ಸರ್ವಮಹಂಕಾರಮಥಾವಯೋಃ | ೨. 

ಅಸಾಹರದನೇಯಾತ್ಮ್ಮಾ ಸ್ಟ ಮಾಹಾತ ಹ ಸುಕಾಶನಾತ್‌ Wao 


ಅಮಮಾಶ್ವ ಜಾತಾ ಸುರೈ 
ಅಗತ ಸದಾಶಿನಂ | 
ಅಭಿಸೂಜಯಿತುಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ 
ಸ ಭವೇದ್ವೈ ಭವಸಾಗರಸ್ಯ ನೌಃ 1 ೭೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಕಾ 9 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ ಥಮ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಜಾತ್ಮೆ 4 ಪೂರ್ವಾರ್ಧ್ಥೇ 


ಬ್ರ ಹ್ಮ ಮ 66 ಜೊ €ತಿರ್ಲಿಂಗ ಪಾ ) ದುರ್ಭಾವವಣ?ನಂ ೨೨ ನಾಮ 
ಪ ; ಥಮೋಂಢ್ಯಾಯಃ 





i ಮಾ. 


೬೮. ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಚಂದ್ರವತಾಳಿಯಾದ ಸದಾಶಿವನನ್ನೇ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿ ಪುನಃ ಸ್ವಸ್ಥ ಶರೀರನಾಗಿ ಕಮಲನೇತ್ರ ನಾದ ಮಹಾನಿಷ್ಠು 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು: 

೬೯೨೭೦. "ಆಹಾ! ಅಹಂಕಾರವನ್ನು. ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಹದ್ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಶಿವನಿಂದ ಉದೂ 
ತವಾದ ನಮ್ಮೆದುರಿಗಿರುವ ಈ ಆಶ ರ್ಯವು” EE 4 

೭೧-೭೨. ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವ ಹ ಶಂಕರನೇ ಅಪ್ರಮೇಯವಾದ ತನ್ನ 
'ಮಾಹಾತ ಒತ್ರಿವನ್ನು ಚಟಕ ನಮಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ನನ್ಮಿಖ್ಯ ರ ಚ 
ವನ್ನೂ ಮುರಿದಿರುವನು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಧಿಪೂಜ್ಯವಾದ ತ ತೇಜಸ್ಮಂಭ 
1 ತುಂ ಸದಾಶಿವನ ರೂಪ ವನ್ನು ಯಾವಾತನು ಪೂಜಿಸಲು ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ತ್ತಾನೆಯೋ ಆತನೇ. ಇತರರನ್ನು ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡತಕ್ಕ 
ನಾವೆಯಾಗುತ್ತಾಕೆ.?? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ” ಮಾಹೇಶ್ವರೆಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ 
ಅರುಣಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ ದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ " ಜ್ಕೊ ತಿರ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ 
A ವರ್ಣನ ವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಚು ಮಂಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 4 


ಅಥ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ರ್ವಕಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಸ್ಥಾವರ ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಅಥಾಹಮುಚ್ಚರನ್ಹೇದಾನ ಶೇಷೈರ್ವವನೈಃ ಶಿವಂ | 
ಅಸ್ಟೌಷಂ ಭಕ್ತಿಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾನಸಮರ್ಚನಂ Hol 
ನಮಃ ಶಿನಾಯ ಮಹತೇ ಸರ್ವಲೋಕೈಕಹೇತನೇ । 
ಯೇನ ಪ್ರಕಾಶ್ಯತೇ ಸರ್ವಂ ಧ್ರಿಯತೇ ಸತತಂ ನಮಃ ॥೨॥ 
ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪ್ತನಿಂದಂ ತೇಜಃ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಸಂತತಂ | 
ನೇಕ್ಬಂತೇ ತ್ಯದ್ಧ್ದಯಾಹೀನಾ ಜಾತ್ಯಂಧಾ ಭಾಸ್ಕರಂ ಯಥಾ nan 
ಭೂಲಿಂಗಮಮಲಂ ಹ್ಯೇತದ್ದೃ ಶ್ಯಮಧ್ಯಾತ್ಮಚಕ್ಟುಷಾ 
ಅಂತಸ್ಥಂ ವಾ ಬಹಿಸ್ಥಂ ವಾ ತ್ಪಪ್ಪಕ್ತೈರನುಭೂಯತೇ ॥೪॥ 
ಅಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಮಾಕಾರಮಂತರಾತ್ಮನಿ ಯೋಗಿನಃ । 
ತದೇತತ್ತವ ದೇವೇಶ ಜ್ವಲಿತಂ ದರ್ಸ್ಷಣೇ ಯಥಾ ॥ ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಕೃತ ಶಿವಸ್ತೋತ್ರ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ನಾನು ಪೂರ್ಣಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ 
ಮಾನಸಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನ ನಾಲ್ತು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ವೇದಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಛರಿಸುತ್ತ ಶಿವನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆನು. 

೨.  ಯಾವನಿಂದ ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆಯೋ, ಯಾವನು 
ಇದನ್ನು ಸತತವೂ ಧಾರಣಮಾಡಿರುವನೋ, ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಯಾವನು 
ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 

ಕ ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೆ! ಹುಟ್ಟುಕುರುಡರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡ 
ಲಾರರೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗದ ಮೂಢರೂ ಸಹ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಸರ್ವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಡಲಾರರು! 

೪-೫, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಈ ಭೂಲಿಂಗವನ್ನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬಹಿರಂಗ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಮಾತ್ರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವವರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದ್ಯಂತರಹಿತವಾದ ನಿನ್ನ ಆಕಾರವು ದರ್ಪಣದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಯೋಗಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುತ್ತಿದೆ. | 3 1 


ಇ 
೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥವಾ ಶಾಂಕರೀ ಶಕ್ತಿಃ ಸತ್ಯಾ ಹೋರಪ್ಯಣೀಯಸೀ 1 

ಮತ್ತೋ ನಾನ್ಯತರಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಯನ್ಮಯ್ಯಸಫಿ ನಿಲೀಯತೇ I E&I 
ಅಣುಸ್ತೇ ಕರುಣಾಪಾತ್ರಂ ಮಹತ್ವಂ ಧ್ರುನಮುಶ್ನುತೇ | 

ನಾಧಿಕೋಃಸ್ತಿ ಪರಸ್ಕೃತ್ತೋ ನ ಮುತ್ತೋಪಿ ತ್ವದಾಶ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೭ ॥ 
ತ್ವಯ್ಯರ್ಪಿತಂ ಮನಸ ತೊ ನ ನಿಯೋಗನುಸೇಕ್ಸ, ತ । 


ವಾಚಃ ಕಥಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸಾ ತವ ವೈ ಭವಕೀರ್ತನೇ" . ॥|(೮॥ 
ಸ್ವಯಮಿಾಶ ಹಗ ಪ್ರ ಸೀದ ಜ್‌ 

ಆದಿಶ ಪ್ರಯತಂ ಭಕ ಥೆ ಮಸೇಕ್ತಿ ತನಿಯುಕ್ತಷು . |೯(॥ 
ಇದಂ ನಿಜ್ಞಾ ಹ್ಯೆ ನಿನಯಾನ್ನ ನುಸ್ಕ ತ್ವ್ವಾಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಸ್ರಾಂಜಳಿರ್ದೇನ ದೇನೇಶಂ. ನ್ಯ ಸೇದು ಸವಿಧೇ ವಿಭೋಃ I ೧೦॥ 
ಅಥ ನಿಷ್ಣುರ್ನವಾಂಭೋಷಗಂಭೀರಪ್ಪನಿರಭ್ಯಧಾತ್‌ | 
ವಾಚಃ ಕೃತಾರ್ಥಯನ್ಸೂಯಃ ಶುಕ್ಲಾಃ ಶಂಕರತೀರ್ತನೈಃ 1೧೧॥ 





A. 


೬. ಅಥವಾ ನನಗಿಂತ ಕೀಳಾದನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಲೀನವಾಗುವುದೆಂದಮೇಲೆ ಆ ಶಕ್ತಿಯು ಅಣುವಿಗಿಂತ 
ಅಣುವಾಗಿರಲೇಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೭. ನಿನ್ನ ಕೃಷಾಕಟಾಕ್ಸಕ್ರೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಅಣುವೂ ಕೂಡ ಮಹತ್ತ್ವ 
ವನ್ನೂ, ಧ್ರುವತ್ತ ಎನನ್ನೂ ಹೊಂದುತ ತ್ರ ದೆಯೆಂದನೇಲೆ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನೂ 
ಸರನೂ po ಇಲ್ಲವು. ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನನಗಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು! 

೮. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು ಆಶಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರಲು ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಾಲಿಗೆಯುತಾನೆ ಹೇಗೆ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸಬಹುದು? 

೯. ಲೋಕೇಶನ, ಮುಹಾಡೇವನೂ, ಜೌ ಆದ ನೀನೇ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಬಳಲಿರುವಂಥ :ಭಕ್ಕನಾದ ನನ್ನ ನ್ಷು ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
Re 38 

೧೦. ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆ ಮಹಾ 
ದೇವನಲ್ಲಿ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನ ಸಮು ದಲ್ಲಿ ಹುಳಿತೆನು. 

೧೧. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು SI ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಶಂಕರನ ಸ್ತೊ ತ್ರ ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ವಾಣಿಯನ್ಸೇ ಕ್ಷ ನ ತಾರ್ಥಗೆದಿಳಿಸುವನುಂತೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. | 


ದ್ವಿತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೫ 


ಜಯ ತ್ರಿಭುವನಾಧೀಶ ಜಯ ಗಂಗಾಧರ ಪ್ರಭೋ । 


* ಜಯನಾಥ ನಿರೂಪಾಕ್ಸ್ಸ ಜಯ ಚಂದ್ರಾರ್ಥಶೇಖರ 1 ೧೨ ॥ 
ಅವ್ಯಾಜಮಮಿತಂ ಶಂಭೋ ಕಾರುಣ ಣ್ಯಂ ತವ ವರ್ಧತೇ | 
ಯೇನ ನಿರ್ಧೂತಮಖಲಂ ಭಕ್ತೀಷು' ಜ್ಞಾನಮಾಹಿತಂ | ೧೩ 11 
ಪಾಲನಂ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರಾಪಣಂ ಭೂತಿಸಂಚಯ್ಯೆಃ | 
ಪುರಾಣಂ ಚ ಸಪುತ್ರಾಣಾಂ ನಿತುರೇನ ಪ್ರವರ್ಧನಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಶತಾನಾಮಪಿ ಮೂರ್ತೀನಾಮೇಕಾವಂಪಿ. ನವೈಃ ಸ್ತವೈಃ । 

ಸ್ತೋತುಂ ನ ಶಕ್ತುಮೇಶಾನ ಸಮವಾಯಸು. ಕಂ ಪುನಃ 10೫ 
ತ್ವಮೇವ ತ್ವಾಮಲಂ ವೇತ್ತುಂ ಯದಿ ವಾ ತೃತ್ಪ್ರಸಾದತಃ । 

ಭ್ರಮರಃ ಕೀಟಿಮಾಕೃಷ್ಯ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಕಿಂ ನ ಚಾನಯೇತ್‌ ॥ ೧೬॥ 
ದೇವಾಸ್ತದಂಶಸಂಭೂತಿಪ್ರಭವೋ ನ ಭವಂತಿ ಕಂ | 
ಅಸ್ಯಾಯಸಾಗ್ನಿಕೀಲಸ್ಕ್ಯ ದಾಹಶಕ್ತಿರ್ನ ಕಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 





ENTERS 


೧೨.  ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಗಂಗಾಧರನೂ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ನೇತ್ರವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವವನೂ, ಅಷ್ಟಮಾಚಂದ್ರನನ್ನು ಜಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವನೂ ಆದ ಓ ಸದಾಶಿವನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವು!! 

೧೩. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಟೆ 
ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಯು ಅವ್ಯಾಜವೂ ಅನಂತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೧೪. ಲೋಕಪತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಆ ಅವ್ಯಾಜಕರುಣವೇ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಮಗೆ 
ಪಾಲಕವಾಗಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಅದು ಅಷ್ಟನಿಭೂತಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವುದೂ, ಪುರಾತನವೂ, ವರ್ಧಿಷ್ಟುವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 

೧೫. ನಿನ್ನ ನೂರಾರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಕೂಡ ಹೊಸತಾದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಕೀರ್ತನಮಾಡಲು ನಾವು ಅಶಕ್ತ ಕೆಂದಮೇಲೆ ಸಮಷ್ಟಿ ರೂಪ ವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಸ್ತುತಿಸಲಾಪೆವು? 

೧೬. ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಮರ್ಥನು. ಅಥವಾ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯ ವಾದೀತು. ಭ್ರಮರವು ಕೀಟ 
ವನ್ನು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಅಂಥವರನ್ನೂ ನೀನು ನಿನ್ನಂತೆಯೇ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುನೆ. 

೧೭. ದೇವತೆಗಳೂಕೂಡ ನಿನ್ನ ಅಂಶಸಂಭೂತರಾದುದರಿಂದಲೇ ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿರುವರು. ಕಾದ ಕಬ್ಬಿ ಣದಿಂದ ಹೊರಟ ಕಿಡಿಗೂ ಕೂಡ ಅದೇ ದಾಹಕ 
ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲವೆ? 


೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇಶಕಾಲಕ್ರಿಯಾ ಯೋಗಾದ್ಯಥಾಗ್ಬೇರ್ಭೇದಸಂಭವಃ । 


ತಥಾ ನಿಷಯಭೇದೇನ ತ್ವನೇಕೋಪಿ ವಿಭಿದ್ಯಸೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅನುಗ್ರಹಸರೋ ದೇವ ಮೂರ್ತಿಂ ದರ್ಶಯ ಶಂಕರ । | 
ಆನಯೋರಖಿಲಾಧಾರ ನಯನಾನಂದ ದಾಯಿನೀಂ ॥೧೯॥ 


ಏವಂ ಪ್ರಣಮತೋರ್ದೇವಃ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಸಮನ್ನಿತಂ । 
ಪ್ರಸಸಾದ ಪರಂ ಶಂಭುಃ ಸ್ತುವತೋರಾವಯೋರ್ದ್ವಯೋಃ ‘190k 
ತೇಜಸ್ತಂಭಾತ್ಸುನಸ್ತಸ್ಮಾದ್ಲೇವಶ್ಚಂದ್ರಾರ್ಧಶೇಖರಃ । 


ಆವಿರ್ಬಭೂನ ಪುರಷಃ ಕಪಿಲಃ ಕಾಲಕಂಧರಃ 1 ೨೧ 
ಪರಶುಂ ಬಾಲಹರಿಣಂ ಕರೈರಭಯವಿಶ್ರಮಾೌ । 

ದಧಾನಃ ಪುರುಷೋಂವಾದೀತ್ಪುತ್ರಾವಾವಾವಿತಿ ಪ್ರಭುಃ Il ೨೨ ॥ 
ಪರಿತುಷ್ಬೊ (ಸ್ಮ ಯಾವಯೋರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಯುಕ್ತಾತ್ಮನೋರ್ಮಯಿ । 
ಭವತಂ ಸಟ ಟಾಟ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಕಕ್ಸಾ ಧಿಸೌ ಯುವಾಂ ll ೨೩ ॥ 





೧೮. ಒಂದೇ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ದೇಶಕಾಲ ಕರ್ತವ್ಯ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳಿಂದ 
ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಅಹವನೀಯ, ದುಕಿ ಹೇಯ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳು 
ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುವೋ ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ಸಹ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದರೂ ವಿಷಯ 
ಭೇದಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರುವೆ. 

೧೯. ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೆ! ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿ ನೋಡುವ 
ವರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ನಮಗೆ 
ದಯೆಮಾಡಿ ತೋರಿಸು.” 

೨೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತ 
ಸಹಾ ಮನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ಬ "ಫಮ್ಮಿಬ ಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಂಡು ಆ ಸದಾಶಿವನು 

ಸುಪ್ರಸನ್ನೆನಾದನು. 

೨೧-೨೨, ಆ ತೇಜಸ್ತಂಭದಿಂದಲೇ ಜೀನತಷನ್ನನ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು 
ನೀಲಕಂಠನಾಗಿ ಕನಿಲವರ್ಣಯುಕ್ಕನಾದ ಶರೀರವನ್ನು ವರಿಸಿ ಸರಶುನನ್ನೂ 
ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನೂ ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ರಡು 
ಕೈಗಳಿಂದ ವರದ ಅಭಯಗಳೆಂಬ ಮುಜೆ ಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿ 
ದವನಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಮ್ಮಾರ್ವರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿ 
ದನು: | | 

೨೩. “ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾದ ನಿಮ್ಮಾರ್ನರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮತ್ತು ಪಾಲನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿರಿ. | 


ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ೧೭ 


ಯುವಯೋರಿಷ್ಟ ಸಿದ್ಧ 1ರ್ಥಮಾವಿರ್ಭೂತೋಂಸ್ಮ ಹಂ ಯತಃ । 

ವರಂ ವ ಸ ಬುತಮನ್ಯಂ ಎರವು ॥ ೨೪ ॥ 
ಇತಿ ದೇವಸ್ಯ ವಚನಾತ್ಸುಪಿ ್ರೀತೌ ಚ ಕೃತಾಂಜಲೀ । 

ವಿಜ್ಞಾ ಇ ಪೆಯಾಮಾಸಿವ ತಾ” ಸಂಸ್ಥ | ಮರ್ಥಂ ಪೃಥಕ್ಟೈಫಕ್‌ ॥ ೨೫॥ 
ಅಹಂ. ಮಂತ್ರೈಃ ಶಿಶುಪ್ರಾ ಹ ಜಗತ ತ ಯವಿಧಾಯರಃ | 

ಸಂಸ್ತ್ರವನೆ ದಿಕೈರ್ಮಂತ್ರ್ಯೈ ರೀಶಾನಮಸಪರಾಜಿತಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ನಮಸ್ಯೆ €ಆಹಮಿದಂ ರೂಪಂ "ತತ ದ್ವ ರದಮಿಾಶ್ರ ರಂ। 

ತತ ಮುಡಿ ಮಹಾತಾ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯಂ ನಿರಂಜನಂ ॥ ೨೭॥ 
ಆಪೂರ್ಯಮಾಣಂ ಭವತಾ ತೇಜಸಾ ಗಗನಾಂತರಂ | 


ಪರಿಪೃ ಚ್ಛ 8 ಸುರಾವಾಸಃ ಕ್ಲಣಾದೆ ವ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ 1 ೨೮ ॥ 
ಸಿದ | ಚಾರೆಣಗಂಧರ್ವಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಕಳ್‌ 
ನಾವಾಸಂ ದಿನಿ ಸಂಚಾರಂ ಲಭೇರಂಸ್ಥೆ €ಜಸಾ ತನ i ೨೯॥ 


೨೪. ನಿಮ್ಮ ಅಭೀಷ ಪ್ರಿಗಳನ್ನೀಡೇರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆ 
ನಾದುದರಿಂದ ವರದನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇತರ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 8 

೨೫. ಹೀಗೆ . ಹೇಳಿದ ದೇನೇಶ್ವರನ ವಚನಗಳಿಂದ ಸುಪ್ರೀತರಾದ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅಂಜಲಿಬದ್ದರಾಗಿ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾಗಿಯೇ ಕೇಳಿದೆವು. 

೨೬. ಆಗ ಶಿಶುಪ್ರಾಯನಾದ ನಾನು ಜಗತ್ರ್ರಯವನ್ನೂ ವಿಧಾಯಕ 
ಮಾಡುವವನಾಗಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವೈದಿಕ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಜೇಯನಾದ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಡೆನು. 

೨೭. ಶಾಶ ಶ್ರ ತವೂ, ವರಪ್ಪ ಶ್ರಿದಾತೃವೂ, ತೇಜೋಮಯವೂ, ಯೋಗಿಗಳ 
ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷ ಕೆಯವೂ, ನಿರಂಜನವೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನ ಈ ರೂಪಕ್ಕೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕ್ಯ 

೨೮. ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವೂ ಕೂಡ ಕೂಡಲೆ "ಇದೆಯೇ? ಇಲ್ಲವೇ?” ಎಂಬ ವಿಕಲ್ಪ 
ಸಹಿತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಿಷಯವಾಯಿತು. 

ಸ "ಹದ್ದರೂ, ಚಾರಣರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನಾಗಲಿ ಸಂಚಾರವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾಡಲು ನಿನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ತಾಪದಿಂದ ಅಶಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಹ 
ಬಿಲ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೃಥ್ವೀ ಚ ಸಕಲಾ ಚೈನ ತಸ್ಯಮಾನಾ ತವೌಜಸಾ | 


ಚರಾಚರಸಮುತೃತ್ತಿಕ್ಸಮಾ ಸೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೦ ॥ 
ಉಪಸಂಹೃತ್ಯ ತೇಜಸಃ ಸ | ಮರುಣಾಚಲಸೆಂಜ್ಞಯಾ | 

ಭವ ಸ್ಥಾ ವರಲಿಂಗಂ ತ್ಮಂ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಣಾತ್‌ I ೩೧॥ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಜುಯಮಿಷಂ ರೂಪಮರುಣಾಚಲಸಂಜ್ಞಿ ತೆಂ | 

ಯೇ ನಮಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇ ಭನನ್ರ್ಯ ಮರಾಧಿಕಾಃ 1 ೩೨ ॥ 
ಸೇನತಾಂ ಸಕಲಾ ಪ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹ gE 

ಗಣಾಶ್ಚ ನಿನಿಧಾ ಭೂಮೌ ಮಾನುಷಂ ಭಾವಮಾಸ್ಸಿ ತಾಃ Il ೩೩ 1 
ದಿವ್ಯಾ ರಾಮಸಮುದ್ಬೂ ತಕಲ್ಪಕಾದ್ಯಾಃ ಸುರದ್ರುಮಾಃ | 

ಸೇವಿಸಸಾ ಶಂ ಪ್ರ ಹೋತಾ ಭರಿತಾ ನಿವಿಫೈ ಪಲ್ಲೆಃ I ೩೪॥ 
ದಿವ್ಯೌ ಸಧಿಗಣಾಸ್ಸ ರ್ವೇ ಸಿಂಹಾದ್ಯಾ ಮೃಗಜಾತಯಃ । 

ಪ್ರೆತಾುತಾಃ Bo ಸಾಸಕಲ್ಮಷನಾಶನಂ | I 4೫ ॥ 


Ce 





೩೦. ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯೂ ತಪಿಸು 
ವುದಾಗಿ ಚರಾಚರ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಹ ಅಶಕ್ತ 
ವಾಗುವುದು. | 

೩೧. ಆದುದರಿಂದ ಓ ಪರಮೇಶ್ವರಾ! ನೀನು ಈ ತೇಜೋರೂಪ ವನ್ನು 
ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ ವಿ ರಸದ ಸ್ಥಾ ವರಲಿಂಗದ ಆಕಾರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸು. 

೩೨. ಅರುಣಗಿರಿಯೆಂಬ ಈ ನಿನ್ನ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯ ರು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ಕರಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವರೊ ಅವರು SN 
ಉತ್ತ BE ಮರೆನಿಸುವರು. 

೩೩. ಈ ನಿನ್ನ ಅದ್ದು ಸತ ರೂಪವನ್ನು ಸಕಲ ಲೋಕವಾಸಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ, ವಿವಿಧ i ಗಣಗಳೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ರೂಪ 
ಗಳಿಂದವತರಿಸಿ ಸೇವಿಸಲಿ. 

೩೪. ದಿವ್ಯವಾದ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಕಲ ಸವೃಕ್ಸವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸುರವ ಕ್ಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ ದ ತುಂಬಿದವುಗಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಭ ವವಾಗಲಿ. 

೩೫. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಕಲ ತವನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ ಈ ಅರುಣಾ 
ಚಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಔಷಧಿ ವನಸ್ಪತಿಗಳೂ, ಸಿಂಹಾದಿ ಮೃ ಗಗಳೂ 
ಸಮೃ ದ್ಧಿ ಯಾಗಿರಲಿ. 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೯ 


ಅಯನದ್ವಯಭಿನ್ನೇನ ಗಮನೇನಾಪಿ ಸಂಯುತಃ | 


ನ ಲಂಘಯಿಷ್ಯತಿ ರವಿಃ ಶೃಂಗಂ ಲಿಂಗತನೋಸ್ತವ ॥ ೩೬ ॥ 
ದಿವ್ಯದುಂದುಭಿಶಂಖಾನಾಂ ಘೋಷೈಃ ಪುಷ್ಪೌಘವೃಷ್ಟಿಭಿಃ 

ಸೇನಿತೋ ಭವ ದೇವ ತ್ವಮಪ್ಸರೋನ್ನ್ಯ ೈತ್ಯಗೀತಿಭಿಃ 1 ೩೭॥ 
ಅಮರತ್ವಂ ಚ ಸಿದ್ಧ ತಂ” ರಸಸಿದಿ ಶ್ಚ ನಿರ್ವೃತಿಂ । 

ನ ಮಾತು ನಿತ್ಯಂ ತಃ ತ್ರ ತ್ಸ BE ಚ 1 ೩೮ ॥ 
ಈಶತ್ವಂ ಚ ವಶಿತ್ವಂ ಚ ಸ್‌ ಭಾಗ್ಸೇ ೦ ತುತು | 
ತ್ವಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನರಾಸ್ಫರ್ವೇ ESE 1೩೯॥ 
ಸರ್ವಾವಯವದಾನೇನ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿ ವಿನಾಶನಾತ್‌ । 

ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದಾನೇನ ದೃಶ್ಯೋ ಭವ ಮಹೀತಲೇ i ೪೦॥ 
ತಥೇತಿ ವರದಂ ದೇವಮರುಣಾದ್ರಿ ಪತಿಂ ಶಿವಂ । 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕಮಲಾನಾಥಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯನ್ನಿದಮುಬ್ರವೀತ್‌ I ೪೧॥ 


ಸಬು ರು ಎ ಇ ಬ ಸ ರಾ_ಾ್ಮ್ಮರಕ 
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೩೬. ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ ಹಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಗತಿಯುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನು 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಂಗಠರೀರಿಯಾದ ನಿನ್ನ ತುದಿಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಫಿಸ 
ದಿರಲಿ. 

೩೭. ದಿವ್ಯ ದುಂದುಭಿಗಳಿಂದಲೂ, ಶಂಖಘೋಷಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪುಷ್ಪವ ೈ ಷ್ಟಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಪ್ಪ ರಸ್ತ್ರೀಯರ ನ ಗ ತೃಗೀತಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ನೀನು ನಿರಂತರವೂ 
ಸೇವಿತನಾಗು. 

೩೮. ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರು 
ಅಮರತ್ವವನ್ನೂ, ಸಿದ್ದಸದನಿಯನ್ನೂ, ಸಕಲ ರಸಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನೂ ಸಡೆಯುವವರಾಗಲಿ. 

ರ್ಕಿ, ಎಲೈ ಅರುಣಾಚಲನೆ! ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಈತಶಿತ್ತ, ವಶಿತ್ತ, ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಳೂ ಮತ್ತು ಕಾಲನನ್ನು ವಂಚಿಸುವ 
ಅಮರಣಧರ್ಮವೂ ಸಹಸ ಸರ್ವಕಾಲ ಗಳನ ಜೂ ಉಂಟಾಗಲಿ. 

೪೦. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹೃ ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಟ ಶರೀರಗಳೂ, ಸಕಲ ವ್ಯಾಧಿಗಳ ನಾಶ 
ಗಳೂ ಉಂಬಾಗಿ ಸಕಲರ ಅಭೀಷ್ಟ ಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವ ಸ ರೂಪವನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸು.” 

೪೧. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವನ್ನು ನನಗೆ ದಯೆಪಾಲಿಸಿದ ಅರುಣಾ 
ಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿದನು | 


೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸೀದ ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ಶೋಣಶೈಲೇಶ್ವರ ಪ್ರಭೋ । 


ಮಹೇಶ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಾಯ ಪ್ರಕಟೋದಯ nen 
ಯದಾಹಂ ತ್ವಾಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಜಗದ್ರಕ್ಸಣದಕ್ಸಿ ಣಃ । 
ಶ್ರೀಪತಿತ್ಯಮುನುಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತಥಾ ಭಕ್ತಾ ಭವಂತು ತೇ I ೪೩ ॥ 
ನಾಲ್ಬಪುಣ್ಯೈರುಸಾಸ್ಯೇತ ತ್ವದ್ರೂಸಂ ಮಹದದ್ದುತಂ | 

ಮಯಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೈನನುದೃಷ್ಟಪದಶೇಖರಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾನಮಸ್ಕಾರೈರ್ನ್ಯತ್ಯಗೀತೈಶ್ಚ ಪೂಜನೈಃ | 

ತ್ವಾಮರ್ಚಯಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ತೇ ಗತಾಂಹಸಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ಉಪವಾಸೈರ್ವ್ರತೈಃ ಸತ್ರೈರುಪಹಾರೈಸ್ತ ಥಾರ್ಚನೈಃ । 

ತ್ವಾಮುರ್ಚಯಂತಿ ಮನುಜಾಃ ಸಾರ್ವಭೌಮಾ ಭವಂತು ತೇ .: ॥ ೪೬ ॥ 
ಆರಾಮಂ ಮುಂಡಪಂಚಾಪಿ ಕೂಪಂ ವೀಢಿನಿಶೋಧನಂ | 


ಕುರ್ವತಾಮರುಣಾದ್ರೀಶ ಸನ್ನಿಧಾನೇ ಪುನರ್ಭವ. Il ೪೭॥ 
LL 


೪೨. "ಎಲೈ ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೆ! ಅರುಣಾದ್ರೀಶ್ವರನೆ ! ಜಗನ್ನಾಥಾ! 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿರುವವನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 

೪೩. ಎದುವರೆಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಪತಿಯಾಗಿ 
'ಜಗದ್ರಕ್ಸ್ನಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿರುನೆನೋ, ಆದುವರೆಗೂ `ನಿನ್ನ ಭಕ್ಕರ 
ಸಮಾಗಮವು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ನನಗೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿ. 

೪೪. ನನ್ನಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ತುದಿಮೊದಲುಗಳನ್ನು ಕಾಣಲಾಗದೆ 
ಹೋದ ಈ ನಿನ್ನ ರೂಪವು ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಂದಭಾಗ್ಯರಾದ 
ನರರಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಿರಲಿ. : 

೪೫. ಯಾವ ಮಾನವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ, ನಮಸ್ಕಾರಗಳು, ನೃತ್ಯ 
ಗೀತಗಳು, ಪೂಜೆಗಳು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರ 
ಸಮಸ್ತ ದುರಿತಗಳೂ ಕ್ಸಯವಾಗಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗುವರು. 

೪೬. ಯಾರಾದರೆ ಉಪವಾಸಗಳು, ವ್ರತಗಳು, ಯಾಗಗಳು, ಉಪಹಾರಾ 
ದಿಗಳ್ಳು ಹಾಗೂ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆಗಳು -- ಇವುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮರಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 

೪೭, ಎಲ್ಫೈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆ! ನಿನ್ನ ನಿಶೇಷ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ತೋಟಗಳು, ಮಂಟಪಗಳು, ಬಾವಿಗಳು, ಮಾರ್ಗಾನುಕೂಲಗಳು ಮುಂತಾದ 
ಪುಣ್ಯಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗು. 


ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೧ 





ಅಂಗಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕುರ್ವನ್ನಷ್ಟೈ ಶ್ವರ್ಯಸಮನ್ವಿತಃ । 

ಅಶೇಷಸಾತಕೈಃ ಸದ್ಯೊ € ವಿಮುಕ್ತೋ ನಿರ್ಮಲಾಶಯಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಆವಾಮಫ್ಯನಿಮುಂಚಂತೌ ಸದಾ ತೃತ್ಪಾದಪಂಕಜಂ । 

ಧ್ಯಾತವ್ಯಂ ಮನುಜೈಃ ಸರ್ವೈಸ್ತವ ಸನ್ನ 'ಫಮಾಗತ್ಯೆ 8 ॥೪೯॥ 
ತಥಾಸ್ತ್ರಿತಿ ವರಂ ದತ್ವಾ ನಿಷ್ಠ ಮೇ ಭಂ ಶ್ರ ತೇಖರಃ 

i ಚರಿಕುಸೆಟು. ಪ್ರಾ ಪ್ತ 8 ಸ್ಥಾ ಮ H ೫೦ ॥ 
ತೈಜಸಂ ಲಿಂಗಮೇತದ್ಧಿ ಸರ್ನಲೋತ್ಪಿ ಕಕಾರಣಂ । 

ಅರುಣಾದ್ರಿ ರಿತಿಖ್ಯಾ ತಂ ದೃಶ್ಯತೇ ವಸ I ೫೦ 1 
ಗ ಚ್‌ Ay ಎಂಶ್ವತಂರ್ಭಿರಪಿ ಸಾಗರೈಃ । 

ಆಸಿ ನಿರ್ಮಗ್ನ ಲೋಕಾಂತ್ರೈ ರಸ ಕ ಸ್ವಾಂತಿಕ ಸಾ 1 ೫೨ ॥ 
ಗಜಪ ಮಾಣೆ ಪೃಷತೈಃ pA ಜಗತ್ತ ಯಂ । 

ಪುಷ್ಕರಾದ್ಯಾ ಮ್‌ ವಿಶ್ರಾಂತಾ ಯಸ್ಸ್‌ ಸಾನುನಿ 1 ೫೩ ॥ 


೪೮. ನಿನ್ನ ಶರೀರರೂಪವಾದ ಈ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು ಯಾರು ಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಅಷ್ಟೆ ಶ್ರ ರ್ಯಯುಕ್ಕರಾಗುವರು. ಅವರ ಜನ್ಯಾ; 2 
ಕೃತ ಪಾಸಕೋಪಗಳೆಲ್ಲವೂ. ಹ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶವಕೆ ಶದುವುವು. 

ರ೯. ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುವ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷರಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸ 
ತಕ್ಕ ನಿನ್ನ ಪಾಡಕಮುಲಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ye ಮರೆಯದಂತೆ 
ಅನುಗ್ರ; ಹಸು? 

೫೦. ಬಳಿಕ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರನು ಅದೇ ರೀತಿಯಾದ ವರವನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ಷಾ 0 ಹೆಸ ರುಳ್ಳ ಸ್ಟಾ ವರಲಿಂಗದ ರೂಪವನ್ನು 
ಸ 

೫೧. ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಈ ಜೊ ೀತಿರ್ಲಿಂಗವೇ ಜಗತ್ಪಾರಣಭೂತವಾಗಿ 
ಅರುಣಾದ್ರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿಫಿಂದ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ರಕ ಶ್ರಿರುವುದು. 

ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳು ಕೊ ಸಭೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಚ pe ಕ್ರದೇಶವನ್ನೈಲ್ಲಾ ಅಪರಿಸಿದರೂ ಈ ನಾ Mek 
ಮಾತ್ರ ಯಥಾಸಿ ೃತಿಯುಳ್ಳುದಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ನಿ 

೫೩. ಆಗ “ಪುಷ್ಕರ ಬಲಾಹಕಾದಿ ಮಹಾಮೇವ 
ಮಳೆ ಹನಿಗಳಿಂದ ಹ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಮುಳು?ಸ್ಕ , 
ನಿಲ್ಲುವುವು. 







೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರ ವೃ ತ್ತೇ ಭೂತಸಂಹಾರೇ ಪ್ರ ಕೃ ತೌ ಪ ್ರೃತಿಸಂ ಚರೇತ್‌ । 


ಭನಿಷ್ಠ ತೃರ್ನಬೀಜಾನಿ ನಿಷೇಡುರ್ಯುತ್ರ ಸಿಕ್ತ ಯಂ 1 ೫೪ ॥ 
ಮು ಚಾಹೂಯಮಾನೇಭ್ಯಃ ಪ ಕಯಾಸಂತರಂ ಪುನಃ ( _ 
ಯತ್ಸಾದಸೇವಿ ವಿಪೆ ತ್ರೇಭ್ಯೊ ಚರ್‌ ಧ್ವ್ಯಯನಸಂಗ್ರಹಃ : 1 ೫೫ ॥ 
ಗ 121 ನಿದ್ಯಾನಾಂ ಡಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜಾ 

ಆಗಮಾನಾಂ ಚ ವ] ಯತ್ರ ಸತ್ಯ ವ್ಯ ಸ್ನ ತಿ$ BEN 
ಯದ್ಗುಹಾಗಹ್ಹ ರಾಂತಸ್ಥಾ 8 ವಂ ಕಂಸಿತಸ್ರ ತಾಃ । 

ಜಟಿನಃ ಸಂಪ ್ರಕಾಶಂತೇ ಕೊ (ಟಸೂರ್ಯಾಗಿ ತೇಜಸಃ I ೫೭ ॥ 
ಸಂಚಬ್ರಹ ಮಂಡ, ರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಪಂಚಾಕ್ಟ ್ಸ ರವಪುರ್ಥಕ್ಕೆ 8 | 
ಆಕಾರಪೀರಿಕಾರೊಡೋ ನಾದಾತ್ಮ್ಮಾ ಜು ಸದಾಶಿನಃ I ೫೮ ॥ 
ಅಷ್ಟಾಭಿಶ್ಚ ಸದಾ ಲಿಂಗ್ಲೆ ರಷ್ಟದಿಕ್ಟಾ ವಿಪೂಜಿತಃ | | 

ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿತಯಾ ಯೋಂಯಮಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಪ್ಟ ಪ್ರದಾಯಕಃ !೫೯॥ 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಸ ಸೃಥಾಲೋಕಾನಾ ್ಟನ್ಸಾನ್ಮುತ್ತಾ ಎ ಸುರೇಶ್ವ ರಾಃ 

ಅಸೇಕ್ಟ ತೇ ಸ್ಥಿ ತಿಂ ಮಂಕ್ತಿಂ ವಿಹಾಯ *ನಕರಚಲಂ _॥೬೦॥ 


ವ 
೫೪-೫೫. ಪ ್ರಕೃ ತಿಯು ಉಪಸಂಹಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
i ಮುಂದಿನ ಸ ಸೃ ಷ್ಟ್ರಿಗೆ bp ea 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪ ಕ್ರಳಯಾನಂತರದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ ವ 
ರಾಗಿ ಸರಮಾತ ನ ಯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಂದ ನೇದಾಧ್ಯ ಯನ 
ಸಂಗ್ರಹವು ನಡೆಯುತ್ತ. ದೆ, 
೫೬. ಆಗ ಸಕಲ ವಿದ್ಯ ಗಳಿಗೂ, ಕಲೆಗಳಿಗೂ, ಶಾಸ ಸ್ತಸಮೂಹಗಳಿಗೂ, 
ಆಗಮಗಳಿಗೂ, oA ಈ ಅರುಣಾಚಲವೇ ಡೂ _ನವಾಗುವುದು. 
೫೭-೫೮. ಈ ಅರುಣಾಚಲದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ತಪೋನಿಷ್ಯ ರ್ಯೂ ಜಟಾಧಾರಿ 
ಗಳೂ, ಕೋಟಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಗಳಂತೆ ತೇಜೋವಂತರೂ ಆದ ಜನೇ ಮುನಿಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸಂಚಾಕ್ಟ ರೀರೂಪರಾದ ಸಂಚಬ್ರ ಹ ಒರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಮಂತ್ರ ಗಳ ಮೂಲಾಕ ಹರವಾದ ಆಕಾರವೆಂಬ ನೀತದಲ್ಲಿ ೫೩ 241 
ಸನ ಕನಾದ ಕ 
೫೯. ಆತನೇ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿ ರೂಪದಿಂದ ಅಷ್ಟ ಲಿಂಗಗಳಾಗಿ ಅಷ್ಟದಿಕಾ 
ಲಕ್ವಿ ವಲ್ಯ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅಷೆ ಶ್ವ ರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಸಕಲ 2 ಸಿದ್ದೆರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಇತರ 


ಕಕಿಗಳನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ಮುಕಿ ಕೈಯನ್ನು ಹೊಲದಲೆಳ 
ಸುವರು. 


ದ್ವಿತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ಪಿಷ್ಲಿ 


ಏವಂ ವಸುಂಧರಾಪುಣ್ಯಪರಿಸಾಕಸಮುಚ್ಚಯಃ । 


ಅರುಣಾದ್ರಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಭಕ್ತಭಕ್ಕಿವರಪ್ರದಃ 1 ೬೧॥ 

ಸೈಲಾಸಾನ್ಮೇರುಶಿಖರಾದಾಗತೈರ್ಜ್ದೇನಸಂಚಯ್ಯೆಃ । 

ಪೂಜ್ಯತೇ ಶೋಣಶೈಲಾತ್ಮಾ ಶಂಭುಃ ಸರ್ವವರಪ್ರದಃ ॥ ೬೨ ॥ 
ಇತಿಕಮಲಜವಕಸ್ವ್ರ ಪದ್ಮಜಾತಂ 


ಮುದಿತಮನಾಃ ಸನಕೋ ನಿಶಮ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ 
ವಿರಚಿತವಿನಯಃ ಪ್ರಣನ್ಯು ಪುತ್ರಃ 
ಪಿತರಮಪೃಚ್ಛ ದಶೇಷವೇದಸಾರಂ | ೬೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲವರಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಧೇ 
“" ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿಪೂರ್ವಕಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತರ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ಅರುಣಾಚಲವು ಭೂಲೋಕದ ಪುಣ್ಯಪರಿಸಾಕದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವುದು. 

೬೨. ಇಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸದಿಂದಲೂ, ಮೇರುಪರ್ವತದಿಂದಲೂ ಬಂದ ಡೇವತಾ 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ವರಪ್ರದನಾದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ಸದಾ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವನು. 

೬೩. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದ ಸನಕಖುಷಹಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ವಿನೀತ 
ಭಾವದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನಃ ಸಕಲ ನೇದಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಆರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ, ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಕೃತ ಶಿನಸ್ತೋತ್ರ -- ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ?''ವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತೃತೀಯೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಶಿವನೇತ್ರನಿವಿರಾಲನೇನ ತಮಸಾ ಕ್ಲುಬ ಲೋಕಜಯೇನ ಕಾಂಚ್ಯಾಂ 
ಕಂಪಾಸ್ಥಿತೈಕಾಮ್ರ್ರತಲೇ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾರ್ಥಮಾಗಮನಂ 


ಸನಕ ಉವಾಚ ೬. 
ಭಗವನ್ನರುಣಾದ್ರೀಶಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವಿಂದಮುತ್ತಮಂ | 
ಶ್ರುತಂ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ದಯಯಾ ತೇ ಜಗದ್ಗುರೋಃ Hor 
ಆಶ್ಚರ್ಯಮೇತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಸನಿನಾಶನಂ । | 
ಆರಾಧಯನ್ನ್ಸುನಃ ಕೇ ನಾ ವರದಂ ಶೋಣಪರ್ವತಂ 1೨ ॥ 
ಅನಾದಿರಂತರಹಿತಃ ಶಿವಃ ಶೋಣಾಚಲಾಕೃತಿಃ | 
ಯುವಯೋಸ್ತ ಪಸಾ ದೇವ ವರದಾನಾಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ Han 
ಸಕೃತ್ಸಂಕೀರ್ತಿತೇ ನಾನ್ಲಿ ಶೋಣಾದ್ರಿರಿತಿ ಮುಕ್ತಿದೇ | 
ಸನ್ನಿ ಧಿಃ ಸರ್ವಕಾಮಾನಾಂ ಜಾಯಂತೇ ಚಾಘನಾಶನಂ In 
ಶಿವಶಬ್ದಾಮೃತಾಸ್ವಾದಃ ಶಿವಾರ್ಚನಕಥಾಕ್ರಮಃ | 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವದೇವಃ ಪಿತಾಮುಹಃ । 
ಉವಾಚ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿರರುಣಾದ್ರೀಶಮಾನಮನ್‌ 1 ೫ ॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ | | 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿನನ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ಅದರಿಂದ ಕತ್ತಲೆಕವಿದು ಲೋಕವೆಲ್ಲ 

ತತ್ತ ಳಿಸಿದ ಜಯದಿಂದ ಕಾಂಚೀಪುರದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕಂಪಾಸ್ಸೇಸ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದುದು 

೧. ಸನಕಮಹರ್ಷಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಡ್ಗುಣೈೆ ಶ್ವರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣ 
ನಾದ ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಶಿವನ ಪರಮಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೂ, ಜಗದ್ಗು ರುವಾದ ನಿನ್ನ 
ದಯೆಯಿಂದಲೂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಅದ್ಭುತ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. 

೨. ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತವೂ ಸಕಲ ಪಾಸನಿಮೋಚಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ಈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು? 

| ಆದ್ಯಂತರಹಿತನಾದರೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾಗಿ ಶಿವನು ಅರುಣಾಚಲ ರೂಪದಿಂದ ನಿಂತನು. 

೪-೫. ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ ನಾಮವನ್ನು 
ಒಂದುಸಲ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಕಾಮ್ಯಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 
ಶಿವನಾಮಾಮೃತಪಾನವೂ, ಶಿವಪೂಜಾವಿಧಿಯ ಅನುಸರಣವೂ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುವು.” ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೋತ್ತಮನಾದ 
ಚತುರ್ಮುಖನು ಕರು ಣಾರ್ದ್ರಹೃದಯನಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ವಂದಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :-- 


ತೃತೀಯೋತ$ಧ್ಯಾಯಃ ೨೫ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ವತ್ಸ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಚರಿತಂ ಯತ್ಪುರಾತನಂ । 
ಅರುಣಾದಿ ್ರೀಕಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ಯಥಾ" ಸಾ ನಿನ ರ್ಯತಾಭವತ್‌ 1 ೬॥ 
ಆಸಸಾದ ಮಹಾಜಿ ಕದಾಚಿತ್ಪಾ ರ್ವಕೀಪತಿಃ | | 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಂ ದಿವ್ಯಂ ರತ್ನ ಥೆ ತೋರಣಸಂಯುತಂ ॥೭॥ 
ರತ್ನ ಪುಷ್ಪಫಲೋಸೇಶ ಕಲ್ಪದೃಮಮನೋಹರಂ 
ಪರಾರ್ಥ್ಯದೃಷದಾಸ್ತೀರ್ಣಂ ಬದ್ಭಮಂಕ್ತಾನಿತಾನಕಂ en 
ವಿಮುಕ್ತ ಪುಷ್ಪಪ್ರಕರದಿವ್ಯಧೂಪೋರುಸೌರಭಂ। 
ಪ್ರಲಂಬಮಾಲಿಕಾಜಾಲನಿನದದ ಎಂಗಸಂಕುಲಂ Hen 
ದಿವ್ಯತೂರ್ಯಘುನಾರಾವಪ್ರನೃತ್ಯಮ್ಹು ಹವಾಹನಂ 
ಪಾರ್ವತೀಸಿಂಹಸಂಚಾರಪರಿತ್ರಸ್ತಮಹಾಗಜಂ ॥ ೧೦ ॥ 
ಅಪ್ಪರೋಭಿಃ ಪ್ರನೃತ್ತಾಭಿರ್ಗಾಯಂತೀಭಿಶ್ಚ ಕೇವಲಂ | 
ಆಸೇವಿತಪುರೋರಂಗಂ ದಿಕ್ಬಾಲಕನಿಷೇವಿತಂ 1 ೧೧॥ 
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ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ಎಲ್ಲೆ ಮಗನೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಕಾರ್ಯನವೊಂದನ್ನೆ ಸಗಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಆಶ್ರಯ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹೇಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಂಡಿದಳೆೊಬ ವೃ ತಾ ಂಶವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. 
ಸ ಕೇಳು. 

೭-೮. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಲ ಪಾರ್ವತೀಸತಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ದೇವ 
ಯೋಗ್ಯ ನಾಗಿಯೂ, ರತ ತೋರಣಗಳಿಂದಲಂಕ್ಳ ತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ i ನು. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ರತ್ನ ಗವ 4 ಫಲ ಪುಷ್ಪ: ಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಕಲ್ಪ ತರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಅನರ್ಫ್ಯ ಶಿಲಾವೇಡಿಕೆಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತ 
ವಾಗಿ, ಮತ; ಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದಿತು. 

೯. ಗಿಡಗಳಿಂದ ಉದುರುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪ ಸಸುರ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯ ಧೂಪ 
ಗಳ ಸೌರಭಯುಕ್ತವೂ, ಉದ್ದವಾಗಿ ಚತ ರುವ ಪೂಮಾಲೆಗಳಿಗೆರಗು 
ತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಯೀಂಕಾರದಿಂದ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 

೧೦. ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಗಳ ಗಂಭೀರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಷಣ್ಮುಖ 
ಸ್ವಾ ನಿಯ ವಾಹಠವಾದ ನ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿ ದಿ ಹ ಪಾರ್ವತಿಯ ಲೀಲಾ 
ಫಂ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಗಜಗಳೆಲ್ಲವೂ ತ್ರಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವು. 

೧೧. ನಾಟ್ಯಿವನ್ನೂ , ಗಾಯನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ರಂಗಮಂಟಪವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟದಿಕ್ಸಾಲಕರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದರು. 


೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಭಿರ್ಮುಂತ್ರೈಃ ಸ್ತುವದ್ಧಿ ಿನರ್ಣನಿಪುಂಗವೈಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮ 'ರ್ಷಿಭಿಸ್ತ ಥಾ ದೇವೈಃ ಸಿದ್ಧೈಃ ರಾಜರ್ಷಿಭಿನ್ನ ೯ತಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಗೈ ನಿನಿಧಾಕಾರೈ ರ್ಭಸ್ಮಾ ಲಂಕೃ ತ ವಿಗ್ರಹೈ, । 
ರುದಾ ಶ್ಚಧಾರಸುಭೆಗೈ ಜೂ ಶಿವತತ್ವ | $ I ೧೩ ॥ 
ನೀಣಾನೇಣುನಮೃದಂಗಾದಿ ತೌರ್ಯಾತ್ರಿ 13 ಶನೈಃ 1 
ಫುಂಬಾಟಿಂಕಾರ ಸುಭಗೈರ್ಮೇದಧ್ದ ನಿನಿಮಿಶಿ ಶಿತೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮನೋಹರಂ ನುಹಾದಿನ , ಮಾಸಸಂ ಪಾರ್ವತೀಸಖಃ । 
ಅಲಂಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ಸ ಔತ ನುಗ್ರಹಕಾನ್ಯುಯಾ ' I ೧೫ ॥ 
ಆಸ್ಥಾಯ ನಿಮಲಂ Na: ೦ ಸರ್ವತೇಜೋನಮುಯಂ ಶಿನಂ | | 
ಅಂಬಿಕಾಸ ಹತಃ ಶ್ರಿ €ಮಾನ್ಸಿ ಜಹಾರ ದಯಾನಿಧಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಂಗೀತೇನ ಕಥಾಢೇಷೈ ದ್ಯೂ ೯ತಕ್ರೀಡಾವಿಕಲ್ಲ ನೈ । 
ಗಣಾನಾಂ ನಿಕಟೈರ್ನ್ಯತೆ , ರಮಯಾಮಾಸ ಹಾರ್ವತಿೀಂ 1! ೧೭ ॥ 
ವಿಸ್ಫಜ್ಯ ಸಕಲಾನ್ಲೇನಾನ್ಸನೀಂಪಾ ಪಿ ಸಭಾಸದಃ 1 ೧೮ ॥ 


LL 


೧೨-೧೩. ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ಕೊ ತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಶ್ರೆ (ಹ್ಮ 
ರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳು, `ಜೇವತೆಗಳು, ಸಿದ್ಧ ಜಚಾರಣರು ಮತ್ತು ರಾಜರ್ಷಿ 
ಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಆ ಸಭಾಸ್ಟಾ ನವು ತುಂಬಿದ್ದಿ ತು. ಶಿವಸೇವಾತತ್ಸ ರರ್ಕೂ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಭಸ ಒನನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಕ್ಪಮಾಲಾಲಂಕ್ಕ 1. ಆದ 

ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ಆ ಸಭಾಸ್ಕಾ ನವು ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. 

೧೪-೧೫. ವೀಣಾ, ವೇಣು, ಮೃದಂಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಗಳ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ, ಫಂಟಾನಾದಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದೋಚ್ಚಾ ರಣ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಮನೋಹರವಾದ ದಿವ್ಯಾಸನವನ್ನು ಸಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ- ಸರಶಿವನು ಭಕ್ತ ರನ್ನು 

ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
| ೧೬. ದಯಾಮಯನಾದ ಆ ಮಹೇಶ ರನು ಪಾರ್ವತೀಸಮೇಶತನಾಗಿ 
ತೇಜೋಮಯವೂ, ಶಾಂತವೂ, ವಿಶುದ ವೂ, ಆದ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ia ಸಂಗೀತ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಇತಿಹಾಸ ಕಥನ, ಜೂಜಿನಾಟಿ, 

ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ವಿಕಟಿವಾದ ನೃ ತ್ಯಗಳು ಇವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು, 

೧೮-೧೯. ಬಳಿಕಲಾ ಶಿವನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊ ಟ್ಟು ಭಕ್ತ 
ಕೋಟಗೆ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಫಟಿ ಇಚ್ಛಾ ಸ್ಪ ನ್ರಗಳ್ಳೂ 


ತೃತೀಯೋರ8ಧ್ಯಾಯಃ ೨೭ 


ವರಾನ್ಪ್ರದಾಯ ವಿವಿಧಾನ್ಸಕ್ಷ ಕ ಲೋಕಾಯ ವಾಂಛಿತಾನ್‌ । 

ಆಗಮೇಷು ವಿಚಿತ್ರೇಷು ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೇಷುಚ 1 ೧೯॥ 
ವಿಜಹಾರೋಮಂಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ರತ್ನಸಪ್ರಾಸಾದಪಜ್ತಿಷು । 

ವಾಪಿಕಾಸು ಮನೋಜ್ಞಾ ಸು ರತ್ನ ಸೋಡ ಪಜಕ್ಕಿಷು | 
ಕೇಳೀಪರ್ವತಶೃ ಂಗೇಷು ಯು ಭಾವಾ | ೨೦ 1 
ಗಂಗಾತರಂಗಶೀತೇನ ಫ್ರುಲ್ಲಸಂಕಜಗಂಧಿನಾ h 201 
ವಾತೇನ ಮಂದಗತಿನಾ ನಿಹಾರವಿಗತಶ್ರಮಃ । 

ಸ್ವಕಾಮತಃ ಸ್ವಯಂ ದೇವಃ ಖೆ ಶ್ರೀಯಸೀಮಭ್ಯ ನಂದಯತ್‌ ॥ ೨೨॥ 
ರತಿರೂಪಾಂ ಗ ದೇವೀಂ ree ಭಾಗ್ಯ ಸವರ | 

ಕದಾಚಿದ್ರ ಹಸಿ ಪ್ರೀತಂ ನಿಜಾಜ್ಞ್ಞಾ ಚರ ll ೨೩ ॥ 
ರಮಣಂ ಹಾರು ಮುಗ್ಗಾ ಪಶಾ _ದಭ್ಯೇತ್ಯ ಸಾದರಂ | 

ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಕಮಲಾಭಾಭ್ಯಾಂ ತಿ ತ್ರಿಣೇತ್ರಾಣಿ ಜಗದ್ಗುರೋಃ । 


ಸಿದಧೇ ಲೀಲಯಾ ಶಂಭೋಃ *ಮೇತದಿತಿ ಕೌತುಕಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಕಾಗ್ಠಿ ರೂಪೇಣ ಸಿಹಿತೇಷ್ಟಕ್ಸಿಷು ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಅಂಧಕಾರೋಂಭವತ್ತತ್ಛ್ರ ಚಿರಕಾಲಂ ಭಯಂಕರಃ 1 ೨೫ ॥ 





ORRBSSWCRY vse, 


ವಿಚಿತ್ರಗಳೂ, ಸಕಲ ಖುತುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಡುವಂಥ 
ವುಗಳೂ ಆದ ವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರತ್ನ ಸೌಧಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೦. ಆತನು ಮನೋಜ್ಞ ಗಳಾದ ಈಜುಗೊಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರತ್ನಸೋಪಾನ 
ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕ್ರೀಡಾಪ ರ್ವತಗಳ ಕೋಡುಗಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬಂಗಾರದ 
ಬಾಳೆಯ ಗಿಡಗಳೆ ವನದಲ್ಲಿಯೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೧-೨೪. ಗಂಗಾಜಲ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಶೀತಲವೂ, ಕಮಲಗಳ ಸುಗಂಧ 
ಯುಕ್ತವೂ ಆಗಿ ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಮಾರುತನಿಂದ ಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕಳದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೂ 
ರತಿಸುಂದರರೂಪಳೂ, ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪಮ್ಮತ್ತೆಳೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಆನಂದಗೊಳಿಸಿದರು. ಒಂದು ಸಲ ಮುಗ್ಗೆಯಾದ ಪ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ತನ್ನ 
ಆಜ್ಞಾಧಾರಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದವನಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿ 
ಯಿಂದ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂದು ಕಮಲಸ ದೃಶಗಳಾದ ತನ್ನ ಕೆರಗಳಿಂದ 
ಜಗದ್ಗು ರುವಾದ ಆ ಶಂಕರನ ತ್ರಿನೇತ ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ IS. 

೫. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ "ಮತ್ತು ಅಗಿ ರೂಪಗಳಾದ ಆ ಮೂರು ನೇತ್ರ 


೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


. ನಿಮಿಷಾರ್ಥೇನ ದೇವಸ್ಯ ಜಗ್ಗು ರ್ವತ್ಸರ ಕೋಟಿಯ । 


ದೇವೀ ಲೀಲಾಸ ಮುತ್ತೆ ನ ತಮಸಾಭೂಜ್ಜ ಗಕ್ಸ್‌ ಯಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ತಮಸಾ ಪೂರಿತಂ ನಿಶೆ, ಮಪಾಕೇಣ ಸಮಂತತಃ । 

ಶೂನ್ಯಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರ ಚಾ ನಿನಾಶಂ ಪ್ರ ತ್ರ ಪದ್ಯ ತ 1 ೨೭ ॥ 
ನ ವೃಜೃಂಭಂತ ಸಿ ನಚ ವೇದಾಶ್ಚ ಕಾಶಿರೇ y 

ನಾಪಿ ಜೀನಾಸ್ಸಮಭವನ್‌ ಅವ್ಯಕ್ತಂ ಕೇನಲಂ ಸ್ಥಿ ತಂ I ೨೮೫ 
ಜಗತಾಮಪಿ ತುಕಾ: ನೀಕ್ಬ 3 ಸಂಕ್ಷ "ಯಂ 1೨೯॥ 
ತಪಸಾ ಲಬ್ಧಸ್ಫೂರ್ತಿನಾಂ ನಿಚಾರಃ ಸಮುಪಡ್ಯತ 

ಕೆಮೇತತ್ತ ಮಸ ಜನ್ಮ ಭುವನಕ್ಸ ಯ ಕಾರಣಂ 1 ೩೦ ॥ 
ಭಗವಾನಪಿ ಸರ್ವಾತ್ಮ್ಮಾ ನ ಜಟ. ಕಾಲಮಾಕ್ಸಿ ಹತ್‌ । 

ದೇನೀ ನಿನೋದರೂಸೆ ya ಪಿಧತ್ತೇ ಪು ಪುರಜಿದ್ದ ಠಃ 1 ೩೧॥ 


ES SN NS 
ಗಳನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮುಚ್ಚಲು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಂಧಕಾರ 
ಉಂಟಾಯಿತು. | 18 

೨೬. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲೀಲೆಯ ನಿಮಿಷಾರ್ಥವೆ ಪ್ರ ಸಂಚದ ಕಾಲಮಾನ 
ದಿಂದ ಕೋಟ ಕೋಟಿ ಸಂವತ್ಸರಗಳಾಗಿ pe ಗಿರಿಜೆಯ ಪ್ರೇಮ. 
ಚೇಷ್ಟೆ ಯಿಂದುಂಬಾದ ತಮಸಿ 18 ಲೋಕಗಳ ಸಂಕ ಕ ಯವೇ ee 20 

೨೭. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು . ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬ ತಮಸ್ಸಿಠಿಂದ 
ವ್ಯಾನಿಸಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟತು; ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾ ದಿ ಜ್ಯೋತಿಗಳ ಅಭಾವದಿಂದ. ವಿನಾಶ. 
ವನ್ನೇ ಹೊಂದಿತು. | i ; 
| ೨೮. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ ಗ್ರಕಾಶಹೀನರಾದರು. ವೇದಗಳು ಶಕಿ ಕಿ ಹೀನ 
ಗಳಾದುವು. ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 
ಎಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಅವಶಿಷ್ಟ ವಾಯಿತು. 

೨೯-೩೦. ಆಗ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಜಾ ಸ್ಲಿನವನ್ನು ಪಡೆದ ಖುಷಿಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೂ ಮ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಲೋಕಸಂಕ್ಟ ಯ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಇದರ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದರು : ವ್‌ ಲೋಕ 
ಕ್ರ ಸಯಕಾರಕವಾದ ಈ ಅಂಧತಮಸ್ಬು ಯಾ ಜ್‌ ರಣದಿಂದುಂಬಾಗಿರ 
A ೫22 

೩೧. ಸರ್ವರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಕಾಲವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಲಿಲ್ಬ. ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಹುಡುಗಾಟಕೆ 
ಯಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ತ್ರಿನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿರುತ್ತಾಳೆ. 4 


ತೃತೀಯೋ8ಧ್ಮಾಯ॥ | ೨೯ 


ತೇನೇದನುಖಿಲಂ ಜಾತಂ ನಿಸ್ತೇಜೋ ಭುವನತ್ರಯಂ | 

ಅಕಾಲ ತಮಸಾ ವ್ಯಾಪ್ತ್ವೇ ಸಕಲೇ ಭುವನತ್ರಯೇ ॥ ೩೨ 80 
ಕಾಗತಿರ್ಲಬೃರಾಜ್ಯಾನಾಂ ತಪಸಾ ದೇವಜನ್ಮನಾಂ | 

ನ ಯಜ್ಞಾಃ ಸಂಪ್ರವರ್ತಂತೇ ನ ಪೂಜ್ಯಂತೇ ಸುರಾ ಭುವಿ 1 ೩೩0 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ನೀಕ್ಬ್ಛತೇ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಸುಷಾ । 

ನಿತ್ಯಾಸ್ತೇ ಸೂರಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಭುಮಾನಮ್ಯ ತುಷ್ಟುವುಃ ॥ ೩೪॥ 
ನಮಸ್ಸರ್ವಜಗತ್ಯರ್ತ್ರೇ ಶಿವಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 

ಮಾಯಯಾ ಶಕ್ತಿರೂಪೇಣ ಪೃಥಗ್ಭಾನಮುುಷೇಯುಷೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅನಿನಾಭಾನಿನೀ ಶಕ್ತಿರಾದ್ಯೈಕಾ ಶಿವರೂಪಿಣೇ । 


ಲೀಲಯಾ ಜಗಡುತ್ಬತ್ತಿರಕ್ಸಾಸಂಹೃತಿಕಾರಿಣೇ | | ೩೬ ॥ 
ಅರ್ಧಾಂಗೀ ಸಾ ತವ ದೇವ ಶಿವ ಶಕ್ಕ್ಯಾತ್ಮಕಂ ವಪುಃ । 
ಏಕ ಏನ ಮಹಾದೇವೋ ನ ಪರೋ ತ್ವದ್ಧಿನಾ ನಿಭೋ 1 ೩೭॥ 


ಎ ಪು ಯಂದ ಸ ಜು ಎ nl db IG A STA ೈ್ಚೈೀಾ್‌್‌ಾ್‌ಾ್‌ಾ್‌ pe pared ಎ 


೩೨-೩೩. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಶೇಷವಾದ ಲೋಕತ್ರಯವೂ ತೇಜೋಹೀನ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಕಾಲದ ಸಂಕ್ಸಯದಿಂದ ಲೋಕವು 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಲು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನೂ ದೇವತಾಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದಿರುವವರ ಗತಿಯೇನು? ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು 
ನಡೆಯಲಾರವು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯೂ ಸಹ ನಡೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲ.” 

ಜಿಲ ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಡೆದ ನಿಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಆದ್ಯಂತಸಹಿತನಾಗಿ 
ತಿಳಿದ ನಿತ್ಯಸಿದ್ದರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ರೀತಿ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ವಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರಮಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

೩೫. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನೂ ಪರಾತ್ರರನಾದರೂ 
ಮಾಯೆಯೆಂಬ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. 

೩೬. ನಿನ್ನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿ ಆದಿಯಿಂದಲೂ ಏಕರೂಪವಾಗಿ 
ರುವ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯೇ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ. 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

೩೭. ಆ ಶಕ್ತಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು. ಹಾಗೂ 
ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಶಿವಶಕ್ಕ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದು.  ಮಹಾರ್ಜೆನನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸರದೈವವಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವು. 


೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂವಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೀಲಯಾ ತವ ಲೋಕೋಂಯಮಕಾಲೇ ಪ್ರಳಯಂಗತಃ | ಕ 
ಕರುಣಾ ತವ ನಿರ್ಮಾಜಾ ವರ್ಧತಾಂ ಲೋಕವರ್ಥನೀ ॥ ೩೮ ॥ 


ಭನತೋ ನಿಮಿಷಾರ್ಥೇನ ತೇಜಸಾನುಪಸಂಹೃತೇಃ । 
ಗತಾನ್ಯನೇಕವರ್ಷಾಣಿ ಜಗತಾಂ ನಾಶಹೇತವೇ I ೩೯ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರ ಸೀದ ಕರುಣಾಮೂರ್ತೆೇ ಕಾಲ ಸದಾಶಿವ | | 

ಸಿರಮ ಸ ಶ್ರಿಣಯಾರಬ್ದಾದನುಸ್ಮಾ ಲ್ಲೋಕ ಸಂಕ್ಸಯಾತ್‌ ॥1೪೦॥ 
ಇತಿತೇಷಾಂ ವಚಃ ಶೃುತ್ವಾ ಭಕ್ತಾ ನಾಂ. ಸಿದ್ದಿ ತಾಕಾ 

ನಿಸೃಜಾಕ್ಸಿಣೇ ಗೌರೀತಿ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿರಬ್ರ ನೀತ್‌ 1 ೪೧॥ 
ರ ಚ ಸಾ ದೇವೀ ಪಿಧಾನಂ ಹರಚಕು ಪ್ರಿ ಷಾಂ | 
ಸೋಮಸೂರ್ಯೆಗ್ನಿರೂಪಾಣಾಂ ಪ್ರ ಕಾಶನುಭವಜ್ಜ ಗತ್‌ neon 
ಕಿಯಾನ್ಭಾಲೋ ಗತಶ್ಚೇತಿ ಪೃಷ್ಠೆ ಕ ಸಿದೆ ಶ್ತ ವೈ ನತೈಃ 


ಉಕ್ತಂ ತ ನ್ನಿಮಿಷಾರ್ಥೇನ ಬಗ ರ್ನತ್ಸ ಶತೋಟಿಯಃ 1 ೪೩ ॥ 





ಹಾ. 


೩೮. ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಲೀಲೆಯೆಂಬ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಈ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕವು 
ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನಿರ್ವಾಜವಾದ ನಿನ್ನ ಕೃಪಾ 
ಕಬಾಕ್ಸವು ಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಲಿ. 

೩೯. ಕ್ಲಣಕಾಲದ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಉಪಸಂಹಾರದಿಂದ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ 
'ಜಗನ್ನಾಶವೇ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೪೦. ಎಲ್ಲೆ ಕಾಲಾತ್ಮಕನಾದ ಸದಾಶಿವನೆ! ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನಾದ 
ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಈ ಲೋಕಕ್ಕ ಕ ಯದಿಂದ 
ನಿವೃತ್ತನಾಗು.” 

೪೧. ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತರ ವಾಕ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿದ್ದಪುರುಷ 
ರಾದ ಅವರಲ್ಲಿ ಕರುಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ "ಎಲ್ಫೈ ಚಟು! ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು 
ಬಿಡು? ಜು ಹೇಳಿದನು. 

೪೨. ಅಂತೆಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಪರಶಿವನ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿ 
ರೂಪಗಳಾದ ನೇತ್ರ ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಳು. ಆ ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಜಗದಾಂಧ್ಯವು ನಾಶವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ಪ  ಕಾಶಮಯವಾಗಿ ಸ 

೪೩. ಬಳಿಕ ಮಹಾದೇವನು ಎಷ್ಟುಕಾಲವು ಕಳೆಯಿತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಾಂಜಲಿಪುಟರಾದ ಸಿದ್ಧರು, "ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನ್ನ ಕಾಲಮಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿಮಿಷಮಾತ್ರವಾದರೂ ಸ ್ರಿಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಸಂವತ್ಸರುಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋದುವು?” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. 


ತೃತೀಯೋರ8ಧ್ಯಾಯಃ | ೩೧. 


ಅಥ ದೇವಃ ಕೃಷಾಮೂರ್ತಿರಾಲೋಕ್ಯ ವಿಹಸನ್ಟ್ರಿಯಾಂ | | 
ಅಬ್ರವೀತ್ಪ pe ಪರೆಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಸಂಗ್ರ ಹಂ : ॥ ೪೪0. 


ಬಜಾರ್‌ ಕೃತಂ ಮುಗ್ಗೇ ಭುವನಕ್ಷಯಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಅಯುಕ್ತ ಸ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಜಗನ್ಮಾ ತುಸ್ತನೈವಹಿ 1 ೪೫ 0 


ಅಹಮಪ್ಯ ಖಲಾನ್ಲೊ ಕಾನ ಂಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ ಕಯ | 
ಪ್ರಾ ಹೇ EN ತ್ವಯಾ ಮೌಗಾ $ದಕಾಲೇ ಪ್ರ ಳಯಂಗತಾಃ ॥ ೪೬ ॥0 
ಕೇಯಂಂ ವಾ ತಾಧ್ಯ ಶ್ರೀ ಕುರ್ಯಾದೀಡೃಶಂ ಸದ್ದಿಗರ್ಜಿತಂ 


ಕರ್ಮ ನರ್ಮಣ್ಯಫಿ ಸದಾ ಕೃಪಾಮೂರ್ತಿರ್ನಬಾಧತೇ 1 ೪೭ I 
ಇತಿ ಶಂಭೋರ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ನುಲೋಪಭಯಾಕುಲಾ । 

ಕಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಚ್ಛಾ ೦ತ್ಯೈ ಇತ್ಯಪೃ ಚ್ಛ ತ್ಸ್ಮ ತಂ ಪ್ರಿಯಾ 1 ೪೮ ॥ 
ಅಥ ದೇವಃ ಪ ್ರಸೆನ್ನಾತ್ಮಾ ನ್ಯಾಚಹಾರ' ದೆಯಾನಿದಿಃ 
ದೇವ್ಯಾಸ್ತೇನಾನುತಾಹೇನ ಭಕ್ಕ್ಯಾಚ ತೋಷಿತಃ ಶಿವಃ 1೪೯॥ 


ಬ ಎ ಎಂ ಎ ಯ ಫ್‌ ಸೂಸಿ ಅಯ ಘಮ ಭೂ ಜಸ ಟಬ ಜು ಇಜ. ಕೂ 29೯-460 een: 


ಅಳ, ಆಗ ಉದಾರಚರಿತನೂ, ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು, ಧರ್ಮೋಪೇತವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

೪೫. "ಎಲ್ಫೈ ಉಮೆಯೆ! ನೀನು ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದರೂ ಮುಗ್ದೆ ಯಾಗಿ 
ಪೂರ್ವಾಪರ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಲೋಕದ ಸಕ್ಪಯವನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆ! ನಿನ್ನ 
ಈ ಕಾರ್ಯವು ತುಂಬ ಅಯುಕ್ತವು!! 

"೪೬, ನಾನಾದರೋ ಕಾಲವನ್ನರಿತು ಪ್ರಳಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕಕ್ಸಯ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡಿರುವೆ. 

೪೭. ನಿನ್ನಂತಹ ಉತ್ತಮಳು ಯಾವಳುತಾನೇ ಪರಿಹಾಸಕ್ಕಾದರೂ 
ಇಂತಹ ಲೋಕನಿಂದ್ಯವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸುವಳು? ಆದರೂ 
ಕೃ ಪಾಮೂರ್ತಿಯಾದವನು ಯಾರನ್ನೂ ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸದಾಶಿವನಿಂದ ಕೇಳಿ ಧರ್ಮವ್ಯತಿ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡವಳಾದ ಗಿರಿ ಜೆಯು ಗಂಡನನ್ನು ಕುರಿತು ""ಈ ದೋಷಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂತು??' ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಳು. 

ಛು ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಶ್ಚಾತ್ಕಾಪದಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ದಯೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ. 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಪ್ರ 


೩೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ್ಯಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


, ಮನೂ ರ್ತೇಸ್ತ ನಕಳೇಯಂವಾ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತಿ ತ್ರಿರಿಹೋಚ್ಛ ತೇ । 


ಅಥಾಫಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೋಂಯಂ 3, ಯವ ಇರಿಸಾಲ್ಯತೆ I ೫೦ ॥ 
ಶೃತಿಸ ತಿಕ್ರಯಾಕಲ್ಫಾ ನಿದ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಬಧಾದಯಃ | 

ತ ದ್ರೂ ಸಮಜಕ ಮುಹದರ್ಥೋಸ್ಸಿ ತನ್ಮಹಃ 1 ೫೧॥ 
ಮಾನ್ಶಾ ಯಾಭಿನ್ನಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಭಾವ್ಯಂ ಲೋಕಸಿಸ್ಟ ಕ್ಚಯಾ,| | 
ತಸಾ ಲೊ ಕಾನುರೂಪಂ ತೇ ಪ್ರಾ ಯಶ್ನ್ಚಿ ತ್ತಂ ನಿಧೀಯತೆ ॥ ೫೨ ॥ 
ಷಡ್ನಿಧೋ ಗದಿತೋ ಧರ್ಮಃ ಶೃ `ಸ ತಿ ನಿಚಾರತಃ I ೫೩ ॥ 


ಸ್ಕಾಮಿನಾ ನಾನುಪಾಲ್ಯೇತ ಜೂ ತ್ಯಾಜ್ಯೋನುಜೀವಿಭಿಃ । 
ನ ತಾಂ ವಿಹಾಯ ಶಕ್ನೊ ಮಿ ಕ್ಸ ಇಮಸ್ಕಾ ಸಿತುಂ ಕೃಚಿತ್‌ I ೫೪ ॥ 
ಅಹಮೇವ ತಪಸ್ಸ ರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಕಾ ಮ್ಯಾ ತ್ರ ನಿ ಸಿ ತಃ । 


ಪೃಥ್ತೀ ಚ ಸಕಲಾ ಭಯಾತ್ತ್ಮ ಪಸಾ ಸಫಲಾ ತನ 1 ೫೫ ॥ 
ತ ತ್ಪಾದಪದ್ಮ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್ರ್ಮತ್ತಪೋದರ್ಶನಾದಸಿ । 

ನಿರಸ್ಕ ಂತಿ ಸ್ವ ಸಾಫಿ ಧ್ಯಾಮ್ಮಷ್ಟಜಾತಮುಪದ್ರವಂ | 

ಕರ್ಮಭೂಮೇಸ್ತ ಮಾಧಿಕ್ನಹೇತನೇ ಪುಣ್ಯಮಾಚರ | ೫೬ ॥ 





ಇ ಎಲ್ಲೆ ಮೃ ಡಾಣಿಯೆ! ನನ್ನ ಅಪರೂಪಳಾದ ನಿನಗೆ ಯಾನ ವಿಧ 
ಇತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು ಇ ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ? ಹಾಗೂ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾ ರೂಪವಾದ 
ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೀನೇ ಪಾಲಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 

೫೧-೫೨. ಶೃತಿಗಳು, ಸ್ಮ ಎಕೆಗಳು, $ ಕ್ರಿಯಾಕಲ್ಪಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ವಿದ್ಯೆಗಳೂ ನಿನ್ನ ರೂಪಗಳೇ 14 ನಾನೂ ಕೂಡ ಇವುಗಳ ಸು 
ಆಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಿಂದ ಅಭಿನ್ನಳೂ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಲೋಕದ ಸ್ಫಷ್ಟಿ? 
ಉನ್ಮುಖಳಾದ ನಿನ್ಲಿಂದಲೇ ಪ್ಪಾ ್ರಾಯತ್ನಿತ್ತವು ನಡೆಯಲ್ಪಡಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ 
ಲೋಕಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚ್ರಿ ತ "ವನ್ನು ನಿಧಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೫೩-೫೪. ಶೃತಿ ಸ ಸ್ಮ ತಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಸೋಡಿದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಆರು 
ವಿಧಗಳುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿ ಒಡಕು. ಸ್ವಾಮಿ ಯೇ ಪಾಲನಮಾಡದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಅವರ ಆ ಜೂ ಅನುಸರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ 
ನಾನು ಕ್ಲಣಮಾತ ಶಿವೂ ಇರಲಾರೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಆತ್ಮಸ ಂಸ್ಕೃನಾಗಿ 
ಈ ಸಾರ ಪ್ರಾ ಯಕ್ಸಿ ತ್ಮವನ್ನು ನಿತೈ (ಷವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೫೫. ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಟಃ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳ ಸ ಸ್ಪ ರ್ಶದಿಂದಲೂ ಭೂಲೋಕವು ಪವಿತ್ರವಾಗಲಿ. 

೫೬. ನಿನ್ನ ಸ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯನಿಶೇಷದಿಂದ ಜನರು ತ ಒದೋಷಗಳಿಂದುಂಬಾದ 

ಪದ್ರವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. | ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕರ್ಮಭೂಮಿ 
pr ಭರತವರ್ಷದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ ನೆವದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. 


ತೃತಿ ಯೋಜ ಧ್ಯಾಯಃ ಪ್ಲಿಷ್ಠಿ 


ತ್ವತ್ತಪಶ್ಚರಣಂ ಲೋಕೇ ವಿಶ್ಚ್ಯ ಸರ್ವೋಃಪಿ ಸಂತತಂ । 

ಧರ್ಮೇ 'ದೃಢತರಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ನಿಬಧ್ಧೀಯಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೫೭ ॥ 
ಕೃತಾರ್ಥಯಿಷ್ಯತಿ ಮಹೀಂ ದಯಾ ತೇ ಧರ್ಮಪಾಲನೈಃ। 

ತ್ತಯೈನ ಸಕಲಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವೇದೈರ್ದೇನಿ ಸನಾತನೈಃ ॥ ೫೮ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ಕಾಂಜೀ ಪುರೀ ಖ್ಯಾತಾ ಸರ್ವಭೂತಿಸಮನ್ನಿತಾ । 

: ಯಾ ದಿನಂ ದೇವಸಂಪೂರ್ಹಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಯತಿ ಭೂತಲೇ ॥೫೯॥ 
ಯತ್ರಕ್ಸ್‌ ಪ್ರಂ ತಪಃ ಕಿಂಚಿದನಂತಫಲಮುಚ್ಯತೇ 

ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ವಾಸಂ ವಾಂಛಂತಿ ಸಂತತಂ ॥೬೦॥ 
ತತ್ರ ಕಂಪೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಾ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶಿನೀ 1 

ಯತ್ರ ಸ್ಲಿತಾನಾಂ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಕಂಪಂತೇ ಸಾಪಕೋಟಯಃ ॥ ೬೧॥ 
ತತ್ರ 'ಚೂಿತಡ್ಡು ಮಶ್ಲೈ ಕೋ ರಾಜತೇ ನಿತ್ಯಪಲ್ಲವಃ । 

ಸಂಪೂರ್ಣ ಶೀತಲಜ್ಞಾ ಯಃ ಪ $ ಸೂನಫಲಪಲ್ಲವೈೆ $ ॥ ೬೨ ॥ 


ಬ ಬ ಬಾರಾ 


೫೭. ನಿನ್ನ್ನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಸದಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು ಧರ್ಮಾ 
'ಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಆಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ಹ 

ನಿನ್ನ ದಯೆಯೆಂಬುದು ಧರ್ಮಪಾಲನದ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಭೂಮಿ 
a ಕೃತಾರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಸೆನಾತನಗಳಾದ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 

೫೯. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಂಚಿಯೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸಕಲ 
ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇ 
ಬಸರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವಂತಿರುವುದು. 

೬೦. ಅಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಸ್ವ ಲ್ಭವಾದ ತಪಸ್ಸೂ ಕೂಡ ಅನಂತವಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಲೆಳಸುತ್ತಾರೆ. 

೬೧. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಕಂಪಾ 
ಎಂಬ ನದಿಯಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಪಕೋಟಿಗಳು 
ತಳ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. 

೬೨೨. ಅದರ ಸಮಿಾಪ ಪದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಮಾವಿನಮರವಿರುವುದು. 
ಆ ಮರವು ಸರ್ವರ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪತ್ರ ಪುಷ್ಪ ಫಲಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿ ಶೀತಲ 
ವಾದ ನೆಳಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 
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ಶಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಜಪ್ತಂ ಹುತಂ ದತ್ತಮನಂತಫಲದಂ ಭವೇತ್‌ Il ೬೩ ॥ 
ಗಣಾಶ್ಚ ನಿನಿಧಾಕಾರಾ ಡಾಕಿನ್ಯೋ ಯೋಗಿನೀ ಗಣಾಃ । | 
ಪರಿತಸ್ತ್ಯಾಂ ನಿಸೇವಂತಾಂ ನಿಷು ಮು ಖ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಪರಾಃ I ೬೪॥ 
ಅಹಂಚೆ : ನೆಷ್ಕಲೋ ಭೂತ್ವಾ ತನ ಮಾನಸಪಂಕಜೇ । ಕ 
ಸನ್ನಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಾಭೂಸ್ತ” ೦ ದೇವಿ ಮದ್ಮಿರಹಾಕುಲಾ 2೫1೬೫ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ದೇವದೇವೇನ ದೇವೀ ಕಂಪಾಂತಿಕಂ ಯಯೌ । | 
ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸಖೀಯುಕ್ತಾ ವಿಸ್ಮಯಾಕ್ರಾಂತಲೋಚನಾ ॥ ೬೬ ॥ 
ಕಂಸಾಂಚ ನಿಮಲಾಂ ಸಿಂಧುಂ ಮುನಿಸಂಘನಿಷೇವಿತಾಂ । | 
ಆಲೋಕ್ಕ ಕೋಮಲದಳಮೇಕಾಮ್ರಂ ದೃಷ್ಟಿನಾರಣಂ I ೬೭ ॥ 
ಫಲ ಪುಷ್ಪ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಕೊಟ ಕೂ 1% 

ಪ್ರಸಸಾದ ಪುನರ್ಜೇನಂ ಸಸ್ಮಾರ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೬೮ ॥ 
ಕಾಮಾಗ್ನಿಪರಿನೀತಾಂಗೀ ತಪಃಕಾನೇವ ಸಾಭವನತ್‌ । | 
ಅಭ್ಯಭಾಷತ ಸಾ ಗೌರೀ ನಿಜಯಾಂ ಪಾರ್ಶ್ರ್ವವರ್ತಿನೀಂ 1 &F 





೬೩-೬೪, ಆ ಮರದ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಜಸ, ಹೋಮ, ದಾನಗಳು 
ಅನಂತಗುಣಿತನಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರದವರಾದ 
ನಾನಾ ನಿಧ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ, ಡಾಕೆನಿಯರೂ, ಯೋಗಿನೀಸಮೂಹೆಗಳ್ಳೂ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಪಚರಿಸುತ್ತಿರಲಿ. 

೬೫. ನಾನೂ ಸಹೆ ನಿರಾಕಾರನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹೃತ್ಸಮಲದಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖ. 
ಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.?' 

೬೬, ದೇವದೇವನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸಿ ಒತಳಾದ ಆ A 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಸಖಿಯೊಡನೆ i ಕಂಸಾಪಫ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. 

೬೭-೬೯, ಮುನಿಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸತತವೂ ಸೇನಿತವಾದ ಕಂಪಾತಬಾಕ- 
ವನ್ನೂ, ಆಕಾಶದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ನಿರೋಧಮಾಡುವಂತೆ ದಟ್ಟವಾದ ಚಿಗುರೆಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂವು ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಹಣ್ಣು ಗಳಿಗೆರಗುವ ಕೋಗಿಲೆಗಳ 
ಇಂಚರದಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಕೆಯ. 
ಮನಸ್ಸು ಸುಪ್ರಸ ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಅಗಲಾಕೆಯು ತನ್ನ ನಾಥನಾದ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯು ಕಾಮಾಗ್ನಿಪೀಡಿತಳಾಗಿ ತನ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ ಕ್ಸ ಚಾ 
ದವಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಚಕ ತನ್ನ: ಸಹೆಚರಿಯಾದ 488 
| ಯೆಂಬವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು :- 


ತೃತೀಯೂ "$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೫ 


ಕಾಮಶೋಕಪರೀತಾಂಗೀ ಪುರಾರಿನಿರಹಾಕುಲಾ Hon 

ಇಮುಮಘಹರಮಾಗತಾನಿಶಂ | : 

ಸ್ವಯಮಪಿ ಪೂಜಯಿತುಂ ತಪೋಭಿರೀಶಂ | 
ಅಯವಮಭಿನವಪಲ್ಲವಪ್ರಸೂನಃ 

ಸ್ಮರಯತಿ ಮಾಂ ಸ್ಮರಬಂಧುರೇಕಚೂತಃ ॥೭೧॥ 
ಕಫನಿವ ವಿರಹಃ ಶಿವಸ್ಯ ಸಹ್ಯಃ 

ಕ್ಸುಭಿತಧಿಯಾತ್ರ ಭೃಶಂ ಮನೋಭವೇನ | 
ತದಪಿ ಚ ತರುಣೇಂದುಚೂಡಪಾದ 

ಸ್ಮರಣ ಮಹೌಷಧಮೇಕಮೇನ ದೃಷ್ಟಂ ॥ ೭೨ ॥ 


ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಹಳೇ ys ಸಣ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ತೆ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಐ ಶಿವನೇತ್ರ ಜೆ ತಮಸಾ ಕು ಕ್ಸಬ್ಬ ಲೋ ಕಪಾಪಭಯೇನ 
ಕಾಂಚ್ಯಾಂ ಕಂಪಾಸ್ಥಿ ತೆ ಕಾಮ್ರ ತಲೇ ತಪಶ  ರ್ಯಾರ್ಥಹಾಗಮನಂ?೨ನಾಮ 

ತೆ ತೀಯೋಂಧಾ. ಯಃ 


ಬ rR dN lh dh ಪ kt ಟ್ಟ್ಟ್ಟೋೋ್ಟೂಾರಾಾಾಾರೂ್ಪರ್ವರ್ಸಷ್ಸ್‌[್‌ಾೂೂೂಾರ್ತ 





ಗ ಹ ಸಸ ಸ ಚು ನ ಸಸ ಸ AEs corr beers men Soreness Venom 


೭೦-೭೨, "ಕಾಮಶೋಕಗಳಿಂದ ಆಂದೋಳಿತವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ 
ವಳ್ಕೂ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ವಿರಹದಿಂದ ಆತುರಳಾದವಳೂ ಆದ ನಾನು RRA 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಈಶ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಪಾಪಹಾರಿಯಾದ ಈ ವೃಕ್ಚದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆನು. ಆದರೆ "ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ನೆಲೆವೀಡಾದ ಈ ಮಾವಿನ ಮರವು ತನ್ನ ಚಿಗುರು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಮೋದೆ ನ್ರೇಕವನ್ನೇ ಉಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಕ್ಲೋಭಹೊಂದಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನನ್ನಿಂದ ಶಿವನ 
ವಿರಹತಾಪವು ಹೇಗೆತಾನೆ ಸಹಿಸಲು ಶಕ ವು? ಅದಕ್ಕೂ ಸಹ ಬಾಲೇಂದು 
ಶೇಖರನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ MERE ತ! ಮಹೌಷಧಿಯು.?? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ 
ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮೆ ಯಲ್ಲಿ "" ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನ ಕಂಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ದುದರಿಂದ 
ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಕತ್ತಲೆಕನಿದು ಕ್ಸ್ನೋಭೆಗೊಳ್ಳಲು ಆ ಪಾಪಭಯದಿಂದ 
ಕಾಂಚೀಪುರದ ಸಮಾಪದ ಕಂಪಾಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದುದು”? ಎಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


"ಶ್ರೀ 
ಅಥ ಚತುರ್ಥೊಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಗೌತಮಾಶ್ರಮಾಗಮ ನವರ್ಣನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:- 4 

ಅಥಾಭ್ಯಧತ್ತ ವಿಜಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ । 
ಸಾಂತ್ಟ್ವಯಂತೀ ಸ್ತುತಿಶತೈರುಷಾಯೈಃ ಶಿವದರ್ಶನೈಃ 1೧8 
ಜೇನಿ ತ್ವಮವಿನಾಭೂತಾ ಸದಾ ದೇವೇನ ಶಂಭುನಾ | 
ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರೀ ತೃಮೇಕಾಸಿ ಶಕ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ಸರಾತ್ಮನಃ 1೨ i 
ತಥಾ ಮಾಯಾಂ ತೃಮಾತ್ಮೀಯಾಂ ಸಂದರ್ಶಯಿತುಮಾಹಸೇ 
ಸೃಫಗ್ಭಾ ನಮಿವೇಶಾನಃ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ನ ಸ್ವಯಂ 1೩0 
ಆದ್ಯೇ 3 ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯೈವ ಸಮುಸೇತಾಸಿ ಪಾರ್ವತಿ 
SN ಸೇವಾಜ್ಞಾ ಶಾಂಭನೀ ಸರ್ವದಾ ತ್ಮಯಾ 1೪॥ 
ನಿಧಾತನ್ಯಂ ತಪಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸ್ಥಾನೇಇಸ್ಮಿನ್ಸಿವಕಲ್ಪಿತೇ 

' ನಿವೃತ್ಯ ನಿಖಲಾನ್ಯಾಮಾನ್ಭ್ಫಂಭುಮಾಶ್ರಿತಯಾ ತ್ವಯಾ 1 ೫ 0 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಹಾರ್ವತಿಯಂ ಗೌಶಮಾಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬಂದುದು 


೧. ಆಗ ಸಖಿಯಾದ ವಿಜಯೆಯು ಜಗನ್ಮಾ; ತೆಯಾದ ಪಾ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವವಳಾಗಿ 1055೫4 ಕತ ಅನೇಕ ಕಾರಣ. 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವಳಾದಳು. 

೨-೪. "ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನಿಂದ ಅಭಿನ್ನಳಾಗಿ. 
ರುವವಳೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆತನ ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯೂ. 
ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಆಗಿರುವೆ. ಆ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ತೋರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಅನಪಾಯಿನಿ. 
ಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೃಥಗ್ರ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೇ ತೋರಿಸುತ್ತ ರುವನು. ಆತನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನೇ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಶಂಭುವಿನ ಸೇವಾರೂಪವಾದ. 
ಆಜ್ಞೆಯು ನಿನಿಂದ ಸರ್ವಥಾ ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಲಾಗದು. 
| ೫. ಈಗ ಸರ್ವ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ ಶಂಭುವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯ. 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀನು ಶಿವನಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಈಸ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತರೂಪವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಚತುರ್ಥೊೋತಧ್ಯಾಯಃ ತಿ 








ಅನ್ಯಥಾಪಿ ು ಜಗದ್ರ ಕ್ಸಾ ತ್ವದಧೀನಾ ಜಗನ್ಮ: ಯು। 

ಧರ್ಮಸಂರಕ ಣಂ ko ಶಿವೇನ ಸಹಿತಂ ತವ H&B 
ನಿಷ್ಕಲಂ ಶಿವಮತ್ಯ ೦ತಂ ಧ್ಯಾಯಂತ್ಯಾ ತ್ಮನ್ಯವಸ್ಥಿ ತೆಂ | 

ವಿಯೊ (ಗಮಃಖಂ. ಕಚ್ಚಿತ್ತ್ಯಂ ನಸ್ಮ ರಿಷ್ಯಸಿ ಪಾರ್ವತಿ ॥೭॥ 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ತವ ಮುಖಾ, ನಾಂ ತವೈವಾಚಾರಸಂಗ್ರಹಃ । 
ಉಪದೇಶಿತಯಾ ಲೋಕೇ ಪ ಭತ ಧರ್ಮವತ್ಸ ಠೇ Heh 
ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಗೌರೀ ಸಂಸಿ ರಮಾನಸಾ 

ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಜೇ ಕಂಪಾನದ್ಯಾಸ್ತ ಬೇ ಶುಭೇ urn 
ವಿಮುಚ್ಯ ವಿನಿಧಾಭೂಷಾ ರುದ್ರಾಕ್ಟಗಣಭೂಷಿತಾ | 

ವಿಸೃಜ್ಯ ದಿವ್ಯ ೦ ವಸನಂ ಪರ್ಯಧಾದೃಲ ಲ್ವಲೇ ಶುಭೇ ॥ ೧೦೫% 
ಅಲಕೈಃ ಇಸ ಶಿಲ್ಪಮನಯಚ್ಚ ಚು | 

ಅಲಿಂಪತ ತನೂಂ ಸರ್ವಾಂ ಭಸ್ಮನಾ ಮುಕ್ತಕುಂಕುಮಾ ॥ ೧೧॥ 





೬. ಹಾಗೂ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯು ನಿನ್ನ ಅಧೀನವೇ 
ಆಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯಫಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಧರ್ಮದ ರಕ್ಷಣೆಯೂ 
ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕು. 

೭. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಹೈತ್ಸ ದ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ನಿಷ್ಠಳಂಕನಾದ 
ಶಿವನನ್ನೇ ತದೇಕಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತ, ಇಕೆ ಆತನ ವಿಯೋಗದಿಂದುಂಟಾದ 
ದುಃಖವು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲವು. - 

೮. ಎಲೌ ಧರ್ಮವತ್ಸಲೆಯೇ! ಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ತತ್ಪರಳಾದ ನಿನ್ನ ನಡವಳಿಕೆಯು ಮುಖ್ಯರಾದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೇಲ್ಪೃಂಜ್ತಿ 
Rd ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ.” 

೯. ಹೀಗೆಂದ ಸಖಿಯಾದ ವಿಜಯೆಯ ವ ಮಾತನ್ನುಕೇಳಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಆ ಕಂಪಾನದಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ ದಡದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದಳು. 

೧೦. ಆಗಲಾ ದೇವಿಯು ವಿಧವಿಧವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾಗಿ ದಿವ್ಯಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಶುಭ್ರ 
ವಾದ ವಲ್ಪಲಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು. 

೧೧. ಉದ್ದ ಹ ತನ್ನ ತಲೆಗೂದಲುಗಳಿಂದ ಜಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಕುಂಕುಮಾದಿ ರೇಪನಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ದೇಹದ ಆದ್ಯಂತದಲ್ಲೂ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


ಎ೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃಗೇಷು ಕೃತಸ ಂತೋಷಾ ಶಿಲೋಂಥೀಕೃ ತವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಷು। 


ಜಜಾಪ ನಿಯಮೋಹೇತಾ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಟ ಚ ಹಾ | Hoon 
ತ್ಕಾ ತ್ರಿಷನಣಂ ಸ್ನಾನಂ ಸಾಕಣ: ನಿರ್ಮಲೇ | ತ 
ಕೃತ್ವಾಚ ಸೈಕತಂ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ 1 ೧೩ ॥ 


ವೃಕ್ಷ ಪ್ರಕೋಪಣೈರ್ದಾನೈರಶೇಷಾತಿಥಿಪೂಜನೈಃ | 
ಶ್ರಾಂತಿಂ ಹರಂತೀ ಜೀವಾನಾಂ ದೇವೀ ಧರ್ಮುನುಪಾಲಯತ್‌ ॥ ೧೪॥ 
ಗ್ರೀಷ್ಮ € ಸಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯ ಸ್ಥಾ ವರ್ಷಾಸು ಸ್ಥಂಡಿಲೇಶಯಾ । 


ಹೇಮಂತೇ ಜಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಶಿಶಿಕೇ ಚಾಕರೋತ್ತ ಪಃ "om 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾಂ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ದರ್ಶನಾರ್ಥನುುಹೇಯುಷಾಂ | 
ವಿಸ್ಮಯಂ ಜನಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ ೧೬ ॥ 
ಕಪಾಚಿತ್ಸ್ವಯನ್ನುಚ್ಚಿತ್ಯ ವನಾಂತಾತ್ಸಲ್ಲವಾನ್ವಿತಂ | 

ಪುಷ್ಸೋತ್ಕರಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶೋಧಿತುಂ ಸಮಂಪಾವಿಶತ್‌. I ೧೭ ॥ 





೧೨. ಶಿಲಾ ಮತ್ತು ಚ Ma ಜೀವಿಸುವ ಮೃಗಗಳ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದ ಆನಂದಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕ್ರಮದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ತಿವಪಂಚಾಕ ಶರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪುರಶ್ಚ ಕ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೫ ೧೩. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧಾಹ್ನ pa ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಕಂಪಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮರಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ಲಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ: 
ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೪. ಗಿಡಗಳನ್ನು ಸಾಕುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸಕಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತ ಆ ಬಾ ತಪೋಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸು 

ತ್ರಿದ್ದಳು. 11೬.11 

೧೫. ಆಕೆಯು ಗ್ರೀಷ ಒರ್ತೆವಿನಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ. ವಷಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಶಯನದಿಂದಲ್ಲೂ ಹೇಮಂತ 2 "ಶಿಶಿರ ಮತುಗಳ 
ಜಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೧೬. ತನ್ನ ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೊ (ಕರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ವಿಸ ಓಯೆವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವಳಾದರೂ, ಅವರ ಡನ ಮಾತ್ರ ಶ್ರ ದ್ದೆ 
ಘು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು, '` 

೧೭. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಚಿಗುರುಗಳನ್ನೂ , ಹೂವುಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಿಸಿ 
ತಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಲು ಹ] | 


೩೪ 














ಸಂಪ ಪೂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕಳಸಾ ವಿಧಿವದ್ರಕ್ಕೆಃ ಪುಷ್ಪೆ ಟೆ ಚಂದನೈಃ । 
ಪಂಚಾವರಣಸಂಯುಕ್ತಂ ಜ್ಯ ನ ಮಾದಾನರ್ಚ ಶಂಕರಂ 1 ೧೯॥ 
ಧೂಪೈರ್ದಿಪೈಶ್ವ ನೈನೇದ್ಯೆ ರ್ಧಕ್ತಿಭಾವಸಮಸ್ಸಿತೈಃ | 
ಶಿಷರೋಕ್ಸಿತನಿೋತಾಶಾನಮಾಲುಲೋಕೇ ಪುರೋಹಿತಂ ॥೨೦॥ 


ಅಥ ದೇವಃ ಶಿವಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಂಶೋಧಯಿತುಮಂಬಿಕಾಂ । 
ಕಂಪಾನದ್ಯಾಃ ಪ್ರವಾಹೇಣ ಮಹತಾ ಸೆರ್ಯವೇಷ್ಟಯತ್‌ ॥ ೨೧॥ 
ಅತಿವೃದ್ಧಂ ಪ್ರವಾಹಂ ತಂ ಕಂಪಾಯಾಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಂ [ 

ಆಲೋಕ್ಕ್ಯ ನಿಯಮಾಸೀನಾಮಾಹುಃ ಸಖ್ಯಸ್ತದಾಂಬಿಕಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ವಿ ಬಹುಲಃ ಪ್ರವಾಹೋ ಯಂ ವಿಜೃಂಭತೇ । 

ದಿಶಾಂ ಮುಖಾನಿ ಸಂಪೂರ್ಯ ತರಸಾ ಪ್ಲಾವಯಿಷ್ಯತಿ 1 ೨೩ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಮಾಲಿತೇಕ್ಚ ಣಾ। 

ಉಸ್ಮೀಲ್ಭ ನೇಗನುತುಲಂ ನದ್ಯಾಸ್ತ,ಂ ಸಮವೈಕ್ಷತ ॥ 2೪ 

೧೮. ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಂಪಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮರಳಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅಂಗನ್ಯಾಸ, ಕರನ್ಯಾಸ, ಆವಾಹನ ಮುಂತಾದ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಆದನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದಳು. 

೧೯-೨೦. ಕನ ವಿಧ್ಯುಕ್ಕವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಈ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ Ba ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಭಕ್ತಿಪ್ರೇಮಗಳನ್ನೇ ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು | 
ದೀಸ, ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ಸರ್ಪಿಸಿ ಈಶ್ವರಾಪರೋಕ್ಸ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಶಿವನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

೨೧-೨೨. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷೆ, ಮಾಡುವ ನೆವದಿಂದ ಕಂಪಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆಸಿದನು. ಅಪಾರವಾಗಿದ್ದ ನದಿಯ ಪ ಗ್ರವಾಹವನ್ನೂ , ವ್ರತ 
ನಿರತಳಾಗಿದ್ದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಸಖಿಯರು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು : ೨. 

೨೩. "" ಎಲೌ ಗೌರಿಯೆ! ಜಾಗ್ರತಳಾಗು. ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವು ಅಪಾರ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯುತ್ತ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ES 3 

೨೪, ಸಖಿಯರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತವಾದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಹಿರ್ಮುಖವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುತ್ತಲೂ ವೇಗವಾಗಿ ಭೋರ್ಗರೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಕಂಡಳು. 








೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಚಿಂತಯಚ್ಚ ಸಾ ದೇನೀ ಪೂಜಾನಿಫ್ಲಸಮಾಕುಲಾ । 


ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ನ ಶಕ್ನೋಮಿ ಹಾತುಮಾರಬ ) ಮರ್ಚನಂ H ೨೫॥' 
ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾಪುಮುನಿಫ್ನೇನ ಪ್ರಾಯಃ ಪುಣ್ಮಾ ತ್ಮನಾಂ ಭುವಿ । 

ಘಟತೇ ಧರ್ನಸಂಯೋಗೋ ನುನೋರಥಫಲಪ್ರ ಸೆ I ೨೬ ॥ 
ಸೈಕತಂ ಲಿಂಗಮುತುಲಪ ಶ್ರವಾಹಾಲ್ಲಯಮೋಷ್ಯತಿ | 

ಕ. ನಿನೋಕ್ತ ವ್ಯ 8 ಸದ್ಬಕ್ತೈಃ ಪ್ರಾಣಸಂಗ್ರಹಂ Neu 
ಪ್ರನಾಹೋಯಂ ಸಮಾಚಾಃ ಶನಮಾಯಾತಿ ಬರ್ಮ 
ನಿಶೋಧಯಿತುಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಂ ನಿಜೇ ಪದೇ । ೨೮ ॥ . 


ಆಲಿಂಗ್ಯ ಸುದೃಢಂ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಏತಲ್ಲಿಂಗಮುನಾಕುಲಂ | 

ಅಹಂ ವತ್ಸಾ ತಮಿ ಯಾತಾಶು ಸಖ್ಯೋ ಯೂಯಂ ವಿದೂರತಃ ॥ ೨೯ ॥ 
ಇತ್ಯು ಹ್ಹಾ ಸೈಶತಂ ಲಿಂಗಂ ಗಾಢಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸಾಂಬಿಕಾ | 

ನ Kr ಪ್ರವಾಹೇನ ವೇಷ್ಟ ಚತು ವೇಗತಃ I ೩೦॥ 








೨೫. ತನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ವಿಘ್ನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದರಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಹೊಂದಿ 
ದವಳಾಗಿ ಆಕೆಯು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಳು :-_ «ಈಗ ಏನುಮಾಡಲಿ? ಉಪ ಪಕ್ರಮ 
ಮಾಡಿದ ಸೂಜೆಯನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಸರ್ವಥಾ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. | 

೨೬. ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಿಗೆಉತ್ತರೋತ ಕೃರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವ 
ಯೋಗವಿದ್ದ ರೆ ಸರ್ವಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುವ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯು 
| ನಿರ್ನಿಘ್ಸ ವಾಗಿಯೇ ನೆರವೇರುವುದು. 

೨೭. ಈ ಸೈಕತಲಿಂಗವು ಪ ರ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಚರಕ ನಾಶವಾದರೆ ಉತ್ತಮ ಶಿವಭಕ್ತರು ತಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೮. ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಈ ಪ ತ್ರವಾಹವು ಚ ಶಿವನ 

ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ: ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸಸಲೆಳಸುವ ಶಿವನ 
RE ಬ ತೆ ಉಂಟಾದುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೨೯, ಅವ್ಯಗ್ರ ಚಿತ್ಕಳಾಗಿ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ನನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಚ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲುತ್ತೇನೆ. ಎಲೌ ಸಖಿಯರೆ! ನೀವು ಮಾತ್ರ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ.?? 

೩೦. ಹೀಗೆ ಸಟ ತ ಅ ಸೈಕತಲಿಂಗವನ್ನು. ಬಿಗಿಯಾಗಿ 


ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು; ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹವು ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟದರೂ ಸಹ ಆಕೆಯು ಅದನ್ನು 
ನಿಲ 


ಚತುರ್ಥೊೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ 





ಸ್ತನಚೂಚುಕ ನಿರ್ಮಗ್ನಮುದ್ರಾದರ್ಶಿತ ಲಾಂಛನಂ । 
ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಸ್ವಸಂಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಣನಾಮ ತದಾದರಾತ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ನಿಮಾಲಿತೇಕ್ಸಣಾ ಧ್ಯಾನಸಿಷ್ಮೈಕ ಹೃದಯಾ ಸ್ಥಿತಾ । 





ಪುಲಕಾಂಚಿತ ಸರ್ವಾಂಗೀ ಸಾ ಸ್ಮರಂತೀ ಸದಾಶಿವಂ ॥ ೩೨ ಗ 
ಕ್ಲಣಮಸ್ಯಚಲಾ ಲಿಂಗಾನ್ಸ್ನ ವಿಯೋಗಮಪೇಶಕ್ಬತೇ ॥ ೩೩ ॥ 


ಅಥ ತಾಮಬ್ರವೀತ್ವಾಪಿ ದೈವೀ ವಾಗಶರೀರಿಣೇ । 
ವಿಮುಂಚ ಬಾಲಿಕೇ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರವಾಹೋಂಯಂ ಗತೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ 
ತ್ವಯಾರ್ಜ್ಚಿತಮಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಸೈಕತಂ ಸ್ಥಿರವೈಭವಂ i 





ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ವರದಂ ಸುರಪೂಜಿತಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಪಶ್ಚರ್ಯಾಂ ತವಾಲೋಕ್ಕ ರಚಿತಂ ಧರ್ಮಪಾಲನಂ । 
ಲಿಂಗಂ ಚೈತನ್ನಮಸೃತ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ಸಂತು ಮಾನವಾಃ 1 ೩೬ ॥ 











೩೧. ಈ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಆಕೆಯ ಸ್ಮನಚೂಚುಕಗಳ ಚಿಹ್ನಗಳು ಆ ಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಗಲಾಕೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನೊಡನಿರುವ 
ಆ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿದಳು. 

೩೨. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತವಾದ 
ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮೈೈಯೆಲ್ಲವೂ ರೋಮಾಂಚಿತವಾಗಲು ಆಕೆಯು 
ಸದಾಶಿವನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೩೩. ತನುಕಂಪ, ಸ್ವೇದೋತ್ಸರ್ಷ, ಪರಿರಕ್ಸಣ, ಲಜ್ಜೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಣಯ 
ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಲಿಂಗದಿಂದಕ್ಟಣಮಾತ್ರವೂ ಆಕೆಯು ವಿಯೋಗ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದಾದಳು. 

೩೪. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿತು: ಓ ಬಾಲೇ! ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 
ಪ್ರವಾಹವೆಲ್ಲವೂ ನಿಂತೇಹೋಯಿತು. 

೩೫. ನಿನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಮರಳಿನ ಲಿಂಗವು ಶಾಶ್ವತವಾದ ವೈಭವ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ನೆರವೇರಿಸುವುದು. | 

೩೬. ಧರ್ಮರಕ್ರಣರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ ಈ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಅದರ 
ಸಾಕ್ಸಿಭೂತವಾದ ಈ ಸೈಕತಲಿಂಗವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಲೋಕದ ಜನರು ಕೃತಾರ್ಥ 
ರಾಗಲಿ, | 





ಸ್‌ 


೪೨. ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಂಹಿ ತೈಜಸಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾಯ ವಸುಧಾತಲೇ । 


ವಸಾಮಿ ಚಾತ್ರ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಮರುಣಾಚಲಸಂಜ್ಞ್ಗಯಾ 1 ೩೭॥ 

ರುಣದ್ಧಿ ಸರ್ವಲೋಕೇಭ್ಯಃ ಪರುಷಂ ಷಾಪಸಂಚಯಂ । 

ರುಣೋ ನ ವಿವ್ಯತೇ ಯಸ್ಮಿನ್ಹೃಷ್ಟೇ ತೇನಾರುಣಾಚಲಃ ॥೩೮॥ 

`ಯುಷಯಃ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ | 

ಮುಕ್ತ್ವಾ ಕೈಲಾಸ ಶಿಖರಂ ಮೇರುಂ ಚೈನಮುಷಾಸತೇ 1೩೯॥ 

ಮದಂಶಜಾತಯೋಃ ಪೂರ್ವಂ ಯಂಧ್ಯತೋರ್ಬ್ರಹ್ಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ । 

ಅಹಂ ಮೋಹಮಪಾಕರ್ತುಂ ತೇಜೋರೂಪೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ i ೪೦ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹಂಸರೂಪೇಣ ವಿಷ್ಣುನಾ ಕ್ರೋಡರೂಪಿಣಾ । 

ಅದೃಷ್ಟಶೇಖರಪದಃ ಪ್ರಣತೋ ಭಕ್ತಿಯೋಗತಃ 190 

ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ವರಮಭೀಪ್ಪಿತೆಂ | 

ಪ್ರಾದಾಂ ಜಗತ್ತ್ರಯಸ್ಕಾಸ್ಯ ಸಂರಕ್ಸ್ಯಾಯಾಂ ತು ಕೌ ಶಲಂ ॥ ೪೨ ॥ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ಚ ಪ್ರನಸ್ತಾ ನುರುಣಾಚಲಸಂಜ್ಞ ಯಾ । | 

ಅನೈಷಿ ತೈಜಸಂ ರೂಸಮಹಂ ಸ್ಥಾ ನರಲಿಂಗತಾಂ 1 ೪೩॥ 


೩೭. ನಾನೂ ಸಹ ತೈಜಸರೂಪದಿಂದ ಜನರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತ 
ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಅರುಣಾಚಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನಾಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೩೮. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಪಾಪಸಂಚಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರೆಂದಲೂ 
ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಾ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಗಲಿ. | 

೩೯. ಖುಷಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಮಹಾಪುರುಷರು, ಯೋಗಿ 
ವರ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಸಾಧಕರೆಲ್ಲರೂ ಮೇರು ಕೈಲಾಸಷರ್ವತಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರು. 

೪೦. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಸಂಭೂತರಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಗಳ ಮೋಹ 
ವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಈ ತೇಜೋರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದೆನು. 

೪೧. ಹಂಸರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನೂ, ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವೂ ನನ್ನ ತುದಿಮೊದಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾರಜಿಹೋದರು. ಆಗಲವರು 
ಭಕ್ಕೆಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. | 

೪೨-೪೩. ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ತಿ ತ್ರಿಲೋಕಗಳ ಸಂರಕ್ಸಣಾರೂಪವಾದ 
ವರವನ್ನು PR ಬಿಚ್ಚ. ಅವರಿಬ್ಬ ಸ ಪ್ರತ್ಯ ಶ್ಸನಾಜಿನು. ಅವರಿಂದಲೇ 

ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ನನ್ನ ತೇಜೋರೂಪ ನವನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗವನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಶಿಂತೆನು. 


೪ಫ್ಲ 








ಭಾಗಂ ಮದ್ದ ಶಕ್ರಂ ಗೌತಮಂ ಮುನಿಂ | 












ಅರುತಾಚರಮಾಹಾತ್ಮ, 39 ಶು ತ್ವಾ ತತ್ರ ತಪಶ್ಚೆ ರ nH ೪೪ 
ತತ್ರ ತೇ ರರ್ತಯಿಷ್ಕಾಿ ued ರೂಪಮಾತ, ನಃ | 

ಸರ್ವಪಾಪಸಿವ್ಯ ತ್ಯ ॥ ೪೫ ॥ 
ತಥೇತಿ ಸಹಸಾ ದೇವೀ ಗಂತುಂ ಸಮುಪಚಕ್ರಮೇ 1 ೪೬ ॥ 





ಅಥ ದೇವಾನೃಷೀನ್ಸ ರ್ವಾನ್ಪಶ್ವಾತ್ಸೇವಾರ್ಥಮಾಗತಾನ್‌ । 
ಅವಾದೀದಂಬಿಕಾಲೋಕ್ಯ ಸ್ನೇಹ ಪೂರ್ಣೇನ ಚಕ್ಬುಷಾ 
ತಿಷ್ಕತಾತ್ರೈನ ನೈ ದೇವಾ 'ಮುನಯಕ್ನ ದೃಢವ್ರತಾಃ । 
ನಿಯಮಾಂತ್ಹಾ ಧಿತಿಷ ನಂತ ಕಂಪ ಸಾಕೋಧಸಿ ಪಾನನೇ ॥ ೪೮ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಕರಂ ಸರ್ವಸೌ ಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ । 





1 ೪೭॥ 








ಪೂಜ್ಯತಾಂ ಸೈಕತಂ ಲಿಂಗಂ ಕುಚಕಂಕಣಲಾಂಛನಂ 1 ೪೯॥ 
ಅಹಂ ಹಿ ನಿಷ್ಕಲಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯೈತದ್ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಆರಾಧಯಾವಮಿ ಮಂತೆ ಶಕ್ರೇಣ ಶೋಣೇಶ್ವರಂ ವರಪ್ರದಂ Hu ೫೦ I 


Omori: PONTE Hodis ೫1000 sR mr Dorr MN ಎ ಬು ಇ ಸ rR RRGBLOE GUT EMR ROR UBT Ah PUR PEt 


೪೪. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಗೌತಮ ಮುನಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 'ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಅರುಣಾಚಲ ಮಾಹಾತ ಶ್ರಿ 
ವನ್ನೂ ಆತನಿಂದ ತಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವವಳಾಗು. 

೪೫. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪಾಪಗಳ ನಿವೃ ತ್ತಿಗಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ 
ಹಿತದ್ಯ ಷ್ಟಿ di ನಿನಗೆ ನನ್ನ ತ್ರೆ ೈಜಸರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಅಶರೀರಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಿರಿಜೆಯು 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾದಳು. 

೪೭, ಆಗ ತನ್ನನ್ನು” ಸೇವಿಸಲು ಬಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಖುಷಿಗಳನ್ನೂ, 
ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಸ್ನೇಹಪೂರಿತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಇಂತೆಂದಳು. 

೪೮. ""ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳೆ! ಮಹರ್ಷಿಗಳೆ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಈ ಕಂಪಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸುವವರಾಗಿರಿ. 

೪೯-೫೦. ಸರ್ವಪಾಸಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಚಚ ಕೊಡುವುದೂ, ಚೂಚುಕಕಂಕಣಗಳಿಂದ ಅಂಕಿತವಾಗಿರುವುದೂ ಆದ 

ಈ ಸೈಕತಲಿಂಗವನ್ನು ನೀವು ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ. ನಾನೂ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಿವನ ತೇಜೋರೂಪವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವಳಾಗಿ ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ವರಪ್ರದನಾದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇ 
೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮತ್ತಪಶ್ಚರಣಾಲ್ಲೋಕೇ ಮುದ್ಧರ್ಮಪರಿಷಾಲನಾತ್‌ । 
ಮಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನಾಜಚ್ಚೈನ ಸಿದ್ಧ 9ತೃಷ್ಟ ವಿಭೂತಯಃ 1೫೧ ॥ 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದಾನೇನ ಕಾಮಾಕ್ಸೀತಿ ಕಾಮತಃ । | 
ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾತ್ರ ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಲಭಂತಾಂ ನಾಂಛಿತಂ ನರಂ ॥೫೨॥ 
ಅಹಂ ಹಿ ದೇನಡೇವಸ್ಯ ಶಂಭೋರವ್ಯಾಹತೋ ಜನಃ । 

ಆಅದೇಶಂ ಸಾಲಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಗತಾ 'ರುಣಮಹೀಧರಂ 1 ೫೩ ॥ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತಪಸ್ತೀನ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಂಭುಂ ಪ್ರ ಸಾದ್ಯ ಚ! 

ಇ ತು ಲಬ್ಧ Ar ಯೂಯಂ ಪಶ್ಚಾ ಹ ಚ್‌ ಕತೆ ಸಂಗತಾಃ ॥ ೫೪ ॥ 
ಇತಿ ಸರ್ವಾನ್ನಿಸ )ಜ್ಯಾಶು ಸದ್ದ ಕಾ ನ್ರಾದಸೇನಿನಃ | 


ಅರುಣಾದ್ರಿಂ ಟಾ ಜ್‌ 'ತನಸೇ ಶಂಕರಾಜ್ಞ ಯಾ I ೫೫ ॥ 
ನಿತ್ಯಾಭಿಸೇವಿತಾಕಾರಿ ಸಖೀಭಿರಭಿಯೋಗತಃ । 

ಆಸಸಾದಾರುಣಾದ್ರೀಶಂ ದಿವ್ಯದುಂದುಭಿನಾದಿತಂ 1! ೫೬ ॥ 
ಅಂತಸ್ತೇಸೋಮಯಂ ಶಾಂತಮರುಣಾಚಲನಾಯಕಂ। : 
ಅಸ್ಸರೋನೃತ್ಯಗೀತೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಂ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಭಿಃ ॥ ೫೭ ॥ 





೫೧-೫೨. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಈ ತಪಸ್ಸಿನ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಧರ್ಮ 
ರಕ್ಷ 8 ಕಾರ್ಯದಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಘೂ ಸೈಕತಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಸಕಲ 
ಹ ರಿಗೂ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಳುಂಟಾಗಲಿ. ಎಲ್ಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಡ್‌ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಮಾಕ್ಸಿಯೆಂಬ ಹೆಸಂಸದ ಇಳಿ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಸೇವಿಸಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. | 

೫೩. ನಾನೂ ಸಹ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನಭಕ್ತಳಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ 

ನಾನು ಆತನ ಅಜೆ ಸ್ಲಯನ್ನು ಶ್ರಿಕಸಾವಬಹಿ ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. 
| ೫೪. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸದಾಶಿನನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಾತಾಾ ತ್ಯಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈಫ್ಸಿತ ವರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪುನಃ pd ನೋಡುತ್ತೀರಿ.” 

೫೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭಕ್ತರನ್ನೆಲ್ಲ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಆ ದೇವಿಯು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವಳಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ತಪ ಚ ನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟಳು. 

೫೬-೫೭. ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಸಖಿಯರಿಂದುಪರಿಚರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಛ ವಳಾಗಿ 
ದಿವ್ಯ ದುಂದುಭಿಗಳಿಂದ . ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಡೊ ಒಳಗೆ ತೀಶೋಮಯವಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಹೊರಗೆ ಶಾಂತರೂಪದಿಂದ ಜತ ಸುವುದೂ, ಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯ, 
ಗೀತ, ಪುಷ್ಪವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸದಾ ಆ ಯು ಹ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರ 
ನನ್ನು ಕಂಡಳು. 


ಚತುಥೆ. 





೯ (9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೫ 





ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸ್ಥಾವರಂ ಲಿಂಗಂ ಕೌತೂಹಲಸಮಸ್ವಿತಾ । 
ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಸಾರ್ಧಮೃಷೀಣಾಂ ಚಾನ್ವವೈಕ್ಷುತ ॥೫೮॥ 
ಅತ್ರಿರ್ಭ್ಯಗುರ್ಭರದ್ದಾಜಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚಾಂಗಿರಾಸ್ತಥಾ । 


ಶುತ್ಸಶ್ಚ ಗೌತಮಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಸಿದೆ ವಿದ್ಯಾಥರಾಮರಾಃ ॥೫೯॥ 
ಈರ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಮಹಸೇಕ್ಷಿ ತವರಾಪ್ತಯೇ । 
ಗಂಗ ದ್ಯಾ ಸ್ಸ ರಿತಶಾ )ಿ ನ್ಯಾಃ ತ ಪರರ್ನಪಾಸತೇ 1೬೦ ॥ 


ವಿವ್ಯಲಿಂಗವಿಂದಂ ಪೂಜ್ಯಮರುಣಾದ್ರಿರಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ । | 

ವಂದಸ್ವೇತಿ ಸುರೈಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸ್ರಇನಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೬೧॥ 

ಅಭ್ಯರ್ಥಿತಾ ಪುನಃ ಸವೆ ರ್ನ ರಾತಿಥ್ಯಾರ್ಥೇ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 

ಶಿವಾಜ್ಞ ಯಾ ಗೌತಮೋ ಮೇ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯ ಇತಿ ಸಾ ವದತ್‌ ॥ ೬೨॥ 

ಅಯನುತ ಶ್ರ ರ್ಷಿಭಿರ್ಭತ್ತ್‌ ರಿ ತಮಥಾಭ್ಯಗಾತ್‌ 

ಸ ಮುನಿಃ "ೌವಭಕ್ತಾ ನಾಂ ಪ್ರಫಮುಸ್ತಪಸಾಂ ನಿಧಿಃ 1 ೬೩,॥ 

ವನಾಂತರಂ ಗತಃ ಪ್ರಾತಃ ಸಮಿತು ) ಶಫಲಾಪೃ ತೇಃ । 

ಅತಿಥೀನಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಾಪಾ ೨ ನರ್ಚಥೇತಿ ದೃಢವ್ರ ತಾನ್‌ । 

ಶಿಷ್ಯಾನಾದಿಶ್ಯ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಗತಶ್ಚ ಬದಿನನಂಿತರಂ 1 ೬೪ ॥ 
೫೮-೬೦. ಬಳಿಕ ಜು ಷ್ಟ ಕ್ಕ ಬಸಳೆ ಸಿದ್ಧ ರು ಮತ್ತು ಯೋಗಿ 

ಗಳೊಡನೆ ಆ ಸ್ವಾವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಳು. ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿ, ಭೃಗು, ಭರದ್ವಾಜ, ಕಾಶ್ಯಪ, ಆಂಗಿರಸ, 

ಕುತ್ಸ, ಗೌತಮ ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ದೇವತೆ 

ಗಳೂ. ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವರು. 

ಗಂಗಾದಿ ಸಕಲ RR i ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವುವು. 

೬೧, «ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಇದೇ ಅರುಣಾಚಲವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ದಿವ್ಯ 
ಲಿಂಗವು. ಇದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು?” ಎಂದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆಜ್ಞ ಪ್ರಳಾಗಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಚು ಮತ್ತೆ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಸಡಿಟಳು. 

೬೨, ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಖ ಭುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಗೆ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲೆಳಸಿದರು. ಆದರೆ ಗಿರಿಜೆಯ 6" ಶಿವಾಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ಈಗ 
ಗೌತಮನನ್ನು ನೋಡಲೆಳಸುತ್ತೇನೆ?' ಎಂದು Bd 

೬೩. ಇಂತು ಮುಡಿದು ಆಕೆಯು ಭಕ್ತರಾದ ಖಷಿವರ್ಯರಿಂದ ಆತನ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಗೌತಮಮುನಿಯು ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ರೇಸರನೂ ತಪಸ್ಸಿನ ಆಕಾರವೂ ಆಗಿರುವನು. 

೬೪. ಸಮಿತ್ಯುಶಗಳನ್ನೂ, ಫಲಮೂಲಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ 








೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಸಾ ಗೌತಮಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗತಾ ಪರ್ಣಶಾಲಿಕಾಂ | 


ಕ್ಸ ಗತೋ ಮುನಿರಿತ್ಯುಕ್ತೈರಿತ ಆಯಾಸ್ಯತಿ ಕಣಾತ್‌ Il ೬೫॥ 
ಶಿಷ್ಠೈರಭ್ಯರ್ಥಿತೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಫಲಮೂಲೈಸ್ಸುಗಂಧಿಭಿಃ । 
ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನೇನಾಸನೇನ ಷಾದ್ಯೇನಾರ್ಥ್ಯೇಣ ಸೂನೃತೈಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ವಚನೈಃ ಫಲಮೂಲೇನ ಸಾರ್ಚಿತಾ ಶಿಷ್ಯಸಂಪದಾ। 

ಶ್ಸಣಂ ಕ್ಲಮಸ್ವೇತ್ಯೂಚುಸ್ತಾಮನ್ಯೇ ಜಗ್ಮುಸ್ತದಂತಿಕಂ I ೬೭॥ 
ದೇವ್ಯಾಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟಮಾತ್ರಾಯಾಂ ಮಹರ್ಷೇರಾಶ್ರಮೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಅಭವತ್ಸಲ್ಪಬಹುಳೋ ಮಣಿಪ್ರಾಸಾದಸಂಕುಲಃ ॥ ೬೮॥ 
ನನಾಂತರಾದುಪಾವೃತ್ಯ ಸನಿಂತ್ಳುಶಫಲಾಹೆರಃ | 

ಅಪಶ್ಯತ್ಸ್ಯಾಶ್ರಮುಂ ದೂರೇ ವಿಮಾನಶತಶೋಭಿತಂ !1೬೯॥ 


ಕಿಮೇತದಿತಿ ಸಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಚಿಂತಯನ್ಮುನಿಪುಂಗವಃ । 

ಗೌರ್ಯಾಃ ಸಮಾಗಮಃ ಸರ್ವಮಪಶ್ಯತ್‌ಜ್ಞಾನಚಕ್ಸುಷಾ 1 ೭೦॥ 
ಯಿಂದ ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯು ಒಂದು ದಿನ ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾದ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಕರೆದು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸುವಂತೆ ನಿಯಮನಮಾಡಿ ವನಾಂತರಕ್ಕೆ. ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದ್ದನು. 

೬೫. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಗಿರಿಜೆಯು ಗೌತಮರ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು " ಗೌತಮನು ಎಲ್ಲಿರುವನು?? ಎಂದು ಕೇಳಲು 
ಅವರು ` ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೇ ದಯಮಾಡಿಸುವರು' ಎಂದರು. 

೬೬೨೬೭, ಬಳಿಕ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನ, ಆಸನ, ಪಾದ, ಅಘಣ್ಯ, ಸುಗಂಧ 
ಯುಕ್ತಗಳಾದ ಫಲಮೂಲಗಳು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ಪ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ 
'ಆದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಲು, ಕೆಲವರು ಆಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಹೇಳಿ ಗೌತಮ 
ರನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೊರಟರು. | 

೬೮. ಜಗದಂಬೆಯು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಗೌತಮರ ಆಶ್ರಮವು ಸಕಲ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಣಿಮಂಟಪಗಳ 
ಸಮೂಹವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟತು. 

೬೯. ಗೌತಮನು ಸಮಿತ್ತುಶಾದಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹಿಂದಿರುಗಲು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮವು ಅನೇಕ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡನು. y 

೭೦. ಆತನು ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ತನ್ನ ಜ್ಞಾನದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ 
ಗಾರೀದೇವಿಯು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದನು. 





ಚತುಥೆ ರ೯€9ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭ 


ಶೀಘ್ರಂ ನಿವರ್ತಮಾನೋಸೌದ ್ರೈಷ್ಟ್ರುಂ ತಾಂ ಲೋಕಮಾತರೆಂ ॥ ೭೧ ॥ 
ಶಿಷ್ಕೈಃ ಶೀಘ್ರ ಚರೈರ್ವ್ವತ್ತ ಮಾವೇದಿತಮಥಾಶೃ ಹೋತ್‌ 1 ೭೨ ॥ 
ಅಥ kh ತುಕೋ 
ನಿಜತಪಃಫಲಮೇನವ ತದಾಗಮಂ | 
` ಶಿವದಯಾಕಲಿತಂ ಪರಿಚಿಂತಯ 
ನ್ನಭಜದಾಶ್ರಮಮಾಶ್ರಿತವತ್ಸಲಃ ॥ ೭೩ ॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಂ 
ಪ್ರಥಮೇ “ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಜ್‌ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಗೌತಮಾತ್ರ ಸಾಗರವ ಸನ ೨» ನನಮ 





೩೧-೭೨. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ತವಕದಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಆತನು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಾದ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು 
ಸಂಧಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದನು. 

೭೩. ಆಗಲಾ ಗೌತಮನು ಅತ್ಯಂತ ಕೌತುಕಯುಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವನ 
ದಯೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಗಮನವನ್ನು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವೆಂದೇ 
ಭಾವಿಸುತ್ತ ಆಶ್ರಿ ತರಾದ ಶಿಷ್ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೈ 
ಯಲ್ಲಿ "" ಪಾರ್ವತಿಯಂ ಗೌತಮಾಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದುದು? ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


. ॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಬ್ರಹ್ಮಪುಷ್ಕರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 
ಅರಣ್ಯಾದ್ಗೌತಮಂ ಶಾಂತವಖಟಜದ್ಧಾರ ಆಗತಂ । | 
ಪ್ರತ್ಯಾಧಾತುಂ ಪ್ರ ವವೃತೇ ಶಿವಭಕ್ತಿ ರ್ಜಗನ್ಮ ಯಾ lon 
bs ನ ಗೌ ತಮಂ ಶಿಷ್ಯ ಸೇನಿತಂ । 
ಲಂಬಮಾಸಶಿರಕ್ಕೃಶ್ರುಸಂಪೂರ್ಣನಮಖಮಂಡಲಂ ॥೨॥ 
ಜಬಾಭಿರತಿತಾಮ್ರಾಭಿಸ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾ ನವಿಶುದ್ಧಿ ಭಿಃ । 
ನೃಸ್ತ ರುದ್ರಾಕ್ಸ ನ ಮಣೆಭಿಜ್ಯಾ ೯ಲಾಭಿರಿವ ಪಾವಕಂ | ln 

ಸೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರು 'ಢೋಪೇತನಿಕಾಲನಿಟಲೋಜ್ಜ ಲಿಂ | 

ಶುಕ್ಲ ಯಜ್ಞೊ ೀಪವೀತೇನ ಪೂರ್ಣಂ ರುದ್ದಾಕ್ಷೆ ಡಾಮಭಿಃ I ೪॥ 
ದಧಾನಂ ನಲ್ಮಲೇ ರಕ್ತೇ ತಪಃಕೃಶಿತನಿಗ್ರಹಂ | | 
ಜಪಂತಂ ನೈದಿಕಾನ್ಮಂತ್ರಾನ್ರು ಹ ಪ್ರೀತಿಕರಾನ್ಸ ಹೂನ್‌ I & 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರ ಹ ಪುಷ್ಯ ರ ಮಾಹಾತ್ಮ 4 ನರ್ಣನವು 


೧. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ಪ hd ವನಾಂತರದಿಂದ ಹಂದುರಿಗಿದ 
ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯಾದ ಗೌತಮನನ್ನು ಜೆ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸರಾಯಣೆಯಾದ 
ಆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಆತನಿಗೆ ವಂದನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ಕಳಾದಳು. 

೨. ಬಕ್‌ ಉದ್ದವಾದ ತಲೆಗೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆವೃತವಾದ ಮುಖಮಂಡಲವುಳ್ಳ ವನೂ, ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಪರಿವೃ ತನೂ 
ಆದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ಕಂಡಳು. 

೩-೪. ಆತನ ಜಟೆಗಳು ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಗಳಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ತಾಮ್ರವರ್ಣ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುವು. ಶರೀರದ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರುದ್ರಾಕ್ಸ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ವಿಶಾಲವಾದ ಲಲಾಟದಿಂದಲ್ಕೂ ರುದ್ರಾಸ್ಸಿಗಳ 
ಸರಗಳಿಂದಲೂ ಸುದ್ಧವಾದ ಯಜ್ಞೋಪವೀತದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು; 

೫. ರಕ್ತವರ್ಣ ವಿಶಿಷ್ಟಗಳಾದ ವಲೃಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಕೃಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸರಮೇಶ ರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ ರುದ್ಧಾ ್ರತ್ರಾಧ್ಯಾಯದ 
ವೈ ದಿಕ. ನಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಜಪಿಸುತಿ ತ್ಕಿದ್ದನು ; 


ಪಂಚಮೋತ8ಧ್ಯಾಯಃ ೪೯ 


ಸಭಾ, ಸಾರೂಪ್ಯನಿಂವ ಭಾಷಿತಂ | 








ತೇಜೊ | ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಿವ ಭಾಸ್ಕ ರಂ H&n 
ಆಲೋಕ ತಂ ನಭಗ ವ್ವ ದಂ ತಂಭುಷವಾಕ, ಯಂಂ ! 

A ಸ ತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಗೌರೀಪ್ರ ಈಸ 'ಮುಪಚಕ್ತು ಮೋ !೭॥% 
ಕ ತಾಂಜಲಿಂ ಮುನಿರ್ವೀಕ್ಷ್ಯ್ಯ ಸಮಸ್ತ ಎಟ ೫೫% 

*ಮೇತದಿತಿ ಸಾಶ್ಚರ್ಯಂ 'ನಾರಯನ್ಸ ಇನಾಮ ಸಃ HC 
ಸ್ವಾಗತಂ ಗೌರಿ ಸುಭಗೇ PE 20 ಟ॥॥ | 

ವ್ಯಾಜೇನ ಭಕ್ತಸಂರಕ್ಟ್ಟಾಂ ಕರ್ತಮತ್ರಾಗತಾಸ್ಯಹೋ Hen 
wi ಮಾನ್ಯೇ ಮಾನ್ಯಮರ್ಥಂ ವಿಜ್ಞಾ ಯೈ ವ ps TS 

ಪೃಫಗ್ಗಾ ಇ ನಮಿಂವಾಲಂಬ್ಯ ಶಿಷ್ಯಾದಿಭಿಃ pb ॥ ೧೦ ೫ 
ಯೆಜ್ಜೆ ವಿ ತೇನ ಚೇತ್ಮಿ ಂಚಿನ್ಮಾಯಾ ವಿಲಸಿಸತಂ ನಿಜಂ । 

ತತಃ ಸ್ರ ಪಂಚ ಸಂಸಿದ್ಧಿ ಜತ ಬೀಜ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೧॥ 


ಹೋ ಳೊ ೊ ೋ ] ?ಂಬ ಬ ್‌್‌%ದದ ಲ ಗಯದದರದದಗದಿದಿಯಯ್ಟ್ಟೀೀಿಷು ಎಂ ಟೂ rH MBAS LN NETCRAFT NG ರಟ hin 


೬. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಾರೂಸ್ಯಮೋಕ್ಸೃವನ್ನು ಪಡೆದವ 
ನಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ, ತೇಜೋಯುಕ್ತನೂ, ದಯಾನಿಧಿಯೂ, 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದನು; 

ತ ಮಹಾತ್ಮನೂ, ನಯೋವೃದ್ಧನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದೆಗಳನ್ನೇ 
ನಂಬಿದವನೂ ಆದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗೌರಿಯು ಅಂಜಲಿಬದ್ದಳಾಗಿ 
ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದಳು. 

ಲೆ. ಜನನ್ಮಾ; ತೆಯಾದ ಆಕೆಯೇ ಅಂಜಲಿಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು 
ಗೌತಮರು ಈ ಅಕ್ಷರ್ಯನೇನೆಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ತಡೆದು ಆಕೆಗೆ ತಾವೇ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 

೯. ""ಎಲೌ ತಾಯೆ! ಲೋಕಮಾತೆಯೂ, ದಯಾಸಮುದ್ರಳೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಗತವು! ಯಾವುದೋ ಒಂದು ನೆವದಿಂದ ನೀನು ಭಕ್ತರ ಸಂರಕ್ಬಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವವಳಾಗಿ ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲನೆ. 

೧೦. ನಾವಾದರೋ ಪೂಜಾರ್ಹನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ವನಿಶ್ಚಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದರೂ ಸಹ ಅವನಿಂದ ನಾವು ಬೇರೆಯೆಂಬ ಭೇದಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಶಿಷ್ಯ ಸಮೇತರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆವು. 

೧೧. ಎಲಾ FNS ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯ ವಿಜ್ನ ಸ ಂಭಣೆ 
ಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈಪ್ಪ ್ರಪಂಚದ ಸತ್ಯ: ತ್ವಭ್ರಾಂತಿಯುತಾನೆ" ಹೇಗೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು?. 


೫೦ ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಿಷ್ಕತ್ವಶೇಷಂ ಮೇ ವಕ್ತುಂ ಮಾಯಾವಿಲಸಿತಂ ತನ | ಡಿ 
ನ ಶಕ್ಯ ತೇ ಯಸನ್ನಿ ರ್ಣೇತುಂ ತ ಸದೀಯ್ಯೈಶ್ಚ ಕದಾಚನ ! ೧೨ ॥ 


ಅಸ್ಕತಾಂ ವ ಶುದ್ಧ ಆಸನೇ ಕುಶನಿರ್ಮಿತೇ | : 
ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಸಾದ್ಯಮರ್ಥ್ಯಂಚ ದತ್ತಂ ಚ ನಿಧಿನನ್ಮಯಾ I ೧೩ ॥ 


ಇತಿ ಶಿಷ್ಯಃ ಸಮಾನೀತೇ ದರ್ಭಾಂಕೇ ಹರಮಾಸನೇ | 
'ಆಸೀನಾನುಂಬಿಕಾಂ ವೃದ್ಧೋ ಮಂನಿರಾನರ್ಚ ಭಕ್ಷಿಮಾನ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ನಿನೇದ್ಯ ಸಕಲಾಂ ಪೂಜಾಂ ಭಕ್ತಿಭಾವಸಮನ್ವಿತಃ । 


ಚತ ಸಮಭ್ಯನುಜ್ಞಾತಃ ಸ್ವ ಸ್ವಯಮಸ್ಕಾ ಸನೇ ಸಿ ತಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಉನಾಚ ದಶನಜ್ಯೋತ್ಸಾ ' ಪರಿಧಾ FS | | 
ಫುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗ್‌ ಸಾನಂದಾಶ್ರು ಸಗದ್ಗದಂ I ೧೬॥ 
ಅಹೋ ದೇನಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ ್ಯಂ ಭೋ ಕು ತೇಜ 

ಸದ್ಭ ಕ್ರರಕ್ಟು ಜಾ ತ್ಕಾಮಾದಿಶದ್ದಕ್ತನತ್ಸೃಲಃ 1 ೧೭ ॥ 





೧೨. ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗ ಭಕ್ತರಿಂದಲೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಲಸದಳವಾದ 
ಈ ಮಾಯೆಯ ನಿಲಾಸವನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ನನಗಾದರೂ ಸರ್ವಥಾ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವು. 

೧೩. ಪವಿತ್ರವೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ `ಈ ಕುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊ. 
ನಾನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಅಘ್ಫ್ಯಪಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವ 
ವಳಾಗು.?' 

೧೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ಬಳಿಕ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಉತ್ತಮವಾದ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ವೃ ದ ನಾದ 
ಆ ಗೌತಮಮುನಿಯು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 

೧೫. ತಾನು ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಮಾತ ನಲ್ಲಿ 
ಸಿವೇದನಮಾಡಿ, ಬಳಕ” ಗೌರೀದೇನಿಯಿಂದ ಆಜ್ಞ ಪ್ರ ನಾಗಿ ತಾನೂ ಓಜ 
ಆಸನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದನು. 

೧೬. ತರುವಾಯ ಆತನು ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿ, ರುವ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
| ಬಕ್ಕುಗಳನ್ನೆ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತ ಮೈ ಯೆಲ್ಲವೂ ಪುಲಕಾಂಕಿತವಾಗಲು ಆನಂದಾಶ್ರು 
ಟ್‌ ತುಳುಕಿಸುತ್ತ ಗದ್ಗದಸ ಎರದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

' ೭. ""ಏನಾಶ್ಚ ರ್ಯ! “ ತೀನದೇವನಾಡ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಭಕ್ತ ರಲ್ಲಿ 
ie ವುಳ್ಳ ಸ ಅವರ ಸಂರಕ ಸ್ಸಣೆಗೋಸ್ತರ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಫೆ ರೀತಿ ಆಜ್ಞಾನಿ 
ಸಿರುವನಲ್ಲವೆ! 











ಅಸಿದ್ಧಮನ್ಯಲ್ಲಬ್ಧವ್ಯಂ ಕಿಂ ವಾನ್ಯತ್ತವ ವಿಷ್ಯತೇ। 

ಅಂಬೈ ತದ್ಭ ತ ತಸ ೬8 ಸಂದರ್ಶಯಿತುಮಿಾತಶ್ವರಃ Hi ೧೮ 
ಘೆ ) ಲಾಸಕ್ಕೆಲವೃತ್ತಾ ೦ತಃ ಕಂಪಾತಟತಪಸಿ ತತ |! 
ಅರುಣಾದ್ರಿಸಮಾನೇಶಃ ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾ ತನಮಿದಂ ಮಯಾ ॥೧೯॥ 
ಆಗತಾಸಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಭಕ್ತಾಶ್ರಮಮಿಮಂ ಸ್ವಯಂ | 

ಸ್ನೇಹೇನ ಕರುಣಾಮೂರ್ತೆೇ ಕರ್ತವ್ಯ ಮುಪದಿಕ್ಕ ತಾಂ Hu orn 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಹರ್ಷೆೇಃ Es [ | 
ಅಂಬಿಕಾ ಪ್ರಾಹ ಕಂತುಕಾತ್ಸು _ವಂತೀ ತಂ ಮಹಾಮುನಿಂ ॥೨೧॥ 
ಮಹಾನವೈಭವಮೇತತ್ತೇ ದೇವದೇವಃ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಃ । 


ಮಧ್ಯೇ ತಪಸ್ವಿನಾಂ ತ್ವಂತು ದ್ರಷ್ಟವ್ಯ ಇತಿ ಜಾದಿಶತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಆಗಮಾನಾಂ ಶಿವೋಕ್ತಾನಾಂ ವೇದಾನಾಮಪಿ ಪಾರಗಃ । 
ತಪಸಾ ಶಂಭುಭಕ್ತಾನಾಂ ತ್ವಮೇವ ಶಿವಸಮ್ಮತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೮. ಈ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಈಶ್ವರನು ಭಕ್ತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೇ ತಾಲ 
ಸುವ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನ ಸಾಧನದಿಂದ 

್ರ್ರಾಪ್ರವ್ಯವಸ್ತು, bi ಈಗ ಆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವುದಾಗಲಿ ಕೆಂಚಿನ್ಮಾತ್ರವೂ 
Pike AES 

೧೯. ಹಾಗೂ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಕೆಂಪಾನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ನೀನು ತಸಸ್ನನ್ನು ಮಾಡಿದುದನ್ನೂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ನಿನಗೆ 
ಇತ್ತ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆನು. 

೨೦. ದಯಾಮಯಳಾದ ನೀನೂ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಕ್ತರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಈ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಈಗ ನಮ್ಮಿಂದಾಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವವಳಾಗು.?' 

೨೧. ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೌತೂಹಲದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಗಳುತ್ತ 
ಇಂತೆಂದಳು 

೨೨. "" ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನೇ ಸಕಲ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದುದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಫಲವೇ ಎನ್ನ 
ಬೇಕು. ೆ 

೨೩. ನೀನು ಶೈವಾಗಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಲ ವೇದ್ವಥಣ್‌ 
ನಾಗಿರುನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತಪಸ್ಪಿಗಳಾದ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲೆಲ್ಲ $ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ. | 
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೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರುಣಾಚಲ ನಾಮ್ನಾಹಂ ತಿಷ್ಮಾಮಾತಿ ಸೋಬ್ರವೀಚಿ ವಃ । 
ಅಸ್ಕಾಚಲಸ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ ಭವನ್ಮುಖಾತ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ಪ್ರಾಸ್ತಾಸ್ಕ್ಯಹಂ ತಪಃ ಕರ್ತುಮರುಣಾಚಲಸನ್ನಿಧೌ । | 


ಭವತಾಂ ದರ್ಶನಾದೇನ ಸ್ಮಯಮಿಶಃ ಪ್ರಸೀದತಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ಶಿವಭಕ್ತೇನ ಸಂಭಾಷಾ ಶಿವಸಂಕೀರ್ತನಶ್ರವಃ | 

ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಲೋಕೇ ನಪುರ್ಗಹಫಲೋದಯಃ ॥ ೨೬॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮನೈತನ್ಮಾಹಾತ್ಮ 39 ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಭನತೋ ಮುಖಾತ್‌ | 

ಸುವ ಕ ಮಂಪದೇಶೇನ' ಜ್ಞಾ ನತೋಸಿ ಪಿತಾ ಮಮ 1 ೨೭॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗ್ಗ ತಮಸ್ತ ಪಸಾಂ ನಿಧಿಃ । 

ಆಚಖ್ಯೌ' ಗಿರಿಶಂ ಧ್ಯಾಯೆನ್ನ ರುಣಾಚಲನೈಭನಂ 1 ೨೮ ॥ 
ಅಜ್ಞಾತನಿವ ಯತ್ಕಿಂಚಿತ್ಸೃಚ್ಛ್ಛತೇ ಚ ಪುನಸ್ತಿಯಂ |: 

ಅವೈನಿಿ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ ಮಾಯಾ ಶೈನೀ ತ ; ಮೇವ ಸಾ 1೨೯॥ 








೨೪. ಶಿವನು ನನಗೆ ತಾನು ಅರುಣಾಚಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. ಈಸ ಸರ್ವತದ ಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಕೇಳಲೆಳಸುವೆನು. 

೨೫. ನಾನು ಈ ಅರುಣಾ ಚಲದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುತೆ ತ್ತೇನೆ, 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಪ ಕ್ರಸನ್ಸ `ನಾಗುವನೆಂಬುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿಮ್ಮಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರ ದರ್ಶನವೇ ೫೫ 

೨೬. ಭೂಲೋತದಲ್ಲ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಿಗೆ ಶಿವಭಕ್ತರೊಡನೆ 
ಸಂಭಾಷಣವೂ, ಶಿವಸಂಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು. ಕೇಳುವುದೂ, ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಫಲದಾಯಕವಾಗಿರುವುವು. 

೨೭. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅರುಣಾಚಲದ ಮಾಹಾತ ಒ್ರಿವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ 
ಉಪದೇಶ ರೂಪವಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಈಶ್ವ ರನ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ 'ವನಾದುದರಿಂದ ನೀನು ನನಗೆ ಪಿತ ಥೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುವೆ. ೨೨ 

೨೮. ಹೀಗೆಂದ "ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಈ ತಪೋನಿಧಿಯಾದ 
ಗೌತಮನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸರಮಾತ ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅರುಣಾಚಲ 
ವೈಭವವನ್ನು ನಿಸ್ಕರಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೨೯. "ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯಾವ ಅಜ್ಜಾ ಸ್ಲಿನವನ್ನು ನಟಸುತ್ತಿರುವೆಯೋ ಆ ಅಜ್ಜಾ ನಕ್ಕೆ 
2 ಇಕೆ 8 ಸದಾಶಿವನ ಮಾಯೆಯೇ ಕೀನೆಂಬುದನು. pe 
ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಮನಗಂಡಿರುತ್ತೇನೆ.?? | 


ಪಂಚಮೋಠಧ್ಯಾಯ॥ ೫ಷ್ಠಿ 


ಅಥವಾ ಭಕ್ತವಕ್ಟ್ರೇಣ ಶಿವವೈಭವಸಂಶ್ರವಃ । 


ಶಿಕ್ಷಣಂ ಶಾಂಭವಂ ತೇಷಾಂ ತವ ತುಷ್ಬೇಶ್ಚ ಕಾರಣಂ ! ೩೦॥ 
ಪಠಿತಾನಾಂ ಚ ವೇದಾನಾಂ ಯದಾ ವೃತ್ತಫಲಾವಹಂ । 
ವದತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಲೋಕೇ ಶಿವಸಂಕೀರ್ತನಂ ತಥಾ 1೩೧॥ 


ಸಫಲಾನ್ಯದ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ತಪಾಂಸಿ ಚರಿತಾನಿ ಮೇ । 
ಯದಹಂ ಶಂಭುನಾದಿಷ್ಟಂ ಮಾಹಾತ್ಮ 390 ಕೀರ್ತಯೇ ಶ್ರುತಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಶಿವಾಶಿನಪ್ರಸಾದೇನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಿದಮದ್ಳುತಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅರುಣಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದುರಿತಕ್ಟಯಕಾರಣಂ | 
ಶ್ರೂಯತಾಮನವದ್ಯಾಂಗಿ ಪುರಾವೃತ್ತನಿಂದಂ ಮಹತ್‌ 1 ೩೪॥ 
ಅರುಣಾದ್ರಿಮುಯಂ ಲಿಂಗಮಾನಿರ್ಭೂತಂ ಯಥಾಪುರಾ | 

ನಶಕ್ಯತೇ ಪುನರ್ವಕ್ತುಮಶೇಷಂ ವಕ್ರ ಕೋಟಭಿಃ ॥ ೩೫ ॥ 
ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಮಸಿ ಕೋಟಭಿಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪೂರ್ವಂ ಸೋಮಭಾಸ್ಕರವಲ್ನ ಭಿಃ H ೩೬ ॥ 





೩೦-೩೧. ಅಥವಾ, ಭಕ್ತರಿಂದ ಶಿವರ ನೈಭವದ ಸಂಕೀರ್ತನವೂ, ಶಿವ 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಅವರ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ನಿನಗೆ ಪರಮ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ವುಗಳಾಗಿವೆ. ಸವಿಸ್ತ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ಫಲವುಂಟಬಾಗುವುದೋ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಫಲವೇ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವವರಿಗೂ, ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೩೨-೩೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ ಶಿವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಇಂದು 
ತಿವಾಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ಅನುನಾದ ಮಾಡುವ ಸುಸಮಯವೊದಗಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಇಂದೇ ನನ್ನ ತಪಸ್ಸೂ, ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳೂ ಸಫಲವಾದುವು. 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಮತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವು 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವುದು. ಅರುಣಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಒಂದು ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೩೫. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರುಣಾಚಲರೂಪವಾದ ಲಿಂಗವು ಉದ್ದವವಾದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲು ಕೋಟಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 

೩೬. ಈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು, ಅಗ್ಲಿ, ಇಂದ್ರಾದಿ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರು, ಇವರು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ವನು. 


೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


 ಇಂದ್ರಾದಿಭಿಶ್ತ ದಿಕ್ಸಾಲೈಃ ಪೂಜಿತಶ್ಹಾಷ್ಟ್ರ ಸಿದ್ಧಯೇ | 


ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣ ಗಂಧರ್ವ ಯಕ್ಷ ನಿದ್ದಾ ಬಧರೋರಗೈ ॥ ೩೭ ॥ 
ಖಗೈಶ್ವ ಮುನಿಭಿರ್ದಿವ್ಯೈಃ ನದ ಯೋಗಿ ಭಿರರ್ಚಿತಃ | 

ತತ್ತತ್ಪಾಪನಿವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಂ ತತ್ತ ದೀಖ್ಪ ತ ಸಿದ್ಧಯೇ | ೩೮ ॥ 
ಹಾದಿ ಭಗವಾನರುಣಾದ್ರಿ ಸತಿಃ ಶಿವಃ | | 
ದೃಷ್ಟೋ ಹರತಿ ಸಾಸಾನಿ ಸೇನಿತೋ ವಾಂಛಿತಪ್ರದಃ Ib 4೯ 


ಕೀರ್ತಿತೋಪಿ ಜನೈರ್ಮೂರೈಃ ಶೋಣಾದ್ರಿರಿತಿ ಮುಕ್ತಿದಃ । 
ತೇಜಸ್ತಂಭಮಯಂ ರೂಪಮರುಣಾದ್ರಿರಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 

ಧ್ಯಾಯಂತೋ ಯೋಗಿನಶ್ಚೇತೇ ಬನವ ಜಾ ಜು 1೪೦॥ 
ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಚ ಯತ್ಕಿಂಚಿಜ್ಜಪ ಕಂ ಚಾನ್ಯತ್ತಪಃಕೃತಂ | 


ಅಕ್ಸ್ಸಯ್ಯಂ ಭವತಿ ಸಾ ್ರ)ಸ್ರಮರುಣಾಚಲಸನ್ನಿಧೌ I ೪೧॥ 
ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಚ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಶಿವತೇಜೋಂಂಶಸಂಭವ್‌ | 
ಸಾಹಂಕಾರೌ ಯುಯುಧತುಃ ಪರಸ್ಪರಜಿಗೀಷಯಾ Il ೪೨॥ 





ಬಂಗಾ ಬದದ 


೩೭. ಸಿದ್ಧರು, ಚಾರಣರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, 
ನಾಗರು, ಖೇಚರರು, ದೇವರ್ಷಿಗಳು, ಯೋಗಿವರ್ಯರ್ಕು ಮುಂತಾದವರಿಂದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 

೩೮. ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ಗ ವುದಕ್ಟೂ, ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಷಡು ಣೈಶ್ವ ರ್ಯವಂತನಾದ 
ಸದಾಶಿವನು ಅರುಣಾಚಲ ರೂಪದಿಂದ ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಡುವನು. 

೩೯-೪೦. ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಇ 8 ೬೫% 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತವಾಂಛಿತಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. ದೂರ 
ದಿಂದಲೇ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನ ಮಾಡುವವರಿಗೂ ಸಹ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೊಡು 
ವನು. ಅರುಣಾದ್ರಿಯೆಂಬ ಹೆಸ ರುಳ್ಳ ತೇಜೋಲಿಂಗವಾದ ಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು 
ಯಾವ nd ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವಕೋ ಅವರು ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ 
ರೂಪವಾದ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೪೧. ಈ ಸರ್ವತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳು, ಹವನಹೋಮಗಳು, 
ಜಪಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಗಳು, ಇತರ ನಿಧವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಕ ಕೃಯಫಲ 
ದಾಯಕಗಳಾಗುವುವು. 

೪೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವಾಂಶಸಂಭೂತರಾದ ಬ ಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಗಳು Ne 
ಮದದಿಂದ ಒಬ ರನ್ನೊ ಶಬ್ಬರು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಯುದ್ಧವನ್ನು" ಮಾಡಿದರು. 


ಸಂಚಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೫ 


ತಥಾ ತಯೋರ್ಗರ್ವಶಾಂತ್ಸೈ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯಃ ಸದಾಶಿವಃ ೫ ೪೩॥ 





ಅಗ್ನಿತೇಜೋಮಯಂ ರೂಪಮಾದಿಮಾಧ್ಯಾಂತನರ್ಜಿತಂ | | 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಸ್ಮೌ ತನ್ಮಥ್ಯೇ ದಿಶೋ ದಶ ವಿಭಾಸಯನ್‌ ॥ ೪೪ ॥ 

ತೇಜಸ್ತಂಭಸ್ಕ ತಸ್ಯಾಥ ದ್ರಷ್ಟುಮಾದ್ಯಂತ ಭಾಗಯೋಃ । 

ಹಂಸಕ್ರೋಡತನೂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗ್ಮತುರ್ಮ್ಯಾಂ ರಸಾತಲಂ ॥ ೪೫ ॥ 

ತೌ ನಿಷಣ್ಣಮಂಖ್‌ೌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಗವಾಸ್ವರುಣಾನಿಧಿಃ 

ಆವಿರ್ಬಭೂವ ಚ ತಯೋರ್ವರಂ ಪ್ರಾವಾದಭೀಪ್ಸಿತಂ ॥ ೪೬ ॥ 
| ತತ್ಪ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ಚ ದೇವನೇಶೋ ಯಾತಃ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗತಾಂ | 

ಅರುಣಾದ್ರಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಶಾಂತಃ ಸಂಪ್ರಕಾಶತೇ Hl ೪೭॥ 

ದಿವ್ಯಮುಂದುಭಿನಿರ್ಫೋಷೈರಪ್ಸರೋಗೀತನರ್ತನೈಃ I 

ಪೂಜ್ಯತೇ ತೈಜಸಂ ಲಿಂಗಂ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಶತೈಃ ಸದಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾಮಸ್ಯತೀತಾನಾಂ ಪುರಾ ಷಣ್ಣವತೇಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ವಿಷ್ಣುನಾಭಿಸಮುದ್ಭೂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಾನ್ಸಸರ್ಜಹಿ lH $F ॥ 


LNT Me I ರಾರಾ ಳಾ ಲರ ರಾಗಗಳ ಜಾ ms pov bt sp YH brs ಎಂಬ ಸ ಬಟ 


೪೩-೪೫. ಯೋಗಿಧ್ಯಾನಗಮ್ಯನಾದ ಸದಾಶಿವನು ಇವರಿಬ್ಬರ ಗರ್ವವನ್ನು 
ಮುರಿಯುವ ಉದ್ದಿಶ್ಯದಿಂದ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತವಾದ, ಅಗ್ನಿತೇಜೋಮಯ 
ವಾದ ಲಿಂಗದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆನಿರ್ಭವಿಸಿದರು. ಆ ಲಿಂಗದ ತುದಿಮೊದಲನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಂಸರೂಪದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿದನು. ವಿಷ್ಣುವು ವರಾಹಾವ 
ತಾರನಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಗೆದನು. 

೪೬-೪೭. ನಿಷ್ಪಲವಾದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕುರಿತು ದುಃಖಿಸುತ್ತ 
ಇಬ್ಬರೂ ವಿಷಣ್ಣರಾಗಿರಲು ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನಾದ ಪರಶಿವನು ಅವರ ಮುಂದೆ 
ಆವಿರ್ಭನಿಸಿ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಅವರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತ 
ನಾಗಿ ಡೇವದೇವನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅರುಣಾಚಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೪೮. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗೂಢವಾದ ತೇಜೋಲಿಂಗವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೇವತೂರ್ಯವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ನೃತ್ಯಗೀತಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪುಷ್ಪ ವೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಸೇವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೪೯. ಈಗಿನಿಂದ ತೊಂಬತ್ತಾರು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಭೀಕಮಲದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿ ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೃಷಿ ಮಾಡಿದನು. | 


೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಕದಾಚಿತ್ತಪೋವಿಫ್ಲುಂ ಕರ್ತಕಾನೇನ ಯೋಗಿನಾಂ । 
ಇಂದ್ರೇಣ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಸರ್ಜ ಲಲಿತಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ॥ ೫೦॥ 
ಲಾನಣ್ಯಗುಣಸಂಪೂರ್ಣಾಮಾಲೋಕ್ಕ ಕಮಲೇಕ್ಬಣಾಂ | 


ಮುನೋಹ ಕಂದರ್ಪಶರೈಃ ಸ ನಿದ್ಠಹೃದಯೋ ನಿಧಿಃ I ೫೧ ॥ 
ಸ್ಪಷ್ಟುಕಾನುಂ ತನಾಲೋಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕವಮುಲಾಸನಂ । 
ನತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣವ್ಯಾಜಾವ್ಗಂತುಕಾಮೈಚ್ಛದಪ್ಸರಾ 1 ೫೨ ॥ 


ಅಸ್ಯಾಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ವಾಣಾಯಾಂ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಚತಸೃಭ್ಯೋಂಿ ದಿಗ್ಳೊ 88ಸ್ಯ ಮುಖಾನ್ಯಥ ಭವನ್‌ ಕ್ಸಣಾತ್‌ ॥ ೫೩॥ 
ಸಾ ಬಾಲಾ ಪಕ್ಚಿಣೀ ಭೂತ್ವಾ ಗಗನಂ ಸಮಗಾಹತ | 

ಪುನಶ್ಚ ಖಗರೂಹೇಣ ಸಮಾಯಾಂತಂ ಸಮಾಕ್ಸ್ಯ್ಯಸಾ 1 ೫೪ ॥ 
ಶರಣಂ ಯಾಚಮಾನಾ ಸಾ ಶೋಣಾದ್ರಿಮಿದಮಾಶ್ರಯತ್‌ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿಷ್ಣುನಾ ಚ ತ್ವಮದೃಷ್ಟಪದಶೇಖರಃ । 

ರಕ್ಷ ಮಾಮರುಣಾದ್ರೀಶ ಶರಣ್ಯ ಶರಣಾಗತಾಂ 1 ೫೫ ॥ 





ಹಾ ಪ 


೫೦. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಘ್ನವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲೆಳಸಿದ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನೋಹರಳಾದ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಗೈೆದನು. | 

೫೧. ಲಾವಣ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ : ಯುಕ್ತಳಾದ ಆ ಕಮುಲಲೋಜನೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮನ್ಮಥಾನಿಷ್ಟಹೈದಯನಾಗಿ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹ 
ಗೊಂಡನು. 

೫.೨. ತನ್ನನ್ನು ಕೂಡಲೆಳಸುವ ಕಮಲಾಸನನನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಅಪ್ಪರೆಯು 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪ್ರದಕ್ಸೆಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ನೆವದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗ 
ಲೆಳಸಿದಳು. 

೫೩. ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತದೇಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಆತನಿಗೆ ತಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಾದುವು. | 

೫೪. ಆಕೆಯು ಪಕ್ಷಿರೂಪದಿಂದ ಗಗನಕ್ಕೆ ಹಾರಿದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಸಿಯಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಕೆಯು ಈ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವವಳಾದಳು. 

೫೫. "ಎಲೈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆ! ನಿನ್ನ ಆದ್ಯಂತಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣುಗಳೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಶರಣ್ಯನು. 
ಶರಣಾಗತಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು.) 


ಪಂಚಮೋರ8ಧ್ಯಾಯಃ ೫೭ 


ಇತಿ ತಸ್ಯಾಂ ಭಯಾರ್ತಾಯಾಂ ಕ್ರೋಶಂತ್ಯಾಮರುಣಾಚಲಾತ್‌ 
ಉದಭೂತ್ಭ್ಸ್ಭಾವರಾಲ್ಲಿಂಗಾದ್ವ್ಯಾಥಃ ಕಶ್ಲಿದ್ದನುರ್ಧರಃ । 
ಸಂಧಾಯ ಸಾಯಕಂ ಚಾಪೇ ಸಮೇಘಗಗನದ್ಯುತಿಃ | 





॥೫೬॥ 


ನಿಷಾದೇ ಪುರತೋ ದೃಷ್ಟೇ ಮೋಹಸ್ತಸ್ಯ ನನಾಶಹಿ ॥ ೫೭ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನಹೃ ದಯೋತಿನನ್ರುಃ ಕಮಲೋಪ್ರವಃ । 

ನಮಶ್ಚಸ್ರೇ ಶರಣ್ಯಾಯ ಶೋಣಾದ್ರಿಪತಯೇ ತದಾ ॥ ೫೮ ॥ 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಕೃತೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪಿನಾಕಿನೇ । 
ಅರುಣಾಚಲರೂಸಪಾಯ ಭಕ್ತವಶ್ಯಾಯ ಶಂಭವೇ 1೫೯ ॥ 
ಅಜಾನತಾಂ ಸ್ಪಭಕ್ತಾನಾಮಕರ್ಮವಿನಿವರ್ತನೇ ! 

ತೃದನ್ಯಃ ಕಃ ಪ್ರಭಂಃ ಕರ್ತುಮಶಕ್ಯಂಚಾಪಿ ದೇಹಿನಾಂ H ೬೦॥ 
ಉಪಸಂಹರ ಮೇ ದೇಹಂ ತೇಜಸಾ ಪಾಪನಿಶ್ವಂಯಂ । 

ಅನ್ಯಂ ವಾ ಸೃಜ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ಸ್ರಹಾಣಂ ಲೋಕಸೃಷ್ಟಯೇ 1 ೬೧ ॥ 


ಅಥ ತಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿವೋ ದೀನಸ್ಯ ವೇಧಸಃ । 

ಉವಾಚ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿರ್ಭೂತ್ಯಾ ಚಂದ್ರಾರ್ಥಶೇಖರಃ 1 ೬೨॥ 

೫೬-೫೭. ಹೀಗೆ ಆಕೆಯು ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಕೊಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು 
ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗವಾದ ಈ ಅರುಣಾಚಲದಿಂದ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಒಬ್ಬ 

ವ್ಯಾಧನು ಉದ ೈವಿಸಿದನು. ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಆ ವ್ಯಾಧನು CE 

ದಿಂದ BR, ಆಕಾಶದಂತೆ ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದ 

ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮೋಹವು ನಷ್ಟ ವಾಯಿತು. 

೫೮-೫೯. bE ಪ್ರಸನ್ನವಾದ SES eB 
ಅವನು ಅತ್ಯಂತ i ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. "" ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುವರ್ತಿ 
ಯಾಗಿರುವವನೂ, ಪಿನಾಕವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಅರುಣಾಚಲರೂಪವಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೦-೬೧. ಭಕ್ತರು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಫಿವರ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ, ಜೀವರು ಮಾಡಲಶಕ್ಯ ವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಆಗಗೊಳಿಸ 
ಲಿಕ್ಟೂ ನೀನಲ್ಲದೆ ಇತರರಾರೂ ಸಮರ್ಥರೆಲವು. ಪಾಸಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಈ ದೇಹವನ್ನು ಈಗಲೇ ನಾಶಮಾಡು. ಅಥವ ವಿಶಾ ತವಾದ ನೀನು 
ಪ್ರ ಹ ತೆ ಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ ಬ್ಬನನ್ನಾದರೂ ದೇಮಿಸು.?? 

ಬ್ರಹ್ಮನು ದೀನನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಆ ವ್ಯಾಥನು 
ಹ ಕರುಣೆಗೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಶುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು: 





ಜಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತ್ತಃ ಕಾಲಸ್ತವ ಮಯಾ ಪುರೈನ ನ ನಿನರ್ತ್ಯತೇ | 


ಕಂವಾರಾಗಾದಯೋ ಜಾ ನ ಬಾಥೇರೆನ್ಪುಭುಸ್ಸಿ ತಂ Il ೬೩ ॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ದೂ ರಸ್ತ ತೋಪೈ (ತದರುಣಾಚಲಸಂಜ್ಞಿ ತಂ । | 
ಭಜಸ್ಪ ತೈಜಸಂ ಆ ಸರ್ವದೋಷನಿವೃ ತ ಯೇ 1೬೪ ॥ 
ಜಾಜ್‌ ಮಾನಸಂ ಸಾಹಂ ಕಾಯಿಕಂ ವಾ ಚ ಯದ್ಭ ವೇತ್‌ | 

ವಿನಶ್ಯತಿ ಕೃಣಾತ್ಸರ್ವಮರುಣಾಚಲದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೬೫ ॥ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾಕೈಃ ಸ್ಮರಣೆ )ರರ್ಚನೈಃ ಸ್ತ ವೈಃ । 

ಅರುಣಾದ್ವಿ ರಯಂ ನೂ Na ಸರ್ವಕಲ ,ಷನಾಶನಃ 1 ೬೬ ॥ 
ಫೈಲಾಸೇ ಮೇಕುಶೃ ಗೇ ವಾ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನೇಷು ಕಲಾದ್ರಿಷು | 

ಸಂದ ಶ್ಯಃ ಕಶ್ಲಿ ಜೀನಾಹಮರುಣಾದಿ' ರಯಂ ಸ್ವಯಾ 1 ೬೭ ॥ 
ಯಚ ಫಂಗದರ್ಶನಾನ್ಳೂ ಣಾಂ ಚತ ಠ್ಸಿರ್ಲಾಭೇನ ಕೇವಲಂ । 

ಭನೇಶ ರ್ವಾಘನಾಶಶ್ಚ ಲಾಭಶ್ಚ ಜ್ಞಾ ್ಲಿನಚಕ್ಸು ಷಃ 1 ೬೮ ॥ 


LO 

ಎಲೈ ಬ್ರ ಹ್ಮನೆ! ನಿನಗೆ ನಾನೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಯುಃಪರಿಮಾಣ 
ವನ್ನು ps: ವುದಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಟಾ ರಾಗಾದಿ. 
Pe ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವು? 

೬೪. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ದೋಷಗಳ ಸ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲನಾಮಕವಾದ ಈ ತೇಜೋಲಿಂಗನನ್ನು. 

ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿ ರು. 

೬೫. ಕಾಯಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಮತ್ತು ವಾಚಿಕವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಪಾಸಗಳುದ ್ಫವಿಸುವುವೊ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆರುಣಾಚಲದ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಿರ್ಮೂಲ 
ನಗುವ. 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ, ನಮಸ್ಕಾರ, ನಾಮಸ್ಕದಣೆ; ಪೂಜಾಸಪರ್ಯೆಗಳು, 
kis PR ee ಈ ಪರ್ವತವು ಜನರ ಸಕಲ ಕಲ ಒಸಗಳನ್ನೂ 
sk | 

೬೭. ಕೈಲಾಸ ಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಕೆಲವು 
ಕಲೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಒಮೊ ಒಮ್ಮ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಅರುಣಾ 
ಚಲವು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಪೂರ್ಣಸ _ರೂಪದಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವುದು. 

೬೮. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನೇತ ಶ್ರಗಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಪರ್ವತದ ಶೃಂಗದ ದರ್ಶನವೇ 
ಸಾರ್ಥಕತೆಯನು ಸಂಟುಮಾಡುವುದು. ಇದರಿಂದ ಸಕಲ ಜಗಳ ಪ್ರ ಸ್ಸೆಯವೂ 
ಜಾ ಫ್ಲಿನನೇತ್ರ ದ ಲಾಭವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 


ಪಂಚಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೯ 


ಮದಂಶಸಂಭವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವನಾಮ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುಷ್ಕರೇ। 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾತಃ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೋಹೋಂಗಾಜ್ಜ ಗತೀಪತೇಃ ॥೬೯॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥೇ ಮಾಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೭೦ ॥ 
ಮೌನೀ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ಸವ ವಿಜ್ವರಃ 1 ೭೧॥ 
ಇತಿ ವಚನವಡಿದೀರ್ಯ ವಿಶ್ವನಾಥಂ | 
ಸ್ಥಿತಮರುಣಾಚಲರೂಪತೋ ಮಹೇಶಂ । 
ಅಥ ಸರಸಿ ನಿಮಜ್ಜ್ಯ ಪದ್ಮಜನ್ಮಾ 
ದುರಿತಹರಂ ಸಮಪೂಜಯತ್ಕ್ರಮೇಣ ॥ ೭೨ ೫ 
ಇನುಮರುಣಗಿರೀಶವಮೇಷ ಮೇಧಾ 
ಯಮುನಿಯಮಾಡಿ ವಿಶುದ್ಧ ಚಿತ್ತಯೋಗಃ । 
ಸ್ಫುಖತರಮಭಿಪೂಜ್ಯ ಸೋಪಚಾರಂ 
ಗತಮರಿತೋಫ ಜಗಾಮ ಚಾಧಿಪತ್ಯಂ ॥ ೭೩ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪುರ್ವಾರ್ಥೇ 
44 ಬ್ರಹ್ಮಪುಷ್ಕರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ' ನಾಮ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





೬೯-೭೧. ಪೂರ್ವಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅಂಕಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಪುಷ್ಟರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಮೋಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ನೀನೂ ಸಹ ಆ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ನಾನಾಚಮನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬದ್ಧ್ಭಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮೌನವ್ರತದಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನಿಷ್ಪಲ್ಮಸನಾಗುವೆ.” 

೭೨. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಪರಶಿವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರುಣಾಚಲರೂಪ 
ದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವ ದೇವಾಧಿಪತಿಯಾದ ವಿಶ್ವನಾಥನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುಷ್ಕರ 
ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೭೩. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಮನಿಯಮಾದಿ ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗಸಾಧನ 
ದಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸರ್ವೋಪಚಾರಸಹಿತವಾದ 
ಈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ "" ಬ್ರಹ್ಮಪುಸ್ಕರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ?”ವೆಂಬ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಷಷ್ಠೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅರುಣಾಚಲಸ್ಥ ವಿವಿಧತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಗೌತಮ ಉವಾಚ :-- 

ಪುರಾ ನಾರಾಯಣಃ ಕಲ್ಪೇ ಶಯಾನಃ ಸಲಿಲಾರ್ಣವೇ | 
ಶೇಷಪರ್ಯಂಕಶಯನೇ ಕದಾಚಿನ್ನೈವ ಬುದ್ಧ್ಯತ Ho 
ತಮಸಾ ಪೂರಿತಂ ನಿಶ್ವಮುಸಜ್ಞಾತಮಲಕ್ಸ ಣಂ 

ನೀಕ್ಸ್ಯ ಕಲ್ಪಾವಸಾನೇಃಪಿ ವಿಷೇದುರ್ನಿತ್ಯಸೂರಯಃ 1೨॥ 
ಅಹೋ ಕಷ್ಟವಮಿದಂ ರೂಪಂ ತಮಸಾ ವಿಶ್ವನೋಹನಂ | 

ಯೇನ ಕಲ್ಬಾವಸಾನೇಪಿ ವಿಷ್ಣುರ್ನಾದ್ಯಾಸಿ ಬುದ್ಧ್ಯತೇ Wal 
ಜ್ಯೋತಿಷಃ ಪುರುಷಂ ಪೂರ್ಣನು ಶ್ಯಂತಂ ಸುರಾ ಅನಿ | 

ಕಥಂ ವಾ ತಮಸಃ ಶಾಂತಿಂ ಲಭೇರನ್ಸರಿಭಾನಿನಃ NT 
ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮನಸಾ ದೇನದೇವಮುಮಾಪತಿಂ | 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸುರಾತ್ಮಸ್ಥಂ ತೇಜೋರಾಶಿಂ ನಿರಂಜನಂ . 1೫॥ 


SSS AN 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅರು ಣಾಚಲದಲ್ಲಿರುವ ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಮಯವೊದಗಲು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಕ್ಪೇಕರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶೇಷಸರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವನನಾಗಿ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲವು. 

೨. ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಕಳೆದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃತವೂ, 
ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯವೂ, ಲಕ್ಬಣರಹಿತವೂ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಾದ 
ವರು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡರು. | | 

೩-೪. "ಅಹೊ! ಕಲ್ಬಾವಸಾನ ಸಮಯವೊದಗಿದರೂ ಮಹಾವಿಷು ವ್ರ 


ಣ 


ಜಾಗ್ರತನಾಗದಿರಲು ತಮಸ್ಸಿನಿಂದಾವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ ಮೋಹದಿಂದಾ 
ವೃತವಾಗಿದೆ. ಜಗಜ್ಜ್ಯೋತಿಯಾದ ಸರಮಾತ್ಮನ ಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ದೇವತೆಗಳುತಾನೆ ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿ ಈ ತಮಸ್ಸಿನ ನಿಯಮನ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಯಾರು? | 

೫. ಹೀಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಯ 
ರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವ ನಿರಂಜನನಾದ ಉಮಾಪತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದರು. 


ಷಸ್ಕೊಧ್ಯಾಯಃ ೬೧ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಂಸ್ತೇಜೋರಾಶಿರ್ಮುಹೇಶ್ವರಃ । 


ವಿಶ್ವಾನನಾಯ ವಿಜ್ಞಸ್ತಃ ಪ್ರಣತೈರ್ನಿತ್ಯಸೂರಿಭಿಃ 1೬8 
ತತಸ್ತೆ €ಜೋಮಯಾಚ್ಛ ಭೋಃ ಸ್ಪ ಲಿಂಗಾಂಶುಸಮುದ್ಧವಾಃ । 
ಉದಸ್ತಂಭಂತ ಸ ತ್ರ ಯಸ್ತ್ರಿ ಂಶಚ್ಚ ಕೋಟಿಯಃ Han 
ಜೋದಿತಃ ಸಕಲೈರ್ಜಿವೆ ತ ಸಮುತ್ನ್‌ ಯ “ಕಮಾಪತಿಃ 

ಪ್ರಭಾತಂ ನೀಕ್ಚ ಸಸ ಮನಸ್ಕೇವಮಚಿಂತಯತ್‌ ॥೮॥ 


ವಯಾ ತಮಸ ಆ  (ಕಾದಕಾಲೇ ಶಯನಂ ಕೃತಂ | 

ಪ್ರಜೋಧಾಯ ಪರಂ ಜ್ಯೊ ೇತಿಃ ಸ್ವ ಯಂದ ೈಷ್ಟಃ ಸದಾಶಿವ ॥1೯॥ 
ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿಕೃತ್ಯಾನಿ ಸ್ವ ಈ ತ ವ್ಯವಸ್ಯತಿ । 

ಕಿಂ ಮಯಾತ್ರ ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಾ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥೧೦॥ 
ಧಿಜ್ಮ್ಮಾಂ ಸ್ಥಿತಮನಾತ್ಮ. ಜ್ಞ್ಣಂ ನಿದ್ರಯಾ ಹೃ ತಜೇತಸಂ | 


ಅಥವಾ ಸರ್ವಕರ್ತಾರಂ ಶರಣಂ ಯಾಮಿ ಸ್ತ H ೧೧8 
ಸರ್ವದೋಷಪ್ರಶಮನಂ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಂ । 
ಪವಿತ್ರಮಲ್ಪಪುಣ್ಯಾನಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಶಂಭುದರ್ಶನಂ ॥ ೧೨ ॥ 





ET 





As ORIN YTS MEERA NE eo ಗನ TYP MPT BSW 000 1000) 2001 


೬. ಬಳಿಕ ಮಹೇಶ್ವರನು ತೇಜೋರೂಪನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯ ತಃ 
ಮುನಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಾಲವು 
ಬಂದಿತೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. 

೭. ಆಗ ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನ ಶರೀರದಿಂದ ಕಿಡಿಗಳು 
ಹೊರಟು ಮುವ್ವತ್ತುಮೂರುಕೋಟ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದರು. 

೮. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಆತನು 
ಎಚ್ಚತ್ತವನಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ ಯೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೯-೧೦. "ನನ್ನ ಲಿನ ತಮೋಗುಣದ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಸರ್ಗಕಾಲವಾದರೂ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪರಾತ್ರರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತಾನೇ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೇ ಜಗಿದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಭುವ ತಾನೇ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾ ನ. ಆದುದರಿಂದ 
pe ಹ್ಮನಿಗಾಗಲಿ ಕಾರ್ಯಾಂತರವು ಏನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

, ಕರ್ತವ್ಯ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದೆ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ನನಗೆ ಧಿಕ್ಸಾರವು. 
ಈಗ lin ಜಗತ್ಯುತ್ಯ ನ ಸದಾಶಿವನನ್ನೇ ಶರಣ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೧೨. ಸರ್ವದೋಷನಿವಾರಕವೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದವೂ ಆದ ತಿವ 
ದರ್ಶನವು ಕ್ಲೇಣಪುಣ್ಯರಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಅತ್ಯಾತಿತ EE ಕಿ 





೬೨ ಶ್ರೀ ಸಾ ಿ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿಂತಯನ್ನೆ €ವಮಾತ್ಮ ಸ್ಥ 0 ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಂ ಸದಾಶಿನಂ । 


ಪ್ರ ಇನಾಮು ಹರಿರ್ಭಕ್ಕಾ 3 ದೇನಮಷ್ಟಾಂಗತೋ ನುಹುಃ H ೧೩॥ 
ನಿಶ್ಚಸ್ರಷ್ಟಾರಮಿಾಶಾನಂ ತುಷ್ಟಾವ ದುರಿತಚ್ಛಿದಂ 

ಅಥ ತೇಜೋನಂಯಃ ಶಂಭುಃ ಶರಣ್ಯಶ್ಶರಣಾಗತಂ Hon 
ಅನುಗೃಹ್ಯ ಕಟಾಕ್ಟೈಸ್ತಂ ಸಮುತಿ ಷ್ಟೇತ್ಯ ಭಾಷತ । 

ಉತ್ಥಾಯ ಸಜ ಜರ ಶಂಭುಂ ಚಂಪ್ರಾರ್ಥಶೇಖರಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಮಸಿ ಸ್ರಿ ಭುನನೇಶಾಯ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗುಣಧಾರಿಣೇ | 

ತಿ ದೇವವಪುಷೇ ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಿದೃಶೇ ತ್ರ ತ್ರಿಪುರದ್ರುಹೇ I ೧೬ ॥ 
ತ್ವನೇವ ಜಗತಾವಿಣಕೋ ನಿಜಾಂಶ ೈರ್ದೇನತಾಮುಯ್ಯೊಃ | 
ಫಾರ ೀಣ ಕರೋಷಿ ಸೆ ್ವಚ್ಛ ಯಾ ಕ್ರಿಯಾಃ ॥೧೭॥ 
ಮಾಂ ನಿಯಂಜ್ಯ ಜಗದ್ದುಪ್ತೌ ಪರಿನೋಹ್ನ ಚ ಮಾಜ : 
ನ ಚಿನೀಷಮಂತ ಸಂಕಲ್ಪ ೦ ನಿಹಾತುನುಸಿ' ನೇಚ್ಛ ಸಿ .॥ ೧೮ ॥ 


LLL 


೧೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಆತ ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುನ ಜೊ ್ಯ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗೆ 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಮಹಾನಿಷ್ಠು ವು ಭಕ ಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 'ಕಮಸ್ಕಾರ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೪. ಬಳಿಕಲಾತನು ಪಾಪನಿವಾರಕನೂ, ಜಗತ್ಸೃ ಸಿ ್ಬಿಕರ್ತನೂ ಆದ 
ಶಂಭುವನ್ನು ಸ್ಫೋತ ತ್ರಮಾಡಿದನು. ಆಗಲಾ ಶರಣಾ ey ಕನು ಪ್ರಪನ್ನನಾದ 
ಮಹಾನಿನ್ಸು ವನ್ನು ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಚದಿಂದವಲೋಕಿಸಿ ಏಳೆಂದು ಅಪ ಶೆ 
"ಮಾಡಿದನು. 

೧೫. ಆಗ ಮಹಾವಿಷು ವು ದಯಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಚಂದ ಪ್ರಶೇಖರನನ್ನು 
ಈ ರೀತಿ ಸು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದನು. — 

೧೬. ನ ಒಡೆಯನೂ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಾದ ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು Ea ತ್ರಿಲೋಚನನೂ, 
PES 2 ಜಾತಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! 

೧೭. ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಜಗತ್ತಿ ಗೆಸ್ವತಂತ್ರಪ್ರಭುವಾಗಿರುನೆ. ದೇವತಾಮಯ 
ಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಜತಗ ಜಟಾ ಜಾ ನಿನ್ನ ನಿಯಮದ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸ ಸೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾದಿ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 

೧೮. ನನ್ನನ್ನು ಜಗದ ್ರಕ್ಸಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನ ದೋಷನನ್ನಾಗಲಿ ಅವಿತಥಮಾಡಲು 
ನೀನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 





ಕಿಂ ಕರೋನಿಂ ಜಗನ್ಮೂರ್ತೌ ನೃಸ್ತಭಾರೊಆಸ್ಮ್ಯಹಂ ತ್ವಯಿ | 


ನ ದೋಷಮಿಾಹಸೇ ನೂನಮಕಾಲಶಯನೇನ ಮಾಂ 1೧೯॥ 
ಹರ ಶಂಭೋ ಹರೇರಾರ್ತಿಮನುತಾಪಂ ಸಮಾಕ್ಟ 5 ಸೂ! 

ಆದಿದೇಶ ಹರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತಂ ಹರೇರಿದಂ ॥೨೦॥ 
ಅರುಣಾಚಲರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಕಾನಿಂ ವಸುಧಾತಲೇ ! 

ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಭವಿತಾ ತೇ ತಮಃ ಕ್ಷಯಃ ॥ ೨೧॥ 
ಪೂರ್ವಸ್ಮೈ ವಿಷ್ಣವೇ ತತ್ರ ವರೋ ದತ್ತೋ ಮಯಾ ಪುರಾ! 

ತದೈವ ತೈಜಸಂ ಲಿಂಗಮರುಣಾಚಲ ಸಂಜ್ಞಿತಂ H ೨೨ ॥ 
ತೇಜೋಮಂಯವಿಂದಂ ರೂಪಂ ಪ್ರಶಾಂತಂ ಲೋಕರಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ಯದಗ್ನಿಮಯಮುವ್ಯಕ್ಕಮಪಾರಗುಣವೈಭವಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸನ a ಚ ಮೇಘಮುಕ್ತಾ ಂಭಸಾಮಂನಿ । 
ಅಂತರ್ಜ್ಯೊತಿರ್ಮಯತ್ವೇನ ಲಯಸ ಸತ್ರೈವ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೨೪॥ 


ಆಟಗಳ RMR AYN ಅಲ್‌) RMR Theorem nro pitied 


೧೯. ನಾನಾದರೋ ಏನುಮಾಡಲಿ? ಲೋಕನಾಯಕನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನನ್ನ ಭಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಯನಮಾಡಿದ ನನ್ನ 
ದೋಷವನ್ನು ನೀನೇ ದೂರಮಾಡಬೇಕು.” 

೨೦. ಮಹಾವಿಷು ವಿನ ಪಶ್ಚಾತಾ ಸೂ ಜಸ ದುಃಖಗೊಂಡ 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಈ ಅಕಾರ್ಯದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಆತನಿಗೆ 
ರಿರೂಪಿಸಿದನು. 

೨೧. ""ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೆ! ನಾನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅರುಣಾಚಲರೂಪದಿಂದ 
ನೆಲಸಿರುವೆನು. ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ 
ದುರಿತವು ದೂರವಾಗುವುದು. 

೨೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ತೈಜಸಲಿಂಗವಾಗಿ ಆ ಕಲ್ಪದ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ವರಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಲಿಂಗಕ್ಟೇ ಅರುಣಾಚಲವೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಬಂದಿರುವುದು. 

೨೩. ಪ್ರಕಾಶಮಯವೂ, ಅಗ್ನಿಮಯವೂ ಆದ ನನ್ನ ರೂಪವು ಅವ್ಯಕ್ತವೂ 
ಅಪಾರವೆ ೈಭವವೂ ಉಳ್ಳುದಾಗಿ ರೋಕರಕ್ಸಣೆಯ ಹಿತದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
2281 

೨೪. ಆ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿರುವ ನದಿಗಳು, ಕಾಲುವೆಗಳು ಕಡೆಗೆ ಮಳೆಯನೀರು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರ್ಜ್ಯೋತಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಲಯವಾಗುವುವು. 


೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಂಧಾನಾಂ ದೃಷ್ಟಿಲಾಭೇನ ಪಂಗೂನಾಂ ಪಾದಸಂಚರೈಃ। 
ಅಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚ ಪುತ್ರಾಪ್ತ್ರ್ಯಾ ಮೂಕಾನಾಂ ವಾಶ್ಚ್ರವೃತ್ತಿಭಿಃ ॥ ೨೫॥ 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾನೇನ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿವಿಮೋಚನೈಃ । 


ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಶಮನೈರ್ಯತ್ಸರ್ವವರದಂ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೨೬॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ಶಂಭುರ್ಹರಿಶೆ ಓಟ ನಾರುಣಾಚಲಂ | 
ಆಗತ್ಯ ತನ ಆಸ್ಥಾ ಯ ಶೋಣಾಚಲಮುಪಾಸ್ಯ ಚ. ॥ ೨೭॥ 


ತಮದ್ರಿ ೦ ಪರಿತೋ ದ ಷ್ಟ ಸುರಾನ್ಶ್ಯಾನನಸಂಕ್ರ ಯಾನ್‌ । 
ಜುಷೀಸಾಮಾಶ್ರ ಮಾನು ಣಾ ್ಯನ್ನ್ನಾ ಪಯಾಮಾಸ ವೈ ಹರಿಃ । ೨೮ ॥ 
ವೇದಾನ್ಸಾಂಗೋಪನಿಷದಾನ್ನಮಂ್ರಾನ್ಕೂರ್ತಿಧಾರಿಣಃ | 


ಸಸರ್ಜ ದಿನ್ಯ ರೂಪಾಣಾಂ ಶತಮಪ್ಪ್ಸ ರಸಾಂ ಕುಲಂ | 


ನೃತೆ ರ್ಗೀತ್ರತ್ಕ ಶ ವಾಡಿತ್ತೈಸ್ಸೇವಧ್ಯಮಿತಿ ಚಾದಿಶತ್‌ ॥೨೯॥ 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಸ ಸ್ಮಿನ್ನಿಷ್ಟು8 ಕಮಲಲೋಚನಃ | 

ಪ್ರದಕ್ಸಿ ೫೦ ಚಕಾರಾಮುಮರುಣಾದ್ರಿ ೦ ಸಮರ್ಜಿತಂ ‘aon 
೨೫-೨೬. ಜಾತ್ಯಂಧರಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿಲಾಭದಿಂದಲೂ, ಕುಂಟರಿಗೆ ಅವಯವ 


ಲಾಭದಿಂದಲ್ಕೂ ತಿ ರಿಗೆ ಪುತ್ರ ಜಗಕೆ ಮೂಗರಿಗೆ ವಾಕ್‌ಾ ಕ್ಸಿಮರ್ಥ್ಯ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ, ಸಕಲ ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಲಾಭದಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ ರೋಗ 
ನಿವಾರಣೆಯಿಂದಲೂ, 4 ನಿರ್ಮೂಲದಿಂದಲೂ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ವರದೇಶ್ವರ 
ನಾಗಿ ಸ್ಕಿ ರವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವೆನು.” 

೨೭. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. ಶ್ರೀಮಹಾ 
ನಿಷ್ಣುವೂ ಅರುಣಾಚಲವನೆ ದಿ ಅಲ್ಲಿ ತೇಜೋಲಿಂಗವನ್ನು ಸ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಲು ನಿಂತನು. 

೨೮. ಆ ಪರ್ವತದ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ವೇದ ವೇದಾಂಗಗಳೇ ಮೂರ್ತಿ 
ಗೊಂಡಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಂಸನ್ನರಾದ ಭೂಸುರರು ಅರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಂಡು ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಬೆಟ್ಟ ದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯತಮಗಳಾದ ಖಷ್ಯಾಶ್ರ ಮ 
ಗಳನ್ನು ಕಲಿ ಸಿದನು. 

೨೯. "ದಿಷ್ಯರೂಪ ಪವಂತೆಯರಾದ ಅನೇಕ ಅಪ್ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸೃ ಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿ ನೃ ತ್ನ, ಗೀತ, ವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ ರನ್ನು ಸೇವಿಸುವಂತೆ 
ಆಜ್ಞಾ ಸಿದರು. | 

pd ಬಳಿಕ ಕಮಲನೇತ್ರ ನಾದ ವಿಷು ವು ಬ್ರ ಪುಷ್ಪ ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪೂಜಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಅರುಣಾದ್ರಿ ಗೆ ಕ ಹೆಯನ್ನು. ಮಾಡಿದನು. 





ಷ್ಠ ಅಕೆ ಣಾ € ದ್ರಿ ಧ್ಯಾ ಯಃ ತ್ತಿ ೫ 


ಅಸಾಪಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಮಾಧಿಪತ್ಯಂ ಚ ಲಬ್ಧವಾನ್‌ । | 
ರಮಯಾ ಸಹಿತೋ ನಿತ್ಯಮಭಿರೂಪಸುರೂಪಯಾ H ೩೧॥ 
ಭಾಸ್ಕರಸ್ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿರಸುಕೈರಪಿ ಪೀಡಿತಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮೋಪದೇಶಾದಾನರ್ಚ್ಯ ಭಕ್ಕ್ಯಾಂರಂಣಗಿರೀಶ್ವರಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ನಿಮಜ್ಞ್ಯ ನಿಮಲೇ ತೀರ್ಥೇ ಪಾವನೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ನಿತೇ । 

ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ ಚಕಾರೈನಮರುಣಾದ್ರಿಂ ಸ್ವಯಂಭುವಂ WEN 
ಅಶೇಷದೈತ್ಯನಿಜಯಂ ಲಬ್ದಾ ಮೇರುಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ । 

ಲೇಭೇ ಚ ಪರಮಂ ತೇಜಃ ಪರತೇಜಃಪ್ರಣಾಶನಂ ॥ 2೪ ॥ 
ದಕ್ಚಶಾಷಾನಲಾಕ್ರಾಂತಸ್ಸೋಮಃ ಶಿವವಚೋಬಲಾತ್‌ । 
ಅರುಣಾಚಲಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಲಬ್ಧರೂಪೋಂಭವತ್ಸುನಃ 1 ೩೫ಜ॥ 
ಅಗ್ವಿರ್ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಶಾಪೇನ ಯಕ್ಷ ೬ರೋಗಪ್ರ ಪೀಡಿತಃ | 

ಅಪೂತೋಸಪಿ ಪವಿತ್ರೋಂಭೂದರುಣಾಚಲಸೇವಯಾ ॥ ೩೬ ॥ 


ಶಕ್ರೋ ವೃತ್ರಂ ಬಲಂ ಪಾಕಂ ನಮುಚಿಂ ಜೃಂಭಮುದ್ಭೃತಂ ! 
ಶಿವಲಬ್ಧ್ಭವರಾದ್ದೈತ್ಯಾನ್ಪುರಾ ಹತ್ವಾ ಜಗತ್ಪತೀನ್‌ | 
ಪಾತಕೈಶ್ಚ ಪರಿಕ್ಷೀಣಸ್ತಥಾ ಲೋಕಾಂತಮಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ಮಾ ಸಾ ನಾನ ಇನ ದ 





೩೧. ಇದರಿಂದ ಆತನ ಪಾಪವು ತೊಲಗಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಆಧಿಪತ್ಯವು 
ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಆತನು ತನಗೆ ಅನುರೂಪಳಾದ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಸ್ಷ್ಮಿಯೊಡಗೂಡಿದವನಾದನು. 
೩೨. ಹಾಗೆಯೇ ಹೆದಿನಾಲ್ದು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುವ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಸಹ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅರುಣಾದ್ರೀಶನನ್ನು ಭಜಿಸಿದನು. 

೩೩. ಪವಿತ್ರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸರಸ್ಸಿನ ಶುದ್ಧತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸ್ವಯಂಭು 
ಲಿಂಗವಾದ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದನು. 

೩೪. ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವನು ಸಕಲ ದೈತ್ಯರನ್ನೂಜಯಿಸುವವನಾದ 
ನಲ್ಲದೆ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡುವ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 
ಹಾಗೂ ಪರತೇಜೋನಾಶಕವಾದ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಪಡೆಯುವವನಾದನು. 

೩೫. ದಕ್ಸಶಾಪದಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನಾದರೋ ಶಿವನ ಆಜ್ಞಾ. 
ಧಾರಕನಾಗಿ ಈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ರರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩೬-೩೭, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಯಕ್ಸ್ಕರೋಗಪೀಡಿ 
ತನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪಾನಿಷ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಅರುಣಾಚಲದ ಸಂಸೇವನೆಯಿಂದ 


ಪನಿತ್ರನಾದನು. ವೃತ್ರ, ಬಲಾಸುರ, ಪಾಕ, ನಮುಚಿ, ಜೃಂಭ ಮುಂತಾದ 
A | 


೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಂಭುಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ತಪಸಾ ಶಿವೇನ ಪರಿಚೋದಿತಃ । 


ಅರುಣಾದ್ರಿ, ೦ ಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ನಿಷಾಪೋ$ ಭೂತ್ಸುರಾಧಿಪಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಸಾಜ ಹಯನು ದೇನ ನ್ರೀಣಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ 1೩೯॥ 

ಲಬ್ಭ್ಜಾಚೇಂದ್ರಪದಂ ಶಕ್ರಃ ಶತಮಪ್ಸರಸಾಂ ಕುಲಂ! 

ಸೇವಾರ್ಥಮಾದಿಶಚ್ಛಿಪೀಮಾನ್ನಿನ್ಯದುಂದುಭಿಸೇವಯಾ ! ೪೦ ॥ 

ಪುಷ್ಪಮೇಘಾನ್ಸಮಾದಿಶ್ಯ ದಿವ್ಯಾಭಿಃ ಪುಷ್ಪ ವೃಷ್ಟಿಭಿಃ । 

ಸಮರ್ಚಯತಿ ಶೋಣಾದ್ರಿಂ ದಿನಿ ನಿತ್ಯಂ ಚ ವಂದತೇ I ೪೧॥ 

ಶೇಷೋಪಿ ಶೋಣಶೈ ಕನಾ ಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ಶಿವಾಜ್ಞ ಯಾ। 

ಅಭಜತ್ವಾ ಮರೂಪತ್ತ ೦ ಮುಹೀನುಂಡಲಧಾರಕಃ ॥ ೪೨ i 

ಅನ್ಯೇ ನಾಗಾಶ್ಮ್ಮ ಸಜಾ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹಾಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣಾಃ । 

ದಿಕ್ಸಾಲಾಶ್ಚ ತಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಲೇಭಿರೇಹೇಕ್ಸಿತಾನ್ವರಾನ್‌ ! ೪೩ ॥ 

ದೇವೈರಶೇಷೈರ್ದೈತ್ಯಾದೀನ್ಸೆ (ತುಕಾಮೈೈಃ ಸಮುದ್ಯತೈಃ 

ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸರ್ವತೋಭೀಷ್ಟನರದೋಂರುಣಭೂಧರಃ I ೪೪ ॥ 








ಶಿವಪ್ರಸಾದ ಸಹಿತರಾದ ಉದ್ದಂಡ ದೈತ್ಯ ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಆ ಪಾತಕದಿಂದ 
ಕ್ಬಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಇಂದ್ರ ನು EE ್ಲಾಶ್ರಯಿಸಿದನು. | 

೩೮. ಬಳಿಕ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರಮೇ ಶ್ವ ರನನ್ನು 

ಪ್ರಸನ್ನೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನಿಂದ ಜೋದಿಸಲ ಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು. 
ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅವನು ಆ ಪಾತಕದಿಂದ ನಿರ್ದಿಸ್ತ್ಮನಾದನು; 

೩೯. ಅಶ ಕಮೇಧಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 
| ೪೦-೪೩. ಈ ರೀತಿ ಇಂದ್ರಸದವಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ಶಕ್ರನು ದಿವ್ಯದುಂದುಭಿಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ ಅನೇಕ: 
ಅಪ್ಪ ರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು : ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಪುಷ್ಪ ಮೇಘಗಳಿಗೆ ನಿಯಮನಮಾಡಿ 
ಿವವಾದ ಪುಷ್ಪ ವರ್ಷದಿಂದ ತೋಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸೇವಿಸುವನು. 

ತ್ಯವೂ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸಮಸ್ಸರಿಸುವನು. « ಆದಿಶೇಷನೂ 
8, ಶಿವಾಜ್ಞೆ. ಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಕಾಮರೂಪಿಯಾಗಿ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಧರಿಸುವವನಾದನು. ಅಂತೆಯೇ ಇತರ ನಾಗರ್ಕೂ 
ಗಂಧರ್ವರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಅಪ್ಸರಸೆಯರೂ, ಅಷ್ಟದಿಕ್ಕಾಲಕರೂ ಈ ತೇಜೋ 
ಲಿಂಗವನ್ಸರ್ಚಿಸಿ ಅಭೀನ್ಸಿ ತ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೪೪. ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಬಸಾದಿ ನಿಫ್ರ ಿಕಾರಕರನ್ನು ಜಯಿಸಲೆಳಿಸಿದ ಸಕಲ ದೇವತೆ. 
ಗಳಿಂದ ತಳಾ? ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನು ಅವರ ತತ 
ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


ಸಸ್ಠೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೬೭ 


ತ್ವಷ್ಟ್ರಾ ನಿರಚಿತಾಕಾರ ಆದಿತ್ಯಸ್ತೇಜಸಾ ತಪನ್‌ | 


ಪ್ರಹನಾಥಸ್ತು ಶೋಣಾದ್ರಿಂ ವಿಲಂಘಯಿತುಮುದ್ಯತಃ ॥ ೪೫ ॥ 
ರಥವಾಹಾಃ ಪುನಸ್ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಹೀನಾಃ ಶ್ರಮಂಗತಾಃ । 
ಸೋಫಿ ಶ್ರಿಯಾ ವಿಹೀನಶ್ಚ ಜಾತಃ ಶೋಣಾದ್ರಿತೇಜಸಾ ॥ ೪೬ ॥ 


ನಾಶಕ್ನೋಚ್ಚ ದಿವಂ ಗಂತುಂ ಸರ್ವಗತ್ಯಂಶುಮಾಲಿನಃ । 

ಸತು ಬ್ರಹ್ಮೋಪದೇಶೇನ ಸಮಾರಾಧ್ಯಾರುಣಾಚಲಂ | 

ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಸ್ಮಾದ್ವಿಭೋರ್ರೇಭೇ ಮಾರ್ಗಂ ವ್ಯೋನ್ನೋ ಹಯಾನ್ಫುಭಾನ್‌ 
ತತಃಪ್ರಭೃತಿ ತಿಗ್ಮಾಂಶುಃ ಸಹಿ ಶೋಣಾಖ್ಯಪರ್ವತಂ | 





ನ ಲಂಘಯತಿ ಕಿಂತ್ವಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಪರಿಕ್ರಮೈಃ ॥ ೪೮॥ 
ದಕ್ಚಯಾಗಪರಿದ್ದಸ್ತಾ ಹೀನಾಂಗಾಸ್ತ್ರಿದಶಾಃ ಪುರಾ | 
ಅರುಣಾಚಲಮಾರಾಧ್ಯ ನವಾನ್ಯಂಗಾನಿ ಲೇಭಿರೇ ॥ ೪೯॥ 


ಪೂಷಾ ದಂತಂ ಶಿಖೀ ಹಸ್ತಂ ಭಗೋ ನೇತ್ರಂ ತ್ವಖಂಡಿತಂ । 
ಘ್ರಾಣಂ ವಾಣೀ ಚ ಲೇಭೇ ಸಾ ಶೋಣಾಚಲನಿಷೇವಣಾತ್‌ ॥ ೫೦॥ 

೪೫, ವಿಶ್ವಕರ್ಮವಿರಚಿತವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ನವಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸುಡುತ್ತ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಘನಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. 

೪೬. ಆಗಲಾ ಲಿಂಗದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಅಶ್ವಗಳು ಶಕ್ತಿಹೀನ 
ಗಳಾದುವು. ಆತನೂ ಕೂಡ ತೇಜೋರೂಪವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ವಿಹೀನ 
ನಾದನು. 

೪೭, ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲಾರದೆ 
ಹೋದನು. ಆಗಲವನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಉಪದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅರುಣಾ 
'ಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಾರ್ಗಾನುಕೂಲ 
ವನ್ನೂ ಉತ್ತಮಗಳಾದ ಅಶ್ಚಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನು. 

೪೮, ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯನು ಅರುಣಾಚಲವನ್ನುಲ್ಲಂಘಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

ರ೯. ದಕ್ಬಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರನ ಅಘಾತದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಅವಯವಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅರುಣಾಚಲದ ಪೂಜನದಿಂದ ಪುನಃ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರರಾದರು. 

೫೦. ಇಂದ್ರನು ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ , ಅಗ್ನಿಯು ಹಸ್ತಗಳನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನು 
ಅಖಂಡವಾದ ನೇತ್ರಪಾಟಿವವನ್ನೂ, ಸರಸ್ವತಿಯು ನಾಸಿಕವನ್ನೂ ಅರುಣಾ 
ಚಲನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಹೊಂದಿದರು. 


೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದಮಹಾಪುರಾ ಣಂ 


ಭಾರ್ಗವಃ ಕ್ಸೀಣನೇತ್ರಸ್ಸಃ ನಿಷ್ಣು ಹಸ್ತ ಕುಶಾಗ್ರ ತಃ । 


ಬಲಿದತ್ತಾವನೀದಾನ ನಾನೀ I #೧ 
ಸತು ಶೋಣಾಚಲಂ ಗತ್ವಾ ತಪಃಕೃತ್ವಾತಿದುಷ್ಟ ರಂ | | | 
ಲೇಭೇ ನೇತ್ರಂಚ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಭಾಸ 'ರಾಖ್ಯೆ A ಸ್ಥಿತಃ Il ೫೨ ॥ 
ಅರುಣಾಚಲನಾಥಸ್ಯ ಸೇವಯಾ ಕ್ಯ ರ ! ೫೩ ॥ 
ಪ್ರತರ್ದನಾಖ್ಯೋ ನೃಸತಿರ್ಗ್ಗಹೀತುಂ ದೇವಕನೃಕಾಂ | | 
ಅರುಣಾದ್ರಿ ಸತೇರ್ಗಾನಂ ಕುರ್ವಂತೀಂ ಸಾದರೋಂಭವತ್‌ ೫೪ 
ಕ್ಬಣಾತೃಪಿಮಂಖೋ ಜಾತೋ ಮಂತ್ರಿಭಿಶ್ಲೋದಿತೋ ನೃಪಃ । 
ಪ್ರತ್ಯರ್ಶ್ಯತಾಂ ಪುನಶ್ಚಾನ್ಯಾಃ ಸಪ್ರಾದಾದರುಣಭೂಭೃತೇ I ೫೫ ॥ 
ತತಶ್ಹಾರಂಮುಖೋ ಜಾತಃ ಪ್ರಸಾದಾದರುಣೇಶಿತುಃ । 
ಸಾಯುಜ್ಯಮಸ್ಮ್ಕೈ ಸಕಲಂ ದತ್ತ, ವಾನ್ಪಕ್ತಿಭಾವಿತಃ : | ೫೬ ॥ 
ಅರುಣಾಚಲ ನಾಥೆಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌಜ್ಞಾ ರಜ | 
ಗಂಧರ್ವಃ ಪುಷ್ಪಕಾಖ್ಯಸ್ತು ಭಕಿ ಕ ಹೀನೋಹ್ಯ ಗಾತ್ಸುರಾ I ೫೭ ॥ 
ತತೋವಾ ವ್ಯಾಘುನುಖಂ ವ ಸ್ಟಾ ಗಂಧರ್ವಸರಿಚಾರಕಾಃ | 

ಕಿಮೇತದಿತಿ ಸಾಶರ್ಯಂ ಪ ಪ್ರಚ್ಛು ಸ್ತೇ ಪರಸ್ಪರಂ 1 ೫೮ ॥ 


೫೧-೫೪. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮಹಾವನಿಷ್ಯುವಿಗೆ 
ಮೂರಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದಾಗ ಪಾತ್ರೆಯ ಧಾರೆಗೆ ಅಡ್ಡಬಂದನು. 
ಆಗ ಬಲಿಯು ತನ್ನ ಸನಿತ್ರದ ದರ್ಭೆಯಿಂದ ರಂಧ್ರವನ್ನು ಚುಚ್ಚಲು ಆತನ 
ಕಣ್ಣು ಕುರುಡಾಯಿತು. ಆಗ ಆತನು ಶೋಣಾಚಲ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಗ್ರ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಆ ನೇತ್ರವನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಅರುಣಾಚಲನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಅರುಣನು ಸೂರ್ಯನ 
ಸಾರಥಿಯಾದನು. ಒಮ್ಮೆ ಪ ಪ್ರತರ್ದನನೆಂಬ ರಾಜನು ಈಸ್ಟ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಗಾನಸೆ (ವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಗಾ ನೊಬ್ಬ ದೇವ 
ಕನ್ಯಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಗೂಟ. 

೫೫-೫೬. ಆ ಕೃಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ಕನಿಮುಖವು ಪಾ ಎಪ್ರ್ಮಮಾಯಿತು. 
ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿದವನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು “ಅರುಣಾಚಲನ 
ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸುಂದರ ರೂಪವು ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ದೊರಕಿತು. ಆತನು ಅನೇಕ 
ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಈಶ್ವರನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ನಿಯೋಜಿಸಿದನು. ಈತನ ಭಕ್ತಿ 
ಭಾವಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶಿವನು ಈತನಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೫೭-೫೮. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪುಷ್ಪ ಕನೆಂಬ ಮೂಢನಾದ ಗಂಧರ್ವನೋರ್ವನು 
ಭಕ್ಕಿಹೀನನಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ದಾಟಹೋಗಲೆಳಸಲು ಆತನಿಗೆ ಹುಲಿಯ 


ಷಷ್ಠೊೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೬೯ 


ಹಸತ ನಾರದನಿರ್ದಿಷ್ಟಮವಜ್ಜಾ ಓಸಲಮಾತ್ಮತೂ ॥ 





್ಸಿರುಣಾದ್ರಿಂ ಸಂ ಪೂಜ್ಯ ಪುನಶ್ಚ ಹೋಭವತ್‌ ॥೫೯॥ 
ಚ... ಖ್ಯಾತಾ ಸರಿತೋ” ತೇಜ] ಯಂ । 
ಮುಕ್ತಿಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಮಾತಾನಾಂ ಕದಾಪಿ ವಿಲಯೋ ನಹಿ 1೬೦8 


ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ ಪುರಾ ಭೂಮೌ ಶಾಪದೋಷಸಮನ್ವಿತಾಃ । 
ಸಿಷೇನಿರೇಂರುಣಾದ್ರಿಂ ವೈ ನಾಥೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿನಿಶ್ನ ಯಂ ॥೬೧॥ 
ಶಾಸನೋಕ್ಪಂ ದದೌ ಶ್ರ ಮಾನ್ಯ ಪ್ರರ್ಷೀಣಾಂ ನುಹಾತ ಮನಾಂ 1 
ಸಪ್ಮರ್ಹಿಭಿಃ ಕ್ಯ ತಂ as ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶನಂ 


ಶೋಣಾಚಲಸ್ಥ ನಿಕಟೇ ದೃಶ ತೇ ಪಾವನಂ ಶುಭಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ರು ಶೋಜ ಶೈ ಲಾತ್ಪಾ ದೌ ಲಬ್ದುಂ ಸಮಾಗತಃ । 

ಅಂತರ್ಹಿತಪಾ ಬಾರಾ ದಾರುಹಸ ಸ ಪುಟೀ ವಹನ್‌ ॥ ೬೩ 0 
ಜಾನುಚಂಕ್ರ ಮಣವ್ಯಗ್ರಃ ಶೋಣನವ್ಯಾ ಸ್ತಟಂ ಗತಃ ॥ ೬೪ ॥ 


SNR ಗಾಫೇಾಳಕ 4ರ 0೬401 


0050252220 06006006 ಕ//00/00/ಖಉ ಚತು ಸಜ ಸಟ ಯುರ ಟು ರಾ ಯಾ ಯ  ರರಾಲಾಕ್ರರಷ್ರ್ಷ್ಪಾಾ್ಕರಾಾರ್ತ[್ತರರರ್ಸ ರ್ಸ್ಪಿರ್ತಫ್ಪೂೂಾಾರಾಾೀಸ್ರ ಚಾರ್‌ 


ಮುಖವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು " ಇದು ಏನು ವಿಪರೀತ? 
ವೆಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯದಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೯. ಆಗ ನಾರದರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಅವಜ್ಞೆಯ 
ಫಲವ ತಿಳಿಸಲು ಆತನು ಪಶ್ಚಾತ್ತ್ವಾಸ ಸಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅರುಣಾದ್ರೀಶನನ್ನು 

ಪೂಜಿಸಿ ಪುನಃ ಸುಮುಖನಾದನು. 

' ೬೦. ಈ ಪರ್ವತದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶವು ಎರಡು ಯೋಜನಗಳ 
ಪರ್ಯಂತನೂ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಲಾಭವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಪ್ರಕೃತಿಲಯವಿಲ್ಲ. 

೬೧. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಾಪಾವಿಷ್ಟರಾದ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಅರುಣಾಚಲವನ್ನೇ 
ತಾರಕವನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅದರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೬೨, ಶಿವನು ಆ ಸಪ್ತರ್ಪಿಗಳ ಶಾಪವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿದನು. 
ಅವರಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೀರ್ಥವು ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 
ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ಆ ತೀರ್ಥವು ಅರುಣಾಚಲದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಪಾವನವಾಗಿಯೂ 
ಮಂಗಳಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೬೩. ಕುಂಟಿನಾದ ಮಹರ್ನಿಯೊಬ್ಬನು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆ 
ಯಿಂದ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಗೂಢಾಭಿಸಂಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಊರುಗೋಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೬೪-೬೫, ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿಂದಲೇ ತೆವಳಿಕೊಂಡು ಕಂಪಾನದಿಯ ದಡ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ ಅತ್ಯಂತ ದಾಹದಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ ನೀರು ಕುಡಿಯಲೆಳಸಿರಲು 


೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾರುಹಸ್ತಪುಟೀ ತೀರ್ಥೇ ನಿಚಿಕ್ಟೇಪ ಪಿಷಾಸತಃ । 
ಜಾನುಚಂಕ್ರಮಣೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಧೂರ್ತಸ್ತೋಯಂ ಪಿಪಾಸತಿ  ॥ ೬೫ ॥ 
ಅಥ ಶೋಣಾಚಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಥಂ ವಾ ದಾರುಹಸ್ತಕಃ ! 


ಕಿಮೇತದಿತಿ ತಂ ಸೃಚ್ಛನ್ನಾಧಾವತ್ಕಲಿತತ್ಸರಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಲಬ್ಧಷಾದಶ್ಚ ಸಹಸಾ ಜಗಾಮ ಚ ನಿಜಾಲಯಂ | 

ನಾದ್ರಾಕ್ಸೀತ್ಸುರುಷಂ ತತ್ರ ದಾರುಹಸ್ತ್ತಾ ಪುರೋಗಮಾೌ ॥ ೬೭ ॥ 
ಸ್ವಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಚಾಲೋಕ್ಯ ನವಂದೇರುಣಪರ್ವತಂ | | 
ನನಂದ ಲಬ್ಧಚರಣೋ ಲಬ್ಧರೂಪೋ ಮುಹಾಮುನಿಃ I ೬೮ ॥ 
ನಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಲನಯನೈಃ ಶಿವಭಕ್ತೈರ್ನುಹಾತ್ಮವಭಿಃ | 

ಪೂಜಿತೋ ಲಬ್ಧಷಾದಃ ಸನ್ನಗಾಮ ಚ ಯಥಾಗತಂ I ೬೯॥ 
ವಾಲೀ ಶಕ್ರಸುತಃ ಶ್ರಿಮಾನ್‌ ಶೃಂಗಾದುದಯಭೂಭೃತಃ | 
ಅಸ್ತಾಚಲಸ್ಯ ಶಿಖರಂ ಪ್ರತಿಗಂತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ ! ೭೦ ॥ 


ಆಲುಲೋಕೇರುಣಗಿರಿಂ ಮಧ್ಯೇ ದೇವನಮಸೃತಂ । 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಗಂತುಂ ಸಮುದ್ಯುಕ್ತಃ ಕ್ಸೀಣನೀರ್ಯೋಂಪತದ್ಳುವಿ ॥೭೦॥ 


NS 


ಧೂರ್ತನೊಬ್ಬನು ಆತನ ಊರುಗೋಲುಗಳನ್ನು ನೀರಿನೊಳಕ್ಕೆ ಎಸೆದು 
ಬಿಟ್ಟನು. 

೬೬. ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
“ಇದು ಯಾವ ಪರ್ವತ'ನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತ ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದನು. 

೬೭. ಆ ಪರ್ವತದ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಊರುಗೋಲುಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದುವು. 

೬೮. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನವುಗಳೆಂದೇ ಗುರ್ತಿಸಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಅರುಣಾ 
ಚಲೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಪಾದಗಳನ್ನೂ ಮುನ್ನಿನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಆ ಮುನಿಯು ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾದನು. 

೬೯. ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಬಿಡುಗಣ್ಣುಳ್ಳ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶಿವಭಕ್ತರಿಂದ 
ಸಪರ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಸ್ವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

೭೦, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಮಗನಾದ ವಾಲಿಯು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉದಯಾಚಲದಿಂದ ಅಸ್ತಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹಾರಿಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 

೭೧. ಆಗಲವನು ದೇವವಂದ್ಯವಾದ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕಂಡರೂ 
ಲಕ್ಬಿಸದೆ ಅದನ್ನು ದಾಟಲೆಳಸಲು ಶಕ್ತಿರಹಿತನಾಗಿ ನೆಲಕೆ ಬಿದ್ದುಹೋದನು. 





ಹ ಸ. 


ಈ 


ಪಿತ್ರಾ ಶಕ್ರೇಣ ಸಂಗಮ್ಯ ಚಜೋದಿತಃ ಶೋಣಪರ್ವತಂ । 


9ಧ್ಕಾಯ॥ ೭೧ 


ಲಿಂಗಂ ತೈಜಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ಕ ಲಬ್ಧನೀರ್ಯೋಇಭವತ್ಪುನಃ ॥ ೭೨ ॥ 
ನಲಃ ಪೂರ್ವಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ಟ ಸೃಷ್ಟಾ ಮಾನವಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಪಾಲಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನೀತಿಸಾರಸಮನ್ನಿ ತಃ H 2೩k 


ಇಲಃಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸಹಸಾ ಗೌ ರೀವನಮಖಂಡಿತಂ I 
ಸ್ತ್ರೀ ಜಾಸು ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪಪ್ರ ಚ್ಛ ಸ್ವಂ ಪುರೋಹಿತಂ Haven 
ವಿಷ್ಠ €ನ ಸಮಾದಿಷ್ಟಃ ತೋಣಾದ್ವಿ ೦ ಹ ತ್‌ । 


ತಪಸಾರಾಧ್ಯ ದೇವೇಶಂ ಪುನಃ ಪುಂಸ್ತ, ಮುಪಾಗತಃ ॥ ೭೫ ॥ 
ಸೋಮೋಪದೇಶಾದ ಕಾ ತಥ ಸಸಾ ರಾರೆಣ ಪರ್ವತಂ | 
ಈಶಾನುಗ್ರಹತೋ ಕೇಳ ಶಾಸಮೋಕ್ಪ ೦ ತಪೋಧಿಕಃ | ೭೬ !! 


ಲೇಭೇ ಚ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾ ನಮಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನುಕ್ರೈ ರಪಿ । 
ಭರತೋಮೃ ಗಶಾಬಸ್ಯ " ರಣಾದಾಯುಷೋಂತ್ಯ ಯೋ 
ನ ಮುಕ್ತಿಂ ಸ್ಪಾ ಪ pc ಮೃ ಗಜನ್ಮ ನಿ ತ Han 


೭೨. ತರುವಾಯ ಅವನು ತಂದೆಯಾದ ಇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿರುವ ತೈಜಸ ಸಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುನಃ ಪೂರ್ವ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು 
ಪಡೆದನು. 

೭೩-೭೪. ನಲಮಹಾರಾಜನೂ ಸಹ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ) ಹೊಂದಿ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಇಲನೆಂಬುವನು ಗಂಡಸರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲದ ಗೌರೀನನವನ್ನು 
ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ಆತನಿಗೆ ಸ್ತ್ರಿ ತ್ತ ವ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಅದರ 
ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ಸುಟಿಗುರಿ ಬಾ ಊ ಸನ್ನದನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೭೫-೭೬. ಬಳಿಕ ಅವರ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವನು ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಮಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಇಲನು ಚಂದ್ರನ ಉಪದೇಶದಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದುಂಟಾದ ಅಧಿಕ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಶಾಸ ಮೋಕ್ಸವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೭೭. RO 2೫20 ಸಹ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಾಸಕ್ತಿ 
ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಯೋಗಿಯಾದರೂ 
ಆತನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಜಿಂಕೆಯ ಜನ್ಮನೇ ಬಂದಿತು. 
ಆ ತರುವಾಯ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಸತ್ವಾರದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ie 
ಅಲಭ್ಯವಾದ ಸರಮಸದವಿಯೇ ಲಭಿಸಿತು. 


೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಪತ್ಚೀವಿರಹಜಂ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾನನಿತಂ ಹರಿಃ I ೭೮ ॥ 
ಪುನರ್ಭ್ಯಗೂಪದೇಶೇನ ಶೋಣಾದ್ರಿನಿಮುಮುರ್ಚಯನ್‌ । 
ಅನತಾರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸರ್ವದುಃಖಾನ್ಯಪಾಕರೋತ್‌ ॥೭೬೯॥ 
ಸರಸ್ವತೀ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಶ್ರೀರ್ಭೂಮಿಃ ಸರಿತಸ್ತಥಾ | : 

ಅಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ಕೋಣೆ, ಟೀತಮಾಜದೊ ನಿರತಾರಿಷಂ॥ I ೮೦ i 


ಭಾಸ್ಕರಃ Bi ಗೇ ನಿಶ್ಚಾವಿಂತ್ರಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣೇ | 
ಸಶ್ಚಿಮೇ ವರುಣೋ ಭಾಗೇ ತಿ "ಶೂಲಂ ಚೋರೆ. ರಾಶ್ರ ಯಂ 1 ೮೧॥ 
ಯೋಜನದ್ವಯಪಸರ್ಯಂತೇ ಸ ಶೈ ಲೇಷು ಸಂಸ್ಥ ತಾಃ । 


ಚತಸ್ರೋ ದೇವತಾಸೆ ಸ್ಲೇತಾಃ ಸೇವಂತೇ PWS 1 ೮೨ ॥ 
ಸ್ಥಿತಾಃ ವಹನ ಸು ಶೋಣಾದಿ ್ರ್ರೀಶಮವಸ್ಥಿ ತಂ | 

ನಮಂತಿ ದೇವಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಶಿವಂ ಶೋಣಾಚಲಾಕೃತಿಂ | ॥ ಆಪ್ಲಿ ॥ 
ಅಸ್ಯೋತ್ತರಸ್ಮಿನ್‌ ಶಿಖರೇ ದೃಶ್ಯತೇ ನಟಿಭೂರುಹಃ | 

ಸಿದ್ಧವೇಷಃ ಸದೈವಾಸ್ತೇ ಯಸ್ಯಮೂಲೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ I ೮೪ ॥ 


೬೮-೭೯. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಪತ್ತೀನಿರಹಿತನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತ 
ವಾಗಿರಲು ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗಳ ಉಪದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲನನ್ನು 
ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ ಸಕಲ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯು ಅನುಪಾಯಿನಿ 
ಯಾಗಿರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಕಲದು;ಖಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿಕೊಂಡನು 

೮೦. ಅಂತೆಯೇ ಸರಸ್ವತಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಭೂಜೇನಿ, 
ನದ್ಯ ಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶೋಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟ 
' ಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. 

೮೧. ಈ ಫ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರನಿರುವನು. ದಕ್ಸಿಣದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರನೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ವರುಣನೂ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ತ್ರಿಶೂಲಾಭಿ 
ಕೇ ಪಜಸ ಹ ಸ್ಟ ” 

೮೨. ಸುತ್ತಲೂ ಎರಡು ಯೋಜನ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಬೆಟ್ಟ ಗಳಲ್ಲ ಪರ್ವತದ 
ಇದರ ಸೀಮಾರೇಖೆಯಿರುವುದು. ಮೇಲೆಹೆ ಹೇಳಿದ: ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅರುಣಾಚಲನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೮೩. ಈ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪರ್ವತರೂಪದಿಂದ 
ನಿಂತಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. `' 

೮೪. ಈ ಗಿರಿಯ ಉತ್ತರ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಲದಮರವಿರುವುದು. 


ಷಸ್ಕೊ 3ಧ್ಯಾಯಃ ಪಪ್ಪಿ 


ಯಸ್ಯ ಛಾಯಾತಿಮಹತೀ ಸರ್ವದಾ ಮಂಡಲಾಕೃ ತಿಃ | 


ಲಕ್ಬ ತೀ ವಿಸ್ಮಯೋಪೇತ್ಯೆಃ ಸರ್ವದಾ ದೇವಮಾನವೈಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಅಸ್ಪ ಭಿಃ ಪರಿತೋ ಲಿಂಗೆ ರಷ್ಟದಿಕ್ಟಾ ಲಪೂಜಿತೈಃ । 

ಅಷ್ಟಾಸು ಸಂಸ್ಥಿತೈರ್ದಿಕ್ಸು ಶೋಭತೇ ಹ್ಯು ಪಸೇವಿತಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ನೃಪಾಣಾಂ ತಂಭುಭಕಾ' ಗ Fo, 2್ಲಾನುಪಾಲಿನಾಂ | 

ಅತ್ರೈನ ಮಹದಾಸ್ಥಾನಮಾದಿದೇವೇನ ನಿರ್ನೀಿತಂ ॥ ೮೭ ॥ 
ಬಕುಲಶ್ಚ ಮುಹಾಂಸ ತ್ರ ಸವಾರ್ಥಿತಫಲಪ್ರದಃ । 

ಆಗಮಾರ್ಥನಿದಾ ಮೂಲೇ ವಾಮದೇವೇನ ಸೇವ್ಯತೇ ॥ ೮೮ ॥ 
ಅಗಸ್ತ್ಯಶ್ಚ ವಶಿಷ್ಠಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯಾರುಣಭೂಧರಂ ! 

ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ಯ ಲಿಂಗೇ 'ನಿಮಲೇ ತೇಪಾತೇ ತಾದೃಶಂ ತಪಃ ॥ ೮೯॥ 
ಹರಣ 'ಗರ್ಭತನಯಃ ಪುರಾ ಶೋಣನದಃ ಪುಮಾನ್‌ । 

ಅತ್ರ ತೀವ್ರ ೦ ತಪಸ್ತಪ್ತ್ವ್ವಾ ಗಂಗಾಭಿಮುಖಗೋಂ ಭವತ್‌ ॥೯೦॥ 
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ಅದರ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನು ಸಿದ್ದವೇಷದಿಂದ ಯಾನಾಗಲೂ ನೆಲಸಿ 
ರುತ್ತಾನೆ. 

೮೫. ಈ ಮರದ ನೆರಳು ಬಹಳ ಗಹನವಾದುದಾಗಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಮತ್ತು ವಿಸ್ಮಯಪೂರಿಶವಾದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಹ್‌ ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. 

. ಈ ಈಶ್ವರಮೂರ್ತಿಯು ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿರುವ 
ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ಬಾ ಸ ಪೂಜಿತಗಳಾದ ಎಂಬು ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಸೇವ್ಯವಾಗಿ 
ಜಿ 

೮೭. ಶಿವಭಕ್ತರಾಗಿ ಆತನ ಆಜ್ಞಾನುವರ್ತಿಗಳಾದ ಸಕಲ ರಾಜರಿಗೂ 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡಾರಗಳು ಮಹಾಜೀವನಿಂದ. ರಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದು. 

೮೮. ಇಲ್ಲಿಯೇ ದೊಡ್ಡದಾದ ಬಕುಳವೃಕ್ಟವಿರುವುದು. ಇದು 
ಯೌವಾಗಲೂ ಸಕಲಾರ್ಥಸಿದ್ದಿದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ ಮೂಲದಲ್ಲಿ 
ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗನಾದ ವಾಮದೇವಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಸೇವೆಗೈಯು 
ತ್ರಿರುವನು. 

ರ್ರ್‌. ಅಗಸ್ಕೃನೂ, ವಶಿಷ್ಟ ನೂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ರರನ ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ದುಷ್ಟರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು "ಮಾಡಿದರು. 

೯೦. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ ಬ್ರಃ ಹೈನ ಮಗನಾದ ಶೋಣನದನೆಂಬು 
ಜು ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಗೆಗೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಡೆದನು, 

ಇ 








೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರ ಶೋಣನದೀ ಪುಣ್ಯಾ ಪ್ರವಹತ್ಯಮಲೋದಕಾ । 

ವೇಣಾ ಚ ಪುಣ್ಯತಟನೀ ಪರಿತಃ ಸೇನತೇಂಚಲಂ ! ೯೧॥ 
ವಾಯವ್ಯಾಚ್ಚ ದಿಶೋ ಭಾಗೇ ವಾಯುತೀರ್ಥಂಚ ಶೋಭತೇ । 

ತತ್ರ ಸ್ಟಾ ತ್ವಾ 'ನುರುತ್ಬೂ ರ್ವಂ ಜಗತ್ತಾಣತ್ವಮಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥೯೨॥ 
ಹಾ ರೇನಸ್ಕ, ಗಿರೇಸ್ತಿ ಸ್‌ ಸುವರ್ಣಕಮಲೋಜ್ಜಲಂ | 

ವಿನ್ಯ ಸೌ ಗನಿ ಕವಯ ಹಂಸಭೃಂಗನುನೋಹರಂ 1 Fn 
ಕೌ ಬೇರಂ ತೀರ್ಥನಮೈಶಾನ್ಯಾಮೈಶಾನ್ಯಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತವುಂ ॥೯೪॥ 
ತಸೆ ಸನ ಸಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ನಿಷ್ಣುಃ ಕಮಲಲೋಚನಃ | 


ಸ್ನಾತಾ ವಿಷ್ಣುತ್ವ ಮಭಜತ್ವ ಮಲಾಲಾಲಿತಾಕ್ಯ ತಿಃ 1 ೯೫ ॥ 
ನನಗ್ರಹಾಃ ಪುರಾ ತತ್ರ ನ್ನಾತ್ಸಾ ಗ್ರಹಪದಂ. ಗತಾಃ । 

ನನಗ್ರ ಹಪ್ರ ಸಾದಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ಮಜ್ಜ seo 1 ೯೬ ॥ 
ಜಗಾ ಬಾಜ್‌ ಸಂದೌ i ಆತ; ಹಾಲಃ ಸರಸ್ವತಿ 

ರಕ್ಷಂತಿ ಸರಿತಸ್ತಿ ಕ ಬ್ರಾ shee ೩ 1 Fen 


೯೧. ಆತನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಶೋಣನದಿಯು ಶುಭ್ರ ಜಲಯುಕ್ಕವಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು... ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಸ್ಪೋತೆಯಾದ ವೇಣಾನದಿಯೂ 
ಪ್ರಾ ಸರ್ವತವನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟರುವುದು. 

೯೨. ವಾಯುವ್ಯ ದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಾಯುತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಯು 
ದೇವನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಜಗತ್ಪ್ರಾಣ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೯೩. ಈ ಸರ್ವತದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ 
ಸೌಗಂಧಿಕಾ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಹೆಂಸಭೃಂಗ ಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೯೪-೯೫. ಇದೇ ಕುಬೇರತೀರ್ಥವು. ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಈಶಾನತೀರ್ಥನಿರುವುದು, ಅದರ ಸಶ್ಚಿಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತ 
ನಾದ ಮಹಾನಿಸು ವು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಜಗದಾ ಪ್ರೂಪಕತ್ತವನ್ನೂ ರಕ್ತ ತಿಕಾ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 

೯೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನವಗ್ರ ಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಿನಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 

ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ. 
ಸವಗ ಹಗಳ ಸುಮುಖತೆಯುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೯೭. ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ದುರ್ಗಾದೇನಿಯೂ, ನಿನಾಯಕನೂ, ಸ್ಫಂದನೂ, 
ಸ್ಪೇತ್ರಪಾಲಕನೂ, ಸರಸ್ತೆತಿಯೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರ ಹ್ಮತೀರ್ಥ 
ವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 





ಷ ದ ಕ ಕಿ $ಧ್ಯಾ ಯಃ ೬೫ 


ಗಂಗಾ ಚ ಯಮುನಾ ಚೈನ ಗೋದಾವರೀ ಸರಸ್ವತೀ । 
ನರ್ಮದಾಸಿಂಧುಕಾವೇರ್ಯಃ ಶೋಣಃ ಶೋಣನದೀ ಚ ಸಾ 
ಏತಾ ಗೂಢಾ ನಿಷೇವಂತೇ ಪೂರ್ವಾದ್ಯಾಶಾಸು ಸಂತತಂ । 





ನಶ್ಶಂತ್ಯಃ ಸಕಲಂ ಪಾಸಮಾತ್ಮಕ್ಸೇತ್ರ ಸಮುದ್ಭ ವಂ 1೯೯॥ 
ಅನ್ಯಾ M ಸರಿತೋ ದಿವ್ಯಾಃ ಸಾರ್ಥಿವೈ ಶ್ತ Pr ಾಃ 
ಉದಜ್ಜಂಭಂತ ಸಹಸಾ ಶೋಹಾದ್ರೀಶಪ್ರಸಾದತಃ Hoo ॥ 
ಆಗಸ್ತ್ಯಂ ದಕ್ಸಿಣೇ ಭಾಗೇ ತೀರ್ಥಂ ಮಹದುವಾಹೃತಂ। 
ಸರ್ವಭಾಷಾರ್ಥಸಂಸಿದ್ಧಿರ್ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ಮಜ್ಜನಾತ್‌ ೧೦೧ ॥ 
ಅತ್ರಾಗಸ ಸ್ತ್ಯಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸ್ಥಾತ್ಯಾ ಮುನಿಗಣಾವೃತಃ 

ಅಭ್ಯರ್ಚಯತಿ ಕೋಣಾದ್ರಿಂ ಮಾಸಿ ಭಾದ್ರಪದೇ ಸದಾ H ೧೦೨ ॥ 
ವಾಸಿಷ್ಠಮುತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ತೀರ್ಥಂ ದಿನ್ಕಂ ಶುಭೋದಯಂ । 
ಸರ್ವನೇದಾರ್ಥಸಂಸಿದ್ಧಿರ್ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ಮಜ್ಜನಾತ್‌ 1 ೧೦೩ ॥ 
ಅತ್ರ ಮೇರೋಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ವಶಿಷ್ಕೋ ಭಗವಾನೃಷಿಃ । 

ಕರೋತ್ಕಾ ಶ್ವಯುಜೇ ಮ ಶೋಣಾದಿ ದ್ರೀಶನಿಷೇವಣಂ ! ೧೦೪ ॥ 


೯೮-೯೯. ಗಂಗೆ, ಯಮುನೆ, ಗೋದಾವರಿ, ಸರಸ್ವ ತಿ, ನರ್ಮಜೆ, ಸಿಂಧು, 
ಕಾವೇರಿ, ಶೋಣನದಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರ ಚ್ಚ ನ್ಹಗಳಾಗಿ ವ್ರ ಕೀರ್ಥದ ಪೂರ್ವಾದಿ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ರುವ್ರವಃ ಬದೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡು 
ವವರ ಕಾಯಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ವಾಚಿಕವಾದ ಪಾನಗಳೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ We 


೧೦೦. ಹೀಗೆಯೇ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಈ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ದಿವ್ಯನದಿಗಳೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ 


ಉಂಟಾದುವು. 

೧೦೧. ಈ ಗಿರಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ಪಾಶ್ವ ದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಪುಣ್ಯ ತಮ 
ವಾದ ಉದಕವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ Ndi ಜನರಿಗೆ ಸಕಲ 
ವೈಖರೀಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾ. ನವುಂಬಾಗುವುದು. 

"೧೦೨. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ 'ಅಗತ್ಯಮಹರ್ಸಿಯು ಅನೇಕ ಮುನಿ 
ನವನ್ನುಮಾಡಿ ಪ್ರತಿ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ 


ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ಸ ಸ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಸುವನು. 

೧೦೩. ಉತ್ತ ರಪಾ, ಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಶಿಷ್ಠತೀರ್ಥವೆಂಬ ದಿವ್ಯೋದಕವಿರುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಮಜ $ ನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನ 


ಪುಂಟಾಗುವುದು. 
೧೦೪. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ವಶಿಷ್ಠನು ಮೇರುಪರ್ವತದಿಂದ 


೩೬ ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೆಂಗಾನಾಮ ಮಹತ್ತಿ ೀರ್ಥಂ ಸೂರ್ವೋತ್ತರ ದಿಶಿ ಸಿ ತಂ | 


ತತ್ರ ಸ್ನಾನಾದ್ಭ ನೇನ್ಳೂ ಣಾಂಸರ್ವ ಸಾತಕನಾಶನಂ " | i ೧೦೫ ॥ 
ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ಸಂಗತಾಃ । 

ಅತ್ರಾ ರುಣಾದ್ರಿ ನಾಥಸ್ಯ ಸೇವಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾದರಂ 1 ೧೦೬ ॥ 
ಬ್ರಾ ಹ ೬8 ನಾನಾ ಮಹಾತೀರ್ಥನುರುಣಾದ್ರಿ ೇಶಸನ್ನಿಧೌ | 

ತಸ್ಯೊ €ಸಸಂಗಮಾತ್ಸ ದ್ಯೊ € ಬ್ರಹ ಒಹತ್ಯಾದಿ “ಶ್ಯ ತಿ 1 ೧೦೭ ॥ 
ರ್ಯಾ ಮಾಸಿ ಸಮಾಗತ್ಯ ಬ್ರ ಬ,ಹ 'ಲೋಕಾಶ್ವಿ ಸ | 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ತೈಹಂ ದೇನಮರ್ಚಯತ್ಯ ಜಾ ಚಾ I ೧೦೮ ॥ 
ಪೌಸೇಮಾನಿ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ತೀರ್ಥ ೇ ನಿಜೈಃ ಸುಕ್ಕೆಃ । 
ಮಹೇಂದ್ರಃ ಶೋಣಕ್ಕೆ ಫಲೇಶಮಭ್ಯರ್ಚಯತಿ ಶಂಕರಂ I ೧೦೯ ॥ 
ಶೈವಂ ನಾಮ ಮಹಾಶೀರ್ಥಂ ಸನ್ನಿಧೌ ತತ್ರ ನರ್ತತೇ। 

ರುದ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಕಸಾಲೇನ ಸಹ ತತ್ರ ನ್ಯ ಮಜ್ವತ ! ೧೧೦ ॥ 





ಯಾಹೂ ಸತವ: ಇವ ಗಾ ರಾರಾ ದಾಗ್‌ ಅಭ ಖಾ ಲಾಗೂ ಘೂ ಲಂ 9ರ ಉಾಖಾ ಖಂ ಚಾ ಇ. ಮ ರ 


ಬಂದು ಪ್ರತಿ ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಈ "ರ್‌ ಡ್‌್‌ ಮಾಡಿ 
ಅರುಣಾಚಲನನ್ನು ಸೇವಿಸುವನು. 

೧೦೫. ಈಶಾನ್ಯದಿಕೈನಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತೀರ್ಥವೆಂಬ ಪುಣ್ಯೋದಕವಿರುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಯುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವನ್ರ್ಸೈದುವುವು. 

೧೦೬. ಪ್ರತಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಗಾದಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಸ್ತಿಹಿತಗಳಾಗಿ ಭಕ್ತ್ಯಾದರದಿಂದ ಅರುಣಾಧ್ರೀಶನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. | 

೧೦೭. ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಬ ರ್ರಿಹ್ಮತೀರ್ಥನವಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದರ ಸ್ಥಾನಪಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಬ ನಿ ಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾತಕಗಳು ದೂರ 
ವಾಗುತ್ತವೆ, 

೧೦೮. ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ : ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅನ್ಲಿಗೈತಂದು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರ 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೧೦೯. ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪ ತ್ರತಿ ಪುಷ್ಯ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಮಿಂದು ಕಾಜ 
ಗ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಅರ್ಚನೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವನು. 

೧೧೦. ಅದರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವತೀರ್ಥವಿರು 
ವುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಛೇದನಮಾಡಿ ರುದ್ರನು ಆ ಕಪಾಲ 
ದೊಡನೆಯೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿದನು. | 


ಸಸ್ಕೊ9ಧ್ಯಾಯಃ ೭೭ 


ಅತ್ರ ಶಂಭುರ್ಗಣ್ಕೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮಾಘೇ ಮಾಸಿ ಪ್ರಸೀದತಿ । 

ಪ್ರಾ ಯುಕ್ತಿ ತ್ತಾಸಿ ರಾಣ ನ್ಯೂಣಾಂ ಸಫಲಯನ್ನು ವಿ ! ೧೧೧ ॥ 
ಆಸ್ತಿ ಯಮಗಿ ದಿಗ್ಭಾಗೇ AE ಸೌ ಭಾಗ್ಯದಾಯಕಂ | | 
ಆಗ್ನಿ ರತ್ರ ಪುರಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ಮಾಹೆಯಾ ಸ್ಥಂಗತಃ ಸಂಖೀ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಅನಂಗೋಪಿ ಸರಃ ಸ್ನಾತಾ” ಫಾಲ್ಗುನೇ ಮಾಸಿ ಸಂಗತಃ । 


ಅಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶೋಣಶೈಲೇಶಮಭೂತ್ಸರ್ವಸುಖಾಧಿಪಃ ॥ ೧೧೩ ॥ 
ಇ ದಕ್ಷಿಣ ಗು ೦ ವೈಷ್ಣವಂ ತೀರ್ಥಮದ್ಭುತಂ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯಃ ಸದಾ ತತ್ರ 'ವಸುತಿ ಕೃತಕೌ ತುಕಾಃ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಚ್ಟ ತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಮಾಗತ್ಯ ನಿಷ್ಣುಸ್ತ ತು ರಮಾಪತಿಃ । 

ಸ್ಲಾತಾ ಭ್ಯಚ್ಛಾ ಹಹ ್ರೀಕಮಭವಲ್ಲೊ ಕನಾಯಕಃ : 1೦೦೫ 
ಸೌ. ರಂ ನಾಮ ನ ಕೌ ಬೇರದಿಶಿ ಜೃಂಭಿತಂ । 
ಸರ್ನರೋಗೋಪಶಾಂತಿಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ಮಜ್ಜ ನಾತ್‌ ॥ ೧೧೬ ॥ 


೧೧೧. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮೇಶ್ವ ಕನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರ ಗಣಗಳಿಂದ ನತ 
ನಾಗಿ ಮಾಫಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ 
ಕೀರ್ಥಸ್ನಾನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ವಿಧಗಳಾದ ಪ್ರಾಯ ಭ್‌ 
ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಫಲಪ್ರದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೧೨. ಆಗೈ ೇಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದು ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿದೇವನು ಅಲ್ಲ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಫಲರೂಪವಾಗಿ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದನು. 

೧೧೩. ಅಶರೀರಿಯಾದ ಮನ್ಮಥನು ಪ್ರತಿ ಫಾಲ್ಗುನಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಸ ಸಾಖ್ಯಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. 
| ೧೧೪. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದ್ಭು ತವಾದ ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದರ 

ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ ಹ ನಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡು 





೧೧೫. ಲಕಿ ಸ್ರ ಸಮೇತನಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಪ್ರತಿ ಚೈತ್ರಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಜ್ಜನಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನ ನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದ ai 

೧೧೬. ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥವೆಂಬುದು ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ದೈಹಿಕರೋಗಗಳೂ ನಿರ್ಮೂಲ 
ವಾಗುವುವು. 


ಹಾಸ 
೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶಾಖೇ ಮಾಸಿ ದಿನಕೃ ತ್ಸ್ಸ್ನಾತ್ಪಾತ್ರೇಶಂ ನಿಷೇವತೇ। ' 


ಐತಿ 48 ಸಮಂ ಶಿ (ಮಾನೆ ಡೈಶ್ಶ ಸಹ ಸಂಗತಃ I ೧೧೭ ॥ 
ಆಶ್ಮಿನಂ ಪಾವನಂ ತೀರ್ಥಮಾಶಬ್ರ ಹೊ ಶೀತ್ತರೇ ಸ್ಥಿ ತಂ | 
ಆಪ್ತ ತೌ ಭಿಷಜೌದಸ್ರಾ ಪೂತಾನತ್ರ ನಿಮಜ್ಜ ನಾತ್‌ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ತ್ರಾಶಿ ನೌ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸ್ಥಾ ತ್ಯಾಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ಚೆ ಶಂಕರಂ | 
ಕನ್ನ ಜೇ ಶೋಣ ಶೆ ಅಸ್ಯ ನಿಕಟೇ ವರ್ತತೇ ಶುಭಂ I ೧೧೯ ॥ 
ಕಾಡ ಮೋಕ್ಷದಂ ಚೈನ ತೀರ್ಥಂ ಸಾಂಡನಸಂಜ್ವಿ ತೆಂ | 
ಪುರಾಹಿ ಪಾಂಡನಾಸ್ತ ತ್ರ ಮಜ ನಾತ್‌ಕ್ಸಿ ತಿನಾಯಕಾ*. Il ೧೨೦॥ 
ಅತ್ರ ಧಾತ್ರೀ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸರ್ವಾ ನಷಧಿಷಲಾಸ್ತಿ ತಾ। 
ಜ್ಯ ಷೆ e ಮಾಸಿ ಸಮಂ 'ದೇವೈ ರರ್ಚಯಚ್ಚಾ ಗ _॥ ೧೨೧॥ 
ಆನಾೇ ಮಾಸಿ ಸಂತ್ಯಕ್ತಾ ನಕ್ಷ (ದೇವಾ ಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶೋಣಶೈ ಲೇಶಮಾಗಚ್ಛ ನ ಒಖರಾಧ್ಯತಾಂ 1 ೧೨೨ ॥ 
ಹ ಕ ; ದೇವಂ HS ಸೋನುಸೂರ್ಯೋತ್ತ, ರಾಶ್ರಯಂ | 
ನಿಶ್ವಾಧಿಪತ್ಯ ಮತುಲಂ ಲಭ್ಯತೇ ತತ್ರ ಮಜ್ಜ ನಾತ್‌ _॥ ೧೨೩ ॥ 


ಸ ಕಾ ಚ 

೧೧೭-೧೧೮. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವನು ವಾಲಖಿಲ್ಯರಿಂದಲೂ 
ನೇದಾಜಿಮಾಠಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇರಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಶಾನ ಬ ಹ್ಮತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ರಿನೀತೀರ್ಥವಿರುವುದು. AE ಶಿಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನ 
RENE ನಿಷ್ಪಲ್ಮಸರಾದರು. 

೧೧೯-೧೨೧. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಅಕ್ರಿನೀದೇವತೆಗಳು ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವರು. ಪರ್ವತದ ದಕ ್ಸಣದಿಕ್ಟನ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವತೀರ್ಥ 
ವೆಂಬುದಿರುವುದು. ವನವಾಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತು ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪುನಃ ರಾಜ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಜನರಿಗೆ 
ಕಾಮ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, Pp ಕೃವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿ By ಸರ್ಮೌಷಧಿವನಸ ಸೈತಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು 
ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವಳು. 

೧೨೨. ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ನಿಶ್ಚೇದೇವರುಗಳು ಅಸಾಢಮಾಸರದಲ್ಲಿ 
ಅರುಣಾಚಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಸಕ ಮಸಾ ನನನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೧೨೩. ಈ ವಿಶೆ ದೇವತೀರ್ಥವೆಂಬುದು ಸೋಮ, ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥ 
ಗಳರಡಕ್ಟೂ ಉತ ತ್ರರದಲಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅತುಲ 
ನಾದ ಭೂರೋಕಾಧಿಸತ್ಯವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 





ಸಷ್ಮ್ಕೊ5ಧ್ಯಾಯಃ ೭೯ 





ಪರಿತೋ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ತೀರ್ಥಂ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಶೋಭನೇ । 

ಅತ್ರಲಕ್ಸಿ ೬ ಪುರಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಲೇಭೇ ಪುರುಷಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೨೪ ॥ 

ಉತ್ತರಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಪುರಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸ್ಫಂದನದೀ ಸ್ಥಿ ಸಿತಾ। 

ಅತ್ರ ಸ್ನಾತಾ ಪುರಾ ಸ್ವಂದಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ  ವಿಪ್ರಲಂ ಬಲಂ ॥ ೧೨೫ ॥ 

ಪಶ್ಚಿಮಸ್ಕಾಂ ದಿಶಿ ಖ್ಯಾತಾ ಪರಾ ಕುಂಭನದೀ ಶುಭಾ । 

ಅಗಸ್ತ್ಯಃ ಕುಂಭಕಃ ಕುಂಭಸ್ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ H ೧೨೬ ॥ 

ra ಮೂಲಭಾಗಸ್ಥಾ ನ ಗಗನೇ ಸ್ಥಿತಾ | 

ಸೋಮೋದ್ಧ ವಾ ಶಿಕೋಭಾಗೇ ಸೇವಂತೇ ಶೋಣಪರ್ವತಂ ॥ ೧೨೭ ॥ 

ಬಹೂನ್ಯ ನಿಬೆ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂಭೂತಾನಿ ಸಮಂತತಃ । 

ತೇಷಾಂ. ಭೇದಾನ್ಪುರಾ ವೇತ್ತುಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸ್ತು ನಾಶಕತ್‌ ॥ 

ತಪೋಭಿರ್ಬಹುಭಿಸ್ಸೋಃಯಂ ಶೋಣಾದ್ರೀಶಮತೋಷಯತ್‌ । 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಚ ವರಂ ಪ್ರೀತಾತ್ಮಾಸ್ಯಾನ್ಮುನೀಶ್ವ್ಚರಃ. ॥ ೧೨೯॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 

ಭಗವನ್ನರುಣಾದ್ರೀಶ ತೀರ್ಥಭೇದಾಸ್ಪ್ಸಹಸ್ರಶಃ । 

ಪ್ರಖ್ಯಾತಾಶ್ಚ ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ದುರ್ಬೋಧಾಸ್ತ್ಯಲ್ಪಚೇತಸಾಂ ॥ ೧೩೦॥ 


ನ ಹಂ ಚಚ ಸ ಸ ಎಂ ಸಔ" 5 5ಅ5ೋೊ 9 ಅಲಅೂ. ಉಂ ್‌ ಟು 
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೧೨೪. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದ RNS ಅಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 

೧೨೫. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಸೃಂದನದಿಯೆಂಬುದಿರುವುದು. ಅದರ ಪುಣ್ಯ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಸ್ವಂದನಿಗೆ ಅಮಿತಪರಾಕ್ರಮವುಂಟಾಯಿತು. 

೧೨೬. ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದ ಕುಂಭನದಿಯಿರುವುದು. ಕುಂಭ 
ಸಂಭವನಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯು `ಕುಂಭಕಯೋಗಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೧೨೭-೧೨೮. ಅರುಣಾಚಲದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯಮುನೆಯೂ, ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದೆಯೂ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಆ ಪರ್ವತದ ಆದ್ಯಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳು ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳ ಸಂಖೆ ಹ್ಯಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೂ ಶಕ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೧೨೯. ಕಾಕಾ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಾದ ತಸಸ್ಪುಗಳಿಂದ ಅರುಣಾ 
'ಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

೧೩೦. ""ಎಲ್ಫೆ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನೆ! ಈ ನಿನ್ನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ 
ಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾದ ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು pe 
ಮಂದಮತಿಗಳಾದ ಮನುಜರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವು. 


೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಥಮೇಕತ್ರ ಸಾನ್ನಿವ್ಯಂ ಲಭೇರನ್ಸು ನಿ ಮಾನವಾಃ । 


ಅಪರ್ಯಾಪ್ತ ಶ್ಚ ಭವತಿ ಪ ) ಫಗೇಷಾಂ ನಿಷೇನಣೇ I ೧೩೧ ॥ 

ಅಂತರ್ನಿಗೂಢತೇಜಾಸ ಕಂ ಗತಾಯಸ್ಸಕಲೈಃ ಸುರೈಃ । 

ಆರಾಧ್ಯಸೇ ಕುರು ತಥಾ ಶೋಣಾದ್ರಿ ಸ್ಪ ಕುಳ Il ೧೩೨ ॥ 
ಗೌತಮ ಉವಾಚ 


ಅಹಂಚ ಶಂಭುಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತಪಸಾರುಣಪರ್ವತಂ 
ಸರ್ವಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಲಿಂಗಮಸಪೂಜಯಂ ॥ ೧೩೩॥ 
ನಿಶ್ವಕರ್ಮಕೃತಂ ದಿನ್ಯಂ ವಿಮಾನಂ 'ನಿನಿಧೋತ್ಸ ವಂ॥ 


ಸಂಕಲ್ಪ ; ಸೆಕಲಾ್ಫೋಗಾಸ್ಸಿತ್ಯಾನಜನಯತ್ತು ನಃ | 1 ೧೩೪ ॥ 
ಧರ್ಮಕಶಾಸ್ಟ್ರಾ ಣಿ ನಿವಿಧಾನ್ಯನಾಪುರ್ಮೂನಿಪುಂಗವಾಃ । 

NE ಜೆಕ್ತು ರ್ಭಕ್ತಿ ಸಮನ್ನಿತಾಃ 1 ೧೩೫ ॥ 
ಮಯಾಚ ಶಂಭುಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಕೃ ಕ್ಷ ತಾಗ್ದಾ .ಹುತಿಸಂಭವಾಃ | 


ಸಸ್ತ.ಕನ್ಯಾ ನರಾರೋಹಾಃ ಭು ನಿನಿಯೋಜಿತಾಃ ॥ ೧೩೬॥ 

೧೩೧. ಈ ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವನ್ನೂ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನುಷ್ಯರು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಿಯಾರು? ಬೇಕೆ ಜೀರೆಯಾಗಿ ಪು ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೇವೆಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೧೩೨. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನುಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಭಯಭಕ್ತಿಯುತರಾದವರಿಂದ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಈ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರು.?' 

೧೩೩. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "“ ಎಲೌ ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಯೇ! 
ನಾನೂ ಸಹ ಈ ಗಿರೀಶ್ವರನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾದ ತೇಜೋಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದೆನು. 

೧೩೪. ನಾನಾ ನಿಧವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಒಂದು ವಿಮಾನವನ್ನೂ ಇತರ ಭೋಗಗಳು ಿತ್ಯವಲ್ಲಿಯೂ 
ನಡೆಯುವ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡಿದೆನು. 

೧೩೫-೧೩೬. ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರು ವಿವಿಧ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾತರಾಗಿ ಈಶ | ರಪೂಜಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ನೆರವೇರಿ 
ಸಿದರು. ನಾನೂ ಸದ ಅರುಣಾದ್ರೀಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 

ಗ್ರ್ಯಾಹುತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಆ ಅಗ್ನಿಯೊಳಗಿನಿಂದ ಸರ್ವಲಕ್ಸಣಸಂಪನ್ನೆಯ 
ಏಳು ಜನ. ಕನ್ಯೆಯರು ಹುಟ್ಟ ಸಿದರು. ಅವರನ್ನೇ ಈಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಯೋಜನೆ ಮಾಡಿದೆನು. 


ಸಷ್ಠೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೮೧ 


ಹತಶತ್ರುಗಣೈರ್ಭೂಪೈರ್ಲಬ್ಧರಾಜ್ಯೈಃ ಪುರಾ ನೃಷ್ಠೆ 1 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ವಿವಿಧೈರ್ಭೋಗೈ ಃ ಶೋಣಶೈಲಾಧಿಪೋ! 
ಇದಮನುಭವವೈಭವಂ ವಿಚಿತ್ರಂ 
ದುರಿತಹರಂ ಶಿವಲಿಂಗಮದ್ರಿರೂಪಂ । 
ಅಮಲಮನಭಿಗನಮ್ಯ ನಾಮಥೇಯಂ 
ವರಮರುಣಾಚಲನಾಯಕಂ ಭಜಸ್ವ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಅವನತಜನರಕ್ಷೃಣೋಚಿತಸ್ಯ 
ಸ ರಣನಿರಾಕೃ ತನಿಶ್ವ £8 ಷಸ್ಯ | 
ಭಜನಮಮಿ ತಪುಣ್ಯ, ರಾಶಿಯೋಗಾ 
ದರುಣ ಗಿಕೇಃ ಕೃತಿನಃ ಪರಂ ಲಭಸ್ವ H ೧೩೯ ॥ 





! ೧೩೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮೆ 4 ಸೂರ್ನಾರ್ಥೇ 
44 ಅರುಣಾಚಲಸ್ಸ ವಿನಿಧತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಥಿ ಕ 
ಷಷ್ಠೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೩೭. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರಾಜರುಗಳು 
ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯಾ 
ಧಿಷ್ಕಿತರಾದರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ ಸೇವೆಗಳನ್ನು 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ನಡೆಸಿದರು. 

೧೩೮. ಜಾಟ್‌ ವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವು ವೈಭವಯುಕ್ತವೂ 
ವಿಚೆತ್ರವೂ, ಪಾಪಹರವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಇದರ ನಾಮರೂಃ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಅಶಕ್ಯವು. ಉತ ಮನಾದ ಈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನೇ 
ನೀನು 'ಭೂನೆಮಾಡ, 

೯. ಈತನೇ ಶರಣಾಗತ ಜನರನ್ನು ರಕ್ಬಿಸುವವನು. ಈತನ ಸ್ಮರಣ 
ಹಾ to ದುರಿತಗಳೂ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುವು. ಅನಂತ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯ 
ಫಲದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ರ ರನ ಮುಕ್ಕೆದಾಯಕವಾದ ಭಜ 'ನೆಯನ್ನು 
ನೀನು ಮಾಡುವವಳಾಗು.'' 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಫವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಆರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮರಿಗಿದುದು 


tl ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ನ 
ಕಥಮಗ್ಗಿಮುಯಂ ಲಿಂಗಮಭಿಗನ್ಮುಮುಭೂಡು ನಿ। 
ಪ್ರಾಣಿನಾಮನಿ ಸರ್ನೇಷಾಮಂುಹಶಾಂತಿಂ ಕಥಂಗತಃ 1 ೧॥ 
ತೀರ್ಫಾನಾಮುದ್ಧ ವಃ ಪುಣಾ ತ್ವಥೆಂ ಜಾರುಣಪರ್ವತಾತ್‌ । 
ಉಪಸಂಹೃ PRS ೫ ಕಥಂ ನಾ ವದ ಮೇಚಲಃ 1೨॥ 
| ಸ ಉವಾಚ :- 
ಸುತೇ ತ ತೃಗ್ನಿಮಯಃ ಶೈ ಲಸ್ತ್ರೈ ೀತಾಯಾಂ ಮಣಿಪರ್ವತಃ | | 
ದ್ಯಾಪ ಸಕೇ a, ಕಲೌ ಮರಕತಾಚಲಃ 1 ೩॥ 
'ಬಹುಂಯೋಜನಪರ್ಯಂತಂ ಕೃ ತೇ ವಹ್ನಿ ಮಯೇಪಸ್ಲಿ ತೇ | 
ಬಹಿಃಪ್ರದಕ್ಸ್ಮಿಣಂ ಚಕ್ರುಃ ಸ್ರಶಾಮ್ಯ ತ್ರಿ pO ॥1೪॥ 
ಶನೈಶಾ ಂತೋಂರುಣಾದ್ರಿ €ಶಃ ಶ್ರೀಮಾನಭ ರ್ಥಿತಃ ಸುರೈಃ | 
ಲೋಕಗುಪ ರ್ಥಮತ್ತರ್ಥಮಂ ಪಶಾಂತೋರುಣಾಚಲ॥ 1೫॥ 


RAPER 


ಲ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥಗಳ ವರ್ಣನ 


೧. ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಅಗ್ನಿಮಯವಾದ ಲಿಂಗವು ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಯವಾಯಿತು? ಅದು ಉಪಶಮನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? : 

೨. ಅರುಣಾಚಲದಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳು ಹೇಗೆ ಉದ ್ಸವವಾದುವು? ಅರುಣಾ 
'ಚಲವು ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿದುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು??? 

೩. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಈ ಅರುಣಾಚಲವು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ 
'ಅಗ್ರಿಮಯವೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಣಿಮಯವೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಕನಕಮಯವೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮರಕತಮಯವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೪, ಅನೇಕ ಯೋಜನಗಳ ಅಳತೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಮಯವಾಗಿ ಅರುಣಾ 
'ಚಲೇಶ್ವರನು ನಿಲ್ಲಲು, ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹಿಃ ಪ್ರಶಮನವಾದಮೇಲೆ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

೫. ಬಹಳ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಆತನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾ ನತ 
ಲೋಕರಕ್ಸಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಶಾಂತನಾದನು.” 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಲತ್ಲಿ 


ಅಥ ಗೌರೀ ತಿ ಪ್ರಾಹ ಕಥಂ ಶಾಂತೋರುಣಾಚಲಃ । 

ಕಥಂ ವಾ ಪಾ ಸ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸುರ್ದೇವೇತಂ ತ್ರಿದಶಾಇಮುಂ ೬ 

ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ಹಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌತಮಸ ಭ್ಯಭಾಷತ | 

ಪ್ರಶಸ್ತ ಭಕ್ತಿ ಮ “ತಸ್ಯಾ ಸ್ವತ್ವಾರ್ಥವೇದಿನೀಂ Han 
ಸ ಉವಾಚ :- 

ಅಗ್ನಿರೂಸಂ ಪುರಾ ಶೈಲಮಾಸಾದಯಿತುಮಕ್ಸ ಮಾಃ । 


ಪುರಾ ಸುರಾಃ ಸ್ತುತಿಂ ಚಕ್ರುರಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕ್ರತುಸಂಭವೈಃ ॥೮॥ 
ಭಗವನ್ನ ರುಣಾದ್ರೀಶ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾವಹ | 

ಅಗ್ಲಿರೂಪೋತಪಿ ಸಂಶಾಂತಃ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತ್ರ ಮಹೀತಲೇ un 
ಅಸೌ ಯಸ್ತಾಮ್ರೋ ಅರುಣ ಉತ ಬಭ್ರು8 ಸುಮಂಗಳ । 

ಇತಿ ತ್ವಾಂ ಸಕಲಾ ವೇದಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಶಿವವಿಗ್ರಹಂ I ೧೦॥ 
ನಮಸ್ತ್ವಾಮ್ರಾಯಾರುಣಾಯ ಶಿವಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ನೇವನೇಷೃಸ್ತ! ರೂಷಾಯ ಸೋಮಾಯ ಯಕ 1 ೧೧॥ 
ತದ್ರೂಪಮಖಿಲಂ ದೇವ ಜಗದೇತಚ್ಚ ರಾಚರಂ । 

ನಿಧಾನವಿಮತೇ ರೂಪಂ ದೇವಾನಾಮಿಷಮಾಕ್ಟ ತೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಟಂ ರ ಟೋ ಬ ಬ ರರೋ್ಬಫ ಬ ೊಲ್ಧ್ಜ್ಧ್ಳು್ತು್ಬುುು ು್ಟಟ್ಟಟ ಪ ಬ ಲಪ 


ಪ್ರಶಾಂತನಾದನು? ದೇವತೆಗಳು ಪರಮೇಶ್ವ ಕ ಸೊ ತ್ರ ಮಾಡಿದು 
ದೆಂತು?'' ಹೀಗೆಂದ ಪಾರ್ವತಿಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌ 


ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತತ್ತಾ ತ್ರ್ವಾನ್ವೇಷಣಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಶ್ದಾ ಪಿಸಿ ನಿರೂಸಣೆಮಾಡಿದನು. 
೮. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಕಿರೂಪನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಲು ಅಶಕ್ತರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ಫ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

೯. "ಎಲೈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆ! ಅಗ್ಟಿರೂಪನಾದರೂ ನೀನು ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳ ಹಿತದೃಿ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಪ್ರ ಶಾಂತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವವನಾಗು. 

೧೦. ತಾಮ್ರ, ಅರುಣ, ಬಭ್ಯ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ ವನೆಂದು ಶಿವವಿಗ್ರ ಹನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುವು. 

೧೧. ಎಲ್ಫೈ ಅರುಣಾಚಲನೇ! ತಾಮ್ರ ಮತ್ತು ಅರುಣವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನ ಸ ರೂಪವನ್ನು, ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿ 
ಜಂ ನೀನು ಗಿರಿಜಾಸಹಿತನೂ, ಅನಂದಸ್ವ ರೂಪನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 

. ಚರಾಚರಾತ್ಮಶವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು 
ಈ ನನ್ನ ps ದೇವತೆಗಳ ಬಾ ತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 


ಅಳ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷತಾಂ ಚ ಪಯೋದಾನಾಂ ನಿರ್ಮುರಾಣಾಂ ಚ ಭೂಯಸಾಂ |. 
ಸಲಿಲೋಪಾಯಸಂಹಾರೋ ಯುಕ್ತಸ್ತೇ ಯಖಗಸಂಕ್ಸಯೆೇೇ ॥ ೧೩॥ 
ಅಗ್ನೇರಾಪಸ್ಸ ನುದ್ಭೂ ತಾಸ್ತತ್ತೋ ಹಿ ಪರಮಾತ iy 


ವಿಶ್ವ ಷ್ಕಿಂ ನಿತನ್ನ ೦ತಿ “ವಿಚಿತ್ರ eae ಭವಾತ್‌ 1 ೧೪ ॥ 
ಶೀತೋ 'ಭವ ಮಹಾದೇವ ಶೋಹಾಚಲ ಕೃಪಾನಿಥೇ | 

ಸರ್ವೇಷಾಮಿ ಜೀವಾನಾಮಭಿಗಮ್ಯೋ ಭನ ಪ್ರಭೋ 1 ೧೫ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತಃ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈರಾನತೈರ್ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ | 

ಸದ್ಯಃ ಶೀತಲತಾಂ ಗಚ್ಛನ್ನಭಿಗಮ್ಯೋಭವತ್ಪ್ಚ್ರಭುಃ _॥೧೬॥ 
ಪ್ರಾನರ್ತಂತ ಪುನರ್ನದ್ಯೋ ನಿರ್ಮುರಾಶ್ಚ ಬಹೂದಕಾಃ । 
ವರ್ಷತಾಮಸಿ ಮೇಘಾನಾಂ ನಜಗ್ರಾಹ ಜಲಂ ಬಹು I ೧೭ ॥ 
ತಥಾಪಿ ತರುಣಾರ್ಕೊೋದ್ಯತ್ಕ್ಥಾಲಾಗ್ನಿಶತಕೋಟಭಿಃ | | 
ಸಮಾನದೀಪ್ತಿರಭಜಜ್ಜೀವಾನಾಮಭಿಗಮ್ಯತಾಂ ! ೧೮ ॥ 





೧೩. Ws ಸುರಿಯುವ ಮಳೆಯ ನೀರು ಮತ್ತು ರುರಿಗಳ 
ನೀರುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಸರೀತಕ್ರಮದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಿಸುವುದು 
ಕರಟ 'ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿಡೆ. 

೧೪. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಅಗ್ನಿರೂಪದಿಂದಲೇ ಜಲವು ಉತ ಕೆ 
ವಾಯಿತು. , ಅದೇ ವಿಚಿತ್ರಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಜಲವು ಸ ್ರಿಪಸಂಚಸ್ಯ ಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸಿತು. 

si ಅರುಣಾಚಲರೂಪಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನೆ! ನೀನು ದಯಾಮಯ 
ನಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು. ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ ನಾಗು.? 

೧೬. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಪ್ರ A ಅವರಲ್ಲಿ 

ಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ತಕ ದಲ್ಲಿಯೇ ky ಸ್ವಾ ರ ಶೀತಲತೆಯನ್ನು 
ಅಳ ಸೆ ರಿಗೆ PN ೬. 

೧೭. ಪುನಃ ನದಿಗಳು ಹರಿಯತೊಡಗಿದವು. ರುರಿಗಳೂ ನೀರಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿದುವು. ಮೇಘಗಳಿಂದ ಬೀಳುವ ಮಳೆಯ ನೀರನ್ನೂ ಸಹ ಪರ್ವತವು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೀರಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ; 

"ತಿ ಇ (ಸ a ಅಥವ ಪ್ರಳಯಾಗ್ವಿ ಯ ನೂರು 
ಕೋಟಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲವು ಜೀವರಿಗೆ 
ಸೇವಾಯೋಗ್ಯವಾಯಿತು. 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೮೫ 


ವಿಸೃ ಜ್ಯ ವಿಶ್ವಸಲಿಲಂ ನದೀಶ್ವ್ಚ ರಸವಿಕ್ಸ್ರೃರೈಃ 

bs ಸಕಲ್ರೆ ರ್ದೇವಃ ಆ ಸ ಶಿ ಕಾಶತೇ !೧೯॥ 

ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ತಾನ್ಯಾಸನ್ನ ರಿತಃ ಪಾ ರ್ಥನಾವಶಾತ್‌ | 

ದಿಕ್ಬಾಲಾನಾಂ ಸುರಾಣಾಂಚ KER ಮಹಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೨೦॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌರೀ ಕುತುಕಸಂಯುತಾ । 

ತೀರ್ಥಾನಾಮುದ್ಭ್ಧನಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಂ ಸಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥ ೨೧॥ 
ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ:-- 

ಕಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಶೋಣಾದ್ರೇರ್ಲೋಕಗುಪ್ತಯೇ | 

ಭಗವನ್ಸೂಹಿ ಸಕಲಂ ತೀರ್ಥಾನಾಮುದ,ನಂ ಮಮ ll ೨೨ ॥ 

ಇತಿ ತಸ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುಣ್ವನ್ನಿರೀಶಾತ್ಸಂಶ್ರುತಂ ಪುರಾ । 

ತೀರ್ಥಾನಾಮುದ್ಭವಂ ಸರ್ವಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ ॥೨೩॥ 
ಗೌತಮ ಉವಾಚ: 

ಇಂದ್ರಂ ನಾಮ ಮಂಹಾತೀರ್ಥಮಿಂದ್ರಭಾಗೇ ಸಮುಂತ್ಮಿತೆಂ | 

ತತ್ರಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುರಾಶಕ್ರೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂವ | ಪೋಹಯತ್‌ ॥ 2೪ 1 








ಗ: PY 





ಸಕಲ ಉದಕವ ನೂ RN ಕೊಟ್ಟು ಅನೇಕ ಜಲಪಾತ 
ಜು. ಜೇಡ ಜಸ ಸದಾಪ ಥ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 

೨೦. ಹಾಗೆಯೇ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ, CoP ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 
ಮಹಾತ್ಮರೂ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಪರ್ವತದ ಆದ್ಯ ;೦ತವೂ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥ 
ಗಳು ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು.?' 

೨೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೀಗೆಂದ ಗೌತಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ತೀರ್ಥಗಳ ಉದ್ಭವಪ್ಪಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಈ ರೀತಿ ಕೇಳಿದಳು. 

೨೨, ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಭಗವನ್‌! ಈ ಅರುಣಾಚಲ 
ದಿಂದ ಲೋಕರಕ್ರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳುಂಬಾದುವು? 
ಈ ತೀರ್ಥೊೋದ್ಭ ವದ ಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಹೇಳುವವರಾಗಿರಿ.?' 

೨೩. ೬! ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌತಮನು ತಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದ ತೀರ್ಥೋದ್ಭವ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

೨೪. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮಹೇಂದ್ರನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ದೋಷವು ತೊಲಗಿತು. 


೮೬ ಶ್ರಿ € ಸಾ ,೦ದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹ್ಮತೀರ್ಥಂ ಪುನರ್ದಿನ್ಯಂ ನಜ್ನಿಕೋಣೇ ಸಮುತ್ನಿತಂ | 
ಹನ ೀಸಂಗಮಾತ್ಪಾಪಂ "ನಸ್ನಿಃ ಸ್ನಾತ್ವಾತ್ರಚಾತ್ಯ ಜತ್‌ non 
ಯಾನ್ಯ ೦ ನಾಮ ಮ ಯಮುಭಾಗೇ ನಿಜೃಂಭತೇ। 
ಅತ್ರ ಸ್ಟಾ ತ್ವಾ ಯನೋಂತತ್ಯಾಕ್ತಿ ಫ್ಲೀದ್ಸಯಂ ಬ್ರಹಾ ಒಸ್ತ್ರಸಂಭವಂ ॥ ೨೬॥ 
ನೈಯತಂ ತು ಜಟ ನೈಯತ್ಯಾ ೦ ನಾಶಿ 'ಕನೇಭಕೇ | 


ESS NS ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಟಾರ್ಸಾಯೋ ಗತಾಃ 1೨೭ ॥ 
ಪಶ್ಚಿನೇ ವಾರುಣಂ ನಂ ದಿಗ್ಭಾಗೇ ಚ ಪ್ರಕಾಶತೇ । 

ಶಲ್ಯಕೋಶಂ ಪುರಾ ಲೇಭೇ ಸ್ನಾತ್ಕಾತ್ರ ವರುಣೋ ನಿಜಂ ll ೨೮ ॥ 
ನಾಯನ್ಯೇ ವಾಯನೀಯಂಚ ತೀರ್ಥಮತ್ರ ಪ್ರಕಾಶತೇ । | 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ತ್ಕಾ ಯಯಾ ನಾಯುರ್ಜಗತ್ಟ್ರಾ ಉತ್ತ ವೈಭವಂ 1೨೯॥ 


ಉತ ರೇ ಜಾತ್ರ ದಿಗ್ಬಾಗೇ ಸೋಮತೀರ್ಥನಿಂತಿ ತಾ | 

ತತ್ರಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪುರಾ ಸೋಮೋ ಯಳ್ಳ್ಸ್ನ್ಮರೋಗಾದಮುಂಚತ ॥ ೩೦॥ 
ತೆ! ಚಾತ್ರ ದಿಗ್ಬಾಗೇ ವಿಷ್ಣು ತೀರ್ಥರಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ಪುರಾ ನಿಷ್ಟ ಃ ಶ್ರಿ 'ಯಾಚ ಸಹ ಸಂಗತಃ 1 ೩೧॥ 


ಮಿ 


೨೫. ಆಗ್ನೇಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಿಹ್ಮತೀರ್ಥನಿರುವುದು. ಅಗಿ ದೇವನು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸರಸ್ತ್ರೀಗಮನ ಜ.1! ನಿರ್ಮುಕ್ತನಾದನು. 

೨೬. ದಕೆ ದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಯಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದರ ಸಾ )ಿನಫಲವಾಗಿ 
ಯಮನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದುಂಟಾದ ಭಯದಿಂದ ತಪಿ ಸಿಕೊಂಡನು. 

೨೭, ನೆ ರುತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಯತಿತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದು 
ದರಿಂದ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಭೂತಭೇತಾಳಾದಿಗಳ ಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿದರು. 

. ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ವರುಣತೀರ್ಥವು ಕಂಗೊಳಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
Be; ವರುಣನಿಗೆ ಪಾಶವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಸಂಗ್ರಹವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. 

೨೯. ವಾಯುವ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಯುತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದರ ಸ್ನಾನದಿಂದ 
ವಾಯುವು ಜಗತ್ಭ್ರಾಣ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩೦. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸೋಮತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಯಕ್ಸ್ಕರೋಗವು ನಿವಾರಿತವಾಯಿತು. 

೩೧. ಈಶಾನ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಅದರ ಸ್ನಾನ ಫಲ 
ದಿಂದ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತನಾದನು. : 


ಸಪ್ತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೮೭ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಃ ಪುರಾ ದೇವಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ । 


ಸದಾಶಿವ ಮಹಾದೇವ ದೇವದೇವ ಜಗತ್ಪತೇ ॥ ೩೨ ॥ 
ಬಹೂನಾಮಿಹ ತೀರ್ಥಾನಾಮೇಕತ್ರ ಸ್ಕಾತ್ಸಮಾಗಮಃ । 
ಹೇನೋಪಾಯೇನ ಭಗವನೃಪಯಾ ವದ ಶಂಕರ ॥ ೩೩ 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇನದೇವ ಉಮಾಪತಿಃ । 

ಉಪಾಯಂಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಮುನಯೇ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ 10೩೪॥ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಸದಮೋಪಹಾರವೇಳಾಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಮುಚ್ಚಯಃ । 

ಸನ್ನಿಧಿಂ ಮಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸೇವತೇ ಗೂಢರೂಪತಃ ॥ ೩೫ ॥ 

ನಾನ್ಯದನ್ವೇಷಣೀಯಂ ತೇ ತೀರ್ಥಮತ್ರ ಮಹಾಮುನೇ | 

ಮನೋಪಹಾರವೇಳಾಯಾಂ ದೃಶ್ಯತೇ ತೀರ್ಥಸಂಚಯಃ ॥ ೩೬ ॥ 

ತಸ್ಮಾಧ್ಭ ಕ್ರಿಯಂತೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಮಾಗಮಃ । 

ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ಸುರೈಃ ಸರ್ವ್ವೈರ್ನೈನೇದ್ಯಾಂತೇ ವನಿಲೋಕ್ಯತಾಂ 1 ೩೭॥ 


೩೨, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುನಿಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ 
ನೆಂತೆನೆ:--"ಎಲ್ಫೆೈ ಸದಾಶಿವನೆ! ದೇವೇಶ್ವರನೆ! ಜಗನ್ನಾಯಕನೆ! ಮಹಾ 
ದೇವನೆ! 

೩೩. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಒಂದೇ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುವೆಂಬುದನ್ನು ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಹೇಳಬೇಕು.' * 

೩೪. ಹೀಗೆಂದು ಮುನಿಯು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಂತುಷ್ಟ್ರ್ವಾಂತ 
ರಂಗನಾಗಿ ಉಮಾಪತಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದನು. 

೩೫. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--" ನನ್ನ ನೈವೇದ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಬ್ಬಂದವೂ ಗೂಢರೂಸದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತದೆ. 

೩೬. ಎಲ್ಲೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ! ನೀನು ಇತರ ಯಾನ ತೀರ್ಥವನ್ನೂ 
ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಉಪಾಹಾರ ಸಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳ ಸಂಚಯವು ಕಾಣುವುದು. 

೩೭. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾದ ಮುನಿಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಇತರರೂ ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೈವೇದ್ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಸಮಾಗಮನನ್ನು 
ನೋಡಲಿ.? 


೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ದೇನೀ ಪುರಾ ದೇವೋ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಾಯ ಶಂಕರಃ | 


ಉಸಾದಿಶದಮೇಯಾತ್ಮಾ ತೀರ್ಥಸಂದರ್ಶನಕ್ರ ಮಂ I ೩೮ 
ಗೌತಮ ಉವಾಚ: | 

ಸರ್ವಾಣ್ಯಪಿ ಚ ಪುಣ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶಿನಸನಿ ಧೌ | 

EEE ದೃ ಶ್ಯಾನಿ ಕಲ ಮಾನನ್ನೈ $ I ೩೯॥ 

ವ್ರತಂ ತೀರ್ಥಂ ತಪೋ ಟಾ ಯಜ್ಞಾ ಶ್ತ ಬಯ ಸಜಜ[| | 

ಯೋಗಾಕ ಶೋಣಶೈ ಲೇಶದರ್ಶನಾದ.. ಷ್ಟ ಸಂಚರಾಃ von 


ನಿಶಮ್ಯ ವಾಕ್ಯಂ ಮುಸಿಪುಂಗವಸ್ಯ 
ಸ )ಸೇಡುಹೀಸ ರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿ € 1 
ಅನೋಚಿದತ $ದ್ಭುತಮೇತದತ್ರ 
ತ _ಯೋಪನಿಷ್ಟ ೦ ಭುವಿ ತೀರ್ಥಜಾಲಂ !೪೧॥ 
ಅಹಂ ಚ ಸಿ ತಾರ್ಥಾ ಹ ವರಿಷ್ಠ 
ತೃ ೦ಗಮಾತ್ಸಂಪ್ರತಿ ತೀರ್ಥಜಾಲಂ । 
ಪ್ರಾ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತಪೋನಿಶೇಷಂ | 
ಶಿವೋಃಪಿಮೇಂತ್ರಾದಿಶ ದೇವಕರ್ತುಂ 1 ೪೨ ॥ 


UL 

೩೮. ಎಲೌ ದೇನಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಪ ಶ್ರ ಮೇಯನಾದ ಶಂಕರನು 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ತೀರ್ಥಸಂದರ್ಶನದ ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿರೂಪಣೆಮಾಡಿದನು. 

ರ೯. ಪರಮಾತ್ಮನ ಉಪಾಹಾರ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ. ನಿತ್ಯವೂ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ಶಿವೆಸ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ನನಾ ಘರ ದರ್ಶನಸಾಧ್ಯವಾ 
ಗುತ್ತವೆ. 

೪೦. ಈ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲ ವ್ರತಗಳು, ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಗಳು, ತಸಸ್ಸುಗಳು, ವೇದಾಧ ಯನಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳು, ನಿಯಮಾದಿ 
ಗಳು ಇಲ ದ ಷ್ಟಫಲಗಳಾಗುತ್ತ ಬ 23 

೪೧. A RS ಗೌತಮನ ಈ ವಾಕ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾರ್ವತೀೀ 
ದೇನಿಯು ಆತನನ್ನು ಪ್ರಸ ಸನ್ನನಾಗಿ ಡಕ ಟಂ ಹೀಗೆಂದಳು :- 


“ ನೀನು ಉಪದೇಶ ಸ ತೀರ್ಥಸಮೂಹವೆಂಬುದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ತಚ್ಚ ತವಾಗಿರುವುದು. 


೪೨, ಎಲ್ಲೆ ತಪೋಧನಸನೆ! ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥ 
ಳಾಡೆನು. ಈಗ ತೀರ್ಥಜಾಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವು. 
ಶಿವನೇ ನನಗೆ ನನ್ನ ತಪಕಶೆ ೀಷವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆ ಸುವಂತೆ ಆಜಾ ನಿಸಿರುವನು. | 


ಸಪ್ತ ಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೮೯ 


ಕಥಂ ಗಿರೀಶಃ ಪುನರತ್ರ ದೇವಃ 
ಸ್ಫುರನ್ಮಹಾವಹ್ನಿವಪುರ್ಧರೋಪಿ । 

ಪ್ರಶಾಂತರೂಪಃ ಪರಮೇಶ್ವರೋತಯ 
ಮಭ್ಯರ್ಚನೀಯೋ ಭುವಿ ಮರ್ತ್ಯವರ್ಗೈೆಃ 8೪೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಔತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ “ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲವಮಾಹಾತ್ಮೆ 4 ಸೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ತ್ರ ಆಶೆಣಾಚಲಸ್ಸ ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥವರ್ಣನಂ?? ನಾನು 
ಸಪ್ತ ಮೋ ಬ 


೪೩. ಡ್‌ ಇಗ ಗ್‌] ವಾದ ಅಗಿ ಹುತ್ತ ಜಡ 
ಹೊರಗೆ ಶಾಂತರೂಪದಿಂದಿರುವವನಲ್ಲವೆ! ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಆತನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರೆಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ನೈದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ'?ವೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಅರು ಣಾಚಲೇಶ್ವರಾ ರಾಧನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಗೌತಮ ಉನಾಚ:- 
ಶ್ರುಣು ದೇನಿ ಪುರಾವೃತ್ತಂ ಕೈಲಾಸೇ ಮೇರುಥನ್ನಿನಾ | 
ಆದಿಷ್ಟಸ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾರ್ಥಮಹಂ ಲಿಂಗಾನಿ ನೀಕ್ಷಿತುಂ hor 
ರುದ್ರಕ್ಸೇತ್ರೇ ಚ ಕೇದಾರೇ ತಥಾ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮೇ | 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯೇಷು ದೇಶೇಷು ತಥಾ ಶ್ರೀಪರ್ವತೇ ಶಿವೇ 1 ೨ ॥ 
ಕಾಂಚೀಮುಖ್ಯಾಸು ಪುಣ್ಯಾಸು ಪುರೀಷ್ಕಸ್ಯಗಮುಂ ತದಾ । 
ಬಸಿಭಿರ್ವಿಬುಧೈಃ ಸಾರ್ಥ್ಸೈರ್ಗಣೈರ್ಯೋಗಿಭಿರುತ್ತಮೈಃ 1೩॥ 
ಸ್ಥಾಸಿನಾನಿ ಚ ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಹಯಂಭೂನಿ ಚ ದೃಷ್ಟವಾನ್‌ 
ತತ್ರ ತತ್ರ ಮಹಾಭಾಗೇ ತೀರ್ಥಾನಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧಾ YI 
ಸೇನನಮಾನಃ ಸಶಿಷ್ಟ್ಯೋ ಹಂ ಸರ್ಯಟಿನ್ಸ)ಥಿನೀನಮಿಮಾಂ । | 
ಏನಂ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಗಾಹಮಾನೋ ವ್ರತಾನ್ಮಿತಃ 1 ೫॥ 


ಲ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ಶರಾರಾಧನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲಾ ದೇವಿಯೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿನ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

೨-೩. ರುದ್ರನ್ಸೇತ್ರವಾದ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೇದಾರಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಶಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶ್ರೀಗಿರಿಯೆಂಬ ಮಂಗಳಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಂಚೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಸಂಚರಿಸಿದೆನು. ಅನೇಕ ಖಷಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಸಪರಿವಾರರಾದ ಪಾರ್ಷದ ಗಣಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ತಮರಾದ 
ಯೋಗಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಥಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ, ಅಂತೆಯೇ ಅನೇಕ 
ಸ್ವಯಂಭು ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವವನಾದೆನು. 

೪-೬. ಎಲೌ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿನಿಯೆ! ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವಿರತಕ್ಕ 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ತಿಷ್ಯಸಹಿತನಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು. 
ಭೂಮಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸುತ್ತುವವನಾಗಿ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ರತೋಸವಾಸ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮ 


ಅಸ ಸಥ ಮೋ8ಧ್ಯಾ ಯಃ ೯೧ 


ತಪಾಂಸಿ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ವನೂಮಿಂ ಸಮಾಚರನ್‌ । 
ಶಿವಸ ಮರಣಸಂಯುಕ್ತ $ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಸನ್ನಮನ್‌ | 


ಸ್‌ ಟಿ ಭುವಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ದೇಶಮೇತಮುಪಾಶ್ರಯಂ ॥೬॥ 
ಅತ್ರ ದೇವಂ ಮಹಾಜೇವಮನಿಕೇಶಂ ತ್ರಿಯಂಬಕಂ 

ಅರುಣಾದ್ರಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪರ್ವತಂ ಲಿಂಗಮೈಕ್ಸಿಷಿ ॥೭॥ 
ಅತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಮುನಯತಶ್ಚ ದೃಢವ್ರತಾಃ । 
ಕಂದನೂಲಫಲಾಹಾರಾಃ ದೃಷ್ಟಾಃ ಕೋಣಾದ್ರಿ ಸೇವಕಾಃ HEN 
ಅಸ್ತೌಸಷಮಾದಿಮಂ ಲಿಂಗಮರುಣಾದ್ರಿ ಮಯಂ ಮಹತ್‌ | 

ಆದ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂರ್ವಮರ್ಚಿತಂ "ನಿನ್ಯಚಕ್ಷುಷಾ HF 
ಅಸೌ ಯಸ್ತಾಮನ್ರೋ ಅರುಣ ಉತ ಬಭ್ರುಃ ಸುಮಂಂಗಳಃ । 

ಇತಿ ವೇದಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ತ್ವಾಮರುಣಾದ್ರೀಶ ಸಂತತಂ H ೧೦॥ 
ನಮಸ್ತಾಮ್ರಾಯಾರುಣಾಯ ಶಿವಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 

ಸರ್ವವೇದ ಸ್ವರೂಪಾಯ ನಿತ್ಯಾಯಾಮೃತಮೂರ್ತಯೇ H ೧0 
ಕಾಲಾಯ ಕರುಣಾರ್ದ್ರಾಯ ದೃಷ್ಟಿಪೇಯಾನ್ಭುತಾಬ್ದಯೇ | 
ಭಕ್ತವಾತ್ಸಲ್ಯಪೂರ್ಣಾಯ ಪುಣ್ಯಾಯ ಪುರಭೇದಿನೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಶಿವಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವವನಾಗಿ 
ಬಹು ವಿಧಗಳಾದ ಪುಣ್ಯದಾಯಕಗಳಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಕಡೆಗೆ 
ಈ ದೇಶವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆನು. 

೭, ಇಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನೂ, ವ್ಯೋಮಕೇಶನೂ, ತ್ರಿನೇತ್ರನೂಆಗಿ ಅರುಣಾ 
ಚಲನಾಮದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಲಿಂಗಾಕಾರವಾದ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಂಡೆನು. 

೮. ಅರುಣಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧ ರೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ, ವ್ರತನಿರತರಾದ 
ಮುನಿಗಳೂ ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನೇ ಆಹಾರವನಾ ಗಿ ಕಾಫಿ ಸೇವಿಸು 
ಕ್ರಿರುವುದನ್ನು PT 

೯. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಚಕ್ಸುಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ ಲ್ಪಟ್ಟ 
ಈ ಆದಿಲಿಂಗವನ್ನು ಅರುಣಾಚಲ ರೂಪದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ವಟು 

೧ ಎಲ್ಫೆ ಅರುಣಾದ್ರೀಶನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದಗಳು ತಾಮ್ರನೆಂದೂ, 
ಅರುಣನೆಂದೂ, ಬಭ್ಸೃವರ್ಣದವನೆಂದೂ, ಮಂಗಳರೂಪನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸುವುವು. 

೧೧-೧೨. ತಾಮ್ರವರ್ಣದವನೂ, ಅರುಣನೂ, ಸಮಸ್ತ ಶುಭಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು! ನೀನು ವೇದಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಫಿತೃನೂ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ! ನೀನೇ ಕಾಲನೂ, ಕರುಣಾ 
ಚು ನೂ, ಭಕ್ತರಲೋಚನಗಳಿಂದ ಪೀಯಮಾನವಾದ ಅಮೃತಾಬ್ದಿ 


೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದರ್ಶನಂ ತನ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಧರ್ಮಫಲಪ್ರದಂ | 


ಭುನಿ ಲಬ್ಧವತಾಂ ಭೂಯೋ ನಾನ್ಯತ್ಕಾರ್ಯಂ ತಪಃ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೧೩॥ 
ಭವತಾ ಕರ್ಮಭೂರೇಷಾ ವರ್ತತೇಂದ್ಯ ನಿರೋಧಿತಾ । | 
ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೇ ಸ್ವಯಂ ವಾಸಾನ್ಸೇವಾಶ್ಚಾತ್ರ ತೃದಾಶ್ರಯೇ ॥ ೧೪॥ 


ಕಾಲಸಂಗ್ರಹಸಂಜಾತಂ ಫಲಂ ಲಬ್ದಂ ಮಯಾಧುನಾ । 


ಅನ್ಯತೃತಂ ತಪಃ ಸರ್ವಂ ತೈದ್ದರ್ಶನಫಲಂ ಮಮ | | ೧೫ ॥ 
_ಈದೃಶಂ ತನ ದೇವೇಶ ರೂಪಮತ್ಯದ್ಭು ತೋದಯಂ | ; 
ಏಕಮದ್ರಿಮಯಂ ಲಿಂಗಂ ನಕ್ಟಚಿದ್ದೃಷ್ಟವಾನ್ಸುನಿ 1 ೧೬ ॥ 
ಸೂರ್ಯೇಂದ್ವಗ್ನಿ ಸುಸಂಯುಕ್ತ ಕೋಣತ್ರಯ ಮನೋಹರಂ । 
ಶ್ರಿಮೂರ್ತಿರೂಸಂ ದೇವೇಶ ದೃಶ್ಯತೇ ತೇ ವಪುರ್ಮಹತ್‌ I ೧೭ ॥ 


ಶಕ್ತಿತ್ರಯಸ್ವರೂಪೇಣ ಕಾಲತ್ರಯವನಿಧಾನಕಂ 
ತ್ರಿವೇದಾತ್ಮಂ ತ್ರಿಕೋಣಾಂಗಂ ಲಿಂಗಂ ತೇ ದೃಷ್ಟಮದ್ಭುತಂ ॥ ೧೮॥ 


rn 


ರೂಸನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ಮಂಗಳ 
ರೂಪನೂ, ತ್ರಿ ಪುರಧ್ವಂಸಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು ! 

೧೩. ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೆ! ಸರ್ವ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡು 
ವಂತಹ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇತರ ನಿಧಗಳಾದ 
ಯಾವ ತಪಸ್ಸುಗಳೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವು. 

೧೪. ಈ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯು ನಿನ್ನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರದೇಶದ ವಾಸವನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವರು. | | 

೧೫. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕರ್ಮಫಲವು ಈಗ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತು. 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಇತರ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲರೂಪವಾಗಿಯೇ ಈಗ ನೀನು ದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆ. 

೧೬. ಅತ್ಯದ್ಭು ತವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಸರ್ವತರೂಪವಾದ ಇಂತಹ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ನಾನು ಮುನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

೧೭-೧೮. ಕ್ರಿಕೋಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿರೂಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಹದಾಕಾರವು 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು! ಶಕ್ತಿತ್ರಯರೂಪದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಕಾಲಗಳನ್ನು 
ನಿಧಾಯಕ ಮಾಡುವ ವೇದಾತ್ಮಕವೂ, ತ್ರಿಕೋಣಾಕಾರವೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನ 
ಅದ್ಭುತಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು ! ಕ್‌ | | 


ಸ್ವ 
2 
ಗಿ 


ಸ ಖಾನಾ ೯ಷ್ಲಿ 


Kp ರಕ್ಟಣಾರ್ಥಾಯ ವಿತತಂ ರೂಪಮಾಸ್ಸಿ ತಃ । 
ಶ್ಯಸೇ ಅ ಬಾ ಶೋಣಾದ್ರಿರಿತಿ ವಿಶ್ರು ತಃ Horr 
Ri ಚ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಸ ಸಮಾಲೋಕನಮಾತ ತಃ । 





ವಿತರಸ್ಯ ಖಿಲಾನ್ಫೋಗಾಸವ್ಯಾಜಕರುಣಾನಿಧಿಃ H ೨೦ ॥ 
ಅರ್ಚಯಾ ರಹಿತಂ ಲಿಂಗಮನ್ಯಂ ಶೂನ್ಯಮುದಾಹೃತಂ । 

ಇದಂ ತು ಪೂಜಿತಂ ದೇವೈಃ ಸದಾ ಸರ್ವವರಪ್ರದಂ 1 ೨೧॥ 
ಪ್ರಸೀದ ಕರುಣಾಪೂರ್ಜ ಶೋಣಾಚಲ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ತ್ರಾಯಸ್ವ ಭವಭೀತಂ ಮಾಂ ಪ್ರಪನ್ನಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ॥ ೨೨ ॥ 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ದೃಷ್ಟಮೇತತ್ತೇ ರೂಪಮತ್ಯದ್ದುತಂ ಮಹತ್‌ । 
ಕೃತಾರ್ಥಯ ಕೃಪಾಸಿಂಥಧೋ ಶರಣ್ಯ ಶರಣಾಗತಂ 1 ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಮೇ ದೇವಃ ಶೋಣಾಚಲೇಶ್ವರಃ । 
ಅದರ್ಶಯತ್ಪರಂ ರೂಪಂ ದಿವ್ಯಮೇಹೀತ್ಯುವಾಚ ಮಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ರ್ಯಾ ್ಸಬ್ಟ್ಟ್ಟಡೊ್ಟ್ಟಶ್ಟಊ ಟಟ ಉರ ಉಕ ಚ ಬ ಉಟ ಜುಂಬು ಪಿಸ ehcp HT mek Ye eee 


ತ್ರಿಲೋಕಗಳ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಹಾರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು 
ಅರುಣಾದ್ರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವೆ. 

೨೦. ನಿರ್ವ್ಯಾಜ ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನಾದ ನೀನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೀಡುವವ 
ನಾಗಿರುವೆ. 

೨೧. ಇತರ ಲಿಂಗಗಳು ಪೂಜಾರಹಿತಗಳಾಗಿ ಶೂನ್ಯ ಲಿಂಗಗಳೆಂದೆಣಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಆದರೆ ಈ ಲಿಂಗವು ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವ ತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತ 
ವಾಗಿ ಅಭೀಷ್ಟದಾಯಕವಾಗಿರುವುದು. 

೨.೨. ಎಲೈ ಕರುಣಾಸಿಂಧುವಾದ ಮಹಾದೇವನೆ! ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆ! 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ನೀನು ಸಂಸಾರಭಯದಿಂದ ಬಳಲು 
ತ್ರಿರುವ ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ವ ನ್ನು ರಕ್ತ ಕ ೆಮಾಡುವವನಾಗು. 

೨೩. ಸಕಲರೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 'ನೋಡಲೇಕಾದ ನಿನ್ನ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಅತ್ಯದ್ಭು ತರೂಸವನ್ನು ಇ ನೋಡಿದೆನು. ಎಲ್ರ ಕೃಪಾಸಾಗರನೆ! 
ಶರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಲೋಕಶರಣ್ಯನಾದ ನೀನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು. 

೨೪. ಹೀಗೆಂದು ನಾನು ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಲು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ತನ್ನ 
ಪರಾತ್ಸರವಾದ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಹೀಗೆಂದನು :--" ಎಲ್ಫೈ 
ಮುರಿಯೆ | ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. 


೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೀತೋಸ್ಮಿ ಭನತಃ ಸ್ತೋತೈರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾಚ ಪರಯಾ ಭೃಶಂ । 


ಅತ್ರೈನ ಭವತೋ ನಾಸೋ ನಿತ್ಯಮಸ್ತು ಮಮಾಂತಿಕೇ 1 ೨೫ ॥ 
ಸಂಪೂಜಯ ಚ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಭುವಿ ಭೋಗೈಃ ಸನಾತನೈಃ । 

ತಪಸಾ ತವ ಸರ್ವೇಷಾಂ. ಮಹತ್ವಮಿಹ ದರ್ಶಯ ॥ ೨೬ ॥ 
ಪೂರ್ವಂ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ನಸಂತಂ ತಾಂ ತಪೋನ್ಮಿತಂ | 
ಆದಿಶಂ ಪೃಧಿನೀಭಾಗೇ ಶೋಣಾದ್ರ್‌ ಪೂಜಯೇತಿ ಮಾಂ 1 ೨೭ ॥ 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಪೂಜಿತಾ ಪೂಜಾ ದಿನಿ ಮೇ ಸಂಪ್ರಕಾಶತೇ । 

ತಥಾ ನಿತ್ಯಾರ್ಚನಾಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಕಾಶಯ ಧರಾತಲೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸರ್ನೇಷಾನೇನ ಜಂತೂನಾಂ ಹಿತಾಯ ತಂ ತಪೋಧಿಕಃ । 
ಭುನಿ ಮಾಂ ಪೂಜಯಾರ್ಚಾಭಿರಾಗನೋಕ್ಕಾ ಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ದಿವ್ಯಾ ಮನು ಮಹಾಪೂಜಾ ದೃಶ್ಯಾ ಹಿ ದಿನಿ ದೈನತೈಃ । 
ಪ್ರಕಾಶನೀಯಾ ಭನತಾ ಪಾರ್ಥಿನೀ ವಸುಧಾತಲೇ I ೩೦.॥ 





Me 


೨೫. ನಿನ್ನ ಸ್ತೊಕಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೀನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರು. | 

೨೬. ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡು. ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ವನಾಗು. 

೨೭. ಎಲ್ಲೆ ಗೌತಮನೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಕೈಲಾಸಶಿಖರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅರುಣಾಚಲ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದ್ದೆನು. 

೨೮. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಿಂದ ನಡೆಯುವ ಪೂಜೆಯು 
ಅನೋಘವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯಾರ್ಚನಾ 
ಯುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸು. 

೨೯. ನೀನು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ಲ ವಾಗಮೋಕ್ತಕ್ರಮದಿಂದ ಶ್ರದ್ಧಾಳು 
ವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು... 

೩೦. ನನ್ನ ಮಹಾಪೂಜೆಯು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕಾಣಲ್ಬಡು 
ವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿವಪೂಜೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಡ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಅಷ್ಟ ಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೯೫ 


ಮಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪೂರ್ವಮೇವೋಕ್ತಂ ಯಥಾಹಮರುಣಾಚಲಃ । 

ಸ್ಥಿತೋ ವಸುಂಧರಾಭಾಗೇ ಮಯಾ ಪ್ರೀತಂತು ತೇ ಭೃಶಂ 1೩೧8 
ಯೇ ವಾ ಸಂಪೊಜಯಂತಿ ಸ್ಮ ಪೂರ್ವಂ ಮಾಂ ಸುಕೃತಾಧಿಕಾಃ । 
ತೇಭ್ಯಸ್ತೃಮಧಿಕೋ ಭೂಮೌ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವ ಶಿವಾರ್ಚನಂ ॥ ೩೨೫0 
ಇತ್ಯಾದಿಷ್ಟೋ ಹಿ ದೇವೇಶಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಭವಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ । 

ಅನ್ವಪೃಚ್ಛಂ ದಯಾಪೂರ್ಣಮರುಣಾದ್ರೀತಮಾನಮನ್‌ 1 ೩೩ 
ಅನಾಸಾದ್ಯಮಿದಂ ರೂಪಮಗ್ನಿರೂಪಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | | 
ಕಥಮದ್ಯಾರ್ಚ್ಛಯಾಮ್ಯೇನಂ ಮರ್ತೃಲೋಕೋಚಿತಾರ್ಚನೈಃ ॥ ೩೪೫ 
ಆದೇಶನಿಮಮನ್ವರ್ಥಂ ಕಥಂ ವಾ ಕಲ್ಪಯಾಮ್ಯಹಂ । 


ಉಪಾಯುಮಾದಿಶ ಶ್ರೀಮನ್ನಭಿಗನ್ಯೋ ಯಥಾ ಭವಾನ್‌ ॥ ೩೫1 
ಇತಿ ವಿಜ್ಞ್ಞಾಸಿತೋ ದೇವಃ ಶಿ (ಮಾಸ್ಸೊ ೇಣಾಚಲೇಶ್ವರಃ । 
ಅನ್ನಗ್ರಹೀದಶೇಷಾತ್ಮಾ ಪ್ರ ಮತಂ ಮಾಂ ದಯಾನಿಧಿತ 1 ೩೬ ॥ 


ಅಹಂತು ಸೂಕ್ಬ ಲಿಂಗಾನ ಪ್ರಕಾಶಿಷ್ಯೇ ಮಹೀತಲೇ । 
ಆಗಮೋಕ್ತ ಕ್ವಪ್ರಯಾಭೇಕೈ 8 ಪೊಜಾಂ Le ಪ್ರತಿಷಾದಯ ॥ ೩೭ ॥ 
೩೧-೩೨. ನಾನು ಜೂ ಜೇ ಭೂಲೋಕದಕ್ಲಿದ್ದೆನೆ ನೆಂಬ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಪರಮ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ. ಯಾರು ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಸುಕ್ಕ ತದಿಂದ ಮೊದಮೊದಲೇ ನನ, ನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೊ, ಅವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೀನು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮನಾಗಿ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹರಡು. > 
೩೩. ಹೀಗೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ಶಿವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ದಯಾಸಾಗರನಾದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದೆನು. 
೩೪-೩೫. "ಆ ಎಲೈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಅಗ್ನಿಮಯವಾದ ರೂಪವು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೆ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ 
ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಅರ್ಚ ನೆಮಾಡಲಿ? ಈ ನಿನ್ನ ಆದೇಶವನ್ನು ಸಪ್ರಯೋಜನವನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ? ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಮಾಪಿಸಬಹುದೆಂಬ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು.?' 
೩೬. ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನಾದ 
ಪ್ರಮೇಯನಾದ ಅರುಣೇಶ್ವ ರನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸ । 
೩೭. "ಅಯ್ಯಾ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! "ನಾನು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
'ಸೂಕ್ಟ್ಮ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಆಗಮೋಕ್ತ ಪೂಜೆ 
Hie "ನ್ನ ನ್ನು ಪ್ರ 'ಕಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ, ರು. 


೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚಾನರಣಸಂಯುಕ್ತಂ ಲಿಂಗಂ ಮೇ ಸೂಕ್ಸ್‌ ಒಮದ್ಭುತಂ | 
ಅರುಣಾದ್ರೀಶ್ಚರಾಭಿಖ್ಯಂ ಸಂಪೂಜಯ ತಪೋಟಬಲೈಃ 1 ೩೮॥ 
ಇತ್ಯಾದಿಶ್ಯ ನುಹಾದೇವಃ ಸ ಹಿಯಂಭು ನಿಮಲಂ ಮಹತ್‌ । 

ರೂಪಂ ಮೋ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಲಿಂಗಾತ ನಾ ಶಿವಃ In 
ಆಲೋಕ್ಯ ನಿಮಲಂ ಲಿಂಗಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ “ತ ಯಂಮುಚ್ಛಿ ತಂ | 


ಅಶೇಷಾಸರಣೋಸೇತಂ ಕ್ಟ ಫತಾರ್ಥಪೃ EE 1 ೪೦ ॥ 
ಪುನರ್ವ್ಯಜ್ಞ್ಞಾಸಯಂ ಕೇ ಶಂಭುಮಾಶ್ರಿ ತವತ್ಸಲಂ | | 
ಅಗನೋಕ್ತ:ಪ್ರಕಾರಾಣಾಮಸಿರೀಕ್ಸ ತ್ವಮಾಗತಂ 1 ೪೧॥ 


ಕಥಂ ತು ತನ ರೂಪಾಣಾಂ ನಾಮಭೇದಾನ್ಸಿಯೋಜಿತಾನ್‌ । 
ಜಾನೀಯಾಂ ಕರುಣಾಮೂರ್ತೆೇ ಸ್ವಯಮಿಸಾಶ್ಚರ ಮತ ತ್ರಭೋ 1 ೪೨ ॥ 
ಪೊಜಕಾಸ್ತನ ಕೇವಾ ಸ್ಕುರ್ಮಂದಿರಂ ವಾತ್ರ “ದೃ ಶು 


ಕಥಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕಥಂ ಪೂಜಾ ಕೇ ನಾತ್ರ ಸರಃ I ೪೩॥ 
ಸ್ಥಾ ನರಕಾ ಕಥಂ ವಾ ಸ್ಯತೆ ಕೀ ವಾತ್ಮ ಸರಿರಕ್ಟ ಕಾಕ | 


ಕಥಂ ವಾ ಮಾನಸೇ ಯ ನಿತ್ಯಾ `ಸಂವರ್ಧಕೇ ತನ I ೪೪ ॥ 





Ss 


೩೮. ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆಂಬ ಅದ್ಭುತವಾದ, ಪಂಚಾವರಣಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಈ ಸೂಕ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಿನ್ನ ಸರ್ವ ತಪೋಬಲದಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸು. 

೩೯. ಹೀಗೆಂದು ನನಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಜೀವದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿವನು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಲಿಂಗ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಸ್ವಯಂಭುವೂ, ಸರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ ತನ್ನ 
ಮಹದ್ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 

೪೦. ಶುದ್ಧ ವಾದ ಆ ಸ್ವಯಂಭುಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಂಚಾವರಣ 
ಸಂಯುಕ್ಕವಾದ ಸ ಭವನದ: ಪ್ರ ಸ ತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. 

೪೧. ವೇದಾಗಮಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕದ "ಕೊಸನುಳ್ಳ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ 
ಶಂಭುವನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ನಾನಿಂತು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡೆನು. 

೪೨. “ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಸ ಸ್ವಾ ನಿಯೆ! ನಾಮಭೇದರಹಿತಗಳಾದ 

ನಿನ್ನ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ವಿಧಾನವು ಯಾವುದು? 

೪೩. ಸಿನ್ಹ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವವರು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಂದಿರವು 
ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿರುವುದು? ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವೂ ಪೂಜಾಕ್ರಮವೂ ಹೇಗೆ 
ನಡೆಯಬೇಕು? ನಿನ್ನ ಪರಿಚಾರಕರು ಯಾರು? 

೪೪, ಥಿನ್ನ ಈಸ್ಥ ಳದ ರಕ ಕ್ಸಣವು ಹೇಗೆ ಆಗುವುದು? ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ರಕ್ಸಿಸುಪವರು ಯಾರು? ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯರ ಪೂಜೆಯು ಹೇಗೆ 
ಸಲ್ಲುವುದು? 


ಅಷ್ಟ ಮೋರಿಧ್ಯಾಯಃ ೯೭ 


ಆಗತಾ ಬಹವೋ ದೇವಾಃ ಶ್ರದ್ಧೇಯಂ ಮನುಜೈಃ ಕಥಂ।॥ 
ಪ್ರಸೀದ ಸರಮೇಶಾನ ಸ್ವ ಯಮಾಜ್ಞಾ ಸಯಾಖಲಂ 1 ೪೫ ॥ 
ಏನಂ ವಿಜ್ಞಾ ಸಹಿತೋ ದೇವಃ ಶೋಣಾದ್ರಿ €ಶಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ 
ಆಜ್ಞಾ ಪಯತ್ತ ದಾ ದೇವೋ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣನ ಗಾ ॥ ೪೬ ॥ 
ಸೃ ಜತ 0 ನಗರಂ ದಿವ ;ಮರುಣಾಖ್ಯಂ ಗುಣಾಧಿಕಂ | 

ಮಂದಿರಂ ಮಮ ದಿವ್ಯಂ ಚ ಮಹಾಮಣೆಗಣೋಜ್ಚ್ಚಲ 1 ೪೭ ॥ 
ತೌರ್ಯತ್ರಿಕಂ ಸಪರ್ಯಾಂಗಂ ತನೆ ್ಮ ರಃ ಪ್ರಕಲ್ಪ ಇಳ 
೫೫2. ಶಿವಃ ಶಿ )ಮಾನ್ನಾಮಭೇದಾರ್ಚನಕ್ತ, ಸು H ೪೮ ॥ 
ವ್ರತಂ ಚ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿರರುಣಾದ್ರೀಶ್ವರಃ ಶಿವಃ । 

ಶೃಣು ತನ್ಮೇ ಚ ಯೇ ಸೃಷ್ಟಾ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಪರಿಚಾರಕಾಃ ॥ ೪೯॥ 
ಶೃಣು ಗೌತಮ ಸರ್ವಂ ಮೇ ಮಾನುಷಂ ಪೂಜನಕ್ರಮಂ | 

ಯ ಏಷ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಕೇಮಾಯ ಪ್ರಥತೇ ಭುವಿ iH ೫೦ ॥ 
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೪೫. ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರೆಂಬುದು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು? ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ವಿಶದವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಪಿಳಿಯಹೇಳು.” 

೪೬. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶರೂಪ ನಾದ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ "ಬಂದಿದ್ದ ವಿಶ , ಕರ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇರೀತಿ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

೪೭. "ನೀನು ಅರುಣಾಖ್ಯವಾದ ಸಕಲಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ನಗರವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡು. ಮತ್ತು ಮಹಾಮಣಿಗಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ನನಗೆ ನಿರ್ಮಿಸು. 

೪೮. ಮಂಗಳನಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ನನಗಾಗಿ ಮಾಡು.” ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞ್ವಾಪಿಸಿದ ತರುವಾಯ ಆತನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಾಮಭೇದಗಳಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೪೯. ತನ್ನ ವ್ರತದ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಅರುಣಾ 
'ಚಲೇಶ್ವರನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಜು ಎಲೈ ಗೌತಮನೆ! ನನ್ನ ಪರಿಚರ್ಯೆಗಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟರಾಗಿರತಕ್ಕವರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೫೦. ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಹೇಳು. ಈ ರೂಪವೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಕ್ಷೆ ಥೇ ಮಕ್ಟೋಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವುದು. 
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೯೮ ಶ್ರೀ ಸಾ )೦ದೆಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ತೇಜೋನುಯಂ ಲಿಂಗಮತುಲಂ ದೃಶ್ಯ ತೇ ಮಹತ್‌ | 


ಅರುಣಾದ್ರೀಶ್ವರಾಭಿಖ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯತಾಂ ಸತತಂ ತಯಾ . I ೫೧ ೫ 
ಶಕ್ತಿರ್ಮಮೋತ್ತರೇ ಭಾಗೇ ಪೂಜ್ಯಾ ನಿತ್ಯೋಷಯಾ ಮುದಾ (. 
ದಧತೀ ಸ್ಥಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುಪೀತಕುಚನಾನಿಕಾ 189 


ಅರುಣಾಚಲರಾಜೋಯಮವನಿಭಾಗಃ ಪ್ರಿಯಾನ್ಶಿತಃ । | 
ಉತ್ಸನಾರ್ಥೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಭೋಗಸುತಾವೃತಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಬೋಧದೋ ಭಕ್ತಲೋಕಸ್ಯ ದತ್ತಾಭಯಕರಃ ಶಿವಃ । 


ಸಾರಂಗಂ ಪರಶುಂ ಭಿಭ್ರತ್ರುಸನ್ನನದನಃ ಸದಾ 1 ೫೪ ॥ 
ಉಮಾಸ್ಕಂದೇಶ್ವರಃ ಶಂಭುರ್ದಿವ್ಯರತ್ನನಿಭೂಷಣಃ । 

ಆಭಯಾ ಭಾಸಯನ್ನ್ಲೋಕಾನವಿಕುಂಶಶ್ರಿ €ಯಾನ್ಕಿತಃ 1 ೫೫ ॥ 
ಶಕ್ತೇರುತ್ಸನ ಭದ್ರೇ ಚೆ Wa ಸುಂದರೇಶ, ರೀ | 
ಸರ್ವಭೂಷಣಸಂಯುಕ್ತಾ ಶ ೈಂ ೦ಗಾರರಸವರ್ಥಿಸ್ನ 1 ೫೬ ॥ 


ಬಾಲೋ ಗಣಪತಿಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಪುರಸ್ತಾ ದ್ಬೂ ತಿನಂದನಃ । 
ಮದಂತಿಕಮಲಂಕುರ್ವನ್ಸ ಫೆ ರೋಜಿ ನ ರ್ಬಹೂಡಯೆಃ I #೫೭ 





೫೧. ಅರುಣಾದ್ರೀಶನೆಂಬ ನಾನುದಿಂದ' ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಅದ್ಭುತವಾದ. 
ಅಪ್ರಮೇಯವಾದ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸುವವನಾಗು. : 
೫೨-೫೩. ನನ್ನ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸಾ ನಮಾಹಾತ್ಮ 3ವನ್ನು ಪಡೆದು. 
ನಿತ್ಯೋತ್ಸವಯುಕ್ತಳಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು Ess ಹೆಸ ರಿನಿಂದ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯೆ. 
ಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನು. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ಸ ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನನ್ನು ಭೋಗ, 
ಸುತಾವೃತನನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. | 
೫೪-೫೫. ಆತನೇ ಸಕಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ dads ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸ | 
ಹಸ್ತವನ್ನು ನೀಡಿರುವನು. ಶಿವನು ಜಿಂಕೆಯನ್ನೂ ಪರಶುವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖನಾಗಿರುವನು. ' ಸಡಾತಿವನು ಪಾರ್ವತೀ ಷಣ್ಮುಖ. 
ಸಮೇತನಾಗಿ, ದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಸಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಸ ಸಕಲ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ. ನಿತ್ಕೈಶ್ನ [ರ್ಯಸಮತ್ವಿತನಾಗಿರುವನು.. 
೫೬. ಶಕ್ತಿಯ ಉತ್ಸವ ಮಂಗಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಭೂಷಣಭೂಷಿತೆಯೂ 
ಶೃಂಗಾರರಸವರ್ಧಿನಿಯೂ ಆದ.” ಸುಂದರೇಶ್ವ ರಿಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. . 
: ೫೭. ನನ್ನ ಸಮಾಸ ಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನಲಂಕರಿಸುತ್ತ ಭಕ ನೊ ಭೋಜ್ಯಾದಿ ವೈಭವ 
ಗಳಿಂದ ಐಶ ರ್ಯದಾತನೂ, ಬಾಲಕನೂ.ಆದ ಗಣಪತಿಯೂ ತ್ತ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಡಬೇಕು. 


ಅಷ್ಟಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ' ೯೯ 


ಮತ್ತಾ ಶ್ರ ೀಮವಿಮುಂಚಂತೀ ಶೋ ನಾರೇಖಾಂಚಿಃ ೇಶ್ಚ ಣಾ! 
ರ್ಥಾ ಪರಾಶಕ್ತಿರಂತಿಕಸ್ಲೈವ ಪೊಜ್ಯತಾಂ 
ನಳ ಘಾನ ಶಿ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸೃ ತ್ಯಂಸ್ತಾಂಡನಪಂ ಡಿತಃ 1 
ಉತ್ಸವಾರ್ಥಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯಶ್ವಕ್ಟುರಗ್ರೇಂಮೃತೇಶ್ವರೆಃ H HFN 
ಶಕ್ತಿಶ್ಚಾನ್ಯಾ ai ಸಂಪೂಜ್ಯಾ A 0 | 

ದ್ವಾಕೇ ನಂದೀ ಮಹಾಕಾಲಃ ಪುರಸ್ತಾ ತೂ ಸರ್ಯ ಸನ್ನಿ ಭಃ ॥೬೦॥ 
ಭಕ್ತಾ ನಾಂ ಮಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪೂಜನಂ ಜಾಪಿ ಕಲ್ಪ್ಯತಾಂ । 
ಪದಕಿ ಕ್ಲಿಣೇ ಮಾತರಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಸಗ » ಸಮನ್ವಿತಾಃ ॥೬೧॥ 
ಜ್‌ ಪೂಜ್ಯೋ ನ್ರೈಯತೇ ಕೋಣೇ ವಿಫ ಧ್ಸನಾಥೋ “ವಿನಾಯಕ | 

ಸ್ಕಂದಃ ಜೆಸಿ ಶಧರ ಶ್ರೈವೈ ಶಾನಕೋಣೇ ಸಮರ್ಚ್ಯತಾಂ ॥ ೬೨ ॥ 
om ಚ ಮನೋಜ್ಞಾ ನಿ ಪೂಜನೀಯಾನ್ಯ SER 

ಮಂದಿರಂ ಮಮ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದಕ್ಕಿ ಣಾಮೂರ್ತಿದಕ್ಷಿ ಣಂ ೬೩ 
ಪಶಿ ಮೇ ವಿಷ್ಣು ) ರೂಪಾಂಕನುಗ್ಗಿ ಕೂಪಾಶ್ವಿ ತಂ Pe | 

ಉತ್ತ ರೇಬ ್ರಹ್ನ ರೂಪಾಂಕಂ a: ಸಾರಂಗಭೂಯುತಂ ॥ ೬೪॥ 





1 ೫೮ ॥ 

















೫೮-೫೯. ನನ್ನನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದಿರುವವಳೂ ಕೆಂಪುಕಾಡಿಗೆಯಿಂದೊಪು ಪ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಪರಾಶಕ್ತಿಯು ಉತ್ಸವಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳ ಲಿ. ನನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮುಖ್ಯನೂ ಅಪ್ರತಿಷೆ ಸೇಧ್ಯನೂ 
ತಾಂಡವಪಂಡಿತನೂ ಆದ ಅಮ್ಮ ತೇಶ್ವ ರನು ಷಡ್ಡು ಣ್ಸೈ ಶ್ವ ಸಜ ಇಸಿ 
ನರ್ತಕಭಾವದಲ್ಲಿರುವವನನ್ನಾಗಿ ಬ ಪೂಜಿಸ ಲ್ಸ ಜಿಕ. 

೬೦. ಹಾಗೆಯೇ ಭೂವಿನಾಯಕೆಯೆಂಬ ES ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಶಕ್ತಿಯು ಪೂಜನೀಯಳು.' ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ 
ಕಾಲನಾದ ನಂದಿಯೂ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೬೧. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ RR ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯಲಿ. 
ನಿಫ್ನೇಶ್ವರ ಸಹಿತರಾದ ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 

೬೨, ಸಕಲ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ವಿನಾಯಕನು ನೈಜುತ್ಯ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜನೀಯನು. ಶಕ್ರ್ರಾಯುಧಸಹಿತನಾ ಸ ಸ್ವಂದನು ಈಶಾನ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳು ವನು. 

೬೩-೬೪. "ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಲಿಂಗಗಳ ಪೂಜೆಯು: 
ನಡೆಯಬೇಕು. ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಮಂದಿರವು ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಡಲಿ. ಅದರ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
ದಕ್ಸಿಣಾಮೂರ್ತಿಯೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಅಗ್ರಿ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಹ ರದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮು ಪಿನೂ ಆವಾಹಿತರಾಗಲಿ. 











೧೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೆದೇವಗಣೋಸೇತಂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸಮನ್ವಿತಂ | 


ಅಪೀತಕುಚನಾಥಾಯಾಃ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸಮನ್ವಿತಂ I ೬೫ 0 
ಮಂದಿರಂ ಗುರು ಸಂಪೂಜ್ಯ ದಿಕ್ಸಾಲಕ ವಧೂವೃತಂ I ೬೬ ॥ 
ಮಂದಿರಸ್ಯಾನನಾರ್ಥಯ ದೇವೀರ್ನೈೆಭವನಾಯಕಾಃ | | 
ಶ್ಪೇತ್ರಪಾಲಂ ತು ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರ್ವಾವರಣಸಂಯತಃ ॥ ೬೭ ॥ 
ಪುತ್ರಸ್ಯ ತ್ರಾಣಮಾಯಾತಾ ಪೂಜ್ಯಾರುಣಗಿರೀಶ್ವರೀ। | 
ಕಾಲೀ ಬಹುನಿಧಾಶಾ ವ್ಯಾ ನಿಧಿಷಾಲಕಾಃ I ೬೮ ॥ 
ಉತ್ಸವಾ ನಿನಿಧಾಃ ಕಲ್ಲ ಾ8 ಪ ಶತಿಮಾಸನುಹೋದಯಾಃ । 

ಸೈಜಸ್ನ ಕನ್ಯಕಾ ದಿವ್ಯಾಃ ೌವದೇನಾರ್ಹಣೇ ರತಾಃ ॥1೬೯॥ 
ನೃತ್ಯಗೀತಕಲಾಭಿಜ್ಞಾ ರೂಪಸೌ ಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಾಃ । | 
ಚಾರುನಿಭ್ರಮಸಂಯುಕ್ತಾ 8 ಕಾಮದಾ ನಿತ್ಯಸಾವನಾಃ lH ೭೦ ॥ 
ಶಿಷ್ಯಾನಾದಿಶ ವೇದಜ್ಞಾನ್ಸ ದಾಚಾರಸಮಂಜ್ಞ ಲಾನ್‌ | 
ದಿವ್ಯೋಪಚಾರಸಂಸಿದೆ 34 ಸುಭಗಾನ್ಸು ದ ; ಚೇತಸಃ ! ೭೧ ॥ 








೬೫. ಈ ಮಂದಿರವು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ವಶಕ್ಕಿಗಳಿಂದಲೂ. : 
ಸಮಸ್ವಿತವಾಗಿರಲಿ... ಹಾಗೂ ಅನೀತಕುಜೆಯ ಸಕಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಲಿ. 

೬೬-೬೮. ಈ ರೀತಿ ಸಕಲ ದಿಕ್ಬಾಲಕರಿಂದಲೂ ಅವರ ಪತ್ನಿಯರಿಂದಲೂ. : 
ಭವ್ಯವಾದ ಈ ಮಂದಿರವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಬಳಿಕ ರಕ್ಷ ಣಾರ್ಥವಾಗಿ ವೈಭವ 
ನಾಯಕೆಯರಿಂಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಆವರಣಸಹಿತನಾದ ಕೆ ತ್ರ ೫% 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಪುತ್ರ ರಕ್ಸಣಕ್ಕಾಗಿ EUS ಅಭಿಮಾತಿ. 
ದೇವತೆಯು ಪೂಜ್ಯಳು. ಈಕೆಯೇ ನ ಹೀಗೆಯೇ ನನ ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳು ಆಜ್ಞಾ ಧಾರಕರಾಗಿರಲಿ. 

೬೯. ಪ್ರತಿಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ವೈಭವಾತಿಶಯದಿಂದ ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ. 
ಉತ ವಗಳನ್ನು, ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆ ಅಗಸ ಸ್ಕನೇ! ನೀನು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
dn ದಿವ್ಯ ಕನ್ಯಕೆಯರನ್ನು ಸೃ py ಮಾಡು. 

೭೦-೭೧. ಅವರು ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲ ನಿಷ್ಠಾತರಾಗಿರಲಿ. ಸ್ವರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ಸೌಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ, SRA ನಾನಾ ನಿಧಗಳಾದ ವಿಲಾಸ ನೆ | 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಾಯಕಿಯರೂ, ನಿತ್ಯುಶುದ್ಧ ರೂ ಆಗಿರ 
ಬೇಕು. ನನ್ನ ಸಸರ್ಯೆಯು ದಿವ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ವೇದಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದವರೂ, ಸದಾಚಾರಸ ಂಪನ್ನರೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ, ಶುದ್ಧ ಶ್ಲ ಮನಸ್ಪರೂ. 
ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸು. 


೧೦೧ 





ದೀಕ್ಸಿತಾಸ್ತಿಮಲಾನ್ಸು ದ್ಧಾನ್ಫೈವಾಗೆಮವಿಶಾರದಾನ್‌ । 








ಶೈವಾಚಾರಪ್ರಸಿದ ರ್ತಮಾದಿಶಾಭ್ಯರನೇ ಮಮ ॥ ೭೨ ೫ 
ಮಾರ್ದಲಾನಾ ಿಂಖಿಕಾನ್ಸೈಣಾನ್ಸಾ ಲಿಕಾನ್ವೇಣುವಾದಕಾನ್‌ । 
ಶೌಲ್ವ್ಛಿಕಾನ್ನ We ಸದ್ದಿದ್ಯಾನ್ಹತುರ್ವಿದ್ಯಾವಿಶಾರದಾನ್‌ 1೭೩8 








ಕತ್ರಿ 'ಯಾನಿ  ವಿಧಾನ್ಸೆ ಶ್ಯ ತ್ಳೊದ್ರಾಂಶ್ಚ ಶಿವಸಮ್ಮತಾನ್‌ । 

ಚತ್ವಾ ರತ್ನ ಮತಾಃ ಕಲ್ಬಾ ತ್ತೆ ತುರ್ದಿಕ ) (ರ್ಶವಾಸಿನ: ೦ ॥ ೭೪ ॥ 
ಮುನೀನಾಂ ಶಿವಭಕ್ತಾಾಂ ನಿರಾಶಾನಾಂ ನಿವಾಸತೆಃ | 

ತೇಷು ಸ್ಥಿತಾ ಮುನೀಂದ್ರಾ ಮೇ'ರಕ್ಸಂತು ಶಿನಪೂಜನಂ ॥ ೭೫ ॥ 








ಭಿಕ್ಸಮಾಣಾಃ ಪುನಃ ಶೈವಾ ಭಕ್ತಾಃ ಪಾಶುಪತಾ ಅಪಿ । 

ಪಾಲಯಂತು ಸದಾನ್ಯೇಚ ಯುಕ್ತಾಃ ಕಾಪಾಲಿಕಾ ಅಪಿ 1 ೭೬ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಾಯಮಾನಾನಾಂ ಜಾತಾನಾಂ ಸಂಭವಿಷ್ಯತಾಂ । 

ಅವ್ಯಾ ಹತಾಜ್ಞ ಮಾರಕ್ರ್ಛವಿಂದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಮಹೀಭೃತಾಂ ॥ ೭೭ 0 


ಗಗ ೨ಂ0ಎಂ0(3300200500ಉ 02000030022 ನಟ ಚನನ ಜಂ ಸ ರುಷ ಸ ಸು ಎ ಸ ಪಾ ಪಾ ರ್ಟ ದ್ಟುವ್ಸಾ ಾಜ್ಪದದ್ದ್ದುುುಟಿದಿಿ್ದಿದುದುಬುುುುಾು್ಮಾರುಾಣುುವು** 


೭೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೀಕ್ಸಾಬದ್ಧರೂ, ಅಂತಃಶುದ್ಧಿ ಬಹಿಃಶುದ್ಧಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರೂ, ಶೈವಾಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿರಲಿ. 
ಅವರನ್ನು ಶಿವಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯ ಪ್ರಚಾರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಯೋಜಿಸು. 

೭೩. ಮೃದಂಗ, ಶಂಖ, ವೀಣಾ, ತಾಲ, ವೇಣು ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸುವ ವಾದಕರನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಂಗತ 
ರಾದ ಯಾಜ್ಞಿಕರನ್ನೂ ಸೃಜಿಸುವವನಾಗು. 

೭೪-೭೫. ಶಿವಾಚಾರತತ್ಪರರಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸೇರಿಸು. ಶಿವಭಕ್ತರಾಗಿ ಉಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಮುನಿಗಳ ನಿವಾಸಕ್ಕಾಗಿ, ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಬರುವ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಕರಿ 
ಗೋಸ್ಟರ, ನಾಲ್ಕು ಮಠಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬೇಕು. 

೭೬. ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮರೇ ಶೈ ನರೂ ಪಾಶುಪತರೂ ಆಗಿ ಭಿಕ್ಸಾಟನದಿಂದ 
ದೇಹಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತ "ಆ ಮಠಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸತ ಡು ನನ್ನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲಿ. 

೭೭. ಇತರ ಶಿವಭಕ್ತರೂ ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಲಿರುವ ಅಥವ ಈಗ ಹುಟ್ಟಿ ಮುಂದೆ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬರಲಿರುವ 
ಸಕಲ ಹಾ | ಈ ಸ್ಥಳವು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ರಕ್ಷಣಾಯೋಗ 
ಬೇಕು. 





೧೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಕುಲಶ್ಚ ಮಹಾನತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ ದಿನ್ಯಭೂರುಹಃ । . 


ಅತ್ರ ಭಕ್ತಾ ನಿತನ್ನನ್ನು ಶಿವಕಾರ್ಯವಿನಿಶ್ಚ ಯಂ 1೭೮॥ 
ಅತ್ರ ಮೋ ದೀಯತೇ ದಿನ್ಯಮಸ್ಟೆ ಕ್ಸಿ ತಸರಾಸ ಯೋ । 

ಯತ್ತ ದಕ್ಸಯು ,ಫಲಡಮಾರಕ್ಷ 9 ಶಿನಸೇನಕ್ಕೆ Heri 
ಭಕ್ಟೈರ್ನಿಜ್ಞಾ ಸಿತಂ ಜಾರ ತೊ ೇಷ್ಯಾಮಿ ನ ಸ್ಥಿತೈಃ । 

ಸರ್ವಂ ಸಂಪಾದಯಿಷ್ಯಾವಿಂ ತ ಚಿತ್ತಾ ಬ ಹ 1 ೮೦ ॥ 


ಅಸರಾಧಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕ ಕ್ಸೆಂಸ್ಕೇ ಮಾಂ ಸ್ವರ್ಚತಾನುಹಂ | 
ಆಗಮೋಕ್ತಾ ಚ ಪೂಜೇಯಂ ಮಾನುಸೀ ನಿರ್ವಿತಾ ಯತಃ ॥ ೮ಆ೧॥ 
ಗ್ರಹೀಷ್ಯೇ ತಾಮಹಂ ಸರ್ವಾಮರ್ಚಾಂ ಸರ್ನಾಗನೋದಿತಾಂ | 


ಸಂಕಲ್ಪಿತಂ ಭವೇತ್ಮರ್ನು ಪ್ರೀತಿಕೃನ್ಮಮ ಸೇನಕ್ಕೆಃ ॥ ೮೨ ॥ 
ಆಗಮಾರ್ಥಾನಶೇಷಾಂಸ್ಕ ಸನುವಲೋತ್ಯ ಸಮುಯೋಚಿತಾನ್‌ | 

ನಿಧಾಯಾಭ್ಯರ್ಚನಾಭೇದನಿನ್ಲೊ ಕಕ. ಶ್ಬಕೃತೇ ಮುನೇ ॥ ೮೩ ॥ 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮಹತೀ ಪೂಜಾ ಸೌ. ರ್ಣಿಮಾಸ್ಯಾಂ ತು ಸಾದರಂ ॥ ೮೪॥ 


೭೮. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಧಿನ್ರಾನಾದ ಬಕುಳವೃಕ್ಸವು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಅರ್ಚನಾಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲಿ. 

೩೯, ಇತರರಿಗೆ ಕಾಣದೆ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ 
ಗುಪ್ತ ಧನದಾನವು ಈ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸನ ಯ ಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. rE 
ರಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತರು ಅದನ್ನು ಹಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

೮೦. ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಕ್ಕರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನಾನು ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ಸಕಲವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. | 

೮೧. ನನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಮಲಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಭಕ್ಕರ ಸಾವಿರ 
ಅಪರಾಧಗಳನ್ನಾದರೂ ನಾನು ಕ್ಚಮಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಗಮೋಕ್ತ 
ವಾದ ಈ ಆಟ್‌ ಮನುಷ್ಯ ಕಿ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಪದೆ, 

1೫. 01 ಮಾಡಿದ ಸೆ ಪೂಜೆಗಳನ್ನೂ ನಾನೇ 
ಸ್ರಿ ಹಾ "ನೆ. ಭಕ್ತರಿಂದ. ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟ ಯಾವ 
ಕರ್ನುವಾದರೂ ನನಗೆ ಪಿ ್ರೀತಿಕರವು. 

೮೩-೮೪. ಸಕಲ ಆಗಮಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೀನು ತೆ ಷವಾಗಿ 
ವಿಚಾರಿಸಿ ಲೋಕರಕ್ಸೃಣೆಯ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಮಯಾನುಕೂಲಗಳಾದ 


ಅಷ್ಟಮೋ9ಧ್ಯಾಯ। ೧೦೩ 





ಸತ್ರಾಣಿ ನಿವಿಧಾನ್ಯತ್ರ ಕರ್ತವಾ ಸಿ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ನಿವಿಧಾನಿ ಚ ದಾನಾನಿ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಚೈವಾಸ್ಯ ಸಸಿ ಫೌ 
ಅವ್ರುಚ್ಛಿನ್ನಪ್ಪ ದೀಪಸ್ಯ ದಾತಾರೋ ಮಮ ಸನ್ನಿಧೌ 
ತೇಜೋನುಯಮಿಷಂ ರೂಪಂ ಮಮ ಯಾಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೬ 8 
ಜಲಜಂ ತರುಜಂ ಪುಷ್ಪಂ ಕಕ್ಚಜಂ ಚ ಲತೋದ್ಭವಂ । 

ದದತೇ ಯೇ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹ ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಭೂಭೃತಃ ॥ ೪೭ 8 





॥ ೮೫ ಯ 

















ತೇಷಾಂ ಪುರೋ ಗತಃ ಸಾಕ್ಸಾದಹಂ ಜೇಷ್ಕಾಮಿ ವಿದ್ವಿಷಃ । 

ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ತು ದೇಶಸ್ಯ ಯೋ ಯೋ ರಾಜಾ ತಪೊಂಧಿಕಃ | 
ತತ್ತತ್ಸಮರ್ಥಿತಂ ರಮ್ಯಂ ಸಂಭವಂ ದದತೇಂತ್ರ ಮೇ ॥ ೮೮ ॥ 
ಮತ್ಸನ್ನಿಧಿಮುಷಾಗತ್ಯ ಮರಾತ್ಮಾನೋಪಿ ಭೂಮಿಪಾಃ 1 ೮೯॥ 
ಶಿವಭಕ್ತಾ ಭೃಶಂ ಪೂರ್ಣಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೯೦॥ 


beepers bn nota npebotcnHhcHL Yr SMMC Ahr 


ಪೂಜಾಭೇದಗಳನ್ನು ವಿಧಾಯಕಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ ಮಾಡುವವನಾಗು. 

೮೫. ಈ ಲಿಂಗದ ಸಸ್ಪಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಧ ವಿಧಗಳಾದ ಸಾವಿರಾರು ಯಜ್ಞ 
ಗಳು ನಡೆಯಲಿ. ಸಕಲವಿಧಗಳಾದ ದಾನಗಳೂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಾಗಿ 
ಕೊಡಲ್ಪ ಡಲಿ. | 

೮೬. ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ದೀಪದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವವರು 
ನನ್ನ ಈ ತೇಜೋಮಯವಾದ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲವು. 

೮೭. ನೀರಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ವೃಕ್ಷ ಕ್ಬಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಗುಲ ಒಲಿತೆಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ 
ದೊರೆತ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಭಹಡ RN ಭಕ್ತರು ಸಹಾ 
ತ್ತಾರೆ. 

೮೮. ಅವರಿಗೆ ಮುಂದಾಳಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿ ನಾನು ಅವರ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವೆನು... ಯಾವ ಯಾವ ದೇಶದ ಉತ್ಪನ್ನ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಯಾವ 
ಯಾವ ರಾಜನು ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅರ್ಪಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನ ರಾಜ್ಯವು 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಸಹಿತವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೮೯-೯೦. ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದವರು ದುರಾತ್ಮರಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವರು. 
ರಾಜರೂ, ಶಿವಭಕ್ತರೂ ಸರ್ವಸಂಪದ್ಯುಕ್ತರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 

ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲವು. 


೧೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇತಿ ಶಂಭುಮುಖೋತ್ಸಿತಂ ವಚಃ 
ಸಮುಪಶ್ರುತ್ಯ ನಿಧೂತ ಕಲ್ಮಷಃ | 
ಅಹೆಮಾನತವಾನ್ಯ 8ಜಿಜ್ಞಪಂ 
ಕುತುಕಾಚ್ಛೋಣಗಿರೀಶ್ವರಂ ಶಿವಂ Ion 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ರಾ 40 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ- ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
44 ಅರುಣಾಚಲೇಶ ಒರಾರಾಧನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಅಷ್ಟ ಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


೯೧. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಮಾತು 


ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ನಾನು ಕೌತುಕದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ,೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ ' 
ಮಾಹಾತ್ಮ “ದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ಅರುಣಾಚಲೇಶ ೈರಾರಾಧನ ಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ? 
ನೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮಂಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 8 


ಅಥ ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರ ಪ್ರಡಕ್ಸಿ ಣಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯವರ್ಣನಂ 





ಗೌತಮ ಉವಾಚ: 
ಭಗವನ್ನರುಣಾದ್ರಿ €ಶ ನಾಮುಧೇಯಾನಿ ತೇ ಭೃಶಂ । 
ವಿಶೇಷಾಚ್ಛೊ ಶಪೀತುನಿಚ್ಛಾಮಿ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಮಿನ್ಸುರಪೂಜಿತೇ Hos 


ಮಹೇಶ್ವ ರ” ಉವಾಚ: 
ನಾಮಾನಿ ಶೃಣು ಮೇ ಬ ತ್ರಿಹನ್ಮುಖ್ಯಾನಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ದುರ್ಲಭಾನ್ನಲ್ಪ ಿಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಕಾನುದಾಶಿ' ಸದಾ ಭುವಿ ॥ ೨ ॥ 
ಶೋಹಣಾದ್ರಿ ಕೋರುಣಾದಿ ಶೋ ದೇವಾಧೀಶೋ ಜನಪ್ರಿಯ | 
ಪ್ರಪನ್ನ ರಥ ಕ ಘೋ ಧೀರಃ ಶಿವಸೇವಕವರ್ಧಕಃ Han 
ಆ 4 ಪೇಯಾಮೃ ತೇಶಾನಃ ಸಿ ಸ್ರೀ ಪುಂಭಾನಪ್ರದಾಯಕಃ । 
ಭಕ. ವಿಜ್ಞ ಪಿ ಜತಿ ದೀನೆಬಂದಿವಿನೋಚಕ। HY 
ಮುಖರಾಂಫಿ ಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಮುಂಡೋ ಮ )ಿಗಮದೇಶ್ವ ರಃ | 
ಭಕ್ತಪ್ರೇಕ್ಸಣಕೃತ್ಸಾಕ್ಸೀ ಭಕ್ತ ಡೋಷನಿವರ್ತಕಃ ॥1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅರುಹಾಚಲೇಶ್ರ ರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವಣ ನ 

೧. ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನೆ! ದೇವ 
ಪೂಜಿತವಾದ ಈ ಕ್ಟೇತ್ರವನ್ನಲಂಕರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ನಾಮಭೇದಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದೆ €ನೆ. ಅಪ ಸ ಣೆಯಾಗಬೇಕು. 

೨. ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ದ ಚ ಎಲ್ಲೆ ಬಾ ಹೃಣೋತ್ತ ಮನೆ! 
ಮುಖ್ಯ ವಾದ ಕೆಲವು ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಪುಣ್ಯಹೀನರಿಗೆ 
ಪ ಸ ಬಗ ದುರ್ಲಭಗಳಾಗಿವೆ. ಇವು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕ 
ಗಳಾದುವು. 

೩-೧೫. ಶೋಣಾದ್ರೀಶ, ಅರುಣಾದ್ರೀಶ, ದೇವಾಧೀಶ, ಜನಪ್ರಿಯ, 

ಪ್ರಪನ್ನರಕ್ಬಕ, ಧೀರ, ಶಿವಸೇವಕವರ್ಥಕ, ಅಕ್ಸ್ಬಿ ಪೇಯ, ಅಮ, ) ತೇಶಾನ, 
ಹೆಣ್ಣು 16) ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ದಯೆಗೆ, ಓಯುವವನು, py ಯಿಂದ ಕರಾಡ 
ಕೊಂಡುದನ್ನು ಕೊಡುವವನು. ದೀನರ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡುವವನು, 
ಮುಖರಾಂಘಿ, (ದೇವಿಯ ಪತಿ, ಶ್ರೀಮಂತ, ಆ ಮ )ಿಗಮದೇಶ್ವ ಥ್ರ 
ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಮೈಸೋರುವವನು, ಲೋಕಸಾಕ್ಸಿ, ಭಕ್ತರ ದೋಷಗಳನ್ನು ಕಳೆಯು 
F 


ಸಿ೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


'ಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧನಾಘಥಶ್ನ ಫ್ಲಿ ಶೀೀಹಲಾಹಲಸುಂದಕಃ । 


ಆಹವೈ ಶ್ವರ್ಯದಾತಾ "ಚ ಸ್ಟ ರ್ತೃ್ಯಸರ್ವಾಘನಾಶನಃ TENT 
ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ನೃತ್ಯಧ್ವಜಧೃಕೃಕಾಂತಿನಟಿನೇಶ್ವರಃ | 

ಸಾಮಪ್ರ್ಪಿಯಃ ಕಲಿಧ್ವಂಸಿೀ ವೇದಮೂರ್ತಿರ್ನಿರಂಜನಃ 1 ೭॥ 
ಇಗನ್ನಾಥೋ ನುಹಾದೇವಸ್ತ್ರಿ ನೇತ್ರಸ್ಪ್ರಿಪುರಾಂತಕಃ । 
ಭಕ್ತಾಸರಾಧಸೋಡಢಾ ಚ ಯೋಗೀಕೋ ಭೋಗನಾಯಕಃ Hen 
“ಬಾಲಮೂರ್ತಿಃ ಕ್ಲಮಾರೂಪೀ ಧರ್ಮರಕ್ಟೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ | 

ಹರೋ ಗಿರೀಶ್ವ ಕ ಭರ್ಗಶ್ಚಂದ್ರ ಬಾ ॥೯॥ 
ಸ ರಾಂತಕೋಂಂಧತರಿಪುಃ ಸಿದ್ಧ ಜಾ! ದಿಗಂಬರಃ । 

ಆಗನುಪ್ರಿ ಯಂ ಈಶಾನೋ ಭಸ್ಸ ರುದಾ ಥೆ ಕ ಲಾಂಛನಃ ॥ ೧೦ ೫ 
ಶ್ರೀಸತಿಃ ೫6 ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸರ್ವನಿದ್ಯೆ ಅಶ ನಃ | 

ಗಂಗಾಧರಃ ಕ್ರತುಧ್ಧಂಸೋ RE ನಾಗಭೂಷಣಃ 1 ೧೧॥ 
ಅರುಣೋ ಬಹುರೂಪಶ್ಚ ನಿರೂಸಾಕ್ಸೋಕ್ಸರಾಕೃತಿಃ । | 
ಅನಾದಿರಂತರಹಿತಃ ಶಿವಕಾಮಃ ಸ _ಯಂಸ್ರಭುಃ | ॥ ೧೨ ॥ 
ಸಜ್ಜಿ ದಾನಂದರೂಪಶ್ಚ ಸರ್ವಾತ್ಮಾಜೀವಧಾರಕಃ | 
ಸ್ಲೀಸಂಗವಾವಂಸುಭಬೆಗೋ ವಿಧಿರ್ವಿಹಿತಸುಂದರಃ lH ೧೩ ॥ 
ಜ್ಞಾ ನಪ್ರದೋ ಮುಕ್ತಿದಶ್ಚ ಭಕ್ಕವಾಂಛಿತದಾಯಕಃ । "46 
ಆಶ ಶೌೆರ್ಯವೈಭನಃ ಕಾಮಾ 'ನಿರವದ್ಯೊ € ನಿಧಿಪ್ರದಃ I ೧೪ ॥ 





ವವನು, ಜ್ಞಾ ನಸ ೦ಬಂಧಕ್ಕೊ ಡೆಯನು, ಹಾಲಾಹಲವನ್ನು ಸವಿದವನು, ವ್ಯತ್ತ ಸ್ಮ 
ನರ್ತಕನಾಗಿ ಧ್ವಜವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ನಟಿನೇಶ್ವ ರನು, 
ಸಾಮವೇದಪ್ರಿಯನು, ಕಲಿಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸುವವನು, ನ ಜು. 
ನಿರಂಜನನು, ಜಗನ್ನಾಥನು, ಮಹಾದೇವನು, ಮುಸ್ಕಣ್ಣನು, ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ, 
ಭಕ್ತರ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವವನು, ಯೋಗೀಶನು, ಗಯ. 
ಬಾಲಮೂರ್ತಿಯು, ಕ್ಲಮೆಯೇ ರೂಪಾಗಿರುವವನು, ಧರ್ಮರಕ್ಸ ಕನು, ವೃಷಭ 
ವಾಹನನು, ಹೆರ, ಗಿರೀಶ್ವ ರ, ಭರ್ಗ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ಮದನಾರಿ, ಅಂಧಕರಿಪು, 
ಸಿದ್ಧರಾಜ, ದಿಗಂಬರ, "ಆಗಮಪ್ರಿಯ, ಈಶಾನ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಸ್ಪಲಾಂಛನ, 
ಶ್ರೀಪತಿ, ಶಂಕರ, ಸ್ಪಷ್ಟ, ಸರ್ವನಿದ್ಯೇಶ್ವರ, ಚ ಗಂಗಾಧರ, ದಕ್ಷ 
ಯಾಗಧ್ವಂ ಸಕ, ವಿಮಲ, ನಾಗಭೂಷಣ, ಅರುಣ, ಬಹುರೂಸ, ವರೂ 
ಅಕ್ಕ ರಾಕೃತಿ, ಅನಾದಿ, ಅಂತರಹಿತ, | ಸ್ತಯಂಪ್ರಭು, ಸಚ್ಛಿದಾ 
eh ಸರ್ವಾತ್ಮ, ಜೀವಧಾರಕ, - ಸ್ರೀಸಂಗಸುಂದರಸುಭಗ, ನಿಧಿ, 
ವಿಹಿತಸುಂದರ, ಜ್ಞಾನಪ್ರದ, ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದ "ಭಕವಾಂಛಾಪದ್ಯ ಆಶ್ಚರ್ಯ 


ನನಮೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೧೦೬ 


ಶೂಲೀ ಪಶುಪತಿಃ ಶಂಭುಃ ಸ 52330383536 ನಟ್ಟ 
ಏತಾನಿ ಮಮ ಮುಖ್ಯಾನಿ ನಾನ ಸಾನ್ಯತ್ರಃ ಮಹಾಮುನೇ 
ಅನ್ಯಾನಿ ದಿವ್ಯನಾಮಾನಿ ಪುರಾಣೋತ್ಪಾ ನಿ ಸಂಸ್ಕ ರಃ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೇನ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ವಿಕೇಷಾತ್ತ ತ್ಮೃಂ ಸಮಂರ್ಚಯ 1 ೧೬ ॥ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಪ್ರಿಯೋ ಯಡ ಮದಹಂ ಶೋಣಾಚಲಾಕ, ತಿ | 
ಇತ್ಯಾಜ್ಞಪ್ರ್ಯೋ ಮಹಾದೇವಮರ್ಚಯನ್ನ ರುಣಾಚಲಂ | 
ಅವಿಮುಂಚನ್ನಿ ಹಾವಾಸಂ ಕೃತವಾನಹಮದ್ರಿಜೇ H ೧೭॥ 
ಚಾರ್ಯ ಖಃ ಜೂ 

ಹಸ ೈರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ ಗೌ ತಮಾರ್ಯಮುನೀಶ್ವ ರ। 

ಪ್ರದಕ್ಸಿ ಣಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಕೋಣಭೂಭ್ಯ ತಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕಸಿ ನ್‌ಕಾಲೇ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕ ರ್ವಾ ಪೂರ್ನಂ ಪ್ರ ದಕ್ಷ ಣಂ 1 
ಕೃ ತ ಶೋಣಾದಿ ್ರಿನಾಫಸ್ಯ ಪ್ರಾ Ky ಶೈಮಿಿಷ್ಟಂ ಪರಂ ಸನಂ | oF i 





1 ೧೫ ॥ 
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ವೈಭವ, ಕಾಮಿನಿ, ರವದ್ಯ, ನಿಧಿಪ್ರದ, ಶೂಲಿ, ಪಶುಪತಿ, ಶಂಭ್ಕು 
ಸ್ವಯಂಭು, ಗಿರೀಶ, ಮೃಡ--ಇವುಗಳೇ ನನಗೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ಗಳಾದ Bg 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರತಕ್ಕ ಇತರ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನೂ 
$bidacd ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯ : ಸ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
೧೭. ಅರುಣಾಚಲಾಕಾರನಾದ ನನಗೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯಲ್ಲಿಯೇೇ ವಿಶೇಷ 
«ತಿಯು.?' ಹೀಗೆ ಮಹಾದೇವನಿಂದ ಆಜ್ಲಸ್ತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅರುಣಾ 
ಸಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುವವನಾಗಿ 


. ಗೌರಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ;--ಗೌತಮನೆ! ನೀನು ಸಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯ 
ಜ್‌ ಸಕಲ ಧ: ರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ವೃ ದ ನೂ, ಮುಿಕ್ರೆ (ಷ್ಠ ನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಈ ಗ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ವನಾಗು. 

೧೯. "ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಶ್ಲಿಹೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಅರುಣಗಿರಿನಾಥನ ಸ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಮೋಕ ಕ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದರು?' 


೧೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರ ಹ್ಮೋನಾಚ:- 
ಇತಿ ಸ್ಮ ಷ್ಟೋ ಮುನಿಃ ಪ್ರಾಹ ಗೌತನುಃ ಶೈಲಕ್‌ನ್ಯಕಾಂ | 
ತ್ಳೂ Hi, ದೇವಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ಮಾಡಿಶನ್ನೆ € ಮಹೇಶ್ವ ರಃ 1೨೦ ॥ 
ಮಾರ್ಜನ ಉವಾಚ: 
ಅಪೆಂ ಹಿ ಶೋಣಶೈಲಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕಾಶೋ ವಸುಧಾತಲೇ 1 ೨೧ ॥ 
ಪರಿತೋ ಮಾಂ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ವರ್ತಂತೇ ಮುನಿಭಿಸ್ಸಹ 1 ೨೨ ॥ 
ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪಾಪಾನಿ ಜನ್ಮಾಂತರಕೃತಾನಿ ಚ । 
ತಾನಿ ತಾನಿ ನಿನಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಪದೇ ಪದೇ ! ೨೩ ॥ 
ಅಶ್ಚನೇಧಸಹಸ್ಪಾಣಿ ವಾಜಸೇಯಾಯುತಾನಿ ಚ । 
ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಪದೇ ಪದೇ 1 ೨೪ ॥ 


ಅಪಿಪ್ರಹೀಣಸ ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಸ್‌ ಣೆ ಣಃ 
ಕ ೫, ಯಾನಿಹೀನಸ್ಕ. ನಕ್ಕ: ಷ್ಠ ಜನ್ಮನಃ 
: ಸ್ರದಕ್ಟಿ ಜೇಕೃತ್ಯ ಚ ನಸ 
ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಃ ಕಸ್ಯ ನ ಸಿದ್ಧಿರಗ್ರತಃ 1 ೨೫ ॥ 





೨೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-_ಇಂತೆಂದ ಗಿರಿಜೆಯ ನ್ಹು ಕುರಿತು 
ಗೌತಮನು ಹ ನೆ: ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಈ ಮಾಹಾತ ತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು; ಕೇಳು. 

೨೧-೨೨. ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದುದು: ನಾನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುನೆನು. ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೨೩. ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ. ಯಾವ ಯಾವ ಪಾಪಗಳು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವುವೊ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರದಕ್ಟೆಣೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ನಾಶ 
ಶೊಂದುತ್ತವೆ. : 

೪. ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಾವಿರ ಅಶ್ಚಮೇಧಗಳ ಫಲವೂ, 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವಾಜಪೇಯಗಳ ಮತ್ತು ಸರ್ವತೀರ್ಥ ಸ್ನಾನಗಳ ಫಲವೂ 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೨೫. ಸಕಲ ಶುಭಲಕ ಶ್ಸಣಹೀನನೂ, ವೈದಿಕಕ್ರಿಯಾವರ್ಜಿತನೂ, ನೀಚ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನೂ ಆದರೂ ಸಹ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡಿ 
ಹೊರಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಮುಂದೆಯೇ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಗಳೂ ಇರುವುವು. 


ನವನೋ9ಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೦೯ 


ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಾಭಿಗಮೇಷು ಪುಣ್ಯಂ 
ಸಮಸ್ಮ್ತಯಜಾ ಶ್ಲಾಗಮಥರ್ಮಜಾತಂ ] 
ಅವಾಪ್ಯತೇ : ಶೋ ಣಮಹೀಧರಸ್ಯ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಪ್ರಕ್ರಮಣೇನ ಸತ್ಯಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಪದೇನೈಕೇನ ಹೂತ ವಿ,  ತೀಯೇನಾಂತರಿಕ್ಸ ಕಂ! | 
ತೃತೀಯೇನ ದಿನಂ ಮರ್ತ್ಯೋ ಜಯತ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರ ದಕ್ಷ ಣೇ ॥ ೨೭॥ 
ಏಕೇನ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಡೆ ಿತೀಯೇನ ತು fd | 
ಕಾಯಿಕಂ ತು ತೃತೀಯೇನ "ಇದೇನ ಕ ಕ್ಸೀಯತೇ ನೃಣಾಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಪಾತಕಾನಿ ಚ ಸತ ಸದೇನೈ ಕೇನ. ಮಾರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ದ್ವಿತೀಯೇನ ತಪಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾಪೊ (ತ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾತ್‌ ॥೨೯॥ 
ಪರ್ಣಶಾಲಾ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಸುರಾಣಾಂ ಚ ತಥಾವಾಸಾ ವಿದ್ಯಂತೇಂತ್ರ ಸಹಸ್ರಶಃ ll ೩೦॥ 
ಅತ್ರ ಸಿದ್ಧಃ ಪುನರ್ನಿತ್ಯಂ ವಸಾಮ್ಯಗ್ರೇ ಸುರಾರ್ಚಿತಃ | 
ಮಮಾಂತರೇ ಗುಹಾ ದಿವ್ಯಾ ಧ್ಯಾತವ್ಯಾ ಭೋಗಸಂಯುತಾ ॥೩೧॥ ' 
ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದಾಗುವ ಪುಣ್ಯವೂ ಸರ್ವ ಯಜ್ಞ 
sid ಪುಣ್ಯವೂ ಈ ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಲಭಿಸುವುವು. ಇದು "ಸತ್ಯ. 

೨೭. ಈ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಭೂಲೋಕ 
ವನ್ನೂ, ಎರಡನೆಯದರಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಸವನ್ನೂ, ಮೂರನೆ ಪಾದದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನು ಜಯಿಸುವನು. 

೨೮. ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮಾನಸಿಕ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ, ಎರಡನೆಯದ 
ರಿಂದ ವಾಚಿಕ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ, ಮೂರನೆಯದರಿಂದ ಕಾಯಿಕ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಮಾನವರು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 

೨೯. ಈ ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದಕ್ಲಿಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದಲೇ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಸಕಲ 
ತಪಸ್ಸುಗಳ ; ಚ್‌ ಮ ಹೊಂದುತ್ತಾ ವಃ 








ಗ್ಗ 


ಗಳೂ, ಜೇವತೆಗಳ ಎವಾಸಸಾ ಸಿ Mersipdi 
೩೧. ಈ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಸರ್ವಕಾಲದಲಿಯ 





ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ನನ್ನ ಸಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


೧೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತಂಭಮಯಂ ರೂಪಮರುಣಾಡ್ರಿರಿತಿ ಶೃ ತಂ | 
ಚಕ್ಕಿ ೦ಗಂ ಮಮ ಬೃಹನ್ಮ! ಂಡಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರದಕ್ತಿ ₹00. 1೨ 
ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಮಯಂ ಲಿಂಗನಿದಂ ಯೈಸ್ತೈಜಸಂ ಭೃಶಂ । | 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ ವ ಪ ನಿನಿರ್ವಹೇತ್‌ 1 ೩೩ ॥ 
ನ ಸ್ರನಃ ಸಂಭನಸ್ತ ಸ್ಕಯಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ 1 ಮ 
ಆ 0% (೬ ನಿತ್ಯತ್ವಂ ಧ್ಲನಮತ್ನುತೇ | ೩೪ ॥ 
ಅಸ್ಯ ಸಾದರಜಃಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಪೂಯತೇ ಸಕಲಾ ಮಹೀ ।್ಯ ಸೆ 
ಪದಮೇಕಂ ತು,ಧತ್ತೇ ಯಃ ಶೋಣಾದ್ರೀಶಪ್ರದಕ್ಸಿಣೇ 148 
ನಮಸ್ಫುರ್ವನ್ಮೃತಿದಿಶಂ ಧ್ಯಾಯನ್ಸೌ _ತಿ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ |. | | 
ಅಸಂಸೃಷ್ಟಕರಃ ಕೈಶ್ಲಿನ್ಮಂದಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರ್ರ ದಕ್ಷಿಣಂ 1 ೩೬ ॥ 
ಆಸನ್ನಪ್ರಸವಾ ನಾರೀ ಯಥಾ ಗಚ್ಛೇದನಾಕುಲಂ | ಕ | 
ತಥಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ ಕುರ್ಯಾದಶೃಜಣ್ಣನ್ಮ ಸದಧ್ಯನಿಂ' naan 


pe 


೩೨. ಅರುಣಾಚಲವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಅಗ್ನಿ 
ಸ್ಮ್ಥಂಭರೂಸವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಗಿರಿಪ್ರದಕ್ಷಿ ಹಣೆಯನ್ನು ಮಾಡ ' 
ಬೇಕು. ಬಳ್ಳ 

೩೩. ಅಷ್ಟ ಹಾರಿ J ಪ ತೈಜಸಲಿಂಗವನ್ನು ವಿಶೇಷ ರೀತ 
ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಯಾವನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೊ, ಅವನು 
ತನ್ನ ಸಕಲ ಪಾಪ ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಸನ್ನು 

೩೪. ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಹ ತ ಪ ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಮನುಜನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ. ಟ್‌ ಶಾಶ್ವತ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. | 
೩೫. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ ಮ ಈ ಶ್ಛೈ ಲಪ್ರದಕ್ಕಿ ಹೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ವ್ಯಾಜ 
ದಿಂದ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ _ಯನ್ನ್ಹಾ ka ಇಡು ಸತ್ತೂ bad ಪಾದಧೂಳಿಯ ಸೋಂಕಿ 
ನಿಂದ ಧೂಮಿಯೆ ವೂ ಪವಿತ ತ ವಾಗುವುದು. 

ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಸ ರಿಸುತ್ತ ಧ್ಯಾ ನದಿಂದ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ ನಾಗಿ 
ಸ್ತು ಐ ಇತರರ ಆರತಿ ಚಿತೆ ಮುಂದಗಮನದಿಂದ ಪ್ರ ದಕ್ಸಿ ಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭. ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೇಗೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ನಡೆಯುವಳೊ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಧಾನದಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಧ್ವನಿಯು ತನಗೂ 
ಸಹ ಕೇಳಿಸದಿರುವಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕು. 


೧೧೧ 





ಶಿನಸ ರಣಸಂಸ್ಕೃವ ತ KM: ಜಿ ದದ್ಯಾ ತ್ಪ ದಂ ಬುಧಃ 
ಮನೂನಾಂ ಚರತಾಮಸ್ಸೇ ಜೇವಾನಾಂ 'ಚ ಸಹಸ್ರ ಶಃ1 
ಚ ಚ್ಟ ಚ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ನಾನ್ಯೇಷಾಂ ವಾಯುರೂಪಿಣಾಂ uF 
ಸಂಘಟ್ಟಿಮತಿಸಮ್ಮರ್ದಂ ಮಾರ್ಗರೊ ಧಂ ವಿಚಿಂತಯನ್‌ । 








॥ ೩೮ ॥ 









ಅನು ಕೂಲೇನ ಭಕ್ತೆ $ ಸನ್ಫನೈರ್ದದ್ಯಾತ್ರದಂ ಬುಧಃ il 
ಅಥವಾ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಸಂಕೀತ್ಯ ೯ ನರಗೀತಿಭಿಃ । 

ಶಿವನೃತ್ಯಂ ಚ ರಚಯನ್ಛಕ್ಕೆ 43 ಸಾರ್ಧಂ ಪರಿಕ್ಟಮೇತ್‌ ॥ ೪೧॥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಮ ವಾ ಶೈಜ್ವನ್ನನನ್ಯಮತಿರಾಷರಾತ್‌ 

ಶನೈಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕುರ್ಯಾದಾನಂದರಸನಿರ್ಭರಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಜಾನೈಶ್ಚ ವಿವಿಧೈಃ ಪುಣ್ಕೈರುಪಕಾರೈಸ್ತ ಥಾರ್ಥಿನಾಂ । 
'ಯಥಾಮತಿ ದಯಾಪೂರ್ಣ ಆಸ್ತಿಕಃ ಪರಿತೋ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 Val 


ಯ ಯ ಟು ನ ಪೋ ಪಂ ಎ ಉಪ. ಯ್ಯ ೋ್ಭೋ೯ ಸ  ಉ  ।| | ೌಲ ಲೂ ೈೂೂೈೂರೂುಟಾರ್ಪ್ವ[್ಫ್ಛ್ಟರ್ರೋ್ರಾ್ರೂ ೂುೂರೂ್ರ್ಷ್ಟೂಟ್ಟ(ೌ್‌ merece ಒಟ್ಟ presser eM 


೩೮. ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಶುದ್ಧಶರೀರದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಟಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ಮಕಣವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತ ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ನಿಧಾನ 
ವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಬೇಕು. 

೩೯ ೪೦. ಮುಂದೆ ಅದೃಶ್ಯರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವವರಾದ ಮನುಗಳೂ, 
ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ವಾಯುರೂಪಿಗಳಾಗಿ ಹೋಗುವ ಇತರರೂ 
ಗುಂಪುಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜನಸಮ್ಮರ್ದದಿಂದ ಮಾರ್ಗನಿರೋಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ರೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಭಕ್ತನಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ಸಿಡಬೇಕು. 

೪೧. ಅಥವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ 
ಶಿವನಾಟ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಭಕ್ಕಸಮೂಹದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೨, ನನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಪೂರಿತಗಳಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಇತರ 
ಹವ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡಡೆ ಆದರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆನಂದರಸವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೩. ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳಾದ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಅನುಕೂಲವಿದ್ದಂತೆ 
ದಯಾಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಆಸ್ತಿಕಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸೂಡಿದವನಾಗಿ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಸುತ್ತುವರೆಯಬೇಕು. 


೧೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಟ ತೇ ತ್ವ ಗ್ಲಿಮಯಂ ಲಿಂಗಂ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಮುಣಿಪರ್ವತಂ ॥ 


ದ್ದ ಸಕ್ಕ ಜಂತಯೇಜ್ಭೈ ಮಂ ಇಲಾ ಮರಕತಾಚಲಂ 1 ೪೪ ॥ 
ಅಥವಾ ಸ್ಫಾಟಿಕಂ ರೂಸಮರುಣಂ ತು ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಂ | ಜ.4. | 
ಧ್ಯಾಯನ್ಹಿಮುಕ್ತಃ ಸಕಲೈಃ ಪಾಪೈಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ I ೪೫ ॥ 
ಅವಾಜ್ಮನಸಗಮ್ಯತ್ವಾದಪ್ರಮೇಯತತಯಾ ಸ್ವಯಂ | ಜ್ತ 
ಅಗ್ಲಿತ್ವಾಚ್ಚ ಪರಂ ಅಂಗನುನಾಸಾದಾ ಚಲಾಭಿಢಂ 1 ೪೬ ॥ 
ಧ್ಯಾತ್ಸಾ ಪ್ಲ ಸ ದಕ್ಷಿಣಂ ಕರ್ತುರಭಿಗನ್ನೋಂಹಮಂಜಸಾ | 

ತಸ್ಯ ವರೋ ನ್ಯೂಣಾಮುಜರಾಮರಕಾರಣಂ 1 ೪೭ ॥ 
ಸ ತು ಧತ್ತೇ ಯಃ ಶೋಣಾದ್ರೀಶಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ। . 
ವಾಹನಾನಿ ಸುರೌಘಾಣಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೇ ಪರಸ್ಪರಂ 1 ೪೮ ॥ 
ಕುರ್ವತಾಂ ಚರಣಂ ವೋಢುಮರುಣಾದ್ರಿಸ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ । | 
ಛಾಯಾಪ್ರದಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಕಲ್ಪಕಾದ್ಯಾಃ ಸುರದ್ರುಮಾಃ ॥೪೯॥ 


Ce 


೪೪. ಈ ಪರ್ವತವು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಮಯವಾಗಿಯೂ, ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ EE ಬಜ ಜಾ ದ್ವಾಪರಡಲ್ಲಿ ಹೇನುಮಯವಾಗಿಯೂ, 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮರಕತಮಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೪೫, ಅಲ್ಲಜೆ ಸ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅರುಣವರ್ಣದ ಸ್ಫಟಿಕ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ವ್ವತನಾಗಿ ಕೈಲಾಸ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತನು ಸೇರುವನು. 

೪೬, ಈ ಅಚಲಲಿಂಗವು ವಾಜ್ಮ ನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾಗಿಯೂ, 
ಅಪ್ರಮೇಯಸ ಹೈರೂಪವುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಮಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ 

ಜನರಿಗೆ ಅಗಮೃವಾಗಿರುವುದು. 

೪೭. ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಗಿರಿಪ್ರದಕ್ಕಿ ಹಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನಿಗೆ ನಾನು ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಆತನ ಪಾದಧೂಳಿಯೇ 
ನರರಿಗೆ ಅಮೃತತ್ವ ಬ] 

೪೮. ಯಾವನು ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ಷ 
ನಾಗುವನೊ ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕಗಳಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ವಿಮಾನಗಳೂ ಸಹ ನಾನು 
ಮುಂದು ತಾನು ಮುಂದಿಂದು ಬರುವುವು. 

೪೯. ಈ ಅರುಣಾಚಲಸರ್ವತದ ಪ್ರದಕ್ಕೆ ಸಿಹಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವನ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ಸುಖಪಡಿಸಲು ಕಲ್ಪ ವೃ ಕ ವೇ. ಮೊದಲಾದ ಜೀವವ್ಯ ಕ್ಸಗಳು ನೆರಳ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. 


೧೧೩ 





ಕುರ್ವತಾಂ ಭುವಿ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಮರುಣಾದ್ರಿಪ್ರ ವಕ್ಷ ಣಾಂ। 
ದೇವಗಂಧರ್ವಕಾದ್ಯಾನಾಂ ಸಷ ಭಾ ಸಮಾವೃತಾಃ । 

ಸೇವಂತೇ ತೇ ಗಣಾಕೀರ್ಣಾ ವಿವ ಇಸಕತಕೋಟಿಯಃ ॥ ೫೦ ॥ 
ಮಮಪ್ರದಕ್ಟಿಣಂ ಭೂಮೌ ಜಾ ಪಾಡಪಾಂಸುಭಿಃ । 











ಪಾವಿತಾ ಮಹತೀ ವೀಥೀ ದೃಷ್ಟಾ ಶಿವಪದಪ್ರದಾ H Bon 
ಅಂಗಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ ಕುರ್ವನ್ಸಣಾತ್ಸ ಎರ್ಯೈತನುರ್ಭವೇತ್‌ । 

ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವಜ್ರಶರೀರತ್ವಂ ನ ಧೃಷ್ಯೇತ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೫೨ ॥ 
ವ್ಯೊ rE HO ಕಾ ದೇವಾಃ, ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹ ಪರಮರ್ಷಯಃ । 
ಅಡೃಶ್ಯಾಃ ಸಂಚರಂತ್ಯ! ತ್ರ ಪಶ್ಯಂತೋ ಮನು ಸನ್ನಿಧಿಂ ॥ ೫೩ 0 


_ನಿನಯಂ ಮಮ ಭಕಿ ೦ ಆ ಸ ಶ್ರದಕ್ಟಿಣಪರಿಕ್ರಮೇ । 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹರ್ಷಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಮರ್ತೈೇಭ್ಯೋ ದಡತೇ ವರಂ ॥೫೪॥ 
ಅತ್ರ ದೇವಾಸ್ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ಸುರಾಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ । 

ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಮಾರ್ಗಮಾಸೀನಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಕೋಟತಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 





 ್‌್‌್‌್‌ಟಟಟ್ಟೋ್ಯಾಾ್ಮ್‌ ಜಿ 


೫೦. ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು ಸಾ 000228೧0೬೬ ಅನೇಕ ವಿಮಾನ 
ಗಳು ಪಾರ್ಷದಗಣಸಹಿತಗಳಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತವೆ. 

೫೧. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡುವವರ ಫಾದದೂಳಿಗಳಿಂದ 
ನಗರಗಳ ಬೀದಿಗಳೆಲ್ಲ ಪಾವನವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೈವಲ್ಯ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡುವುವು. 

೫೨, ನನ್ನ ಪರ್ವತಾಕಾರದ ಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆಯಿಂದ ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ವರ್ಗಯೋಗ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಡು ತನು! ಮತ್ತು, ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢ 
ಕಾಯನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಚಾಚು 

೫೩. ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ನನ್ಸ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯರಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 

೫೪, ನರರು ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಸಿ ಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ ವಿನಯ, ಭಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು 
ಹ್‌ 

, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮುವತ್ತುಮೂರು ದೇವತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು 
ಜಾ ಸ ದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತುಳಿದುದರಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ 
ಒಂದೊಂದು ಕೋಟಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


“೧೧೪ ; ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆದಿತ್ಯಾದ್ಯಾ ಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ವೇ ಪುರಾ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ । 
ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತೀಭಾಗೇ ಸರ್ವೇ ಗ್ರಹಪತಾಂ ಗತಾಃ Hen 
ಯಃ ಕರೋತಿ ನರೋ ಭೂಮೌ ಸೂರ್ಯನಾರೇ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 

ಸ ಸೂರ್ಯಮಂಂಡಲಂ ಭಿತ್ವಾ ಮುಕ್ತಃ ಶಿವಪುರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೫೭॥ 


ಸೋಮುವಾರೇ ನರಃ ಕುರ್ವನ್ನರುಣಾದ್ರಿಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 


ಅಜರಾಮರತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಾಸೌನ್ಯೋ ಭವತಿ ಕ್ಸಿತೌ I ೫೮ ॥ 
ಭೌಮವಾರೇ ನರಃ ಕುರ್ವನ್ನರುಣಾದ್ರಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ।' 
ಆನೃಜ್ಯಮಖಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾರ್ವಭೌ ಮೋ ಭನೇದ್ಭ್ಛ್ಯವಂ 1೫೯॥ 
ಬುಧವಾರೇ ನರಃ ಕುರ್ವನ್ಫೋಣಾದ್ರೀಶಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 
ಸರ್ವಜ್ಞತಾಮನುಪ್ರಾಸ್ತಃ ಸ ವಾಚಾಂ ಪತಿತಾಮಿಯಾತ್‌ ॥೬೦॥ 


ಗುರುನಾರೇ ನರಃ ಕುರ್ವನ್ಸರ್ವದೇನನಮಸೃತಃ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೇನ ಶೋಣಾದ್ರೇಃ ಸತು ಲೋಕಗುರುರ್ಭವನೇತ್‌ ॥ ೬೧॥ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ' ಸಕಲ ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಹಾಧಿಸತಿ 
ಗಳಾದರು. ೨. 

೫೭. ಭಾನುವಾರದ ದಿವಸ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ ಅವನು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲನನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸ 
ರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. | 

೫೮. ಸೋಮವಾರದಲ್ಲಿ ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನು ಜರಾಮೃತ್ಯುಗಳೆಂಬ ಭಯಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 

೫೯. ಮಂಗಳವಾರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯಿಂದ ಮಾನವನು ತ್ರಿವಿಧ 
ಖುಣಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೬೦. ಬುಧವಾರದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ 
ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸಮಾನ 
ನಾಗುವನು. ' 

೬೧. ಗುರುವಾರದ ದಿನ ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದ ಸಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವ 
ನನ್ನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಲೋಕಗುರುವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸುವರು. 


೫೬. ಆದಿತ್ಯಾದಿ ನವಗ್ರಹಗಳು ನನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ 


ಭೃಗುವಾರೇ ನರಃ ಕುರ್ವನ್ನರುಣಾದ್ರಿಪ್ರದ ್ರೈದಕ್ಸಿಹಾಂ । 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹತೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಲಭತೇ ವೈಷ್ಣವಂ ಪದಂ ॥ ೬೨ ॥ 
ಪಂಜ ನರಃ ಕೃತ್ವಾ ಕಾದಿ ್ರೀಶಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ವಿಮುಕ್ತ್ಕೋಗ ಸ ಹಪೀಡುಿಭಿಃ ಸ ನಿಶ್ವವಿಜಯಾ ಭವೇತ್‌ 
ನಕ್ಸತ್ರಾಣಿ ಚ ಗ ಪುರಾತದ್ದೆ ವತ ಸಹ | | 





1 ೬೩, ॥ 








ಮು ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಕರ್ತುಃ ಪುಣ್ಯಾನಿ Nd ವ್ರ ಜೇತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 
ತಿಥಯಃ `ಕರಣಾನೀಹ ಯೋಗಾಶ್ವ ನುಮ ಸಮ್ಮತಾಃ 

ಅಭೀಷ್ಟಫಲದಾ ಜಾತಾಃ ಕುರ್ವತಾಂ ಮತ್ತ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ H ೬೫ ॥ 
Ms ವಿವಿಧಾ ಹೋರಾಃ ಸೌ ಮ್ಯಾಶ್ಚ ಸತತೋದಯಾಃ । 
ಮತ್ತ್ರದಕ್ಸಿ ಣಕರ್ತ್ಕೂಣಾಂ ಜಾಯಂಂತೇ ಸತತಂ ಶುಭಾಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಪ್ರಜ್ಞೆ ನತಿ ಪ  ಕಾರೋಂಘಂ ದಕಾರೋ ವಾಂಛಿತಪ್ರದಃ | 
ಕ್ಹಿಕಾರಾತ್ಚಿ ಡ್‌್‌ ಕರ್ಮ ಇಕಾರೋ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಃ H ೬೭ ॥ 


೬೨. ಶುಕ್ರವಾರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಹ 
ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜರಾ ಐಶ್ವ ರ್ಯನನ್ನು ಸಿರು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವ 
ಪದವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 

೬೩. ಶನಿವಾರ ಅರುಣಾದ್ರಿ ಯ ಪ್ರದಕ್ಕಿ \ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನರನು ಸಕಲ ಗ್ರಹಗಳ 4000 ಜಿತಾ? ತ್ರಿಲೋಕವಿಜಯಿ 
ಯಾಗುವನು. 

೬೪. ಸಕಲ ನಕ್ಬತ್ರಗಳೂ ತಮ್ಮ ಅಧಿದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡುವ ಗೆ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಟುಮಾಡು 
*ವುವು. | 

೬೫. ಅಂತೆಯೇ ಸಕಲ ತಿಧಿಗಳೂ, ಕರಣಗಳೂ, ಯೋಗಗಳೂ ಸಹ 
ನನ್ನ ಸ್ರದಕ್ಬಿಣೆ ಮಾಡುವ ಭಕ್ತನಿಗೆ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟ 
ಗಳನೂ ನೆರವೇರಿಸುವುವು. 

೬೬. ಮೂಹೂರ್ತಗಳೂ, ಹೋರೆಗಳೂ, ನಿತ್ಯ ವೂ ಸೌಮ್ಯಗಳೂ, 
ಮಂಗಳಕರಗಳೂ ಆಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ ENA ಶುಭೋದಯ 
ಸಹಿತಗಳಾಗುವುನವು. 

೬೭. ಪ್ರ ಎಂಬಕ್ಬರವು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು. ದಕಾರವು ಇಷ್ಟಾ 

ಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು. ಕ್ರಿ ಎಂಬಕ್ಸರದಿಂದ ಹ 'ಕ್ಲಯಿಸುವುದು. 
1೫6 ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 





ಸಿದಿ೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ಬಲಾಃ ಕಾಶ್ಯ ೯ಸಂಯುಖಕ್ತಾ ಆಧಿವ್ಯಾಧಿನಿಜೃ ೦ಭಿತಾ । 


ಮನು ಪ್ರದಕ್ಷಿ ೫೦ ಕೃತ್ವಾ ನುಂಚ್ಕಂತೇ ಸರ್ವದುಷ್ಯೃತೈಃ 1 ೬೮ ॥ 
ಮನು ಸ ದಕ್ಷಿಣಂ ಕರ್ತುರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಮ ee, 

ಕ್ಚಣೇನ ಸಾಧ್ಯಾಂ ಸಶ್ಯಾ ವಿ ತ್ಸೈಲೋಕ್ಯ ಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿ ಣಾಂ Harn 
ಈೋಕೇಶಾಕ್ನ ದಿಗೀಶಾಶ್ನ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಕಾರಣೇಶ್ವರಾಃ । 

ಮನು ಪ್ರ ದಕ್ಷಿ ಣಾಂಕೃ ತ್ರಾ ಸ್ಥಿರಾ ರಾಜ್ಯ ಪುರಾಭವನ್‌ 1! ೭೦ ॥ 
ಅಹಂ ಹ ಗಣಿಸಂಯುಕ, 8 ರ್ಮ ಜು | 

ಉತ ತ ರಾಯಣಸಂಯೋಗೆೇ ಕರೋವಿ ಸ್ಟ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ 1! ೭೧॥ 
ಮದ್ರೂಸಂ ತೈಜಸಂ ಲಿಂಗಮರುಣಾದ್ರಿ ರಿತಿ ಕ್ಸ ಜೆ 

ತ್ರೈಲೋಕ ಸ್ಯ Leisircl ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರ ದ ಣಾಂ 1 ೭೨ ॥ 
ಆಗತಾ ಚ ಪರಾಂತೇಚ ಗೌರೀ ತಹ ತಾ 

ಕರ್ತುಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕೃ ತ್ಕಾ Tegan 648 ಪುನಃ 1 ೭೩ ॥ 
'ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾ ನಕ್ಚ ತ ಶಕ ತ್ತಿಕಾಖ್ಯೇ ಮಹಾತಪಾ | 
ಮನುಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ಗಾ ರೀ ಸ್ರ ನಷ ರಚಯಿಷ್ಯತಿ ॥ ೭೪ ॥ 


ಮೊನ ಚಚ 

೬೮. ದುರ್ಬಲರಾದನರೂ, ಕೃ ಶವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ನರೂ, ಮಾನಸಿಕ 
ಮತ್ತು ದೈಹಿಕ ವ್ಯಥೆಗಳಿಂದ ಬಳಲುಖಿ ರುವವರೂ ನನ್ನ ಸ್ಟ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಸರ್ವ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತರಾಗುವರು. | 

೬೯. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನೂ ಕಣದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 

೭೦. ಸಕಲ ಲೋಕನಾಯಕರೂ, ದಿಕ್ಸಾಲಕರೂ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ ಷ್ಟ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಇತರರೂ ಸಹ ಮುನ್ನು ನ್ನ ನ್ನು ಪ್ರದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ಥಿರರಾದರು. 

೭೧. ನಾನೂ ಸಹ ಉತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಗಣಗಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಕಿ ೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೭೬೨-೭೩. ಅರುಣಾಚಲವೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ನನ್ನ ತೈಜಸಲಿಂಗವನ್ನು 

ಕ್ರಿಲೋಕಗಳ ಏತದ್ಧ )ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನಾನೇ ಪ ಪ ದಕ್ಕಿ ಷೆ ಸನ ತ್ತೇನೆ. ಗೌರಿಯೂ 
be ಜಾತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಡು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ತಪಸ್ಸಂಪನ್ನ ಭಾಗಿ ಪಡ ನನ್ನ ನ್ನ ಕ ಸಯ ಹ 

೭೪. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಕೃತ್ತಿಕಾ ನಕ್ಸತ್ರದ ದಿವಸ ಪ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಪ ಪಸ್ಸುಂಪನ್ನ ಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಸೆ ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಳು. 


೧೧೭ 








ನರಾಣಾಮಲ್ಪಸಪುಣ್ಯಾನಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ತತ್ವ್ರದಕ್ಸಿ ಣಂ 1 

ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಯ ದ್ದ ಷ್ಟಸ್ಯ ದೇವೀ ಪ್ರಾರ್ಥನ ಮಾ ತಘಾ 

ಫಸ ಸಮೇತಾ ಡೇನೀ ಸಾ ಪ್ರಾಪ್ರಾಪೀತಕುಚಾಭಿಧಾ 
ಶ್ವಾಸ್ಯತಿ ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನುತ್ತ ರಾಯಜಸಂಗಮೇ ॥ ೭೬ ॥ 

ಜೇಮೆ4ಕರ್ನಯ್ಸ ಣಾಂ ಸಿದಾ ್ಲಿನಾಮಪಿ ರಕ್ಷಸಾಂ । 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇವಯೋನಸೀನಾಂ ಭವಿತಾ ತತ್ರ ಟೆ ॥೭೭॥ 

ಯೇ ತದಾ ಮಾಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಪೂಜಯಂತಿ `ತಪೋಳಧಿಕಾಃ | 

ಸರ್ವಜನ್ಮಕೃತಾಘೌ ಘಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ॥ ೭೮ ॥ 

ದುರ್ಲಭಂ ತದ್ದಿನಂ ಪುಂಸಾಮುತ್ತರಾಯಣಸಂಗಮೇ | 

ತದಾ ಮದ್ರೂಪಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಸಂತು ಮಾನವಾಃ ॥೭೯॥ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತು ಮೇ ದಿವ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಚ ಮಹೀಭುಜಃ । 

ತೇಷಾಂ ಪುರೋ ಗತಃ ಸಾಕ್ಟಾದಹಂ ಜೇಷ್ಯಾಮಿ ವಿದ್ವಿಷಃ 1 ೮೦ ॥ 

ರಾಜಾ ಯಸ್ಕತು ದೇಶಸ್ಯ ಯೋ ಯೋ ರಾಜಾ ತಪೋಧಿಕಃ । 

ಸ ಕಾರಯೇದ್ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯೈಃ ಶ್ರೋತ್ರಿ ಯೈರ್ಮೆೇ ಪ್ರಡಕ್ಸಿಹಾಂ ॥ ೮೧॥ 


॥ ೭೫ ॥ 









೭೫. ದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಕಾಣುವ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣವು ಕ್ಕ ಸೇ ಣಪುಣ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. 
೭೬. ಉತ್ತರಾಯಣ ಗಮಕ ಚರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅಪೀತಕುಚೆ 
ಯೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಬಂದು ನನ್ನೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವಳು. 

೭೭. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಸ ಳದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ಯಕ್ಸರೂ, ಸಿದ್ಧ ರೂ, ರಾಕ್ಚ ಸರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವಯೋನಿಗಳೂ 
ಸಫ್ನಿ ಹಿತರಾಗುವರು. 

೭೮-೭೯, ಆಗ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ತಪೋಯುಕ್ತರಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವರೊ, 
ಅವರು ಸಕಲ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗುವುದು. "ಉತ್ತೆರಾಯಣಕಾಲನು ಜನರಿಗೆ ಬಹಳ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರು 
ವುದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಮನುಷ್ಯರು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಲಿ. 

೮೦-೮೧. ಯಾವ ರಾಜರು ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೊ ಅವರಿಗೆ ಮುಂದಾಳಾಗಿ ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಸಕಲ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲುವೆನು. ಯಾವ ರಾಜನು ದೇಶಾಧಿಪತಿಯೊ, ಯಾವ ರಾಜನು 

ತಪಸ್ಸಂಸನ್ಸನಾಗಿರುವನೊ ಅವನು ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ ಣಶ್ರೇಷ್ಮರಿಂದ 
ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೧೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಂಡಲಂ ಮಂಡಲಾರ್ಧಂ ವಾ ಸಂಕಲ್ಪವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ! ೮೨ ॥ 
ತಸ್ಯ ಸತ್ಯಸ್ಥಿರಂ ರಾಜ್ಯಂ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಚ ಪರಾಪತಿಂ । | 
ಕರಿಷ್ಕಾವಿಂ ಮುನೇ ನಿತ್ಯಮುಹಮೇನ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಃ 1 ೮೩ ॥ 
ನ ಪಾಹನೇನ ಕುರ್ನೀತ ಮನು ಜಾತು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 
ಧರ್ನುಲುಬ್ದಮನಾ ಜಾನನಿ ವಾಚಾರಪರಿಪ್ರುತಿಂ I cer 
ಧರ್ಮುಕೇತುಃ ಪುರಾ ರಾಜಾ ಯಮಲೋಕಾದುಸಾಗತಃ । 

ಮಮ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ಕರ್ತುಂ ತುರಗೇಣಾಭ್ಯರೋಚಯತ್‌ ॥ ೮೫॥ 
ಕ್ಷಣೇನ ತುರಗೋ ಜಾತೋ ಗಣನಾಥಃ ಸುರಾರ್ಚಿತಃ | 

ಪ್ರತಿಪಸೇದೇ ಸದಂ ಶೈನಂ ನಿಮುಚ್ಯ ಧರಣೀಪತಿಂ ॥ ೮೬ ॥ 
ನೀಕ್ಷ್ಯ ತಂ ನಾಹನಂ ಭೂಯೋ ಗಣನಾಥವಸಪುರ್ಧರಂ | 
ಷಾದಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಚ ಗಣಪೋಂಭವತ್‌ | ೮೭ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಶಕ್ರಾಪ್ಯಾಃ ಸುರಾ ನಿಷ್ಣುಸಮನ್ನಿತಾಃ | 
ಪಾದಾಭ್ಯಾಮೇವ ಕುರ್ವಂತಿ ಮನು ಸರ್ವೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೮೮ ॥ 





Masini 


೮೨-೮೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಒಂದು ಮಂಡಲ 
ವಾಗಲಿ, ಮಂಡಲಾರ್ಧವಾಗಲಿ ಸಂಕಲ್ಪವಿಧಿಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದ ರಾಜನಿಗೆ 
ರಾಜ್ಯವು ಸ್ಥಿರವಾಗುವುದು. ನಾನು ಯಾನಾಗಲೂ ಆತನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು 
ಶತ್ರುಗಳ ಪರಾಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೮೪. ಭಕ್ಕನು ಧರ್ಮಲೋಭನುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವಾಚಾರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ವಾಹನಾದಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. 

೮೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕೇತುವೆಂಬ ರಾಜನು ಯಮಲೋಕದಿಂದ 
ಬಂದು ಅಶ್ವಾರೂಢನಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿದನು. 

೮೬. ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕುದುರೆಯು ಗಣನಾಯಕನ ರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ರಾಜನನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರಿತು. 

೮೭. ಆಗ ಧರ್ಮಕೇತುವು ತನ್ನ ವಾಹನವು ಗಣಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ತಾನೂ ಸಹ ನಡೆದೇ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಣಾಧಿನಾಥ 
ನಾದನು. 

೮೮. ಅಂದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಇಂದ್ರ, ನಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಸಾದಸಂಚಾರದಿಂದಲೇ ಮಾಡುವರು. 


ನವಮೋಕಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೧೯ 


ಸ್ವರ್ಗಾನ್ನಿಪಾತಿತಃ ಕೋಪಿ ಸಿದ್ಧ $ ಕಾಲೇ ತಪಃಕ್ಕಯಾತ 





ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪು ಪುನರ್ಲಬ್ಧ ಪದೋಆಭನತ್‌ ॥ ೮೯॥ 
ಸ್ಟ ಗತಂ ಪಾದಜಂ ರಕ್ತಂ ಮನುಃ ಕರ್ತುಃ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ। 
ಮಾರ್ಜ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ದೇನೇಂದ 5 ವೌ ಳಿಮಂದಾರಕೇಸಕ್ಕೆ 3 ॥ ೯೦॥ 


ಪ್ರದಕ್ಚಿ ಣಮಹಾವೀಧೀ ಶಿಲಾಶಕಲಘಟ್ಟಿತಂ । 

ಪದಂ ಸಂಧಾರ್ಯತೇ ಪುಂಸಾಂ ಶ್ರೀಪಯೋಧರಕುಂಕುಮೈಃ ॥ ೯೧॥ 

ಮಣಿಪರ್ವತ ಶೃಂಗೇಷು ಕಲ್ಪದ್ರುಮವನಾಂತರೇ। 

ಸಂಚರಂತಿ ಸ ಮರ್ತ್ಯಾ ಮನು ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ॥ ೯೨॥ 
ಗೌರ್ಯುವಾಚ :- a 

ಉಪಚಾರಪ್ರವೃತ್ತಾನಾಂ ಫಲಂ ಮೇ ಶಂಸ ಸುವ್ರತ। 

ಯೈರ್ವೈ ಜನಃ ಕ್ಕ ಫತಾರ್ಥಃ ಸ್ಯಾದ್ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಕ್ಸ ೫೫% 1 ೯೩॥ 
ಮುನಿರುವಾಚ :-- 

ಉಪಚಾರಫಲಂ ದೇವಿ ಶೃಣು ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ತವ | 

ಯನ್ಮಹ್ಯಂ ಕೃಪಯಾ ಸೂರ್ವಮುತ್ತ ನಾನ್ಸ ರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೯೪॥ 


ಲ ್‌ಲ್ಚ್‌್ಪುಾಕೂ್ಕ್ಸ್ರಭ್ರ್ರ್ರಟ್ರಲ ಟೀ ಉಷ ಎ ಎ ತಟ ಪ ಯೃ ಜು ಸಜ ಸ ಡೈ NH ನಾಮ ಯ aptamer 


ರ. ಒಬಾ, ನೊಬ್ಬ ಸಿದ್ದ £ ನು ತಪಃಫಲವು ಕ್ಸೀಣವಾದುದರಿಂದ ಸ್ವ ಸ್ನರ್ಗ 
ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಸ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆಯಿಂದ ಪುನಃ ತನ್ನ ಸ್ಕಾ ನನನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. 

೯೦. ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಕ್ತರು ತಡವರಿಸಿದಾಗ ಅವರ 
ಪಾದದಿಂದ ಬಿದ್ದ ರಕ್ತಬಿಂದುವು ದೇವೇಂದ್ರನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿರುವ ಮಂದಾರ 
ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ತೊಳೆಯಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ. 

೯೧-೯೨. ಪ್ರದಕ್ಥಿ ಣೆಯ ಮಾರ್ಗದ ನೊರಜುಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ನೋವುಗೊಂಡ 
ಭಕ್ತನ ಪಾದವು ಹ ಶಯ ಕುಚಕುಂಕುಮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತದೆ... ನನ್ನ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯ ರು ಸ ್ರರ್ಗಲೋಕದ 
ಮಣಿಪರ್ವತಾಗ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಪ ವೃ ಕ್ಪಗಳ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಾ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವರು.?' 

೯೩. ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲೈ ತಪೋದಧನನೆ! ಮನುಷ್ಯನು 
ತನ್ನ ಶಕ್ಕ ನುಸಾರವಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
Fe ಉಣ 5 ಫಲವನ್ನು ಹೇಳು.” 

೯೪, ಗೌತಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎ4 ಎಲೌ ಡೇವಿಯೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ದೇವದೇವನ ಸೇವೆಯ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. | 





೧೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಲಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೂತೀ ತಂತುಕಜಾಲಾನಿ ಸಂಸ್ಕಜ್ಯ ಕೃಚಿದೇವ ಮೇ 
ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಮಹೀಥ್ರೆಸ್ಮಿನ್ಸೋಂಂಶುಕೈರ್ಮಾಂ ವ್ಯವೇಷ್ಟಯತ್‌ ॥ 
ಗಜಃ ಕಶ್ಚಿ ತ್ರೃಷಾಕ್ರಾಂತೋ ವಿಮುಚ್ಯ ಚ ಮಧು ಕ್ರ ಚಿತ್‌ 


ನನಪಲ್ಲವಮುತ್ರಿ ರ್ಯ ಮುಳೊ ಕಂಭೂದ್ಮ ಜಾ 1 ೯೬॥ 
ಕ್ರ ) ಮಯೋ ಎ ಮೇಷ ಪಾರ್ಕ 'ದುರಿತವರ್ಜಿತಾಃ । 

ಸಿದ ವೇಷಾಃ ಪುನಃ ಸರ್ವೇ ಮನು ಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ I ೯೭॥ 
ಅನ್ಯುಚ್ಛಿ ಚ್ಛಿನ್ನಪ್ರದೀಪಾರ್ಜಿಃ ಕ್ಷಣಮಪಾ ದಧಾತಿ ಯಃ । 

ಸ್ಮಯಂಸ್ರ ಕತ ಸ ಭನನ್ಮ 3 ಸಾರೂಪ್ಯ ಮಶ್ಶುತೇ Neen 
ಹಾರೀತಃ ಕೋಂಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ RE ಮಮಾಂತಿಕೇ । 
ಖದ್ಯೋತೋ ದೀಸನನ ತ್ತ್ವ 'ತಾನನ್ಮುಕಿ ಕಂ ಸಮಾಗತಃ 1೯೯॥ 


ಗಾವಃ ಪ್ರಸ್ರವಣೈಃ ಸಿಕ್ತಾ ಎ ನತ್ಸಸ್ಮ ರಣಸಂಭನ್ಯೆ $ | 
ಮತ್ತಾರ್ಕೇ EN ಒಮಾಸುಸ್ತಾ ಸತತ ಜೋಶ್‌ ಸಮಾಶ್ರಯನ್‌ ॥ 





ಕ 


೯೫. ಒಂದು ಜೇಡರಹುಳುವು ಒಮ್ಮೆ ನನಗೆ ದಾರಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಉತ್ತಮ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸೇವಿಸಿತು. | 

೯೬. ಒಂದಾನೊಂದು ಆನೆಯು ತೃಷೆಗೊಂಡು ಗಿಡಗಳ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತ ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಚಿಗುರಿನ ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಒಂದು ಬಿಂದು 
ವನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದರಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಗಣಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. 

೯೭. ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಗಳೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವುದರಿಂದ 
ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸಗಳಾಗಿ ಉತ್ತಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುತ್ತವೆ. 

೯೮. ಯಾವನು ಕ್ಸಣಕಾಲವಾದರೂ ಅಖಂಡದೀಸವನ್ನು ನನಗೆ 
ಬೆಳಗಿಸುವನೊ; ಅವನು ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಸನಾಗಿ ನನ್ನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂಹುವನು. 

೯೯. ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಒಂದು ಪಾರಿವಾಳವು ಒಮ್ಮೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಪತಂಗವು ದೀಪಕ್ಕೆ ರಗುವಂತೆ ನನ್ನ ಸಮಾಪನ ಸಕೈ ಬಂದಮಾತ್ರ ಎಡೆ! ಮೋಕ್ಷ, | 
ವನ್ನು ಕ 

೧೦೦. ಕೆಲವು ಹಸುಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಕರುಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಕೆಚ ಶೈ ಲಿನಿಂದ 
ಉಕ್ಕಿಬಂದ ಹಾಲನ್ನು ನನ್ನ ಪಾರ್ಶದಲ್ಲಿ ಸುರಿಸಲು ನನ್ನ ಶೋಕವನ್ವಾ ಶ್ರಯಿಸಿ 
ಮುಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆದುವು. 


೧೨೧ 





ಕಾಕಃ ಪಕ್ಚಜನಾತೇನ ಬಲಿಗ್ರಹಣಲೋಲುಪಃ । 

ಮಾರ್ಜಯಂನ್ಮ ತ್ಬು ಕೋಭಾಗಂ ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪದ್ಯತ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೧೦೧ ॥॥ 

ಮೂಷಕೋ ಮಮ ) ಹಾಭಾಗಂ ಮಜೆಸಂಘವಿಕರ್ಷಣೆಃ | 

ಪ್ರಕಾಶಯನ್ವಿ ತಿಮಿರಂ ಮಮ ರೂಪಮಪದ್ಯತ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಛಾಯಾವೃ ಕ್ರ ತ್ವ ಮಾಸ್ಥಾ ತುಂ ಮುನಯಸ್ತ್ರಿ ಡ್‌ ಅಪಿ । 

ಪ್ರಾಕ ಈ (| ಸನ ಮತ್ತಾ ರ್ಶ್ರೇನ ಪುನಃ: ಸಂಭವೇಚ್ಛ ಯಾ ॥ ೧೦೩೫ 

ಗೋಪುರಂ ಬು ಶಾಲಾಂ ಮಾಡು ವಾಸಿಕಾಮನಿ | 

ಭು ಮತ್ತುರೋಭಾಗೇ ಸಿದ ಸ ಂತೀಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಯಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 

ಸದಾ ಮತ್ತೆ ್ಯೈರನಾಸಾದ್ಯ ಮಗ್ಗಿ ಲಿಂಗಮಿದಂ ಮಮ । 








ಅನಾಸಾದ್ಯಾಚಲೇಶಾಖ್ಯಿಂ ಪೂಜ್ಯತಾಂ ವಸುಧಾತಲೇ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ನೀಕ ಕ್ಸ ಣಸ್ಪರ್ಶನಧ್ಯಾನೈಃ ಸ್ವಭೂತಂ ನಿಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ । 

ಫಹ ಸರಾತಕ್ಕಿ? ಪೂಜ್ಯಾಪೀತಕುಚಾಭಿದಾ ॥ ೧೦೬ ॥ 

ಸರ್ವಲೋಕೈಕಜನನೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ನಿತ್ಯಯೌವನಂ | 

ಯಕೌ ವನಪ್ರಾರ್ಥಿಭಿಃ ಸೇವ್ಯಾ ಸದಾಪೀತಕುಚಾಭಿದಾ ! ೧೦೭ ॥ 


೧೦೧. ಒಂದು ಕಾಗೆಯು ಆಹಾರಾಕಾಂಕ್ಸಿಯಾಗಿ ಹಾರುತ್ತ ತನ್ನ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದುಂಟಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಮುಖಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಲು ತಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

೧೦೨. ಒಂದಾನೊಂದು ಮೂಷಕವು ಕೆಲವು ಮಣಿಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ನನ್ನ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದ ಸಾರೂಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

೧೦೩. ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಜನ್ಮರಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 
ಸ್ಫಾಗಿ ನನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಛಾಯಾವ್ಯಕ್ಕ ಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೪. ನನ್ನ ಇದುರಿನಲ್ಲಿ ಸ ಶಿಖರ, ಶಾಲೆ, ಮಂಟಪ, ಕೊಳ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವವರ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ 
ನೆರವೇರುತ್ತವೆ. 

೧೦೫. ನನ್ನ ಅಗ್ನಿಲಿಂಗಮಯರೂಪವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾದದ್ದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅಚಲೇಶ್ವರ ರೂಪವೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡಲಿ. 

೧೦೬. ಆಲೋಕನ, ಸ್ಪರ್ಶನ, ಧ್ಯಾನಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಜಗದ್ರೂಪವನ್ನೇ 
ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಾಶಕ್ತಿಯು ಅಪೀತಕುಚೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ 
ಗೊಳ್ಳಲಿ. 

೧೦೭. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯೂ, ಶಿತ್ಯಯೌವನ ಸಮಸ್ವಿತೆಯೂ 


೧೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಹಾತ್ತಸ್ಯ ಪುರೋಭಾಗೇ ವಸತಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾನಿಂಹ । | 
ಪರತ್ರ ವಾತ್ರ ದುಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಮಿಷ್ಟ ವಸ್ತುನ ವಿದ್ಯ ತೇ lI ೧೦೮ ॥ 


ಅಪ 4 ಹೇಯಗುಣಾಢಾರಮಸೇಕ್ಸಿ ತವರಪ್ರ ಸ | 

ಚತೇಷಭೋಗನಿಲಯಂ ಶೋಣಾದ್ರೀಶಂ ಸಮರ್ಚಯ ll ೧೦೯ ॥% 

ಲಬ್ಧ ಕಾಮಾ ಪುನಃ ಶಂಭುಮಾಶ್ರಯಿಷ್ಯಸಿ ಸುವ್ರತೇ। 

ತಪಶ್ಚರಣಮಸ್ಯೇತತ್ತವ ಲೋಕಹಿತಾವಹಂ ॥ ೧೧೦ % 
ನ ಕೇನಲಂ ತನ ತಪಃ ಸ್ಮ್ಥವಾಂಛಿತಫಲಪ್ರದಂ | 

ತಸಸ್ಯತಾಮೃಷೀಣಾಂಚ ಫ್ರೇೀೇಮಾಯೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೧೧ ॥ 

ಕಾರಣಾಂತರಮಾಶಂಕ್ಕ ತಪಃ ಕುರ್ವಂತಿ ದೇವತಾಃ । 

ರಹಸ್ಯಂ ದೇನತಾನಾಂತು ಫಲೇನೈನಾನುನಾಾಯತೇ ' ll ೧೧೨ ॥ 

ವಯಂ ಚ ಸಹಸಂವಾಸಾತ್ತವ ವ್ರತನಿರೀಕ್ಸಹಾತ್‌ | 

ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಸ್ಯಾಮ ದೇವೇಶಿ ತಪಸಾ ನಃ ಕೃತಾರ್ಥತಾ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಆದ ಅಪೀತಕುಚಾಜೀವಿಯು ಯೌವನವನ್ನು ಬಯಸುವ ಸಕಲರಿಂದಲೂ. 
ಸೇವಾರ್ಹಳಾಗಿರುವಳು. 

೧೦೮. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ಒಂದು ಬತ ಹಟ ತಕೂ ಆ ಅರುಣಾ: 
ಚಲೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅಪ್ರಾ ಪ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವು. 

೧೦೯. ಅನಂತಗುಣಸಹಿತನೂ, ಅಭೀಪ್ಸಿತ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, 
ಅತುಲೈಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತನೂ ಆದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. 

೧೧೦. ಸಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ನೆರವೇರಿ ನೀನು ವ್ರತಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪುನಃ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇರುವೆ. ಈ ನಿನ್ನ ತಪಶ್ಚರಣವೂ ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ರಲ 
| . ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿ ಜಡ Ra ಇತರ ಖುಸಿಗಳ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೧೧೨. ದೇವತೆಗಳು ಯಾವುದೋ ವ್ಯಾಜಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. 
ತ್ತಾರೆ. ಇದರ ರಹಸ್ಯವು ಫಲದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೧೧೩. ನಾವೂ ಹ ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ ವ್ರತನಿಯಮ. 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ ಕ ೈತಾರ್ಥರಾಗುತ್ತೆ, ವೆ. ದೇವನಾಯಕಿಯಾದ. 
ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಕೃತಾರ್ಥತೆಯಾಗುವುದು. ಕೆ 


೧ಶಿತ್ಟಿ 





ತ ಕಮ ನ ನೈತ್ಯತ ರ್ತವ್ಯಂ ಲಬ್ಧ ೦ ಸ್ಯ ಇ ರಾ [ 








ಅಹೋ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ವೆ ಚಿತ ತ್ರ್ಯಂ RE ದ ಷ್ಟಾದಿ )ಿ, ವಿವೋ 

ಯತ್ನೈನ ತೈಜಸಂ ಲಿಂಗಂ ದೇವತಾನಾಂ ವರಪ್ಪದಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 
ಶಿವಃ ಪ್ರಸಾವಸಿದ್ಧೋ ಮೇ ದರ್ಶಿತಂ ಸ್ಥಾನಮಾತ್ಮನಃ । 

ಅತ್ರೈವ ಶಿನಮಾರಾಧ್ಯ ವಶೀಕುರ್ಯಾಂ ಜಗದ್ಗುರುಂ 1 ೧೧೭ ॥ 
ಅವಿನಾಭೂತಮೈಕ್ಯಂ ಮೇ ದೇನೇನ ಭವತಾತ್ಸದಾ । 





ತ್ವಯಾ ಕೃತೇನ ಸಾಹ್ಯೇನ ಭವೇಯಂ ಶಿವನಾಯಿಕಾ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ಇತಿ ಗೌತಮಸನ್ನಿಧೌ ತದಾನೀಂ 
ಕೃತಸಂನಿತ್ತಪ ಆದರೇಣ ಕರ್ತುಂ | 
ಅಭಜದ್ರುಚಿರಾಂ ಚ ಪರ್ಣಶಾಲಾಂ 
ಮುನಿನಾ ಚಾನುಮತಾ ತಥೇತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ೫ ೧೧೯॥ 

೧೧೪. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯ 2110 ೫0% 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದಳು. 

೧೧೫. “ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನಾನು ಇನ್ನು ಯಾವ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು? ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದ ಲಾಭವಾಯಿತು. ಈ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆನು. ಇದರ ಮಾಹಾತ ಒಕ್ರಿವನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆನು. 

೧೧೬. ಈ ಭೂಲೋಕವು ಮಹಾವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಸ್ವ ರ್ಗಕ್ಕೆಂತಲೂ ಅಧಿಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 'ಇಷ್ಟಪ್ಪ ದವಾ ದ ತೈಜಸಲಿಂಗವು 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. 

೧೧೭-೧೧೮. ಸದಾಶಿವನು ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. ನನ್ನ ನಿವಾಸ 
ಸ್ಥಾನವೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆತನನ್ನು 
ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಅವಿನಾ 
ಭಾವವೇ ಉಂಟಾಗಲಿ. ನಿನ್ಲಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಸಹಾಯದಿಂದ ನಾನು 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರಫಿಗೆ ನಾಯಕಿಯಾಗುವೆನು.?? 

೧೧೯. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗೌತಮರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ 
ಸಹಿತವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಮಾಡಲು ಆತನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು ಸೇರಿದವಳಾದಳು. 





೧೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಕುಮಾರತನುಃ ಸರೋರುಹಾಕ್ಸೀ 

ಘನತುಂಗಸ್ತನಕಲ್ಪಿತೋತ್ತರೀಯಾ । 
ಜಟಲಾ ಹರಿನೀಲರತ್ನಕಾಂತಿ | 

ರ್ಗಿರಿಜಾ ರಾಜತಿ ದೇಹವತ್ತಸಃ ಶ್ರೀಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 
ನಿಯಮೈರ್ಬಹುಭಿಸ್ತಪೋ ನಿಶೇಷೈಃ 

ಕ್ರತುಷು ಪ್ರಾಪ್ತನಿಚಿತ್ರಯೋಗಬಂಡೇ । 
ನಿಗೆಮಾಗನುದ್ಧ ಷ್ಟ SN cos 

ಸಕಲಂ ಸಾ pif ಕ್ರ ಿತಾರ್ಥತಾಮುನೈಷೀತ್‌ lH ೧೨೧॥: 
ತಪಸಾ ವಿನಿಧೇನ ತಪ್ಯಮಾನಾ 

ನ ಕದಾಚಿತ್ಪ ರಿಜೇದಮಾಸ ತನ್ನೀ । 
ಹರಿರತ್ನ ಪಾ ಕಾಪಿ ವಲ್ಲೀ 

ವ ದೀಪ್ತಿಮತೀ ಬಭೂವ ಬಾಲಾ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ. | 
ಪ್ರಥಮೇ “ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮೆ 1: ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
66 ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 3 ನಾಮ 
| ನನಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ. ಸ 
೧೨೦. ಮೃಮಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ, ಕಮಲದಂತೆ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ವಳ್ಳೂ ; 
ನೀನಸ್ತನಗಳ ಮೇಲೆ ಸೆರಗನ್ನು ಹೊದ್ದಿರುವಳೂ, ಜಟೆಗಳನ್ನು ಧಂಸಿದವಳ್ಳೂ 
ಇಂದ್ರನೀಲ ರತ್ನದಂತೆ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದ ಗಿರಿಜೆಯು ತಪೋ 
ಲಕಿ ಕ್ಸ್ಮಿಯೇ ಗುತ! ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ ಛು, 
೧೨೧. ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, "ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಯೋಗಬಂಧಗಳಿಂದಲೂ ವೇದ ಮತ್ತು ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಸಕಲ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಆ ದೇವಿಯು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿದಳು. 
೧೨೨. ಬಹು ವಿಧ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಖಿನ್ನಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕ ನೀಲ ರತ್ನದ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಆಕೆಯು. 
ಬಹಳ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ಳೇ ಆದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ,೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ. ದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನವ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರ ಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ರಾ ಭಯ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಜಾ ಗಿದಂದು 





ದೇವ್ಯಾ ಡು ಪ್ರ ಯುದ್ಧ ಷರ್ಣಸಂ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 
ಅಥ ದೇವಾ ಮಹೀಂ ಹಿತ್ವಾ ಮಹಿಷಾಸುರಪೀಡಿತಾಃ । 
ನತ್ವಾ ಗೌರೀಂ ತಪಸ್ಯಂತೀಂ ಜಗ್ಮುಃ ಶರಣಮಾಕುಲಾಃ Ho 
ಅಥ ತಾನಭಯಂ ದೇಹಿ ದೇವೀತಿ ಭಯವಿಹ್ವಲಾನ್‌ । 
ಅಮರಾನ್ವಿ (ಕ್ಟ ; ಸಾ ದೇವೀ ಕಂ ಕಾರ್ಯಮಿತಿಚಾಭ್ಯ ಧಾತ್‌ Hush 
ತತೋ ವಿಜ್ಞಾ. ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಾ ದ್ಭೃ ಚ ಮನಾಂ । 
ದೇವ್ಯೈ ಬದ್ಧಾ ಇ ಂಜಲಿಪುಟಾ ದೇವಾ ಇಂದ $ ಪುಶೋಗಮಾಃ Hab 

ದೇವಾ ಮ ಎ 


ಅಪಸ್ಸರೋಭಿಃ ಪರಿವೃತಃ ಸುಖಂ ಕ್ರೀಡತಿ ನಂದನೇ । 





ಐರಾವತಮುಖಾನ್ಸ ರ್ನಾನ್ಸಿ ಜಕ್ನಾಗಾನ್ನಿಜಮಂದಿರೇ HoH 

ಆವಾಸಯನ್ನಿನೋದಾರ್ಥಮಂಗನಾಭಿಃ ಸಹಾಗತಾನ್‌ 1 

ಉಚ್ಚೈಃಶ್ರವಃಪುರೋಗಾನಾಮುಪಭೋಗಂ ಕರೋತ್ಯಸೌ HM 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಜೀವಿಯು ಮಹಿಷಾಸುರನೊಡನೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡಿದುದು 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಮಹಿಷಾಸುರನಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾಗಿ ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಿರತಳಾಗಿರುವ ಗೌರೀದೇವಿಯನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕರು. 

೨. ""ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ನಮಗೆ ಅಭಯವನ್ನೀಯಬೇಕು'' ಎಂದು. 
ಭಯಗೊಂಡು ನುಡಿದು ಬೇಡಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ದೇವಿಯು ಕಾರ್ಯ 
ಗೌರವವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

೩. ಆಗ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ 
ರಾಕ್ಟೃಸೇಂದ್ರನಾದ ಮಹಿಷಾಸುರನಿಂದ ತಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು 
ಆಕೆಗೆ. ವಿವರಿಸತೊಡಗಿದರು. 

೪-೫. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: "ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಅಪ್ಪ ರಸ್ತ್ರಿ ಯ 
ರಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದನೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಐರಾವತವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಷ್ಟ ದಿಗ ಸ ಜಗಳೆನ್ನು ತನ್ನ ia 
ತನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ, ರುವನು. ಉಜ್ಕೆಶ 
ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 





೧೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಂದುರಾಸ್ವಸ್ಯ ರಮ್ಯಾಸು ದೃಶ್ಯಂತೇ .ಲತ್ಸ ಕೋಟಿಯಃ | 


ಹುತಾಶವಾಹನಂ ಮೇಷಂ ಪುತ್ರಾರೋಹಾರ್ಥಮಿಾಪ್ಸತಿ 1 ೬॥ 
ಯಾಮ್ಯಂ ಮಹಿಷಮಾನೀಯ ಶಕಟೇ ಸೋಂಭ್ಯವಾಹಯತ್‌ | 
ಸಿದ್ಧೀರಾಕೃಷ್ಯ ಸಕಲಾ ಗೃಹಕರ್ಮಣಿ ಜಾದಿಶತ್‌ ಕೇತ Hen 
ಅಪ್ಸರಃ ಸಂಘಮ ಖಿಲಮಾತ್ಮಸೇವಾರ್ಥ ಮಾನ ಯತ್‌ । p 18 
ಅನ್ಯತ್ಕಿಮನಿ ಯದ್ವಸ್ತು ರತ್ನಭೂತಂ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ | nen 
ಅನಾಹೃತಂ ಪುನರ್ಹರ್ತುಂ ನ ನಿಶ್ರಾಮಯತಿ ಕೋಪವಾನ್‌ । 
ವಯಂ ಚ ಸೇವಕಾ ಭೂತ್ವಾ ನಿತ್ಯಭೀತಿಸಮನ್ನಿತಾಃ | 1೯॥ 
ಪೂಜಯಂತಶ್ಚ ತಸ್ಕಾಚ್ಞಾಂ ನಾನ್ಯಾಂ ನೀಕ್ಸಾಾಮಹೇ ಗತಿಂ | 
ಶರಣಾಗತಸಂತ್ರಾ ತ ತಸಫಲಮುದಾಹ್ಮ ತಂ ॥ ೧೦1 
BRE ನರೋದೈ ತ್ಯಃ ರ್ಜ ಬಲಿನಾಮಪಿ | 
ಸುರಾಣಾಮಹಿ ದೈ ತ್ಯಾನಾಂ ಶಿನಾಲ್ಲಬ್ಬವರೋದಯಃ ‘noon 
ಅಸ್ಯ ಶೃ pes, ಸಿಂಧುರ್ವ್ಯಾವರ್ಜಿತಮಿತಿ ಬರ್ರಿವನ್‌ । 

ರತೊ ೀಸಹಾರವಾಸೇನ ನಿತ್ಯಂ ತಶ್ಟ್ರೀತಿನಿಂಚ್ಛ ತಿ 1 ೧೨ ॥ 


ವಾಪಾಸ ಮಾವ ವಾವ ವಾಯ 


೬-೭, ಅವನ ಸಳ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಇಂತಹ ದೇವಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ವಾಹನಗಳಿರುವುವು. ' ಅಗ್ನಿಯ ವಾಹನವಾದ ಮೇಷವನ್ನು ಮಗನ 
ಆರೋಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ: ಯಮನ ಮಹಿಷವನ್ನು ತಂದು ಅದನ್ನು 
ತನ್ನ ಭಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಡಿದನು. ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳ ಅಭಿಮಾನಿ ಜೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಬಲಾತೃ್ಭಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ" ನಿಯೋಜಿಸಿದನು. | 

೮. ಸಮಸ್ತ ಅಪ್ಪ ರಸ್ತ್ರ ಯರ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ತನಗೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವಂತೆ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಕೋಕತ್ರ್ರಯದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಲಭಿಸದಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳು ಯಾವುವಿರುವುವೊ, ಅವುಗಳನ್ನು ಯುನ ಬ ಟ್ಟ 
ನಾದ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. 

೯. ನಾವೂ ಥಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆತನ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತ ಳಿಸಿ ಸೇವಕವೃತ್ತಿ 
': ಯಿಂದ ಆತನ ಆಜ್ಞೆ ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ ಅನ್ಯಗತಿಯನ್ನೆ ( ಕಾಣದೆ ಇರುವವು. 

೧೦-೧೧. ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಸಿ ಸುವುದೇ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವೆಂದು. 
ಹೇಳಲಾಗಿರುವುದು.. ಈ ರಾಕ್ಕ ಸಸನು ಶಿವನಿಂದ ನರವನ್ನು ಸಡೆದವನಾಗಿ 
ಸಕಲ ಬಲಿಷ್ಠ ರಿಂದೆಲೂ, ನೀವತೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ರಾಕ್ಸಸ ಸರಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
ನಾಗಿರುವನು. ೬. ಹ 

೧೨-೧೪. ಈತನ ಕೋಡುಗಳಿಂದ ಸಸ ಸಮುದ್ರ 
ರಾಜನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಕಾಣಿಕೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


೧೨೩ 





ಪರ್ವತಾಂಶ್ಚ ಸಮುತ್‌ಕ್ಸಿಷ್ಕ ಶೃಂಗಾಗ್ರೇಣ ಮಹೋದ್ಧತ 











ಕ್ರೀಡತಿ ಕೊ ದಿತಾ ಶೇಷಧಾತುಧೂಲಿವಿಲೇಪನೈಃ ॥ ೧೩ 8 
ನ ಶಕ್ಕ ಮತುಲಂ ತಸ್ಯ ತಳ ಟೂ 

ಸ ಯಮೇನ. ವಿಜಾನೀಹಿ ಹತ್ವಾ ತೇ ನಿಜತೇಜಸಾ ೫ ೧೪ ॥ 
ಶಂಭುಶಕ್ತಿಃ ಜಳ ಸಂ ಸ್ತ್ರಿ “"ರೂಪೇಣಾತ ತ) ದೃಶ್ಯತೇ । 
ತ್ವಯೈವಾಯಂ ನಿಹಂತವ್ಯಃ ಕೆನಾಲ್ಲಬ್ಬ ವರೋ ಹೃಯಂ ॥ ೧೫ 0 
“ತ ಜ ಜೂ! ವಯಂ ದೇವಿ ಕಿಂಚಿಚೆ, ಂಭುವಿಚೇಸ್ಟಿ ತಂ 

ಕೇವಲಂ ಸಾಲನೀಯಾಃ ಸ  ಜಗನ್ಮಾತ್ರಾ ಸದಾ ತ್ವ ಯಾ ॥ ೧೬ RW 
ಇತಿ ತೇಷಾಂ ಭಯಾರ್ತಾನಾಮಾಕಜ್ಯ ೯ ನಚನಂ ಕೆ | 

ವ್ಯಾಜಹಾರ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ದೇವೀ yl 3,,ಭಯಂ ತದಾ ॥ ೧೭ 8 
ಶರಣಾಗತಸಂತ್ರಾಣಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿ ತಯಾ ಮಯಾ । 

ಕರ್ತನ್ಯಮಮರಾಃ ಕಾಲಾತ್‌ಕ್ಟಿ ಕ್ಲೀಣಕ ಶತ್ರುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲೆಳಸುವನು. ತನ್ನ ಕೋಡುಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತ 
ಗಳನ್ನುರುಳಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಉದ್ದ ನಾಗಿ ಪುಡಿ ಪುಡಿಯಾದ ಅವುಗಳ ಧಾತುಧೂಳಿ 
ಯಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ' ಆತನ ಬಲವು ಅಪ್ರತಿಮವೂ, ಸಹಿಸಲಶಕ್ಯವೂ 
ಆಗಿರುವುದು; ಇತರರಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುವುದಲ್ಲ. ನೀನೇ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಅದನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೃವಾಗಿ ನೋಡು. 

೧೫. ಎಲೆ ತಾಯೆ! ನೀನು ಶಂಭುವಿನ ಪರಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀರೂಪ 
ದಿಂದ ಉದ್ದವಿಸಿರುವೆ. ಈ ಮಹಿಷನಾದರೋ ಶಿವನಿಂದಲೇ ವರವನ್ನು `ರಡೆದವ 
ನಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಮಡದಿಯಾದ ನಿನ್ಲಿಂದಲೇ ನಿಗ್ರಹಾರ್ಹನು. 

೧೬. ಎಲಾ ದೇವಿಯೆ! ನಾವು ಸದಾಶಿವನ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಎಳ್ಳೆಷ್ಟಾ 
ದರೂ ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ಇಂತಹ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 'ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ನಾವು ರಕ್ಸಿತರಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು.?' 

೧೭. ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಭಯಗೊಂಡಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಾಂತರಂಗಳಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು. 

೧೮. ಆ ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೆ! ತಪೋಸನಿಷ್ಕೆಯಾದ ನನಗೆ ಶರಣಾಗತ 
ರಕ್ಟಣವು ಮುಖ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುವು ಕ್ಲಿ \ಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪಾಯೇನ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಹಾಸುರಂ । 


ನಿರಾಗಸಸ್ತು ಹನನಮದ್ಯ ಮೇ ನ ಹಿ ಯುಜ್ಯತೇ I ೧೯॥ 
ಧರ್ಮಗೇ ಧರ್ಮಜಭೇತ್ತಾರಃ ಶಲಭತ್ತಂ ವ್ರಜಂತಿ ಹಿ ‘HON 
ದೇವಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾಂ | 

'ಜಗ್ಮುರ್ಯಥಾಗತಂ ಸರ್ವೇ ನಿರ್ಭಯಾ ಹೃಷ್ಟಚೇತಸಃ ! ೨೧॥ 
ಗತೇಷು ತೇಷು ದೇನೇಷು ಗೌರೀ ಕವುಲಲೋಚನಾ | 

ಬಭೂವ ಮೋಹಿನೀ ಶಕ್ತಿಃ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಾ ತಲೋದರೀ ॥ ೨೨ ॥ 
ಸಾ ದೇವೀ ದಿಕ್ಬು ಶೈಲೇಷು ಚತುರ್ನ್ವರುಣಭೂಭ್ಯತಃ । 

ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸ್ಥಾನಿತವತೀ ಚತುರೋ ಬಟುಕಾನ್ವರಾನ್‌ ॥ 2೩೫ 
ಯದಾ ಕ್ರೈಲಾಸಶಿಖರಾದಾಗತಾ ಶೈಲಕನ್ಯಕಾ 
ಅನ್ನಗಚ್ಛನ್ಸೇವಮಾನಾಶ್ಚತಸ್ಪೋ ಮಾತರಸ್ತದಾ Il ೨೪॥ 
ಮಂದುಭಿಸ್ಸತ್ಯವತ್ಕಾಖ್ಯಾ ತಥಾ ಚಾನವಖಮಾ ಪರಾ | 

ಸುಂದರೀತಿ ಚತಸ್ಪ್ರಸ್ತಾನುನ್ಮಯುತ ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಡಾ 





೧೯-೨೦. ಉಪಾಯದಿಂಧಲೇ ಆ ರಾಕ್ಸಸನನ್ನು ಎಳೆದುಹಾಕಿ ಸಂಹರಿಸು 
ತ್ಲೇನೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡದಿರುವವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದು ನನಗೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಪುರುಷನ ಮುಂಡೆ ಅಧರ್ಮಗಳು ಶಲಭಗಳಂತೆ 
ನಾಶವನ್ನೈದುವುವಲ್ಲನೆ [23 | 

೨೧. ದೇವತೆಗಳು ಗಿರಿಜೆಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
'ಭಯರಹಿತರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. | 

೨೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ದೇವಿಯು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಳೂ, 
ತಲೋದರಿಯೂ, ಕಮಲನೇತ್ರಿಯೂ ಆದ ಮೋಹಿಸೀಶಕ್ತಿಯ ರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿದಳು. | 

೨೩. ಆಕೆಯು ಅರುಣಾಚಲದ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶೈಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರಕ್ಪೃಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾಲ್ವರು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳನ್ನು (ಗಣಪತಿಗಳನ್ನು) ನೆಲೆಗೊಳಿ 
ಸಿದಳು. 

೨೪. ಆ ಗಿರಿಜೆಯು ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಾಲ್ವರು ಮಾತೃದೇವತೆಗಳು ಬಂದಿದ್ದರು. 

೨೫. ದುಂದುಭಿ, ಸತ್ಯವತಿ, ಅನನನಿ ಮತ್ತು ಸುಂದರಿಯೆಂಬ 
ಆ ನಾಲ್ವರು ಸರಿಚಾರಿಕೆಯರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


ದೆಶನೋಕಧ್ಯಾಯೆಃ ೧೨೯ 


ವಿಮುಂಚೆತಾತಿಥಿಂ ಶ್ರಾಂತಂ ಕ್ಸುಶ್ಸಿಷಾಸಾಸಮನ್ಮಿತಂ । 

' ಅರುಣಾದ್ರಿಮಿಮಂ ದ್ರ ಷ್ಟುಂ ನಾನ್ಯಮಿತ್ಯಬ್ರವೀಚ್ಚ ತಾನ್‌ 
ಸೀಮಾಚಲಸಿ | ತಾಸ್ಟೀರಾಂಸ್ತಾ ನಾದಿಶ್ಯ ಬಲಾಧಿಕಾನ್‌ | 
ತಪಶ್ಚ ಜಾರಾದಿ ಕನ್ಯಾ ಗೌ ತಮಾಶ $,ಮಸಸ್ನಿಧೌ ॥ ೨೭ ॥ 
ತಸ್ಯಾಂ ತಪಂತ್ಯಾ 0 ತನ್ನಂಗ್ಯಾಂ ನ ತಾಪಃ ಕಶಿ ದಷ್ಯಭೂತ್‌ | 

ಬ ಕಾಲೇ ಜಾಜ್‌ ಸಫಲಾಶ್ಚಾ ಭವನ್ನು ಮಾಃ H ೨೮ ॥ 
ವಿರೋಧೀನಿ ಚ ಸತ್ತ್ವಾನಿ ? ಮುಮುಂಚುಃ ಪೂರ್ನಮತ್ತ ರಂ | 

ಆಶ್ರಮಃ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ಶರಣ್ಯೋಂಭೂದ್ರ ಯಾಪಹಃ 1೨೯॥ 
ಯೋಜನದ್ವ ಯಪರ್ಯಂತಂ ಸೀಮಾಶೈ ಲೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತೈಃ | 





॥ ೨೬ ॥ 









ಚತುರ್ಭಿರ್ಬಟುಕ್ಕೆಃ ಶೂರೈಃ ರಕ್ಷಿತಶ್ವಾ ರುಣಾಚಲ। 1 ೩೦॥ 
ನೋದಭೂತೃಶ್ವನ ತ್ರಾಸೋ ನ ಚ ದೃಷ್ಟೋ ಭಯೋದಯಃ । 
ನ ವ್ಯಾಧಿಸೀಡನಂ ಚಾಸೀತ್ತತ್ರ ನಾರಿನಿಜೃಂಭಣಂ 1 ೩೧॥ 
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೨೬. ಈ ನಾಲ್ವರನ್ನೂ ಕಂಡು ಆಕೆಯು, "" ಅತಿಥಿಯೂ, ಬಳಲಿದವನೂ, 
` ಶ್ಪುತ್ತಿ ಪಾಸೆಗಳಿಂದ we ಗತ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲಿಗೆ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇತರರನ್ನು 
ಸರ್ವಥಾ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡಬಾರದು?' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು. 

೨೭. ಅಂತೆಯೇ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಬ್ಚರ್ವತಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳಿಗೂ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗೌತಮರ ಆಶ್ರಮದ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. 

೨೮. ಆ ಸುಂದರಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಜನರಿಗೆ 
ತಾಪವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮೇಘವು ಕಾಲ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 'ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಫಲಪುಷ್ಪ ಭರಿತಗಳಾದುವು. 

೨೯, ಜಾತಿವೆ, ೈರವುಳ್ಳ ಮೃ ಗಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ವೈರವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಹೊಂಡುವು. ಆಶ ಶ್ರಮವು ಸ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶರಣ್ಯ 
ಸಾ ್ಸಿನವಾಯಿತು. 

೩೦. ಈ ರೀತಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೀಮಾಪರ್ವತಸ್ಥ ರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
'ಚಾರಿಗಳಿಂದ ERS ಕಾಸ ಪ ಪ್ರದೇಶವು ರಕ, ಕಸ್ಟ. 








ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಘ್ರಾದಿ ಹಿಂಸ್ರ RE ds 
ಕ್ರೋಧಾದಿ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳ ಮೇಲುಗೈಯ ರೊ ಇಲ. 
5 . 





೧೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಾರ್ಥಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಶಂಸಂತೋ ನಗಾತ್ಮಜಾಂ । 


ಶಿವಲೋಕಪದಂ ಹೇಚಿತ್ರತ್ಯಶಂಸಂಸ್ತಥಾಶ್ರಮುಂ 1 ೩೨ ॥ 
ಸಾಚ ಗೌರೀ ತಪೋ ಘೋರಂ ಕುರ್ವತೀ ಚ ದಿವಾನಿಶಂ | 

ನ ತೃಪ್ತಿಮಾಯಯರಂೌ ಬಾಲಾ ಶಿನಸಂತೋಷಕಾರಕಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮಹಿಷಶ್ಚ ಮಹಾನೀರ್ಯೋ ಮೃಗಯಾಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ 

ಚಚಾರ ಕಾನನಂ ಸರ್ವಂ ನಿಮೂರೇ ಶೋಣಭೂಭೃತಃ 1 ೩೪ ॥ 
ದೈತ್ಯಸೈ ನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋಮ್ಮ ) ಗಯೂಧಾನ್ಯನೇಕಶಃ 

ವನೇಷು ನಿಫ್ನಂಸ್ತ ರಸಾ ನಿಚಚಾರಾಶು ಭಕ್ಸಯನ್‌ U೫ ॥ 
ಧನ್ಮಿಭಿರ್ಬಲಿಭಿರ್ನೀಕಿ ೈರ್ಮುಗಾಃ ಕೇಚಿದನುದ್ರು ತಾಃ । 

ಭಯಾರ್ತಾಃ ಪರಿಧಾನಂತಃ ಸ್ರಾನಿಶಂಸ್ತಂ ತಥಾಶ್ರ ಮಂ ll ೩೬ ॥ 
ಅನುವ್ರಜಂತೋ ದಿತಿಜಾ ಮ ಪ್ರಿಗಾಂಸ್ತಾ ನ್‌ಹಂತುಮುದ್ಯ ತಾಃ । 

ವಾರಿತಾ ಬಟುಕೈರ್ನೀರೈ ಯಾತಾತ್ರೇತಿ ಸತ ೈರೈಃ ' Il ೩೭॥ 


ಲ 


೩೨. ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಾರ್ಥರಾದರು. ಕೆಲವರು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನೂ, 
ಕೆಲವರು ಕೈಲಾಸ ಪದವಿಯನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಶಭವಡ ಆಶ್ರಮವನ್ನೂ ಹೊಗಳು 1 
ವರಾದರು. 

೩೩. ಪರ್ವತಕುಮಾರಿಯೂ ಕೂಡ ಅಹೋರಾತ್ರಿ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವವಳಾಗಿ ತೃಪ್ಲಿಯೆಂಬುದನ್ನೇ 
ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದಳು. 

೩೪. ಮಹಿಷಾಸುರನೂ ಸಹ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯನ್ನಾಡುವ 
ನನಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಡುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೩೫. ರಾಸ್ಪಸ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟವನಾಗಿ ಅನೇಕ ಮೃಗ 
ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ತಕ್ಸಣವೇ ಭಕ್ತ ಕ್ಸಣಮಾಡುತ್ತ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 1 
ತ್ರಿದ್ದನು. 

೩೬. ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೂ, ವೀರರೂ, ಬಲಶಾಲಿಗಳೂ ಆದ ರಾಕ್ಟೃಸರು 
ಕೆಲವು ಮ )ಗಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನುಹತ್ತಲು ಅವು ಭಯಗೊಂಡು ಓಡುತ್ತ ಗಿರಿಜೆಯ 
ಆಶ್ರ ಮಸ ್ಲಡೇಶವನ್ನು ಹೊಳ್ಳವು. 

೩೭. ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಕೊಲ್ಲುವ ಸ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಕ್ಚಸ ಸನ್ನು 
ವೀರರಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ವೇಗದಿಂದ ಅಡ್ಡ ಹಾ "ಇಲಿಗೆ ಬರಕೂಡದು? 
ಬಂದು ಪ ್ರತಿಷೇದಿಸಿದರು. 





ಪಶನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 








ಕಿಮತ್ರೇತಿ ತದಾ ಪೃಷ್ಟಾ ಬಟುಕಾ ಮಷ್ಟವಾನವೈಃ ಃ 
ತಪಸ್ಯತ ತಿ ನರಾಕೋಡಾ ಕನ್ಯಾತ ತ್ಯಾಹುರಂಜಸಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ನ ಕೇಸಚಿತ್ರನೇಷ್ಟ ವ್ಯೃಂ ಬಲಿನಾ ಮುನಿಸೇವಿತಂ | 

ಪಃಸ್ಥಾನಮಿದಂ ಜೀವಾ ಶರಣಾಗತರಕ್ಸೃಕಂ Harn 





ಇತಿ ತೇಷಾಂ ವಚಃ ಶೃ ತ್ವಾ ಸ್‌ ಷ್ಟ ಸ್ತ | 








sep #0 
A ಸಕ್ಕ. ಕಾಕಃ ೯ ಪ್ರ ನಿಶ್ಯಾ ಶ್ರ aati | 
ಆರಾಮವೃಕ್ರಶಾಖಾಸು ತರು! ಖಾದಿಹೇಕ್ಸಿ ತುಂ H VON 
ಸಾ ಪ್ರುನರ್ಲಸಿತಾರಣ್ಕೆ ೯ ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮಾನ್ಸಿ ತೇ 

ತಪಸ್ಯಂತೀ ತದಾ ದೃಷ್ಟಾ ಮಾಯಾದೈತ್ಯಸ್ಯ ಸೈನಿಕ $ ॥ ೪೨ ॥ 


ರೊಪಲಾನಣ್ಯತೇ ತಸ್ಯಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿ ತಂ । 

ವೀಕ್ಸ್ಯ ತೇ ವಿಸ _ಯೋಸೇತಾ ಗತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ “ನ್ರವೇಷಯನ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 
ಸ ಸ್ಮರಾರ್ತೊೋ ವೃದ್ರರೂಪಃ ಪ್ರ ನಿವೇಶಾತ್ರ ಮಂ ತದಾ। - 
ಹ್‌ ಸಹೇಭಿತ್ಸ ಗತಶ್ರಾಂತಿರಿವ ಸ್ಥಿ ತಃ ॥ ೪೪ ॥ 

೩೮. ಆ ರಾಕ್ಟಸರ SRNR ie ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು “ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು”? he ತಿಳಿಸಿದರು. 

೩೯. ""ಯಾವ ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬಾರದು. ಈ ಸ್ಥಳವು 
ಮುನಿಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ದೇವಿಯ ತ ಪೋವನವಾದುದ 
ರಿಂದ ಶರಣಾಗತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಕ್ಟಣೆಯೆಂಬ ಧರ್ಮವುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿದೆ.?? 

೪೦. ಹೀಗೆಂದ ಅವರ bE ಕ್ಕ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ 
ದುಷ್ಟದಾನವರು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮುಂಡೇನುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದರು. 

೪೧. ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ ಮಾಯೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಕ್ಸಿರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ನೆರಳಿನ ಗಿಡಗಳ ಶಾಖೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೪೨. ಸರ್ವರ್ತು ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಿರಿಜೆಯು ಆ ಮಾಯಾರಾಕ್ಬ್ಸಸರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದಳು. 

೪೩-೪೪. ಆಕೆಯ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದ ಢವಾದ ನಿಶ್ವಂ ಕು 
ವನ್ನೂ ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡವರಾಗಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಹಿಷಾಸುರನಲ್ಲಿ 
ನಿವೇದಿಸಿದರು. ಬಾಜ ಆ ರಾಕ್ಸಸನು ಮುದುಕನ ಕಳ 
ಧರಿಸಿ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು RUE ಅತಿಥಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೊಂಡು 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಂತೆ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 








೧೩೨: ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃದೊ ಪೃ ಚ್ಛ ತ್ರಿಮುರ್ಥಂ ತು ತಪೋಂಸ್ಯಾ ಇತಿ ತಾಸ್ತಥಾ । 

ಕ ಕಾಂತಪ್ರ ಸ ಣ್ಣ ಚಿರಮತ್ತ್ರ  ತಹಸ್ಯತಿ ॥ ೪೫ ॥ 
ಪರಂಸ ಬಲವಾನ್ಶಾ ತೋ ನ ಕದಾಪಿ ಸ್ರ ಸೀಡತಿ | 4. 
ಕಾರ್ಯಂ ವಾಹ ಸಟ ಮನೋರಥಂ ಯಂಥೋಚಿತಂ ॥ ೪೬॥ 
ಆಸೂರ್ನ್ವಪ್ರಭುಣಾ ತೇನ ನನೋಸಕರಣಂ ಮಹತ್‌ । 


ಸದ್ಯೋಜಾತಕುಲಾಲೇನ ಸದ್ಯಃ ಸೃಷ್ಠೆ ರ್ನಿಪಾಚಿತ್ಯೆಃ 1 ೪೭ ॥ 

ಭಾಜನೈರಸಿ ಸಾದ್ಯಸ್ಥೆ ನ್ಯ ಕಟ್ಟ್‌ "ಚಳ ಶಾಲಿಭಿಃ । 

ತಾದೃಶೈಃ ಸಾಧನೈಃ “ವು ೯ಸ್ತಾದೃಶೈರ್ದ್ರವ ,ಸಂಚಯ್ಯಃ ॥ ೪೮ ॥ 
ಅಪೂರ್ನದ್ಧ ಷ್ಟನಿಭನೈಃ ಚಾಪ ಸ್ಯಾದುಪಕಾರಣಂ । 

ಸಿದ್ದೇ ಘೋರ ಉಷಾ $ ಸದ್ಕೊ ಸ್ತು ಸ್ಟ ಯಂಂವರಃ I YF 


8 
ಇತಿ ತಾಸಾಂ ವಚಃ ಶೃತ್ಥಾ ನಿಹಸನ ಹಿಸೋಂಭ್ಲದಾತ್‌ 


ತಪಃಫಲಮಹಂ ಪ್ರಾ ; ಸತ್ಯ ಮಸ್ಕಾ ಇತಿ ಸ್ಸ ತೆಂ । | 
ಮದೀಯಾಂ 14೮2 ಪ ಶು ಕ ಬಾಲೇ ತಪಸ್ವಿ ನಿ I #೫೦ 1 


ಹ ಸಾ 





೪೫. ಬಳಿಕ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು "" ಈಕೆಯು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು??? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವರು “ ಈಕೆಯು ತನ್ನ ಕಾಂತನನ್ನು 
ಒಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ತಪ ಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವಳು. 

೪೬. ಈಕೆಗೆ ತಕ್ಕ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಕಾಂತನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ ತ್ರಸನ್ನ್ಟ 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಿವಾಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯ ಮಥೋರಥಗಳಲ್ಲವೂ ಜ.1 
ಚಿತವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕು. | 

೪೭-೪೯. ಅಪೂರ್ವವಾದ ಆ ಹ ಮಹತ್ತಾದ ಹೊಸ ಸಲಕರಣೆ 
ಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು.. ಕ್ಚಣದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದ ಕುಂಬಾರನಿಂದ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರ. 
ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಮಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸದ್ಯಃ ಪಕ್ಕ ಗಳಾದ ಶಾಲಿಧಾನ್ಯ ಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ಇದರಂತೆಯೇ 'ಅಪೂರ್ವಗಳಾದ. ವಸ್ತು ಜರ ಸಗ ಆದ 
ದ ಪ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಎಂದೂ ನೋಡದ ನಿಭವದ ಶ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ. 
ಮದುವೆಯ ಸಲಕರಣೆಗಳು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು. ಇಂತಹ ಸಲಕರಣೆಗಳು. 
ಸಿದ್ಧ ವಾದರೆ ಈಕೆಯ ಸ _ಯಂವರವು ಸಜೆ ಟು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ.” 

೫೦. ಮಹಿಷಾಸುರನು ಸರಿಚಾರಿಕೆಯರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ ನಗುತ್ತ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :--" ನಾನು ಈಕೆಯ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಅ 
ವಾಗಿಯೇ ಬಂದೆನೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾದಂತಿದೆ. ನನ್ನ ಸಕಲ ಸ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲಾ ತಪಸ್ವಿಬಾಲೆಯೆ ! ಕೇಳುವವಳಾಗು. | 


೧೩೩ 








ತಿಹಿಷೋಹಂ ಮಹಾವೀರೋ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಃ ಸುರವಂದಿತಃ । 
ಜಗತ್ತ ತ್ರಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಮಯೈವ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ತೇ 1 ೫೦೫ 
ಜಸ ನಸ್ಯ ನೀರಸ ವೋ ಚಳ ಇ ಒಳಗ ತ್ತ 
ಪಾ ನಾಂ ತಪಸಃ UE 
ರ್ವಂ ಸಂಪಾದಯಿಷ 5 ಮಿ ಕಪ್ಪಿವೃಕ್ಷೈ 98 ಸಮಾಪೃತೈಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸೃಜಾಮಿ ತಪಸಾ ಚಾಖ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಮಾದಿತಃ । 
ಕಾಮಥೇನುಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸೃಜಾಮಿ ತಪಸಾ ಕ್ರೈಣಾತ್‌ 1 ೫೪ ॥ 
ಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ " ಸಾಕ್ಕ "ಸ್ಥೆ ರ್ನಿತ್ಯವ ದಾ ಮಮ । 

ಅಪೇೇಕ ಶತಾರ್ಥಸಂಸಿದ್ದಿ $ ಸಹಸೈವೋಷಪವ್ಯತೇ 1 ೫೫ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ ತ್ತಾ ಸ್ಮೃತದೇವಾಭನತ್ಯಮಾತ್‌ । 

ವಿಸೃಜ್ಯ "ಮೌನಂ 'ಕನಫೈರ್ನಿಹಸಂತೀ ತಮಬ್ಬವೀತ್‌ ॥ ೫೬ ॥ 





1 ೫೨ ॥ 
















೫೧. ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ವರಿಸಲ್ಪಡುವ ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ಮಹಿಷಾಸುರನೇ ನಾನು. ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಾನೇ ಆಳುತ್ತಿರು 
ತ್ತೇನೆ. 

೫.೨. ಇತರರಿಗೆ ಸಲ್ಲದ ವೀರಭಾವವು ಬಾಹುಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನನಗೇ 
ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಮತ್ತು ನಾನು ಕಾಮರೂಪಿಯೂ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವವನೂ ಆಗಿದೆ. ನೆ, 

೫೩. ಎಲೌ ಬಾಲೆಯೆ! ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲರೂಪದಂತೆ 
ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರುವವ ಭಾಗು., ಜೀ ಲೋಕದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸುಗಳ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ MASS 

೫೪. ನನ್ನ ತಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೊದಲು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಸೃಜಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿರಾರು ಕಾಮಥೇನುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ 
ತಪಸ್ಸು ನನ್ನ ಲ್ಲಿರುವುದು. 

೫೫. ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ನವನಿಧಿಗಳ 

ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಅಭೀಪ್ಸಿತಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಕ್ಸ್ಮಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತ ಘಿ 

೫೬. ರಾಕ್ಸ್ಯ ಸೇಂದ್ರನ ಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ | ಗಿರಿಜೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಮಾವವ್ರತವನ್ನು. 
ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದಳು ;-- | 











೧೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಂ ಬಲನತೋ ಭಾರ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ತಪಶ್ಚಿರಂ । 


ಕರೋಮಿ: ಯದ್ಯಸಿ ಬಲೀ ಬಲಂ ದರ್ಶಯ ಮೇ ನಿಜಂ I #೭ ॥ 
ವಿರಚತ್ಸ್ರೀ ಸ ಭಾವಂ ಸ್ವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ದಾಕ್ಯಮುತ್ತಿತಂ । 

ಹತೇ ೪ ೫೬ ಘೊ ೀಧಾನ್ನ rE iN Il ೫೮ ॥ 
ಜಿಘೃಕ್ಸಂತಂ ವಟಾ ನಿಕ್ಚ 3 ತೆಂ ಮುಷಿಷಾಸುರಂ | 
ಅಭೂದ್ದುರಾಸದಾ ದುರ್ಗಾ ಕನ್ನಾ, ಇ ಜ್ವಲನಾಕೃತಿಃ !೫೯॥ 
ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಜ ಲಂತೀಂ ಪತ) ಸ್ಲಿತಾಂ | 

ಸ್ಹಯಂ ಸ ಮಹಿಷಾಕಾರೋ ವವ ಫೇ ಮೇರುಸನ್ನಿಭಃ 1 ೬೦ ॥ 
ಕುಲಭೂಥರಶ್ಚ ಂಗಾಣಿ ಶ ಂಗಾಭ್ಯಾಂ ಮುಹರಾಕ್ಸಿ | | 
ಆಜುಹಾನ ನಿಜಾಂ ಸೇನಾಮಾಪೂರಿತದಿಗಂತರಾಂ 1 ೬೧॥ 


ಅಥ ಬ್ರಹ ಮುಖಾ ದೇವಾಃ ಪ ಶ್ರೈಣಮ್ಮ ವಿವಿಧಾಯಂಧ್ಯೈಃ । 
ಪೂಜಯಾನಾಸುರಾತ್ಮೀಯೈರ್ದುರ್ಗಾಂ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರೂಸಿಣೇಂ ॥ ೬೨ ॥ 


kk 


೭. "ನಾನು ಬಲಿಷ್ಠ ೈನಾದವನ ಭಾರ್ಯೆಯಾಗುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ತನ್ನನ್ನು ಮಾಡುತಿ ೨ ರುವೆನು. ನೀನು ಬಲಿಷ್ಕನಾದರೆ ನಿನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ತೋರಿಸು.” | 

೫೮. ಆಕೆಯ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವದವನೆಂಬ ಗೂಢಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ ಮಹಿಷಾಸುರನು ಅತ ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಘರ್ಜಿ 
ಜಃ 

೫೯. ತನ್ನೊಡನೆ ಸೆಣಸುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿ ಯತೆ ನ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ದುರಾಸಾದ್ಯಳಾದಳು. 

೬೦. ಆ ರಾಕ್ಚ್ಸ ಸಾತಕ ೪ ತನ್ನ NE ಮಹಾಮಾಯೆಯ 
ತೇಜೋಯುಕ್ತ ಹನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಶನ ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಬೆಳಸಿಕೊಂಡನು. 

೬೧. ತನ್ನ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಕುಲಾಚಲಗಳ ಕೋಡುಗಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿ 
ಬಿಸುಡುತ್ತ ಅಷ್ಟ ದಿಗ್ಭಾ ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿ ದ್ದ ತನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಕರೆದನು. 

೬೨. ಆಗಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರ ಳಯಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಭಯಂಕರರೂಸ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದ ಶಕ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಆಕೆಗೆ ಒಪಿ ್ಗ ಸುವವರಾದರು. 


ವಶಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೫ 


1೬೩ ॥ 





॥೬೪॥ 






ಮಾಯಾ ಸಾ ಬಹುಭಿರ್ಹಸೆ ಕ್ರೈಜ್ಯ bo ತೈಃ । 
ಆಬದ್ಧಕವಚಾ ತೂರ್ಣಂ ದುರ್ಗಾಭೂತ್ಸಿಂಹವಾಹನಾ 
ಆಪೂರಿತದಿಶಾಭೋಗಂ ತೇಜಸ _ತ್ತೋಢುಮಕ್ಪ ಮಃ । 

ದುರ್ಗಾಯಾ ಘೋರಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಮಹಿಷಸ್ತು ಪಲಾಯಿತಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಅಥ ತೇಜೋ ನಿಜಂ ಘೋರಂ ಪ್ರ ಕ್ರೈಜ್ವಲತ್ತೋಢುಮಕ್ಷಮಂ । 
ಪಲಾಯಮಾನಮಾಲೋಕ್ಯ ಮಹಿಷಂ ಸಾ ವ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ 1 ೬೭ ॥ 
ಉಪಾಯೇನ ನಿಹಂತವ್ಯೋ ದುಷ್ಟೋಃಯಂ ಮಹಿಷಾಸುರಃ 
ಮದಪೂರ್ವಂ ನಿವರ್ತ್ಯಂತೇ ಮೃಗಾ ಮೃಗಯುಭಿರ್ವನೇ H ಹ೬೮॥ 


೫ ೬೫ ॥ 
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೬೩. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಐದು ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ, ಸದಾಶಿವನು ಹತ್ತು 
ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ , ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಲ್ಕು ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಕೆಯ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 

೬೪. ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪರ್ವತಾಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಯರೂ, ಸಮುದ್ರರಾಜನೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಅಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೬೫. ಆ ಮಾಯಾಶಕ್ಕಿಯೇ ಕಾಳೀರೂಪಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ 
ತೇಜಃಪುಂಜಗಳಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕವಚ 
ವನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಿಂಹವನ್ನೇ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. 

೬೬, ಮಹಿಷಾಸುರನಾದರೋ ಸಕಲ ದಿಗಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿರುವ 
ಆಕೆಯ ಶೇಜಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದವನಾಗಿ ಘೋರರೂಪಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ! | ee 

೬೭. ಆಗ ತನ್ನ ಘೋರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ "ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಕಂಡು ಜಗದಂಜಿಯು ಯೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದಳು. 

೬೮. " ದುಷ್ಟ ನಾದ ಈ ಮಹಿಷಾಸುರನು ಉಪಾಯದಿಂದ ವಧೆಯಾಗ 
ಬೇಕು. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೇಡರು ಮೃ ಗಗಳನ್ನು ಇಷ್ಟಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಲೋಭ 
ಗೊಳಿಸಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು, ವುದಿಲ್ಬವೆ! 


೧೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೂತೋಶ್ತಿಭಿಃ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಮೃದ್ವೀಭಿರ್ಮರ್ಮುವೃತ್ತಿ ಭಿಃ 


ಸೋಪಮಸ್ಯ ಸಮುದ್ಭಾವ್ಯ ಕರಿಸ್ಕೇಂಭಿಮುಖಂ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೬೯॥ 
ಅಧರ್ಮವೃತ್ತಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ಧರ್ಮವಾಕ್ಯಪರಿಶ್ರವಾತ್‌ J 

ಕೋಷಃ ಸಮುದ್ಪವೇತ್ಸದ್ಯಃ ಸ್ವಜೀನಕ್ಸಯಕಾರಣಂ 1೭೦॥ 
ಅಥವಾ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಸ್ಸನ್ಯದಿ ಶಾಂತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತದಾ ಹಿಶತೋಪದೇಶೇನ ಧರ್ಮಲೋಪೋ ನ ಸಂಭವೇತ್‌ neon 
ತಪಸ್ಯಧ್ದಿಸ್ಸದಾಕಾರ್ಯಃ ಕೋಪತ್ಯಾಗಃ ಫಲಾನ್ಚಿತಃ । 

ಧರ್ನ್ಮುಹಾನಿರ್ನ ಸೋಢವ್ಯಾ ತತ್ತೋಪೋ ಹಿ ತಪಃ ಪರಂ 1! ೩೨ ॥ 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸಾ ಗೌ ರೀ ನಾಮ್ನಾ ಸುರಗುರುಂ ಮಂನಿಂ | 

ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ ವಾನರಮುಖಂ ಪ್ರಾಹಿಣೋದಸುರಂ ಪ್ರತಿ ! ೭೩ ॥ 
ಗಚ್ಛಿತ್ವಂ ಮಾಯಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮಹರ್ಷೇ ನಾನರಾನನ | 


'ಮಹಿಷಂ ಬೋಧಯಿತ್ಕಾ ಚ ನಚನಂ ಶೀಘ್ರುಮಾನ್ರಜ 1 ೩೪ ॥ 


೬೯, ಈತನ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ನಾಟುವಂತಹ ಮೃದುವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ದೂತರ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಅಭಿಮುಖನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೭೦. ಅಧರ್ಮನಿರತರಾದವರಿಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪದೇಶಮಾಡಿದರೆ ತಮ್ಮ 
ಜೀವನೋಪಾಯವು ನಾಶವಾಗುವುಡೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ತಳ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಕೋಪ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. 

೭೧. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಬುದಿ ಯುಂಟಾಗಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಮನಾದರೆ 
ಹಿತೋಸದೇಶದಿಂದ ಧರ್ಮಲೋಪವನ್ನು ಮಾಡಲಾರನು. 

೭೨. ""ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವವರು ಕೋಪತ್ಯಾಗವೆಂಬುದನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೂ ಧರ್ಮಹಾನಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಹಿಸಲಾಗದು. ಆ ನಿಷಯೆ 
ದಲ್ಲಿ ಕೋಪವೆಂಬುದೇ ತಪವು? 

೭೩. ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ 
ಸುರಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು 
ಮಹಿಷಾಸುರನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

೭೪. “ ಎಲ್ಪೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೆ! ನೀನು. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕನಿಮುಖನಾಗಿ 
ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬೇಗನೆ 

ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕು. | 


೧೩೭ 








॥ ೭೫ ॥ 

H ೭೬ ॥ 

॥ ೭೭ ॥ 

ಹ್ಯೇ ಹೌ 1೭೮ 8 
ಅತ, ಗ ಹ ಮನಾಂ ವಾಸಃ ಶಿವಭಕ್ತಿಮತಾಂ ಸದಾ | 

ಪರೆಪೀಡಾಪ್ರ ಸಕ್ತಾ ನಾಂ ಧನೇನ ತ್ರೀಗಶತಾವೃತಃ HAF 
ಐಶ್ವ ರ್ಯಮತುಲೂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಬಲಮನ್ಮದ್ದುರಾಸದಂ 

ಕಿಮರ್ಥಂ ಸ್ವಲ್ಪಬುದ್ಧಿಃ ಸನ್ನ ಎಡೋಷೈರ್ನಾಶಮೇಷ್ಯಸಿ ॥ ೮೦॥ 


೭೫. "ಎಲೆ ಲೈ ; ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ರಾಕ್ಸಸನೆ! ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನ ಉಪದ್ರವ 
ವನ್ನು ನೀನು ಸರ್ವಥಾ ಮಾಡಬೇಡ. ದುಷ್ಟ ರ ಶಕ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ i 
ನಾಶವನ್ನೈ ದುವುದು. 

೭೬. ಇಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ರಾಕ್ಚಸರಿಂದ ಉಪಟಳವೂ ನಡೆಯ 
ಲಾರದು. ಶಿವಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಶುಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೭. ನೀನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಬಲವನ್ನೂ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆಂಬ 
ಅಗ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಪತಂಗದಂತೆ ಬಿದ್ದು ನಾಶವಾಗಬೇಡ. 

೭೮. ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಡೆ 
ನಿನಗೆ ಅನೇಕ ವಿಭವಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರುವನು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಾಳ್ಗಿ ಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಮರಗಳು ಭಸ್ಮಿ ೇಭೂತಗಳಾಗುವಂತೆ ನಾಶಹೊಂದುವುವು. 

hs ಇದು ಶಿವಭಕ್ತ್ಕರಾದ ಧರ್ಮಾತ್ಮರ ವಾಸ ಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ಪರಪೀಡಾಸಕ್ತರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ಅನೇಕ ರೋಗಗಳಿಂದ ನರಳುವರು. 

೮೦. ನೀನು ಅತುಲವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಬಲವೂ 
ಇತರರಿಗೆ ಹೊಂದಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಬ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ್ಲುದ್ರ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ 'ವನಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ದೋಷಗಳಿಂದ ನೀನೇ ನಾಶವನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಹೊಂದಬೇಕು? 

F 


೧ಿಪ೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ಕನ್ಯಾ ಪುನರ್ದೃಷ್ಟಾ ನಿಶೇಷಾದಬಲಾ ಮತಾ | 


ಅಂತರ್ಗತೋಂರುಣಾದ್ರೀಶ ಏತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥ ೮೧ ॥ 
ಅಥವಾ ಯುಕ್ತಿಭೇದೈಸ್ತ್ಟಂ ಶಾಸ್ತ್ರೈರ್ನಾ ಶಿವಸಮ್ಮತೈಃ । 
ಅನಿಗ್ರಾಹ್ಯಮನೋವೃತ್ತಿರಾತ್ಮಸೈನ್ಯಂ ಸಮಾನಯ ॥ ೮೨ ॥ 
ಯೇನ ಲೋಕಾನ್ಸಮಸ್ತಾನ್ಸ್ಹ್ವ್ಹಂ ಜಾಧಸೇ ಬಲಗರ್ನಿತಃ । 

ತತ್ಸೈನ್ಯಂ ತವ ವೃದ್ಧಂ ಚ ಕ್ಸಣಾದ್ದಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ತೇಜಸಾ ॥ ೮೩ ॥ 
ಆನೀಯ ಸಕಲಂ ಸೈನ್ಯಮಗ್ರೇ ಸ್ಥಾಸಯ ಸಾಯುಧಂ । 
ಸದ್ಯಸ್ವ್ವಾತ್ಮಬಲೈಃ ಸೃಷ್ಟೈ8 ಸಂಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ತಕ್ಸಣಾತ್‌ ॥ ೮೪ ॥ 
ಮಚ್ಛಸ್ಟ್ರಸರಿಕೃತ್ತಸ್ಯ ಸಸೈನ್ಯಸ್ಯ ತನಾಯಂಷಃ । 

ಮುಕ್ತಿರತ್ಸೈೆನ ಭವಿತಾ ಕೋ ಜಾನಾತಿ ಶಿನೇಹಿತಂ ॥ ೮೫ ॥ 
ವಾರ್ಯಮಾಣೋಸಸಿ ಪೂರ್ನೇೇಣ ಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಜನಃ । 
ಅವಶಃ ಕರ್ಮ ಕುರುತೆ ಭುಜಕ್ಕೀಚ ಸದೃಶಂ ಫಲಂ I ೮೬ ॥ 





೮೧. ನೀನು ವಿಶೇಷತಃ ಅಬಲೆಯೆಂದು ತಿಳಿದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ 
ನೋಡಿದೆನು. ಆಕೆಯ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ನೆಲಸಿರುವುದೇ 
ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವು. | 

೮೨. ಹೀಗಲ್ಲದೆ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವಸಮ್ಮತಗಳಾದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನೀನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾದರೆ ನಿನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೈಲ್ಲ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 

೮೩. ಯಾವುದರ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ನೀನು ಬಲಮತ್ತನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಾಥೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೊ, ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಮಹಾಸೈನ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಣದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವೆನು. | 

೮೪. ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆಯುಧಸಹಿತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸು. ತಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಗಳಾದ ನನ್ನ ಸೈನ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೮೫. ನನ್ನ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನ್ಯಸಹಿತನಾದ ನಿನ್ನ 
ಆಯುರವಸಾನವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವುದು. ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು 
'ಯಾರು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು? 

೮೬. ಬೇಡವೆಂದರೂ ಸಹ ಮನುಷ್ಯನು ಪೂರ್ವಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಚ ಶ್ತ 





ಮೊ 9ಧ್ಯಾಯಃ ೧ಿರ್ಷೀ 


ತ್ವಯಾಪಿ ಕರುಣಾವಾಕ ಗಂ ವಕ್ಷ /.ಮ್ಮಂ ಈ ಕಿಲ | ಘನ 
ಪಗಾರ ಕಳನ ನಿತ್ಯಧರ್ಮಾನುಷಾಲನೇ 
ಗಾ ಹಾ ಪಿಮು ಖೋ ಮಖನಿಃ । 













ದ. ಮೂತಃ ಸನ್ಫರ್ವಮಾಚ ಸವ ಮಹಿಷಸ್ವಾಗ್ಗ ಜಗ್ರತಃ ಸ್ಕಿ ತಃ 





ತಂಭ ನೊ ಯಾಃ ಯೌ ॥ ೮೯॥ 
ಅಥ ಸ ಸ್ಯ ೦ ನಿಜಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಹೂಯ ಡುರಾಶಯಃ | ] 

ಸನ್ನ ಪ ಯಂ ನಾಯುಧಂ. ರೋದ್ದುಮಾದಿಶಲ್ಲೋಕಭೀಷಣಂ ॥೫೯೦॥ 
ಕೂ ಮಯೋದ್ಯೆ (ಲಚತುರರ್ಣವಸನಿ. ಭಂ । 

ಸೈನ್ಯಾನಾಂ ಸೈನ್ಯಮತುಲಂ ಶೋಣಾದ್ರಿ 0 ಸರ್ಯವೇಷ್ಟಯತ್‌ H FO 
ಅಥ ಗೌರೀ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಸೈನ್ಯಮದ್ಭು ತಂ 

ಸಸರ್ಜ ತೈಜಸಾನ್ಭೂರಾನ್ಛೋರಾನ್ಫೂತಗೆಣಾನ್ಪ ಹೂನ್‌ 1 ೯೨ ॥ 








ರ ಪಗ ಗಂ 120/2002 ಉಟ ರಲ ತಗದ 6... ರ್ಯರರ್ಪ್ಪರ್ಸ್ಸುರಕಕರರ್ಕರ್ಕ 


೮೭, ಎಲೈ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೆ! ನೀನೂ ಸಹ ಅವನನ್ನು ಅಕಾರ್ಯದಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೂ ನಿತ್ಯಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಆತನಿಗೆ ಕ್ಷ ಪಾಪೂರಿತ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾಡಬೇಕು.?? 

೮೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಗೌರಿಯ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದೂತನಾದ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಕಪಿರೂಪದಿಂದ ಮಹಿಷಾಸುರನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ತಿಳಿಸಿದರು. 

೮೯. ಅವನೂ ಸಹ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ದೂತನನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಪಡಲು ಆತನು ತನ್ನ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ 
ಅದ, ೈಶ್ಯೈನಾದನು. 

೯೦. ಆಗ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ರಾಕ್ಚಸನು ಲೋಕಭಯಂಕರವಾದ ತನ್ನ 
ಸೈನ್ಯವೆ ಲವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ I ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಸಜ್ಜು 
ಗೊಳಿಸಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 

೯೧. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚತುಸ್ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಮೊರೆದಸ್ಪಿ ಬರುವಂತೆ 
ಮಹಿಷಾಸುರನ ಅಪಾರವಾದ ಸೈನ್ಯವು ಸುಶಿಕ್ಸಿತರಾದ ಭಟರಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ತು. 

೯೨. ಆಗ ಉಮಾದೇವಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸರ ಅದ್ಭುತವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸೂಕ ಘೋರರೂಪರೂ ಆದ ಅನೇಕ 
ಭೂತಗಣಗಳನ್ನು ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದಳು. 


೧೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಪಾದಾಸ್ಸಿಚರಣಾ ಲಂಬಕರ್ಣಪಯೋದಧರಾಃ । 


ಷಾಜಿಸಾದಶಿರಃಕುಕ್ಸಿನಕ್ಕ್ರಾಃ ಕೇಚಿದ್ದಿನಿರ್ಗತಾಃ | ! ೯೩ ॥ 
ಅಹಂ ಗ್ರಸಾನಿ ಸಕಲಮಪರ್ಯಾಸ್ತಮಿದಂ ಮಮ । 

ಅಹಮೇನ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯಮಶೇಷತಃ ! ೯೪ ॥ 
ಕಿಂ ತ್ವಯಾತ್ರ ಪುನಃ ಕಾರ್ಯಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತ್ವಂ ತಿಷ್ಠ ಕೇವಲಂ | 
ಅಹರೇವಾತ್ರ ಯೋತ್ಸಾ $ನಿರಾತ್ಯ 1 ಸರಸ್ಸ ರಂ I ೯೫ ॥ 
ತೇಷಾಂ ENE Birk ಗಹ ಯೋಗಿನೀ ಗಣೈೈಃ | 
ಅಧಮತ್ಸಾ ಭಗನತೀ ಹಂತುಂ ತದ ಎಂತ ಮಂಡಲಂ 1೯೬॥ 


ಆಲೋಕ್ಯ ತಾಂ ತಥಾರೂಸಾಮಾಸತನ್ನ _ಸ್ಯ ಸೈನಿಕಾಃ । 

ಡುತ ಸ್ಮನೀರ್ಯಾಣಿ ಸಾ ಮಿನೋಗ್ರೇ ಕ ತಾಯುಧಾಃ ea 
ವವೃಷುಃ ಶಸ್ತ್ರ ವರ್ಷಾಣಿ ದೈತ್ಯಾಃ ಪ್ರತಿ RE | 

ಬಾಣ್ಯೆ ಕಾರ್ಮುಕನಿರ್ಮುಕ್ಕೆ, ಸಾ ತ ಸಾತು ನ್ಯವಾರಯತ್‌ ॥ ೯೮॥ 
LL 

೯೩. ಕೆಲವರು ಒಂದೇ ಕಾಲುಳ್ಳವರು, ಕೆಲವರು ಒಂದೇ ಕಣ್ಣಿ ನವರು, 
ಕೆಲವರು ಒಂದೇ ಪ ಪಾದವುಳ್ಳವರು, ನ ದೀರ್ಥವಾದ ಕಿವಿಗಳೂ, ಸ್ಮನ 
ಗಳೂ ಉಳ್ಳ ವರು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಮುಖಗಳು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಲಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ತಲೆಯಲಿಯೂ, ಕಂಕುಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ವು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವಿಯ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದರು. 

1” ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನೇ ಭಕ್ಕೃಸುತ್ತೆ ನೆ? "ಇದು ನನ್ನ್ನ 
ಹಸಿನಿಗೇ ಸಾಲದು... 4 ನಾನೊಬ್ಬ ಳೇ ಈ ರಾಶ ಸ ಸ್ಥೆ ವ್ಯವೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ನಿಶೈ (ಷ 
ವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ? 4 ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕ ಲಸಪು? ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರು. ನಾನೇ ಇಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ? ಹೀಗೆಂದು 
ಅವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ ದ್ದ ರು. 

೯೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಭೂತಗಣಗಳ ಸ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಿಯು 
ಶಂಖವನ್ನು ಬಾಜಿಸಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಯೋಗಿನೀಗಣಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಾಸರೂಪ 
ದಿಂದ ಸ ಸ ಜಿಸಿದಳು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಕ್ನಸ ಸ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನ 

ಇಂತಹ ಭಯಂಕರ ರೂಪವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಪಾರ್ವತಿಯ 

ಏಾಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಸೆ ನಿಕರು ತಮ್ಮ ಯಜಮಾನನ ಎದುರಿ 
ಖ್‌ ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರ ಮನವನ್ನು ಹ ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಗಣಗಳ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. ರಾಕ್ಟ ಸರು ದಿಕ್ಟುಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಶಸ ಸ್ತಗಳ. 
ಮಳೆಯನ್ನೇ ಕರೆದರು. ದೇವಿಯಾದಕೊ eA ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಬ ಟ್ಟ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಖಂಡಿಸಿದಳು. 





ದಶಮೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೧ 








ಸ ಸಲ ತೇಜಸಾ ಭೂಯಃ i (| ಸಾಃ 
ದೇವಾ ಷೆ ನ ಸೈನ್ಕೇನ ದುರ್ಜಯೇನ ಮಹಾಸುರಾಃ । 

ಭ: ಭಕ್ಟಿ ತಾಕಾ ರ್ಣಿತಾ ಭಿನ್ನಾ ದಾರಿತಾ ನಿಹತಾಃ ಕ್ರೃಣಾತ್‌ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ದೇನೀ ಚ ಸಾಯುಧಾ ದೃಷ್ಟಾ ಜ್ವಲಂತೀ ನಿಹತಾಸುರೈಃ | 

ನೃತ್ಯದ್ದೂ ತಗಣೈರ್ಭುಕ್ತ್ಸ ರಕ್ತೈೈರ್ಮಾಂಸೈಶ್ಚ ತೋಷಿತೈಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಯದಾ ಕೈೈಲಾಸಶಿಖರಾತ್ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಕರ್ತುಂ ತಪೋ ಭವಂ ! 

ತದಾ ಸಮಾಗತಾಃ ಕಾಶ್ವಿನ್ಮಾತೃಕಾ ಕಕನ ಯೇ ॥ ೧೦೩ ॥ 
ಮಂದುಭಿಃ ಸತ್ಯವತ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಥಾ ಚಾನವಮಾ ಪರಾ | 

ಸುಂದರೀತಿ ಚತಸ್ರಸ್ತಾ ಅನ್ವಯುಃ ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ , .॥ ೧೦೪ ॥ 





H ದ೧ಿ೦೦॥ 














1111... .  ಲೌೂಾಾಾರ್ತಛಾಾ೯`“೯್ಚಘಾರಾರ್ಸ್‌ಾರ್‌ Nb enced tent wt 


೯೯. ಆಕೆಯಿಂದ ಸ್ಫಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನ್ಯಗಳು ಅಸಂಖ್ಯೇಯಗಳಾದ ರಥ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗಜಗಳಿಂದಲೂ, ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ ಅಜೇಯ 

೧೦೦. ಆಕೆಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯರೂ, ನಾನಾ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ 
ಡಾಕಿನಿಯರೂ, ಯೋಗಿನಿಯರೂ, ಫಿಶಾಚಗಳೂ, ಪ್ರೇತಗಳೂ, ರಾಕ್ಟಸ 
ಗಣಗಳೂ ಸೃಷ್ಟರಾದರು. 

೧೦೧. ದೇವಿಯಿಂದ ಸ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಸೈನ್ಯ ದಿಂದ 
ರಾಕ್ಬಸರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ಸಿತರಾದರು. ಕೆಲವರು ಚೂರ್ಣಿತಾಂಗರೂ, ಕೆಲವರು 
EE ಹಲವರು ಸೀಳಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವರೂ ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಧ್ವಂಸವಾಯಿತು. 

೧೦೨. ರಾಕ್ಟೃಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅವರ ಮಾಂಸರಕ್ತಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಭೂತಗಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯೂ ಆಯುಧ ಸಮೇತಳಾಗಿ 
ಜಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

"೧೦೩. ಗಿರಿಜಿಯು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗಲೇ ಕೆಲವರು ಮಾತೃ ಕ ಆಕೆಯ ದೇಹವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಬಂದರು. 

೧೦೪. ದುಂದುಭಿ, ಸತ್ಯವತಿ, ಅನವಮಿ ಮತ್ತು ಸುಂದರಿಯೆಂಬ ನಾಲ್ವರು 
ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 








| ಡ್‌್‌ 
೧೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವ್ಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಚ ಚಾಮುಂಡಾ ದಂಷ್ಟ್ರಾವಲಯಭೀಷಣಾ 
ದೈತ್ಯಕೃತ್ತಿನಸಾಮಾಂಸರಕ್ತತೃಸ್ತಾ ಚಚಾರ ಸಾ 1 ೧೦೫ ॥ 
ಅಸುರಂ ಕಂಚಿದಾಕ್ರನ್ಯು ನಟನಂ ಸಾ ಚಕಾರ ಹ: ೧೦೬ ॥ 
 ಅಥತಾಂ ಸಮವೇಶ್ಸ್ಯ ದುರ್ಮದೋಹಿ | 
ಜ್ವಲಯಾಮಾಸ ಚ ಕೋಪನಹ್ನಿನಾ ಸಃ | 
ಅತಿತೀವ್ರನಿವೃತ್ತ ಭೀಷ್ಮನೇತ್ರ 
ಶೃತಿ ಶೃಂಗಾಗ್ರನಿಭಿನ್ನಮೇಘಜಾಲಃ I ೧೦೭ ॥ 
ಜ್ವಲದಗ್ಗಿ ಶಿಖಾಭದೀರ್ಥಜಿಹ್ವಾ 
ಪರಿಲೀಢಥೋನ್ನತಶೈಲಶೃಂಗಭಾಗಃ । 
ಅನನಿಂ ದಲಯನ್ನು ರಾಭಿಘಾತೈ 
ರಸಕೃತ್ಪಾಂಸುಭಿರಾಸ್ಟನನ್ನಿಗಂತಾನ್‌ ! ೧೦೮ ॥ 
ಅತಿ ಘರ್ಫ್ಥರದೀರ್ಥಫಥಘೋರನಾದ | 
ಸ್ಫುಜದಂಡಭ್ರಮನೋಹಿತಾಮರೋ ಯಃ । 
ಧೃತವಾಲಧಿದಂಡತಾಡ್ಯಮಾನ 
ಪ್ರತಿಶೀರ್ಣಾನಿತಶಸ್ತ್ರವರ್ಷಸಂಘಃ 1 ೧೦೯॥ 
ENE ENN 


೧೦೫-೧೦೬. ದೇವಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಳಾದ ಚಾಮುಂಡಾಮಾತೆಯು ಕೋರೆ 
ದಾಡೆಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ದೈತ್ಯರ ಚರ್ಮ, ವಷ್ಠೆ ಮಾಂಸ್ಕ 
ರಕ್ತಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಳಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ರಾಕ್ಸಸನನ್ನು ಆಕ್ರಮಣ 
ಮಾಡಿ ನಾಟ್ಯಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

೧೦೭. ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ ರಾಕ್ಸಸನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಉರಿಯಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಅವನ ರೂಪವು ಕೆಂಪಡರಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಭಯಂಕರ 
ನೇತ್ರಶ್ರೋತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮೇಘಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಿರುವ ಶೃಂಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ: ದುಸ್ಸಹವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೧೦೮. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ದೀರ್ಥವಾದ ನಾಲಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಎತ್ತರವಾದ ಪರ್ವತಶೃಂಗವನ್ನು ನೆಕ್ಕುತ್ತಿರುವಂತಿದ್ದನು. ತನ್ನ 
'ಗೊರಸುಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೀಳುತ್ತ ಧೂಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ದಿಗ್ಲೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾಗುವಂತೆ ಘರ್ಜಿಸಿದನು. 

೧೦೯. ದೀರ್ಥವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ರಾಕ್ಸಸನ ಘರ್ಫರನಾದದಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಭಿ ನ್ಸವಾಗುತ್ತಿರುವುದೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯುಂಬಾಯಿತು. ದೇವಿಯು ಅವನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಸ್ತ್ರವರ್ಷ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾಲದ ತಾಡನದಿಂದಲೇ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ದಶವೊ 9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪ಷ್ಟಿ 


ಮೃತಯೇ ವ್ಯಗಮದ್ಪಲಿತ್ರಯಾಢ್ಯಾಂ | 
ಮೃಗರಾಜಸ್ಕಿ ತಿಭಾಸುರಾಂ ಭವಾನೀಂ H ೧೧೦ ॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸ. ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ ಕಥೆಯೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಪೂಃ pti 
ತ ದೇವಾ ಸ್ತ ಪಶ್ನ ರ್ಯಾಯಾಂ ವಂಜಿಷಾಸುರೇಣ ಸಹ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನಂ > ನಾಮ 


ದಶಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 











ಷ ಚ ಮ ತ್ಯುಸಸ್ಸಿಹಿತನಾಗಿ. ಚಾಣ 
ಯಾಗಿ ₹ ಹ್‌ ಸಭಾ ಕುರಿತು ವೇಗದಿಂದ ಓಡಿಬಂದನು. 








(oki bon 





Fi 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "ದೇವಿಯು ಮಹಿಷಾಸುರನೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧದ 
ವರ್ಣನ'”ನೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀಃ ॥' 
ಅಥೈ ಕಾದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಮಹಿಷಾಸುರ ವಧೋತ್ತ ರಂ ಡೇವೀಹಾಣೌ ಮಹಿಷಾಸುರತಶಿರಸ್ಸ ೦ಲಗ್ನ ತಾ ವೃ ತಾ ನ ೦ತನರ್ಣನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚ:- 

ಸ ತು ಸಿಂಹಸ್ಥಿ ತಾಂಗೌರೀಂ ಜ್ಯ ಲಂತೀಂ. ವಿವಿಧಾಯುಧಾಂ | 
ಕೈಲನರ್ಷೇಣ. ಮಹತಾ ಜಾ ಸಮಪೂರಯತ್‌ !೧॥ 
ಶರವರ್ಷೇಣ ಮುಹತಾ ತನ್ನಿನಾರ್ಯ ನಿದೂರತಃ । | 
ಬಿಬೇದ ನಿಶಿತೈಃ ಶಸೆ ಸ್ರ ರಕೇಷಂ ತಸ್ಯ ನಿಗ್ರ ಹಂ. In 
ಭಿದ್ಯ ಮಾನೊ ಪಿ ಧೈತ್ಯೇಂದ್ರ 8 ಕೈಲಸಾರಪ್ರ ದುರ್ಧರಃ 

| ನಿಷಾದಂ ನಾಗಮತ್ಚಿಂಚಿದ್ದ ವೃಧೇ ಯುದ್ಧ ದುರ್ಮುದಃ lan 
ಭಿದ್ಯಮಾನಃ ಸ ಖಡ್ಲೇನ ಚೆಳ್ಸೆ ರಸಿಭೀ ಯಷ್ಟಿ ಭಿಃ । 
ಶೂಲೇನ ಚಾಯುವೈಶ್ಚಾ ನೈ ರಂತರ್ಥಾನಮಗಾಹತ NT 
ತತಃ ಸಿಂಹಾಕೃತಿರ್ಭೀಮಃ ಪ ತ್ರಚಂಡನಿನದಾನನಃ | 
ತೀಕ್ಷ್ಣದಂಪ್ರಃ ಶಿತನಖಃ ಪರಿಬಭ್ರಾಮ ಕೇಸರೀ In 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
| ಮಹಿಷಾಸುರನ ಕಂಠಲಿಂಗವು ದೇವಿಯ ಅಂಗೈ ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುದು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ತನೆ;--ಸಿಂಹವಾಹಿನಿ'ಯಾಗಿ ನಿಧ ವಿಧವಾದ 
"ಆಯುಧಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಗೌರೀಜೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಿಷನು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಮಹತ್ತರವಾದ ಶೈಲವೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿಸಿದನು. 

೨. ಅನೋಘವಾದ EN ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿವಾರಿಸಿ ದೇವಿಯು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ತೀಕ್ಷ್ಣ ನಾದ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ರಾಕ ಸನ ದೇಹವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. 

೩. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ i ಬ | ಹ rk ಕಲ್ಲಿ 
ನಂತೆ ಗಟ್ಟ ಯಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕ್ರೈಸದೆ ಯುದ್ಧದ 
ಹ ಉನ್ಮತ್ತನಾದನು. 

೪. ಆಕೆಯ ಖಡ್ಗ, ಕತ್ತಿ ಬುಷ್ಟಿ, ಶೂಲ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ 
ನೋವುಗೊಂಡವನಾದರೂ ರಾಕ್ಸಸೇಶ್ವರನು ತಳ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. 

೫. ಸಿಂಹದ ಆಕಾರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಸಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಘರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳೂ ನಖಗಳೂ ಉಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಓಡಾಡು 

ತ್ರಿದ್ದ ಹನು. 


೧೪೫ 














ಖೆ ಕ್ಸೋ ವ್ಯದಾರಯತ Han 

ತಂ ಜಾ. ಚ ಬಲಾದೆ ವೀ ವೇಗೇನ ಕರಮಕ್ಸ ಹಕ್‌ 2 
ಇ ಜಿರಾಕೀಣ se § 

ಮ ಸೇ ಸರಿತ್ರಾ ತುಂ ಮಹ phn ಕೋ ಬಲೀ । 

ಜ್ವಲಂತನಿವ ಕೋಷಾಗ್ನಿಂ ಜಿಹ ಸರಳ HF 

ಆಗಚ್ಛ ೦ತಂ ರೆಯಾಜೆ ವೀ ಭಲ್ಲೇನ ಶಶಿವರ್ಚಸಾ । 

ಪ್ರತಿ ವ್ಯಾಧ ತಂ ವ್ಯಾಘ್ರಂ ಪುರತ್ರಯಮಿನೇಶ್ವರಃ H ೧೦ 1 

ಸ: ಬಾಜಸ್ತನ್ಮುಖೇ ಮಗ್ನ ಸ್ತದ ದ್ರಕ್ಷೇನ ಸಮುಕ್ಸಿತಃ ! 

ಜಗಾಹೇ ಗಗನಂ ಭಿತ್ವಾ "`ರೇಹನುಸ್ಯ ನಿನಿರ್ಗತಃ H ೧೧॥ 

ಸ ದೈತ್ಯೋ ವಾರಣೋ ts, ದೇವೀಮಾಶ್ವಭ್ಯುಪಾಗಮತ್‌ । 

ಚ. ಸಶುಭಿರ್ಭಿಸ್ಸೈೈಸ ಪಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪಿ ್ರೀತಿಮಿವಾನಹನ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ಹಟುಟ ಸ ಇಎು|.ಎ.ು ರು ಗಲದ (4 ಎ... ರರ ್ಸಾಪ 


೬. ದೇವಿಯ ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಹವು ಮುಂಗಾಲುಗಳಿಂದ ರಾಕ ಶ್ಲಸನನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಲು ಅವನು ತನ್ನ ನಖಗಳಿಂದ ಅದರ ಎದೆಯನ್ನು ಳನು. 

೭. ಬಳಿಕ ರಾಕ ಶೃಸನು ವ್ಯಾಘ_ರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಡೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಬಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಂಡು. ಬರುತ್ತಿ ರಲು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಳಸಿ ಚೀವಯಃ ಬಡ್ಲ 
ವನ್ನು ಬೀಸಿದಳು. 

೮-೧೦. ಉದ್ದವಾದ ಕರಿಯ ಸಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೊಂಬಣ್ಣದ 
ಮೈಯುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ 
ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ ಕೈಣೆಮಾಡಲು ಮೃ ಗಗಳಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪ, ಟ್ಟ, ೦ತೆ ತೋರುತ್ತ 
ಬಲಿಷ್ಕನಾಗಿ ತೆ ವಿಂತು ಸಾವು ಆಯುಧದಿಂದ ಸೋ ಷಾಗ್ಮಿಯನ್ನು 
ಹೊರಚೆಲ್ಲುತ್ತ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ರಾಶ ಶ್ಸೆಸನನ್ನು 
ದೇವಿಯು ಚಂದ್ರ ಸಮಾನ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಭಲ್ಲಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆದು 
ಪುರಾಸುರನನ್ನು "ಕೊಡೆ ಈಶ್ವರನಂತೆ ಕಾಣುತಿ, ದಳು. 

೧೧. ಆ ಆಯುಧವಾದರೊ ವ್ಯಾ ಫ್ರೈರೂಪಿಯಾದ ರಾಕ್ಸಸನ ಸೂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನ ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಶರೀರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ' 
ಬಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಯಿತು. | 

೧೨. ಆ ದೈ ತನ ನು ಆನೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ದಾರಿಯಲಿ ಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದ 
ಮ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಕ್ಕ ದೇವಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ನ್ನು ಮಾಡುವವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ 





ಈ, 





| ಡ್‌ 
೧೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂ ಗಜೇಂದ್ರಂ ಸಮಾಯಾಂತಂ ಮದಕ್ಲಿನ್ನಮಹೀತಲಂ 


ದೇನೀಸಿಂಹಸ್ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನನರ್ದ ಚ ಜಘಾನ ಚ 04 
ಅಥ ಖಡ್ಗಧರೋ ನೀರಶ್ಚರ್ಮಪಾಣಿಃ ಸಮಂದ್ದತಃ । 

ವಕ್ತ್ರಂ ದಧಾನೋ ಬಭ್ರಾನು ದಂಸ್ಟ್ರ್ರಾಭ್ರುಕುಟಭೀಷಣಂ 1 ೧೪ ॥ 
ದೇನೀ ಚ ನಿಲಸತ್ಪಡ್ಗಚಕ್ರಚಕ್ರಲಸತ್ಯರಾ 

ಯುಯೋಧ ತೇನ ನೀರೇಣ ಭಗ್ಗಶೀರ್ಷೊಂಭ್ಯಪದ್ಯತ 1 ೧೫ ॥ 


ಭೂಯಃ ಸ ಮಾಹಿಷಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯಾಸುರಮಾಯಯಾ | 
ದೇವ್ಯಾ ಯೋದ್ನುಂ ಪ್ರವವೃತೇ ಯಥಾಪೂರ್ವಮನಾಕುಲಂ ॥ ೧೬॥ 
ಅಥ ದೇನೈವರ್ಮಿನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಜೋದಿತೋ ಗೌತಮೋ ಮುನಿಃ ! 


ಪ್ರಜಬೋಧಯಿತುಮಾರೇಭೇ ಸ್ಮುತಿಭಿರ್ಜಗದಂಬಿಕಾಂ 1 ೧೭॥ 
ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸ್ರಾಣಶಕ್ತಿಃ8 ಪರಾ ಮತಾ | 
ಓಜ8ಶಕ್ತಿರ್ಜಾನಶಕ್ತಿರ್ಬಲಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಗಮ್ಯತೇ ॥ ೧೮ ॥ 





ಆಕೆಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿ ತಳ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದನು. 

೧೩. ಮದದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೆನೆಯಿಸುತ್ತ ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಮಹಾಗಜವನ್ನು ಕಂಡು ದೇವಿಯ ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಹವು ಘರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿತು. | 

೧೪. ಆ ರಾಕಸನು ಆ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಹುಬ್ಬುಗಂಟುಗಳಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಮುಖದೊಡನೆ ಓಡಿಬಂದರು. | 

೧೫-೧೬. ಚಾಮುಂಡಿಯೂ ಸಹ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾದ ಖಡ್ಗ ಚಕ್ರಾದ್ಯಾ 
'ಯುಧಗಳಿಂದ ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಅವನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಮತ್ತೆ ರಾಕ್ಸಸನು ಅಸುರಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಹಿಷದ ರೂಪ 
ವನ್ನೇ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ನಿರ್ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 

೧೭. ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ಜೋದಿತನಾಗಿ ಗಾತಮ 
ಮುನಿಯು ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು | 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿನು. 

೧೮. "ನಿನ್ನ ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯು ಅಡಗಿರುವುದು. 
ಮತ್ತು ಓಜಶೃತಕ್ತಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯೂ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯೂ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಣಲ್ಬಡುವುವು. | 


ಏಕಾದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೭ 





ಉಪಸಂಹ್ರಿ ಮ ಷ ದೈತ್ಯೊ ಭನನ ಯೇ 
ಭಿನ್ನಾನಾ ಮಸ್ಕ SE, ವ। 
ಬಲಯಶ್ಹೋ ಪದಿಶ್ಶಂತೇ ನಿಗಮೋಕ್ತಾ ವರಪ್ರದಾಃ 
ಅನ್ಯಥಾ ತೃಣಕಲ್ಪಸ್ಯ ಶತ್ರೋರಸ್ಯ ಶಿಬರ್ಹಣೆ | 
ಕಾಲಾಗ್ನಿವರ್ಚಸೋ ದೇವಿ ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಂಭ್ರಮಸ್ತ್ಯಿಯಾನ್‌ 
ಸ್ವಶಕ್ತಿಮವಸಂಸ್ತಭ್ಯ ಸಮಾಕರ್ಷಯ ತಾಂ ರಿಪೋಃ. 
ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಂ ತ್ರಿಶೂಲೇನೆ ಗುಣತ್ರಯವಪುರ್ಥ್ಸತಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ಮ ಬೋಧಿತಾ ತೇನ ಪುರಾ ಭಗವತೀ ತದಾ । 
ಮಹಿಷಾಸುರಮಾಕ್ರಮ್ಯ ತ್ರಿಶೂಲೇನಾಭ್ಯಧಾರಯತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಅನೇಕಗಿರಿಸಂಕಾಶಂ ದೇವ್ಯಾ ವಿಗ್ರಹಮಾತ್ಮನಃ । 

ಅಶಕ್ತಸ್ತಂ ಧಾರಯಿತುಂ ಸಸಾದ. ಮಹಿಷಾಸುರಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ನಿಷ್ಟಿಷ್ಟೋ ವಿಲುತನ್ಸ್ಯ್ರೋಶನ್ನಾಕ್ರಾಂತಶ್ಚ ಪರಿಸ್ಫುರನ್‌ । 
ನಿರ್ಗಂತುಮುದ್ದ ತಶಿರಾ ನ ಶಶಾಕಾಸುರಾಧಿಪಃ ॥ ೨೫ ॥ 


Horn 








uH 901 





॥ ೨೧ ॥ 




















೧೯. ಈಗ ಲೋಕವಿಡಂಬವನ್ನು ಮಾಡಲು ಈ ಯುದ್ಧ ವು ಆರಂಭಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ತೆ? ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ರಾಕ್ಷ ಶಸನ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪ ಡಲಿ. 
೨೦. ಇವನ ಭಿನ್ನಗಳಾದ ಡೇಹೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು SN ಪಸ 
ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ ವೇದೋಕ್ತಗಳಾದ ಬಲಿಗಳೇ ವರಪ್ರದಗಳಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. | 
೨೧. ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತೃಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾದ ಈ ರಾಕ್ಚಸನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು 
ಕಾಲಾಗ್ರಿಸದೃಶಳಾದ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಂಭ್ರಮವು ಏಕೆ? 
೨೨. ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಆಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡು ತಿ )ಗುಣಮಯಾಕಾರವುಳ್ಳ 
ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಈ ರಾಕ್ಟಸನ ಪ್ರಾ ಇತತ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಪ Sua Ai 23 
೨೩. ಹೀಗೆ ಎಚ್ಚ 'ರಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ವವಳಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಭಗವದ್ರೂಪ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಇಳ್ಸಿ ಕೆಡವಿ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ತಿವಿದಳು. 
| ೨೪. ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಅನೇಕ ಗ ದುಸ್ಸಹ ಭಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ದೇವಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಶಿಥಿಲಗಾತ್ರನಾದನು. 
"೨೫. ಮೈಯೆಲ್ಲ ಪುಡಿಯಾಗಲು ಹೊರಳಾಡುತ್ತ, ಕೂಗಾಡುತ್ತ, ಫಡು 
ಗುತ್ತ ದೇವಿಯಿಂದ ಆಕ್ರ ಮಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಖಾತೆ ತಲೆಯನ್ನು ಮಾ 
ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮ. | 





೧೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಶೂಲಮುಖಭಿನ್ನಾಂಗರಕ್ತೆಧಾರಾಸಮಂದ್ಧತಃ | 


ಸಮುದ್ರ ಇವ ಸಂಜಾತಃ ck ke ll ೨೬ ॥ 
ಅಥ ಖಡ್ಲೇನ ತೀಕ್ಷೆ ಎನ ಕರ್ತಯಿತ್ಕಾ ಚ ತ ತಚ್ಛಿ ರಃ । 
ನನರ್ತ ತಸ್ಯ ಶಿರಸಿ “ಷ್ಟ ನೀ ಮಾಜ . 1 ೨೭॥ 


ಷುರ್ಗಾಂ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ 1. ೫೫% ಪ್ರಶಶಂಸುರ್ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಪುಷ್ಪವ ಸ್ಟಿಶ್ನ್ಚ ಮಹತೀ ದೇವೈರ್ನೂಕ್ತಾ ಸಮಂತತಃ | 


ಪ್ರಣತ ಪಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ದೇನೀೀಂ ತುಷ್ಟಾ ನ ನಿಬುಧಾಧಿಸಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ್‌ ಉವಾಚ: 
ನಮಸ್ತೇ ಜಗತಾಂ ಮಾತ್ರೇ ಸಜಾ ಬೀಜಸಂವಿದೇ 1೨೯॥ 
ಭಕ್ತಿಶ್ಚ್ರದ್ಧಾ ಚ ಭಜತಾಂ ಶಕ್ತಿಶ್ಚಾಸಿ ತ್ವಮಂಜಿಕೇ। 
ಕಾರಣಂ ಪರಮಾ ಕೀರ್ತಿಃ ಶಾಂತಿರ್ದಾಂತಿಃ ಕಲಾ ಕ್ಸಮಾ I ೩೦ ॥ 


ಏಕೈನ ವಿಶ್ವರೂಪಾ ತಂ ನಾಮಭೇದೈರ್ನಿಗದ್ಯಸೇ | 
ತೇಷು ತೇಷು ಪದೇಷ್ಮಸ್ಮಾನ್ಸ_ಪೋಂನುಗುಣಸಿದ್ಧಿಷು | 
ನಿಯುಜ್ಯ ಶತುಂ ನಿರ್ಭಿದ್ದ ಶಿವಾ ಜೆ ಯಾ ಪ.ಕಾಶಸೇ ‘Haon 


ಆ 
C 
F 
4 
C 
ಆ 


ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ನಿರ್ಭಿನ್ನವಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಹೊರಚಿಮು 
ಕ್‌. ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅವನ ಶರೀರವು ಜು ಪ ಯ ಕೆಂಪಾದ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿನ ಸಶ್ಚಿ ೬೫.1 ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. | 

೨೭. ಆಗ ಸನ್‌ ತಲೆಯನ್ನು. ತನ್ನ ತೀಕ್ಸೆ “ನಾದ ಖಡ್ಗ 
ದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೨೬. ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಸಂತತವಾದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. 
ಇಂದ್ರನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ದೇನಿಯನ್ನು ಸು ತಿಸಿದನು. | 

೨೯. ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಫೆ: ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಜನನಿಯೂ, 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬೀಜರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನಗೆ: 'ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೩೦. ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವವರಿಗೆ ನೀನೇ ಭಕ್ತಿರೂಪಳೂ, ಶ್ರಃ ದ್ಧಾ 
ಮಯಿಯೂ, ಶಕ್ಕಿಯೂ ಆದಿಕಾರಣಳೂ, ಉತ್ತಮ ಜರು 16' 
ಶಾಂತಿಯೂ, ದಮವೂ, ತೇಜವೂ, ಕ ಕ ಮೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೩೧. ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಆದರೂ. ಬಹುರೂಪಳಾಗಿ ನಾಮಭೇದಗಳಿಂದ 
ವಿಹರಿಸಿರುವೆ. ನಮ ನಮ್ಮ ತಪಃಫಲಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮನಮ್ಮ ಸ್ಕಾ ಸ್ಥಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಶತ್ರುವಾದ ಸಾಡು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ನೀನು 
ಶಿನೆಯೆಂಬ "ಆಕ್ಟ ಭಜ ನ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ, ರುವೆ. 






ಏಕಾ! 'ಶೋರ8ಧ್ಯಾ ಯಃ ೧೪೯ 





ಛಿನ್ನಮೇತಸ್ಯ ತು ಶಿರಃ 2 ತ ಸಜೀವಮಿನ ! ಲಕ್ಷ್ಮ ಕೇ 










ರಕ ಸೈಸೇತ್ರಂ ತೀಕ್ಬ ಕಂಗು ಜ ಜ್ವಲಜ್ಜೆ ಹ ಲಿ i ಶಿರಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಮ ಸ್ಮನ್ರ್ಯಾ ಕೂಪಮೇವ ಸವಾಸ್ತುನಃ । 
ಚಕ್ರ ಶ್ರ ಕೃಂಗಧನುರ್ಬಾಣಖಡ ಸಕ್ಸ್‌ ॥ ೩೪॥ 
ದೆ H ೩೫ ॥ 
rd ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತನ್ಮಯಾತ್ತ। ೯ ಆ 
ತ್ತ ಜ್ಜಿ ತಾಯ ಸವನ ವಿನಿಧಾಯುಧವಾಹನಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ರಷ ಕ್ತಾಃ ಸಸೈನ್ಯಾ ಅಪಿ ಭೂಭೃತ; । 
"ಹ್ಹ ಕಿ ಹೇನ ದಗ. ವೀರ್ಯಾ ಸ್ಕುಸ್ತ ಎತ್ರುಸಾದವಿನರ್ಜಿತಾಃ 1 ೩೭॥ 
ಅಸದೋಂಸ್ಗಲ್ಲ ಿವೀರ್ಯೊಪಿ ತೃತ್ಪಾದಾಂಬುಜಸೇವಕಃ । 
ತ್ರಿಲೋಕನಾಥತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ: ಪ್ರಥತಒೀರ್ತಿಮಂಡಿತ॥ 1 ೩೮ ॥ 


೩೨-೩೩. ದುಷ್ಟನಾದ ಈ ರಾಕ್ಟೃಸನು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನನಾಗಿ ಹತನಾದನು. 
ಆದರೂ ಇವನ ಶಿರವು ಜೀವಯುಕ್ತ ಹೂ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅದು 
ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ತೀಕ್ಷ್ಮ ಶೃಂಗಗಳಿಂದಲೂ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 

ಇಲಿಗೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೪. ಚಕ್ರ, ಶೈಂಗ್ಯ, ಬಿಲ್ಲು, ಬಾಣ, ಖಡ್ಗ, ಚರ್ಮದ ಗುರಾಣಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವರದ ಮತ್ತು ಅಭಯ ಮುದ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವ 
ಕ್ರೈ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ತುಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ರೂಪವೇ 
ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ ಶ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಲಿ. 

೬೫-೩೬. ತ್ರಿಶೂಲ, ಘಂಟಿ, ಅಂಕುಶ, ಕಶಾ, ಕಪಾಲ, ವಜ್ರಾಯುಧ 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 131 ಆಯುಧಗಳಿಂದ ದೇವತಾಮಯಿಯಾಗಿ ನಿಂತು 
ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಸರ್ವಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಸಾವಿರಾರು ಆಯುಧ 
ಗಳಿಂದ ನಿನ್ಹ ವಿಭೂತಿಗಳು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವುವು. ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ವಿಧ ವಿಧವಾದ ಆಯುಧ ವಾಹನಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪುತ್ತಿರುವರು. 

೩೭. ರಥಗಳು, ಆನೆಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು, ಕಾಲಾಳುಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸೈನ್ಯಗಳುಳ್ಳ ರಾಜರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಯು ವಿಮುಖವಾದರೆ 
ಶ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ಜಟ te 

೩೮. ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ನೆರೆಯಿಲ್ಲದ ಕ್ಲಿ €ಣಸತ್ವನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯ 





೧೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದೂ )ಿಪಮಿದಮತ್ಯುಗ್ಗ ಗ್ರಂ ಧ್ಯಾಯತಾಮರ್ಚತಾಂ ಸದಾ । | 
ನ ಕತ್ರುಭ ಭೋ ನ ಕಿಂಚಿದ ತನೇದ್ವಿಜಯಶಾಲಿನಾಂ HF 








ಹಾ ಜತ ಸರ್ವ ಲೋಕೇಷು ಸಸಂ ತೇ ದೇವವಂದಿತಂ | 

ಸೂ ೂಜ್ಯತಾಮಿಸ್ಯ ಸಿದ್ಧ ರ್ಥೆಂ ದೇವೈರ್ಭ್ಯತ್ಯೈಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ !೪೦॥ 
ಮಾತರತ್ವ್ವ ತ್ವಯಾ "ಸೃ ಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವಾಭೀಷ | ಫವಿಪ್ರ ದಾಃ । 

ಸಗಣಾಃ ಸ ಸ್ರ ತಿಪೂಜ್ಯ ೦ತಾಂ ಸರ್ವಸಾ ಸನೇಷು ಸರ್ವದಾ 1೪೧॥ 
ಅಯಂಚ "ನಿಹತೋ ದೈತ್ಯಸ್ತತ್ವಾ ದಕ್ಷ ಗ ತಲಾಂಛನಃ । 

ತವ ಭಕ್ತಃ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯ: ಸತ್ರ ಸಾದಾತ್ತ ಇದಗ್ರತಃ Su 
ಇತ್ನ ೦ ಸುರೇಂದ್ರಪ್ರಣುತಾ ಸರ್ವರ್ಶಿಸುರಸೆವಿತಾ 

ತಥೇತಿ ವರದಾ ದೇವೀ ಸಸರ್ಜ ಚ ದಿವಂ ಪ್ರತಿ I ೪೩ ೫ 






ಸ್ವಯಮಸ್ಕಾತ್ಮನಸ ತ್ತು ತದ್ರೂಪಂ ಜಾಯ | 
ಸಂಸ್ಕಾ ಪೈ ಮಾತೃಭಿಸಾ ಸ್ಪಾರ್ಥಂ ಸ್ಥಾನರಕ್ಷ್ಮಣಮಾತನೋತ್‌ 1 ೪೪ ॥ - 
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ಬಲದಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕಗಳ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗಿ 
ಬಾಳುತ್ತಾನೆ. 
೩೯-೪೦. ನಿನ್ನ ಈ ಮಹೋಗ್ರ ರೂಪವನ್ನು ಧ್ನಾ ನಿಸುವವರಿಗೂ, ಪೂಜಿಸು 
ರಿಗೂ ನಿತ್ಯ ವಿಜಯವುಂಟಾಗಿ ಶತ್ರು ಸ KA ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗು 
'ಪೂಜಿತವಾದ ಹೆಚ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 





ಜ .. ಇಷ್ಟದ ದಂತೆ ಸ್ಟ ಪೂಜೆಗೆ ನೊದಳೇ ಘನ 








ನೂ ಅಲಿಯೆ ಟ್‌ 
ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿ ಮಾತ ಕಯೆಂಡನೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ರಕ್ಷಣೆ ಯನ್ನು 


೧೫೧ 


ದಿಕೃತ್ತ್ವಂ ೩ ರಯಾ 1 ೪೫॥ 
ಸ ಚಿತ್ರಂ. ಂ ಲೋಕಏ 





ಅಸಶ್ಯ ಚ್ಚ ಜಾ ಅಂಗ A ಪೇ ಇಳೆ ಪೂಜ 
ಅದತ್ತ ಸಹಸಾ ಗೌರೀ ಲಿಂಗಂ ತಸ್ಯ ಗಳೇ ಸ್ಸ ತಂ ॥ ೪೭ ॥ 
ಆಲೋಕಯಚ್ಚ ಸುಚಿರಂ ರಕ್ತಧಾರಾಪರಿಪು ತಂ। 
ಆಸಜ_ ಪುನರ್ಲೆಂಗಮಸ್ಕಾಃ ಪಾಣಿತಲಂ ಗತಂ 
ನಿಮೋಚಯಿತುಮುದ್ಯು ಕ್ರಾ ನಾಶಕ್ಕೋಲ್ಲಗ್ಗಮಂಜಸಾ | 
ಅಚಿಂತಯಚ್ಚ ಸಾ ದೇವೀ ಕಿಮೇತದಿತಿ ವಿಸ್ಮಯಾತ್‌ ॥ ೪೯॥ 
ವಿಷಾದೇನ. ಚ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಪುರಃಸ್ಥಿತಾ। 
ಆಹತಃ ಶಿವಭಕ್ಕೋಃಯಮಿತಿ ಶೋಕಂ ಸಮಾದಿಶತ್‌ 1 ೫೦ ॥ 
ಅಗರ್ಹತ ಭೃಶಂ ಮೌ ಢ್ಯಮಾತ್ಮನಃ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವಜಂ | 
ಅನಿಚಾರಸಮಾರಬ್ಬಂ ಶಿವಭಕ್ತನಿಬರ್ಹಣಂ H ೫೧॥ 
೪೫ ಮತ್ತೆ ಶುದ್ಧ ವಾದ ಸೌಮ್ಯರೂಪವನ್ನು ॥ ARR ಸಖೀ 
ಜನರೊಡನೆ | ಸುಳಿದಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಕತ ಸಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಿಷಾಸುರನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಂಡಳು. 

೪೬. ತನ್ನ ಸಖಿಯರಿಗೆ ಅವನ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ ದೇವಿಯು ಅವರೊಡನೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಕಂಠಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸಿದಳು. 

೪೭. ಆಗ ಆತನ ಕಂಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕಂಡು ಅದನ್ನು ಪೂ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಸಂಭ್ರಮಯುಕ್ತಳಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕೈನೀಡಿದಳು. 

೪೮. ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದಿರುವ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೆಲವುಕಾಲ ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಆ ಲಿಂಗವು ಆಕೆಯ ಅಂಗೈ ಯಲ್ಲಿ ಅಂಟ ನಿಂತಿತು. 

೪೯. ಅದನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ಬಹಳ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ದೇವಿಯು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಇನು pS 

೫೦. ಚಯ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖ 
ಭರಿತಳಾಗಿ ಈ ಶಿವಭಕ್ತನು ನನ್ನಿಂದ ಹತನಾದನೆಂದು ಶೋಕಿಸತೊಡಗಿದಳು. 

೫೧. ಪೂರ್ವಾಪರವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ 
ತಿವಭಕ್ತನ ನಿಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ ಗೊಂಡ ಇನ್ನ ಮೌಢ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ 
ನಿಂದಿಸಿದಳು. 
































೧೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 






16 ಗೌತಮಂ ಮುನಿಸತ್ಮಮಂಂ । 
ಉಸಪಗಮ್ಯಾಬ್ರನೀದ್ಭಾಲಾ ಸಾಹಸಂ ಕೃತಮಾತ್ಮನಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ಭಗವನ್ನ ರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ. ಗೌತವ ಜರ ಮುನೀಕ್ವ ಟಿ | 
ಟಾನ್ಕಯಾ ಧರ್ಮರೂಪೇಣ ಕೋಂಪಸ್ಯಧರ್ಮಃ "ಪ್ರ ಕಲ್ಪ್ಬಿತಃ ॥೫೩॥ 
ನೇನಾಸಾಂ 1೫ ಕರ್ತಮಭಯಂ 'ವಾತುಮುದ್ಯ ತಾ। 

ಇಾ ಹಿಷಂ ದೈ ತ್ಯಂ ಶಿವಭಕ್ತ ಮರಾಟ i ೫೪ ॥ 
ಕೆಜಸಾಕ್ರಾಂತಟುದ್ಧಿ ಸ ನ ಭವೇದ್ಧ ರ್ಮಸಂಗ್ರಹಃ। 
ಗುರುಪ್ರ ಸಾದ ಸುಲಿಭಃ ಸುರದಿ ಘ್ನು ಶತಾಕುಲಃ। ॥ ೫೫ ॥ 
ಜತ ನಿರಾಜಾರದುರ್ದಮಾಃ ಶಿವಸಂಶ್ರಯಾಃ । 
ನಿಶೇಷತೋ ಲಿಂಗಧರಾಃ ಶಿನಸ್ತಾನ, ; ಹುಮನ್ಯತೇ. ॥ ೫೬ ॥ 
ಪುರಾ ಪುರತ್ರಯಾವಾಸಾ ದೈತೇಯಾ ಲಿಂಗಧಾರಕಾಃ । 
ಅಜಿತಾಃ ತರಾ SR, ಮುಕ್ತಲಿಂಗಾ ನಿಷೂದಿತಾಃ 1೫೭॥ 
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೫೨, ಬಳಿಕಲಾ ದೇವಿಯು ಪಶ್ಚಾತಾ 3,ಪದಿಂದ ತಪ್ಮಳಾಗಿ ಗೌತಮ 


ಕಂ ಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ba ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಆತ ನಲ್ಲಿ ಬಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿ ಗನ್ನು 








೫೪. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವಳಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಉತ್ತ ಹ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ತ್ರ ಫಿಗ್ರ ಗಗ 








ಸ ನಭ ಫತನ್ಟ ವಿಪುರರು ಲಿಂಗಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
mses ಸಹ ಅವರನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 








ನೆಯೇ ಜಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ರು. 


೧೫೩ 










ಪಾಣಿಂ ನ ಮೂಂಜಚತಿ । 
ಥಂ ಪಾಪಂ ಹೋ. ಶಿವಭಕ್ತ ವಧಾಶ್ರಿತಂ , ॥ ೫೮ ॥ 
ಅಸ್ಯ ಕಂತಸ್ಥಿ ತಂಲಿಂಗಂಧ ಇರೆಯಂತೀ ತ ತಪೊ 
ರು ತ್ರಾಂ ಕರಿಷ ಯಾಃ Spt ಪ್ರ ಸೀಡತಿ ॥೫೯॥ 
ಪು ಹ ತ್ರೆ ಶ್ರೀ ಬಾರೋ ಶಂಭು: TP ನೇಷು ನೂರು I 
ತೀರ್ಥೇಷು ರಚಿತಸ್ನಾನಾ ಲಷ್ಸ್ಯೇ ಪಾಪವಿಶೋಧನಂ ॥೬೦॥ 
ಇತಿ ಕ್ಯ ಪರಿಶ್ರಾ ppt ದುರ್ಧರ್ಮಪರಿಶಂಕಯಾ । 
ಸ್ಯ ಫೋ ಮೋಹಾಚ್ಛಿ ವಭಕ್ತ್ಯೋ ಹತಸ್ತಿ ತಿ! 
ಸರೂ ಬಕ ಫ್ಸ್ಮರ್ಥವೇತ್ತಾ ಚಕ್ಕ ದುರ್ಲಭಾ ಗಿರಿಕನ್ಯಕೇ H ೬೨H 
ಸದಾಶಿವಸ್ಯ ವದನೈಃ ಸ ಸದ್ಮೋಜಾತ: 
ಆಗಮಾಃ ಪಂಚಭಿಃ ಪೊ ಸಕ್ತಾ ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿಕೋಟಯಃ H ೬೩ 




















1೬೧ ॥ 
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HE, ಈ ಮಹಿಷಾಸುರಫ ಕಂಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗವು ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವಭಕ್ತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದು 





೫೯. ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ತಸಸ್ಪಂಪನ್ನಳಾಗಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವವರೆಗೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನು. 

೬೦. ಮತ್ತೆ, ಕೈಲಾಸವೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿವವಾಸಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಪಾಸದ "ಸರಿಹಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಯತ್ನಿಸುವೆನು.?' 

೬೧. ದುಷ್ತಾ )ರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಭಯದಿಂದ ವಿಹ್ವಲ ಳಾಗಿರುವ 
ಆಕೆಯ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು. ನೋಡಿ ಶಿನಧರ್ಮಜ್ಞರಾದ ಗೌತಮರು ಅಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಿದರು. 

೬೨. "ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೆ! ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತನನ್ನು ಕೊಂದೆನೆಂದು 
ಭಯಪಡಬೇಡ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸೂಸ್ಸ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರು 
ಬಹಳ ವಿರಳರಾಗಿರುವರು. 

೬೩. ಸದ್ಯೋಜಾತವೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಕೋಟಿ ವಿಧಗಳಾದ ಆಗಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟುವು. 





೧೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





ನಿರ್ಣಯಾಃ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಂ ಶಿವಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಶೋಭನಾಃ । 

ತೇಷು ತೇಷು ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ನತ್ತೈವ ಪ ಶ್ರತಿಪವ್ಯತೇ 1 ೬೪॥ 
ಕಾಲೋ ಮುಖಂ ಚ ಕಂಕಾಲಂ ಶೈವಂ ಪಾಶುಪತಂ ತಥಾ । 
ಮಹಾವ್ರತಂ ಪಂಚ ಜೈತಾಃ ಶಿವಮಾರ್ಗಪ್ರ ವೃತ್ತಯಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ಭೇದಾಕ್ತ ಬಹವಸೆ ಕ್ರೀಷಾಮನ್ಕೊ ನ್ಯಸ್ಯ ಶಿನೇ ಮ 

ಸಾಧ್ಯ ಏಕೋ ಹಿ ಬಲವಾನ್ಸವೈ `ಸ ೪ ರನಿಶಂ ಶಿವಃ ॥ ೬೬ ॥ 
ಸರ್ವ ಏನ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಸ್ಪಧಮ್ಮಸರಿನಿಸಿ ತೈಃ 

ಅಮತ್ಸರೈಃ ಶಿವೇ ಭಕ್ತೆ 3 ಶಿವಾಜಿ 






ಕಾ ರೀ 8. ॥ ೬೭ ॥ 
ವೇದೈ ಚ "ಬಹುಭಿರ್ಯಸೆ ಸ್ಲೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ RNS ಶಿವಃ । 

ಅರಾಧ್ಯತೇ ಮಹಾದೇವಃ” ಸರ್ವದಾ ಸವ 1೬೮ ॥ 
ಜೀವಹಿಂಸಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಶೇಷೇಣ ತಪಸ್ವಿಭಿಃ । 

ಶಿವಧರ್ಮಸ್ಯ ಭೇತ್ತಾರೋ ನಿಹಂತವ್ಯಾಸ್ತಥಾಂಜಸಾ 1೬೯॥ 
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೬೪. ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರರೂಪಗಳಾಗಿಯೂ, ಶಿವಾಚಾರ. ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಿಸುವುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಸ ಈ ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಭರಿತರಾದ ಮುನಿಗಳ 
ಪ್ರವರ್ತನೆಯಿರುತ್ತದೆ. 

೬೫. ಕಾಲ, ಕಂಕಾಲ, ತೈವ, ಪಾಶುಪತ ಮತ್ತು ಮಹಾವ್ರತಗಳೆಂಬ 
ಐದು ಮುಖ್ಯ ಆಗಮಗಳೇ ಶಿವಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಕ್ರವರ್ತಕಗಳಾಗಿರುವುವು. 

೬೬. ಶಿವನಿರತರಾದವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದಗಳು ಬಹು ವಿಧಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಎಲ್ಲ ಆಗಮಗಳಿಂದಲೂ ಫ್ಯೇಯನಾದ, ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಸದಾಶಿವನು ಮಾತ್ರ 
ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವನು. 

೬೭. ತಮ Ke ಆಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ರಾಗಿ, ' ಮಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತ 













ನುತ್ತಮ 
ಸರ್ವಕಾಲ 


೯, : 'ಪೋಸಿರತರಾದವರಿಗೆ ಜೀವಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸಳ 
ನಿಶೇಷ ನಿಯಮವು. ಆದರೆ ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವರನ್ನು ಅವ 
ವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಏಕಾದಶೋಕಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೫ 


ನ ವೇಷಜುಷಿ ವೀಕ್ಬೇತ ನ ಲಿಂಗಂ ನೈವ ಸಂಭವಂ | 
ತಿವಧರ್ಮಸ್ಯ ಭೇತ್ತಾ ರಂ ಹನ್ಯಾದೇವಾಂಿಚಾರ! ಯೊನ್‌ H 2೦ 
ಸ್ಫೂರ್ತಯಾ ಬುದ್ಧಾ, ೂ ಧರ್ಮವಿದ್ಧಿರ್ನಿರೂಪಿತೇ | 
ಸ್ನ 4 ವಿಲಯೋ ಸದ್ಯಃ ಇ $ ಪ್ರವರ್ತತೇ H ೭೧॥ 
ಪ ) ಷಂ ಲಿಂಗಮೈತ್ವ ರ್ಯಚರ್ಜೆತಂ | 
ಶಕ್ಕತೇ ಜೀನಿ ತೇನಾಸೌ ಸರ್ವದೈವತೈಃ ೫೭೨೫ 
a ನ್ನ ದೇವಿ ತ್ರ ಯಾ ಶಂಕರಮಾನ್ಯಯಾ | 
ಆಕ್ರಾಂತಃ ಪಾಪದೋಷೇಣ ಮಹರ್ಷೀಣ 30 ಶಿವಾಶ್ರಯಾತ್‌ ॥ ೭೩ 
ಅಥ ತೇ ಕುಪಿತಾಸ್ತ ಸ್ಯ ವೈ ಷಮ್ಯ್ಮಾದವವ ನತ? । | 
ಪು ಷವದ್ದುಷ್ಟೋ ಮು ಜೋ ಯಃ ಭವತ್ಮಿತಿ 1 ೭೪॥ 
ತತ್ತ ದ ( ಚನಾತ್ಸ ರ್ಟ ಮಹಿಸೋಃ ಭೂತ್‌ ಕ್ರೃಣಾತ್ತಥಾ । ; 
ಪ್ರ ಬಮ, ತೋಷಯಾಮಾಸ ಯಯಾಚೇ ಹಾಪಮೋಟನಂ ॥ ೭೫ ॥ 
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೭೦. ವೇಷಧಾರಿಯಾದವನಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನೂ, ಸತ್ಯುಲವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸ 
ಬಾರದು. ಶಿವಧರ್ಮದ್ರೋಹಿಯನ್ನು ಯಾವ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಆಗಲಿ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಂಸರವ. 

೭೧. ಅನೇಕ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಉಜ್ಜ ಎಲವಾದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಶಿವಧರ್ಮದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ 
ಯೆಂಬುದು ತಾನಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತ 3. 

೭೨. ಈ ರಾಕ್ಟೈಸನ ಸುಕೃತದಿಂದ ಸಂಪತ್ರ್ರೃದಾಯಕವಾದ ಲಿಂಗವು 
ದ ಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವನು ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ವ Aas Aa ಮ. 

೭೩. ಶಿವಭಕ್ಷಾಗೈೆ ಸರಳಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಈತನು ಸಂಹೃ ತನಾದುದೂ ಸಹ 
ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಾಪದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಆಗಿರುವುದು. 

೭೪. ಇವನ ಉದ್ದ ರ ಂಡತನವನ್ನೂ ಅವಮಾನಪಡಿಸುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಕೋಪಗೊಂಡ ಮಹಸಿ ಗಳು ಇವನನ್ನು ಮಹಿಷನಂತೆ ದುಷ ಸನಾಗಿರುವು ) 
ಮಹಿಷರೂಪವನ್ನು ತಾಳಲೆಂದು ಶಪಿಸಿದರು. 

೭೫. ಅವರ ಶಾಪಬಲದಿಂದ ಈ ರಾಕ್ಸಸನು ತಕ್ಷ ಕಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಿ 
ರೂಪನಾದನು. ಬಳಿಕ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ಲ ಸನ್ನ ಭತ 
ಕೊಂಡು ಶಾಸವಿಮೋಚನ ಕಾಲವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 














Yd 





೧೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದತ್ವಾ ಪ್ರಕಾಮರೂಪತ್ವಂ ದಹದುರಸ್ಮ್ಮೈ ಪ್ರಸಾದಿತಾಃ । 

ಮಹಿಸತ್ತೆ ಪಿ ಸಂಹಾರಂ ಸ್ವಯಂ ದೇವ್ಯಾ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ 1 ೭೬ ॥ 
ವಿಷಾದೋನ ಚ ಕರ್ತವ್ಯೋ *ಲಿಂಗದರ್ಶನಶಸ್ತ, ಯಾ | 

ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಶಿನರೂಸಾಣಾಮನಜ್ಞಾ ಕಂನ ಬಾಧತೇ 1 ೭೭ ॥ 
ಮಹಿಷತ್ತೆ € ಸಮುತ್ಬನ್ನೇ ಡೋಷೇಣ ಸಮುಪಸಿ ತೇ | 

ಸಿದ್ಧ ಪ ್ರ ಸಾದಾಲ್ಲಬ್ಲೊ ೀಯಂ ಶಾಪನಾಶಸ್ತ ಹಯಾಕೃ ತಃ ॥ ೭೮ ॥ 
ಸರ್ನೇ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಸಂತ್ರಾತಾ ದುಷ್ಟೊ ಯಂ ಪರಿರಕ್ಸಿ ತಃ । 
ಶಾಸದೋಷಸ ಮುತ್ತ ನ್ನೇ: ಮಹಿಷತ್ವೇ "ನಿನೋಚಿತೇ Harn 
ತ್ವಯಾ ಚ ಗಿರಿಶಪ್ರೀತ್ಕೈ ತಪಃ ಕುರ್ನಾಣಯಾಡ್ರಿ ಜೇ।. 

ಪಃ [ವ್ಯಂ ತೈಜಸಂ ಲಿಂಗಮರುಣಾಚಲಸಂಜ್ಞಿ ಚ 1 ೮೦ ॥ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಭಕ್ತೋಂಯುಮರುಣಾದ್ರಿ ಸತೇಃ ಸ್ಪುಟಿಂ । 

ಮಹಿಷತೆ ಕೀ ಮದಾಕ್ರಾಂತಃ ಪರಂ ಲಿಂಗೇನ ಹಿತ ॥ ೮೧ ॥ 








ಕು ಅಂಟು ಸ ಸ ಎ.ಆ  ರ್ಮ್ಚ್ಚ RS PAD AD ಭಾ ಫಡ ಮ ಚ್ಮ py 


೬೬. ಅಗ ಅವರು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗಿ ಸ ಇಚ್ಛಾ ಹಾಸಿ 
















ಮಾಡಬಾರದ ಬು 'ಶತಸಾರೊಪ್ಯನನ್ನ ಹೊಂದಿದ ಸಿದ್ಧ ರ Rb 
ಮಾಗಾ ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? 
ಬ, ತಕ್ಷ ಸ ಪಾಸದಿಂದರೇ ಲಬ್ಬವಾದ ಮಹಿಷರೂಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವ 
ದ್ಧ ಪುರು ಚ್ಲೆಯಂತೆ ನಿನ್ನಿಂದ ನಡೆಯಿ ತು. 
ಶಾಪದಿಂದ ಲಬ್ಧ ವಾಡ ಈ ಮಹಿಷರೂಪವು ಕಳೆದುಹೋಗಲು 
ರಕ್ಸಿಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಈ ರಾಕ್ಟೃಸನೂ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 








೦. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! | ಪರಮಶಿನಥನ್ನು ಸಿ ಪ್ರೀತಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸುವ ನೀನು ಅರುಣಾಚಲವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ತೈಜಸಲಿಂಗ 
ದರ್ಶಿ ಸಬೇಕು. 

ಪೂರ್ವಜನ 





ದಲ್ಲಿ ಇವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ 
ಕೃನಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಹಿಷರೂಸನನ್ನು ತಾಳಿ ಮದೋನ್ಮತ್ತ 
ಿಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಈಗಲೂ ಇವನು ಲಿಕಿಗಧಾರಿಯಾಗಿರುವನು. 








೧೫೭ 





pe ಬಂಗರ ೮9 ಪಂತ ಕಃ used ಭು ಗತ್ತ್ರ 
ತತ್ಪಡ್ಡ ಪರಿಕೃತ್ತೀನ ಕ ಕಂಕೇನಾಸ್ಯ ವರಾನನೇ | | 
ದೀಕ್ಬಾದಿರಹಿತಂ ಲಿಂಗಂ ದತ್ತಂ "ಹಂತೀತಿ ಚೋಡಿತಂ ॥ ೮೩ 8 
ಕೃತಂ ಹಿ ಮಹಿಸೇಣಾಪಿ ಭಕ್ತಿತೋ ಲಿಂಗಧಾರಣಂ । 

ಕದಾಚಿತ್‌ ಕ್ಲಪಣೋಕ್ತಾನಾಂ ವಿಭಾಷಾತ್ರ್ರತ್ಯಯಂಗ್ಯತಃ ॥ ೮೪ ॥ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮತಪೋಯೋಗಾತ್ಸ್ಮರಣೋ ಲಿಂಗಧಾರಣಾತ್‌ । 
ತ್ವತ್ಪಾದಪದ್ಮಸಂಸ್ಪರ್ಶಾದಯಂ ಮುಕ್ತೋ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೫ ॥ 
ಮದುಕ್ತನಿಷ್ಟೃತೀನಾಂ ತು ಪಾತಕಾನಾಂ ಚ ನಾಶನಂ | 

ದರ್ಶನಂ ಶೈಲನರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಪರಂ ಮತಂ ॥ ೮೬ ॥ 
ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ಯ ಅವಿಧಾನೆ. ನಾನಿ ಸತ್‌ ಿಂತವೇದಿನಃ । 

ಆವಾಹ್ಯ ರಾಶಿ ಸರ್ವಜೋಷನಿವೃ ತ್ತಯೇ ॥ ೮೭ ॥ 
ಸರಃ ಕಿಮಪಿ ಸಂಪಾದ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ವರಾನನೇ | 
ಅಘಮರ್ಷಣಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಲಂಗಾ' ಸ್ಲಾನಮಾಚರ ॥ ೮೮ ೫ 


92449/7940 ಟ೦ ೪ ಗಳಾ ರಳ 





॥ ೮೨ 0 








Anh eR HF. 








೮.೨. ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ತಾನೆ ಸಮರ್ಥನು? ತ್ರಿಪುರಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಕ್ಸಸರು ಶಿವನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲವೆ? 

೮೩. ಎಲೌ ಗೌರಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಇವನ ಶಿರಚ್ಛೇದವಾದುದರಿಂದ 
ದೀಕ್ಬಾದಿ ವಿಧಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕೊಟ್ಟ ಲಿಂಗವು ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವು 
ದೆಂಬುದು ಸ್ಥಿರವಾಯಿತು. 

೮೪. ಮಹಿಷಾಸುರನಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಲಿಂಗವು ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. 
ಇವನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಬೌದ್ಧಸನ್ಯಾಸಿಯು ಕುಚೋಡ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾ ಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೮೫. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ತಪಸ್ಸಿ ನ ಫಲರೂಸಪವಾಗಿ ಇವನಿಗೆ ಜನ್ಮಸ್ಮರಣೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಫಾದಪೆದ್ಧ ಗಳ 
ಸಂಸ್ಥ ರ್ಶದಿಂದಲೂ ಇವನು ಮೋಕ್ಸ್ನ ವನ್ನು ಸಡೆದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಚಕಕ] 

೮೬. ನನ್ಲಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ರ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಚ್ಟ UE `ದರ್ಶನವೆಂಬುಜೆ ಅನುತ್ತಮವಾದ 






ವಸಿದ್ದಾ ಲ್ಲಿ ಸಂಡಿತರಾದವರನ್ನು 
ಚಟಕ | ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ರಾ ಡಿ 





ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಟಃ ತು 


೧೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂಜೈವ ಮಾಸಾಂತೇ ದೇವಯಾಗಮಹೋತ್ಸವೇ Hen 
ಆರಾಧಯೋಪಜಾರೈಸ್ತೃಮುರುಣಾದ್ರಿ ಮಯಂ ಶಿವಂ ॥ Fon 
ಏವಂ ತಸ್ಯ ಮುನೇರ್ನಿಶಮ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ನೆ  ಮಾರ್ಥಸಂಭಾವಿತಂ । 
ಪ್ರೀತಾ ದೇನನಮಸ್ಸ ತಾ ಗಿರಿಸುಕಾ ಜೀವ ಜಗದ್ರಕ್ಸಕೀ 
ಶೈವಂ ಧಾಮಮಿಮಂ ವಿಧಾತುಮುಚಿತಂ ಕೋಣಾಬೆಲಸಾ ಸ್ಯಾಗ್ರತಃ । 


ತೀರ್ಥಾಗಾಹನಬುದ್ಧಿ ಮಾಶು ವಿದಧೇ ಕರ್ತುಂ ತೃಘಕ್ಸಾ ಲನಂ 1 ೯೧॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಫ್ರಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಪ್ರಥಮೇ | ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತೆ ಹೀ ಸೂರ್ವಾರ್ಥೇ 

44 ಮಹಿಷಾಸುರವಧೋತ್ತ ರಂ ದೇನೀ ಪಾಣೌ ಮಹಿಷಾಸುರಶಿರಸ್ಸಂಲಗ್ಗತಾ 
ವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 











ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಲಿಂಗದೊಡನೆ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಲು ಪಾಸನಿರ್ಮುಕ್ತಳಾಗುವೆ. 

೮೯೯೦. ದೇವತೆಗಳ ಯಜ್ಞ ಮಹೋತ್ಸ ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 

ಕ್ರಿಸಂಧೈಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾನಿಧೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇ ಶ್ವರನಾದ 
ತಿವನ ನ್ಹು ಆರಾಧಿಸು.” 

೯೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶೈವಾಗಮಾನುಸಾರಿಗಳಾದ ಆ ಗೌತಮನ ವಾಕ್ಯ 
ಳನು SY ದೇವವಂದಿತೆಯ್ಕೂ ಗಿರಿರಾಜಪುತ್ರಿಯೂ, ಜಗನ್ನಾಯಕೆಯೂ 
ಅದ ದೇವಿಯು ಅರುಣಾಚಲದಮೇಲೆ ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟು ಶವುದಕ್ಕೂ, ತನ್ನ 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಃ ಗ್ರುಗಿ ತೀರ್ಥಸ್ನ್ನಾ ನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಮ ನಸ್ಸು ಕು | 







ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ” ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ತೆ, ಯ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ದಲ್ಲಿ "" ಮಹಿಷಾಸುರನ ಕಂಠಲಿಂಗವು ದೇವಿಯ ಪಾಣಿಲಗ್ನ 
ನಾವ ವರ್ಜನ?''ವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 













ದೇವ್ಯಾಃ ೨2 ನರ್ಣನಂ 


ಇತಿ ಸಂಭಾಷಮಾಣೇ ತು ಮಹಷೌ 





೯ ಮುನಿಸೇವಿತೇ । 


ವಿಜಹೌ ಗಿರಿಜಾ ಶಂಕಾಂ ಶಿವಭಕ್ತವಧಾಶ್ರಿತಾಂ Hon 
ಆಥಾಂತರಿಕ್ಸಾದುದಭೂದ್ವಾಣೇ ಕರ್ಣಮನೋಹರಾ । 
a ಗಮಃ ಡ್ಯ ಲಕನ್ಶೈೆ € ತ್ವಂ ಪಾಪನಿಷ್ಯ ತಿಕಾರಣಾತ್‌ Hh 


ಗಂಗಾ ಚ ಗ aren ಚ ಸರಸ್ವತೀ | 
ನರ್ಮದಾ ಸಾ ಚ ಕಾವೇರೀ ಶೋಣಃ ಶೋಣನದೀ 4 ಸಾ Han 
ಅತ್ರೈವ ನವತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂಭವಂತು ಶಿಲಾತಲೇ | 


ತ್ವತ್ಸಡ್ಗದಾರಿತೇ ದೇವಿ ಕುರು ತತ್ರಾಘಮರ್ಷಣಂ HV 

ಅಸ್ಲಿನ್ನಾಶ್ಯ ಯುಜೇ ಮಾಸಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ್ಮಾನಕ್ಸತ್ರ್ತ ಆಗತೇ । 

ನಿಮಜ್ಞ್ಯ ಖಡ ಷಿ ತ್ವಂ ಸಲಿಂಗಾ ವವ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ. ಅನುವಾದ 


ದೇವಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದುದು 

೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸನಕಮಹರ್ಷಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಕಲ ಮುನಿಗಳಿಂಡೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಗೌತಮನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯು ಶಿವಭಕ್ತಸಂಹಾರ 
ದಿಂದುಂಟಾಗಿದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನ ದುಃಖವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದಳು. 

೨. ಆಗ ಒಂದು ಕಿವಿಗಿಂಪಾದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು:"* ಎಲೌ 
ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ನೀನು ಪಾಸ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲವು. 

೩. ಗಂಗೆ, ಯಮುನೆ, ಸಿಂಧು, ಗೋದಾವರಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ನರ್ಮದ, 
ಶೋಣಾ, ಶೋಣನದಿ ಮತ್ತು ಕಾವೇರಿ-- ಇವುಗಳೇ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳು. 

೪. ನಿನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಸೀಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಒಂಬತ್ತು 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಅಘಮರ್ಷಣ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡು. 

೫. ಈ ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ನಕ್ಕ ತ್ರದ ದಿನ ನೀನು ಲಿಂಗ 
ಸಹಿತಳಾಗಿ ಈ ಖಡ್ಗತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸಮಾಡು. 





೧೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿವರ್ತ್ಯ ಸಾವನಂ ಮಾಸಮತ್ರ ದಿಕ್ಪಾ ಲಸನ್ಮಿತಂ । 

ತತಃ ಸಾಣಿಸ್ಥಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಸಾಪನಿಶೊ ೀಧನಂ । . 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸಯ ತೀರ್ಥಾಗ್ರೇ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕಾರಣಾತ್‌ 1೬॥ 
ಉ ತ್ತೀರ್ಯ ತೀರ್ಥನರ್ಯೇಸ್ಮಿನ್ಸ್ಸಾತ್ವಾ ಲಿಂಗೇಂರ್ಚಿತೇ ಶಿವೇ । 
ತಾಸತ್ರಯೋಪಕಾಂತಿಶ್ಚ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ 1೭॥ 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಕಾ ವರಂ ತೀರ್ಥಸನ್ನಿಧೌ । 

ಸಾ ಪಯ ಸ್ಥಿರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಇದಾ ಲೋಕಹಿತಾಯ ಚ Hen 
ನಕ್ತೆತೆ ಶ್ರೇ ವೈಶ್ಯ ಶೃದೈವತ್ಯೇ ದೇನಕ್ಯಾಃ ಸಂಗಮಾಚರ । | 
ಮಹೋತ್ಸ AR, ೦ ಹ .ಶದಿನಾವಧಿ Hn 
ಕೃತ್ಥಾ  ಚಾವಭೃ ಥಂ ಪುಣ್ಯನಕ್ಬತ್ರೇ ವಸ ದೈವತೇ । 

ಸಾಯನುಭ್ಯರ್ಜ್ಜ ವಿಧಿನಚೋ ) ಹಾಚಲವಪು ರ್ಮುಮ 1 ೧೦॥ 
ತತಸ್ತೇ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೈ 'ಜಸಂ ರೂಪಮಾತ್ಮನಃ । 

ಏತತ್ಪ ಎತೆಂ ತೇ ಬೋ ರಕ್ಸಾಯೆ ) ಸಂಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೧ ॥ 
ಇತಿ ತ್ರ ಚನಂ ಶೃತ್ವಾ ಮಹರ್ಸಿವಚಿನಂ ಚಸಾಃ। i 
ಉಭಯಂ ಕೋಟ ಟೀ ತಪಸಾ ಶೈಲಕನ್ಯಕಾ ॥ ೧೨ ॥ 



















HRSG spl ರಾಗಾ 








ಳೆ ಮೇಲೆ pe ಪಾ ಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಬಳಿಕ  ಕೋಕಾನುಗ್ರಕ ge 
ವಾಗಿ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ತೀರ್ಥದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡುವವಳಾಗು, 

.- ಕೋಕತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ adds ಈ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಬಂದು ಈ ರಂಗನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವರ ತಾಪತ್ರಯಗಳು ನಿಶ್ಶೇಷ 
ಸ” ಚನ್ನ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗವೆನ್ನು 
ಭೋ ಕಹಿ: ಸ್ಟಾ | ಢಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕ ಚು ಚಚ ನಭಭ ಸಾ ಏಸು. 
೪ ವಿಶ. ್ವರೇವತಾಶವಾಜ ನಕ್ಸತ್ರ ತದಲ್ಲಿ : 













, ಗೌತಮರ ವಚನಗಳ ನೂ 





೧೬೧ 





ಉದಜೃಂಭತ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ನವಕಂ ತತ್ರ ತಕ್ಟಣಾತ್‌ ॥ ೧೩೫ 
ತಸ್ಯ ಕಂಠಸ್ಥಿ ತಂ ಲಿಂಗಂ ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಸರ್ವತಾತ್ಮಜಾ । 














ತೀರ್ಥೇ ಮಮಜ್ಜ ತಸ್ಮಿನ್ಸಾ ಮುನೀನಾಮಭ್ಯನುಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ನವಕಂ ತತ್ರ ಸಂಜಾತಂಸಾ ಕಿ ಟಕಪ್ರಭಂ I 
ಅಂತರ್ವಸತಿತಃ ಕಾಂತ್ಯಾ “ಮೇಚಕೀತೃ ತಮಂಜಸಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ವಸಂತ್ಯಾಂ ಶೈಲಕನ್ಯಾಯಾಂ ತೀರ್ಥೇ *ಶ್ರಂಶದ್ದಿನಂ ತಥ | | 
ಶಂಭೋರ್ನಿರಹಸಂತಪ್ತಂ ಮನಶ್ಚಂಚಲತಾಂ ಯಯಾ ! ೧೬ 8 
ತತ್ರ ಶ್ರಿಯಾ ಸರೋಜಾನಿ ಚಕ್ಪುಷೋತ್ಬಲಕಾನನಂ । 

ಮಂದಸ್ಮಿತೇನ ಕುಮುದಂ ಸಸರ್ಜ ಸಲಿಲಸ್ಯ ಸಾ 1 ೧೭ ॥ 
ದೇವಾಸ್ತೇನೋದವಾಸೇನ ಲೋಕಾಸ್ತು ನಿರುಪದ್ರವಾಃ | 
ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ಸಹಸಾ ಜಾತಾಸ್ತತ್ತತ್ಕ್ಯಾಲಫಲಾಸ್ಚಿತಾಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಬಸಿ ಸಾ ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ದೇವ್ಯುತ್ಸವಂ ತಥಾ । 
ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ನಕ್ಸತ್ರೇ ಕೃತ್ತಿಕಾಖ್ಯೇ ನಿಶೋದಯೇ ॥ OF ॥ 


ಕ RoR ಜಟ ಸನ ಎ ಸಜನ ಇ EDP Pn ಜು ಬಾ ನಯ ಎನ ಓಂ ಓಜ ((ಇಉ 


೧೩. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಂಡೆಯನ್ನು ಖಡ್ಗದಿಂದ ನರ್ಥಿತಳಾಗಿ ಸೀಳಲು ತಳ್ಳ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಸೂ ಒಂಬತ್ತು 'ತೀರ್ಥಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾದುವು. 

೧೪. ಬಳಿಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಜಾ ಯು ಆ ರಾಕ್ಟಸನ 
ಕಂಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡು ತ್ತ ಆ ಖಡ ತ್ಸ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನ 
ಮಾಡಿದಳು. 











ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಉದ್ಭ ವಿಸಿದ ಆ ತೀರ್ಥಗಳು ದೇವಿಯ 
ಆ ಬೀ ch ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಮೇಘವರ್ಣಗಳಾದುವು. 

೧೬-೧೭. ಈ ಮೇರೆಗೆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆ ಗಿರಿಜೆಯು ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳು 
ವಾಸಮಾಡಲು ದೇವ ದೇವನ ವಿರಹದಿಂದ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ಚಂಚಲವಾಯಿತು. ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ತನುಸೌ ೦ದರ್ಯದಿಂದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನೂ ಸಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೀಲೋತ್ಸ ಲಗಳನ್ನೂ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ 
ಸುಮುದಗಳನ್ನೂ ಸೃ ಸ್ನಜಿಸಿದಳು. 

೧೮. ಈ ಪ್ರ 1೫58 ದೇವಿಯು ಮಾಡಿದ ಆ ಜಲಸಂವಾಸದಿಂದ ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳೂ ಉಪದ್ರ ವರಹಿತಗಳಾದುವಲ್ಲದೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕೃತಾರ್ಥಗಳಾಗಿ 
ಸಾರಾ ಹಃ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟುವು. 

೧೯. ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದಮೇಲೆ ೫೫88 ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಾರ್ತಿಕ 
ಮಾಸದ ಕೃತ್ತಿಕಾ ನಕ್ಸತ್ರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದ. ಉತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸಿ 


6 








೧೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 






ಅರುಣ ಲ್ಯ: ಉಚ. ಕ ಇನ್ನ ಹಸಾತ] i Sor 
ನಮಸ್ತೆ ವಿಶ್ವ ರೂಪಾಯ ಶೋಣಾಚಲವಪುರ್ಭ್ಯತೇ । | 
ತೇಶೋಮಯಾದ್ರೀ ಧಿಂಗಾಯ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶಿನೇ ! ೨೧೫ 
ಹಣಾ ly ನಾಚ ತ್ವಂ ದುಷ್ಟರಿಜ್ಛೆ ೀದ್ಯವೈಭವಃ । 
| ರೂಪೆ ಲೊ (ಕಾಸುಗ್ರ ಹತೃಪ್ತಯೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಶಕ್ತ್ಯಾಚ ತತ ಸಂಘಾತಸರಃ ಕಾಲಾನಲಾಕೃ ಶಿಃ | | 
ಅದಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ, ರುಣಾದ್ರೀಶ ರೂಪಲಾವಣ್ಯ ವಾರಿಧೇ ॥ ೨೩೫0 
ವಿಚಿತ್ನ ರೂಪಮೇತತೆ. € ವೇದವೇದ್ಯಂ KR | 
ತೇಜಸಾಂ ದೇವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜೀಜಭೂತಂ ನಿಗದ್ಯಸೇ ॥ ೨೪ ॥ 
ದಿವ್ಯಂ ಹಿ ಪರಮಂ ತೇಜಸ್ತವ ದೇವ ಮಹೇಶ್ವ 3 
ಯತ್ಪುರಾ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದೃಷ್ಟಂ ವಿಷ್ಣುನಾ ಚ ನಿಚಿನೃತಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅದ್ಯ ಪೂತಾಸ್ಮಿ ದೇವೇಶ ತನ ಸಂದರ್ಶನಾದಹಂ । 
ತೇಜೋ ದರ್ಶಯ ನೇ ದಿವ್ಯಂ ಸರ್ವದೋಷಹರಂ ಪರಂ ॥ ೨೬ 0 


3.111. 


. ತನ್ನ ಚ ds a ತ ಪಡೆದು 
ಶ್ವರ ಗ ಬ. 




















೨೨-೨೩. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ರೂಪದ ತುದಿಮೊದಲನ್ನು 
ಲು ಸಾ! ಢ್ಯೃವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ತೇಜೋಯುಕ್ತನಾದರೂ ವಿಶ್ವ ರಕ್ಷಣ 

ಓಣ್ಯಾದಿಂದ ಶಾಂತನಾಗಿರುವೆ. ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತತ್ತ ಸಮೂಹವನ್ನು ಕೈಗಳ 
ಧರಿಸಿ ಪ್ರಳಯ Ne ಜ್ವಲಿಸುತ್ತ ನೀನು ರೊಸಲಾವಣ್ಯವಿಶಿಷ್ಟನಾ 
ಪವ ೯ತಕ್ರೀ ee ಈ ಅರುಣಾಚಲದ Frese 








ವುದು. ನೇವಾ? ನ್ನ ie ತೇಜಸ್ಸು ಈ ಸ ಬೀಜಭು ಇ... . 









೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ ಅತ್ಮ ಷ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಾಣಲ 


ಸಿ ತ್ರ , ಬ್‌ | ಸ A ರನ ತಿತ್ರ್ರತಿ ' {\ 












ಹ ಯೀಂ ೦ ಕ್‌ direst ೋ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿಕೋಟಸಂಕಾಶಂ ತೇಜಃ ಪರಮದೃಶ್ಯತ 
ಪ್ರಣಮ, ಪರಯಾ ಭಕ್ಕಾ ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮಂಜಿಕಾ । 





ವಿಸ್ಮಯಾಕ್ರಾಂತಹೃದಯಾ ನನಂದ ನಳಿನೇಕ್ಚಣಾ ॥ ೨೯॥ 
ಅಥ ತೇಜೋನಿಧೇಸ್ತಸ್ಮಾದರುಣಾದ್ರಿಃ ಸಮುತ್ತ ತಃ । 
ಹಿರಣ ಮ್ಮಯೋಂಬ್ರವೀದ್ಪಾಚಂ ಪುರುಷಃ ಕಾಲಕಂಧರಃ H ೩೦॥ 


ಪ 3 ಸೆ್ನೋಂಸ್ಕಿ ತಪೋಭಿಸ್ಕೆ « ಸ್ಥಾನೇಷು ಮಮ ಸಲ್ಪಿತೈಃ । 
ತೇಜೋಮಯನಮಿದಂ ರೂಪಮಾಕ್ಟಿತಂ ಚ ತ್ವಯಾಧುನಾ H 40 
ಕಾರಣೈರ್ಬಹುಭಿರ್ಲೋಕಾನ್ರಕ್ಸೇಥಾಸ್ತ್ಯಂ ಜಗನ್ಮಯಿ । 


ತಪಾಂಸಿ ಕುರುಷೇ ಭೂಮೌ ಕಿಮನ್ಯತ್ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ತವ ॥ ೩೨ ॥ 


೨೭. ಗಿರಿಜೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಅರುಣಾ 
'ಚಲೇಶ್ವರನಾಗಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ 
ನಾದನು. 

೨೮. ಆತನ ಶೇಜಸ್ಸು ಕೋಟಸೂರ್ಯರು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿ 
ದಂತೆಯೂ, ಕೋಟಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರರು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಮೂಡಿದಂತೆಯೂ, 
ಕೋಟ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಗಳು ಒಮ್ಮೆಯೇ ಉದ್ಭವಿಸಿದಂತೆಯೂ ನೋಡುವವರಿಗೆ 
ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೨೯. ಆಗ ಕಮಲನೇತ್ರೆಯಾದ ಗೌರಿಯು ಆ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ 
ಪರಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿಸ್ಮಮಗೊಂಡ ಹೃದಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಹರ್ಷ 
ವಾಂತಳು. 

೩೦. ಆ ತೇಜೋರಾಶಿಯಿಂದ ಹಿರಣ್ಮಯೆನೂ, ನೀಲಕಂಠನೂ ಆದ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ ರನು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಬಂದು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು: 

೩೧. ""ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ನನ್ನ ನೆಲೆವನೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀನೆಸಗಿದ ಅನೇಕ 
ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ಈಗ ನನ್ನ ತೇಜೋಮಯವಾದ 
ರೂಪವೂ ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟತು. 

೩೨. ಓ ಜಗದ್ರೂಪಿಣಿ! ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನೀನು ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ರಕ್ಸಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವೆ. 'ಭೂರೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವೆ. 
ಹೋ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಬೇರೆ ಯಾವುದಿರುವುದು? 





೧೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಟೆ oh ತೇಃದ್ಯ ತಮೋರಾಶಿಃ ಸಮುತ್ಲಿತಃ 1 
ಶಶೇಷೋ ಹಿ ಪ್ರಶಾಂತೊಣಭೂತ್ತೇಜಸೊಸ್ಯ ನಿರೀಕ್ಟೈಣಾತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅಯಂ ತು ಮನಿಷೋ ದುಷ್ಟೋ ಮದ್ಭಕ್ತಂ ಲಿಂಗಪೂಜಕಂ 
ಜಗ್ರಾಹ ಸಹಸಾಹ್ಯೇತತ್ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಗಳೇಸ್ಥಿ ತಂ Han 
ಅನೇನ ಭಕ್ಷಿತಂ ತಚ್ಚ ನಾಸ್ತಿ ಕಸೊ ೀಪದೇಶತಃ | 
ಅಕರಕೊ (ನ್ನ ಯ ವಿಶ್ವಾಸಂ € ಲಿಂಗರೂಪೇ ಗಳೇ ಸ್ಥ ತೇ ॥ ೩೫ ॥ 
ಕ್ರಮೇಣ ಸೋಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮುನಿಜನ್ಮ ಮನೋಹರಂ 
ನ ಸಾಮೇವಾಭ್ಯರ್ಚಯನ್ಮಾ , ಯನ್ನಜಣನಾಥತ್ವ ಮಾವಸನ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮನಿ ಭಕ್ತ್ಯೋಃರುಂ ಮಹಿಸೋಪಿ ತ್ವಯಾ ಹತಃ । 
ಚಿರಂ ಮಲ್ಲಿಂಗಥೃಗ್ಯಸ್ಮಾತ್ಸಿ ದ್ಧಿರಸ್ಯಾಪಿ ದೇವ್ಯತಃ 1 ೩೭ ॥ 
ಶಿವಲಿಂಗೇಷ್ವ ವಿಶ್ವಾಸಃ ಶಿವಭಕ್ತಾ ವಾತ [ 
ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ. ಸವಾ ಭಕ್ತೈಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ಮುಕ್ತಿಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ ॥ ೩೮ ॥ 
ದೀಕ್ಸಯಾ ರಹಿತಂ ಲಿಂಗ ಯೇನ ಸವಾರ. ಬಲಾತ್‌ । 
ನ ತಾದೃಶಂ ಫಲಂ ಧತ್ತೇ ವಜ್ರವತ್ತಂ ನಿಹಂತಿ ಚ Il ೩೯॥ 
ರಾ 

೩೩. ನನ್ನ ಲೋಚನಗಳಿಂದುಂಟಾದ `ನಿನ್ನ ತಮಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಯು ನನ್ನ 
ಈ ತೇಜಸ್ಸಿನ Wied ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

ಸಳ ನ ಶಿಂಗಪೂಜಕನಾದ ಭಕ್ತ ನನ್ನು 

ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾ ಗಿ ನಗ, ಏಸಿದನು. ಈ ಲಿಂಗವು ಆತನ ಕಂ ದಲ್ಲಿದ್ದ ತು. 

೩೫. ಫಾಸ್ತಿ ಸಿಕನಾದನನೊಬ್ಬನ ಉಪಡೇಶಾನು ಸಾರವಾಗಿ ಅವನ ಆ ಲಿಂಗ 

, ಇವನು  ಭಕಿಸಿದತು. ಹ್ಯಾ) ಇವನು ಕಂಠಸ್ಥ ವಾದ ನನ್ನ ಲಿಂಗರೂಪ 



































¥ . ಕಾಲಕ್ಷ ಕ್ರಮುದಲ್ಲ ಆ ಶಿವಭಕ್ತ ನಾದರೋ ಮನೋಹರವಾದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದನು; ಕ ಕನ್ನಷ್ನೀ ಸಾಹಸಿ; Bd ಗಣೇಶ್ವ ತ pi 
ಫ ಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಾ ಅದರೂ ny ನನ್ನ. Hip 








೧೬೫ 








ನ ದೋಷಸ್ತತ್ರ ಕಿಂಚಿತ್ತೇ ಶೋಣಾಜ ಲನಿರೀಕ್ಸ ಹಾತ್‌ । 
ಸಫಲಾ ನಯನಾವಾಷಿ. $3 i ಜ್‌ 
ತ್ವತ್ಪುತ್ರಸ್ತನ್ಯದಾನೇನ ಧಾತ್ರ್ಯೋಪಕೃತಮಾತ್ಮಜೇ। 








ತ್ವಾಮಪೀತಕುಚಾಂ ಚಕ್ರೇ ವತ್ಸ ಲಾಂ ಭಕ್ತ ರಿಕಿ ಕ್ರಿ ಃ8ೇಂ H VON 
ನಕ್ಸತ್ರೇ ಕೃತ್ತಿಕಾಖ್ಯೆ ಉತ ತವ ಸನ್ನಿ ಧಿಲೆ ೀಭತಃ | 

ಪಾ ಫ್ರಯಶ್ಚಿ ತಾ _ಭಿಧಾನೇನ ಭವಾಹೀತಕುಚಾಭಿಧಾ ॥ ೪೨ ೪ 
A ಸಮಾಧಾಯ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಹೇತವೇ । 

ಭಜ ಮಾಂ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿರಪೀತಕುಚನಾಯಿಕಾ ೪ ೪೩ ॥ 


ಇತಿ ದೇವಸ್ಯ ವಚನಮಾಕರ್ಣ್ಯಾತ್ಯಂತ ಶೀತಲಂ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವತೀ ಪ್ರೋವಾಚ ಚ ತಮಂಬಿಕಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ದೇವದೇವ ಪ್ರಸಾದೇನ ತ್ವಯಾನುಗ್ರಹಶಾಲಿನಾ । 


ಏತತ್ತೇ ದರ್ಶಿತಂ ತೇಜೋಃದೃಷ್ಟಂ ದೇವೈಶ್ಚ ಮಾನವೈಃ 








೪೦. ಅರುಣಾಚಲನಾದ ನನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವು 
ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲವು. ಸಕಲ ದೋಷಗಳ ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿ ಆ 
ಲೋಚನಗಳೂ ಸಫಲಗಳಾದುವು. 

೪೧. ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಅವನಲ್ಲಿ ದಾದಿಯೊಬ್ಬಳ ಉಪಕಾರವು ಹೆಚ್ಚಿನದಾಯಿತು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಆಕೆಯು ಪುತ್ರವತ್ಸಲೆಯೂ ಭಕ್ತರಕ್ಬಕಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪೀತಕುಚೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. d 

೪೨. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ತಿಕಾ ನಕ್ಟತ್ರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ವಿಶೇಷ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ತ ರೂಪವಾಗಿ `ನನಗೆ ಅಪೀತಕುಚೆ 
ಯೆಂಬ ನಾಮವಿರುವುದು. 

೪೩. ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನಡೆಸಿ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಪೀತಕುಜೆಯೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುತ್ತಿರು.?' 

೪೪. ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಅವನನ್ನು ನಮಸ್ಕೃ ಚ ತನ್ನ ಪ್ಪಾ ರ್ಥನೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು: 

೪೫, "ಆ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾದೇವನೆ! ಅನುಗ್ರಹೋನ್ಮುಖನಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ನೋಡಲ್ಪಡದಿರುವ 
ಈ ತೇಜೋರೂಪವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡುದಾಯಿತು. 





೧೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಂ ಕೃತ್ತಿಕಾಮಾಸಿ ಮದ್ದ )ತಾಂತಮಹೋತ್ಸವೇ । 

ನಕ iN ಕ್ಷ ; ಕಾಖ್ಯೇಂಸ್ಕಿ ನ್ಲೆಸಜಸ್ತೇ ದೃಶ್ಯತಾಂ ಪರಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ತದ್ವೀಕ್ಸಿ Food ತೇಜಃ ಪರಮಂ ಪ್ರ ತಿವತ್ಸ ಕಂ | 

ದೃಷ್ಟಾ, 4 ಸಮಸ್ತ್ವೈರ್ದುರಿತೈ ರ್ಮುಜ್ಯೆ ಂತಾಂ ಸರ್ವಜಂತವಃ 1೪೭೫ 
ತಥೇತಿ ದೇವದೇನೇನ ಪ್ರೋಚೇಃಫ ತೇ ಗಿರಾ । 

ಪ ್ರದಕ್ಟಿಣಂ ಚಕಾರೈನಂ ಸಖೀಭಿಃ ಸಾ ತತೋಂಂಬಿಕಾ 1 ೪೮॥ 
ಘನಶ್ಶಾ ಮಲಯಾ ಕಾಂತ್ಯಾ ಪರಿತೋ ಜೃಂಭಮಾಣಯಾ | 

ಅರುಣಾದ್ರಿ ಮಯಂ ಪಗ ಚಕ್ರೇ ಮರಕತಪ್ರಭಂ (ರ್ಳ ॥ 
ಮಂದಂ ಚ ಜಾತಾಭಿಃ ಪ | ಭಾಭಿಃ ಸಾದಪದ್ಮಯೋಃ । 

ತಸ್ತಾರ ಪರಿತೋ ಭೂಮಿಂ ಪದ್ಮ ಸತ್ರೈಃ ಸಸಲ್ಪವೈಃ i ೫೦ 
ಪ್ರಪುಲ್ಲಕನಕಾಂಭೋಜನೀಲೋತ್ಸ ಲದಲೋತ್ಕರೈಃ । 

ಅರ್ಚಯಂತೀವ ಶೋಣಾದ್ರಿಮಭಿತೋ ದೃಷ್ಟಿಕಾಂತಿಭಿಃ ॥ ೫೧ ॥ 
ಇಂದ್ರಾದಿಲೋಕಪಾಲಾನಾಮಂಗನಾಭಿರ್ಥಿಷೇವಿತಾ | 

ಪ್ರಸಾದಿತಾ ಮಾತೃಗಣೈಃ ಗಂಧದಾನನಿಭೂಷಣೈಃ 1 ೫೨ ॥ 
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೪೬. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ನನ್ನ ವ್ರತದ ಅಂತ್ಯಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ತಿಕಾ 
ಫನಕ್ಬತ್ರದ ದಿವಸ ನಿನ್ನ ಈ ತೇಜಸ್ಸು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಕಾಣಲಿ. 

೪೭. ಈ ಪರಮ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಯಾರು ಪ್ರತಿ ಸವತ ಶರವೂ ನೋಡುವರೊ 
ಅವರ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” 

೪೮. ಬಳಿಕ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಆ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. ಆಗ ಗಿರಿಜೆಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯ 
ಕೊಡಗೂಡಿ ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೪೯. ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರ ಜಸು ರುವ ತನ್ನ ಮೇಘಶ್ಯಾಮಲ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಆ ಹ ಮರಕತಲಿಂಗಮಯವಾಗಿ ಶಾ ಎಕ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹಳು. 



















ದ ! ಅಲಂಕಂಸುತ್ತಿ ದ ಆ 


ಆದ್‌ ವರೆಗಳು, ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಅರುಣಾಚಲದ ಸುತ್ತಲೂ ದೃಷಿ ೫ 





ನ ಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲು, ಛತ್ರ, ಜಾಮರ್ಯ ಅಭ ನೀಕಪಾಕ್ರೆ, ಬೀಸಣಿಗೆ 


೧೬೩ 





ಛತ್ರಚಾನರಭೃಂಗಾರತಾಲವೃ Shae | 

ವಹಸ್ತ್ವೀಭಿಃ ಸುರಸಿ ಸ್ರೀಭಿರ್ವ್ವತಾ ಮುನಿನಧೂಯುತಾ 
ಪ್ರ ದಕ್ಷಿ ಕಂ ಚಕಾಶ್ರೈನ ನಮರುಣಾದಿ ಫ್ರಂ ಸ್ವ ಯಂಪ್ರ ಭಂ! 
ಕಾಂಕೃಸ್ತಿ ೯ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯಂ ನಿವಶಾಗ್ನಿಮಿವಾದ್ರಿ ಜಾ 1 ೫೪ 0 
ತಸ್ಯಾಂ ಪ್ರ ದಕ್ಸಿಣಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ವಾಕ 


ಣಾಯಾಂ ಪದೇಪದೇ । 
ಪ್ರೇಕ್ಸಿತಾ et He ಪರಿವವು W ಸುಕೇಶ್ವ ರಾಃ 1 ೫೫ ॥ 





8 ೫೩೫8 











ಸರಸ್ಪತೀಸಮಂ ಧಾತ್ರಾ ವಿಷ್ಣು ನಾ ಚ ಸಮಂ ರಮಾ i 

Ro ಶಿ ಲಕಾಂತಾಭಿಃ ಸಮೇತಾ ಶೈಲಬಾಲಿಕಾ ॥ ೫೬ 8 
ನಿರುನ್ನ ತೀನ ದೇವೇನ್ಹಂ ಸಲಿಲ್ಫೈ ರ್ವರದಾನತಃ 

ಅದಿ ್ರನಾಥಸ್ತ ರೂಪಸ್ಯ ಶೀತತ್ವ ಮಿನ ಫುರ್ವತೀ ॥ ೫೭ 0 
ತಪಸ್ಯಯಾಂವಿನಾಭಾವಾದ್ದೇನಸ್ಥೆ €ವ ಕೃತಸ್ಮೃೃತಿಃ । 
ದುಷ್ಕರಸ್ಕೋದವಾಸಸ್ಯ ಜೋಧಯನಿ, ಸ ಸಾಧುತಾಂ ॥ ೫೮ 0 
ಖುಷೀಣಾಂ ದೇವಮಾನಾನಾಮುಪದೇಷ್ಟುಮಿವ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಕ್ರೀಡಾಮಿನ ಪುರಾಭ್ಯಸ್ತಾಂ ತಪಸಾಪಿ ಚ ಸಂಗತಾ ॥ ೫೯ ॥ 


ಆತಾ ನಂ ವಿರಹೋತ್ತಪ್ತ ಮಾತ್ಮ ಸ್ಮ ೦ ತಾದೃಶಂ ಶಿವಂ । 

ಸಂಬೆಂತೆ ಚೋಭಯೋಃ ಕರ್ತುಂ ;ತಲತ್ವ 0 ಜಲೇ ಸ್ಥಿತಾ ॥೬೦॥ 
ತಾಂಬೂಲ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಬರುತ್ತಿರುವ ರೇವಕನ್ಯೆಯರಿಂದಲೂ, 
ಮುನಿಪತ್ತಿಯರಿಂದಲೂ ಬಳಸಲ್ಪ ಟ್ಟ 'ವಳಾಗಿ, ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ನೂತನ ತ್ರ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡುವಂತೆ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಸ _ಯಂಪ್ಪ ಸ್ರಭವಾದ ಆರುಣಾಚಲವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದಳು. 

೫೫. ಭಕಿ ಸಲಗ ಆಕೆಯು ಪ್ರದಕ್ಕೆ ೫ ಹೆಯನ್ನು "ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ಹೆಜೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಈಶ್ವರನಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಜೀವತೆಗಳೂ ಸ ೈರ್ಗದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಸುತ್ತು ವರೆದಿದ್ದ ರು, 

೫೬-೬೦. ವಿಷ್ಣು ವಿನೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಬ ಬ್ರಹ ನೊಡನೆ ಸರಸ್ವ ತಿಯೂ 
ಬರುತ್ತಿರಲು ಸಕಲ 'ಕ್ಬಾ ಲಕಸ್ತ್ರಿ ಹ್‌ ಆ ಗಿರಿರಾಜ ಕನ್ಯ ಕೆಯ 
ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ವರಪ ಲ ಡಾನದಿಂದಲೂ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ನಿರೋಧಮಾಡುವ 
'ವಳಂತೆ, ಅರುಣಾಚರೇಶ್ವ ರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶೀತಲಮಾಡುವವಳಂತೆ, 
ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಯಿಂದ ದೇವ ನೇವನು ತನ್ನನ್ನು ಎಡಬಿಡದಿರುವನೆಂದು ಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
dds ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಜಲವಾಸದ ಸಾಧುತ್ತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ವಳಂತೆ, ಖುಷಿಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಪದಜೇಶಮಾಡುವವಳಂತೆ. 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ಕ್ರೀಡೆಯಂತೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಲೆಕ್ಟಿಸಡೆ ವಿರಹದಿಂದ 











೧೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥಾನಾಮಿವ ಸರ್ವೇಷಾಮುದ್ಧೂತಾನಾಂ ಶಿಲಾತಲೇ । 





ಆಧಿಕ್ಯಮಥ ಲೋಕಸ್ಯ ವಕ್ತು ಕಾಮಾ ಸ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಿತಾ HO 
ದುರಿತಸ್ನುಂ 2 ಚ ಸಂಚಾಗ್ನಿ ಮಥಾವಾಸಂ "ಸುದುಷ' ರಂ। 

ಅಧಿಗಮ್ಯ ತಪಸ್ತಸ್ಯ ಶಾಂತಿಂ ಕರ್ತುಮಿವ ಸ್ಥಿ ಸ ॥ ೬೨ ॥ 
ಮಹಿಷಾಸುರಕಂತೋತ್ಕ ರಕ ಕ ಧಾರಾಪರಿಪ್ಲು ತಂ 

ಕ್ಲಾಲಯಂತೀವ ಲಿಂಗಂ ತದಮಲ್ಲೆ, ಸ್ತ್ರೀರ್ಥವಾರಿಭಿಃ Han 
ಅರುಣಾಖ್ಯ 0 ಪುರಂ ರಮ್ಯಂ ನಿರ್ಮಿತು ನಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ। 
ಅಸೀತಕುಚನಾಥೆ ಶಶ ಶೋಣಾದ್ರಿ ಶ ರತುಷ್ಟಯೇ ॥ ೬೪ ॥ 
ಶೃಂಗೇಷು ಯಸ್ಯ ಸೌ ಧೇಷು ವಸಂತೊ ಬ ವಾರಯೋಷಿತಃ | 
ಅಧಃಕೃತಾಭ ಫತಡಿತೋ ಜಿಗೀಷಂತೀವ' ಚಾಮರೀಃ 1 ೬೫॥ 
ಯತು ಪ್ರಿಂಗಸೌ ಧಶೃಂಗೇಷು ಗಾಯಂತೀರ್ವಾರಯೋಷಿತಃ । | 

ಸಿದ ಶಿಜಾರಣಗಂಧರ್ವವಿದಾ ದ್ಯಾಧರವಿರಾಜಿತಂ ॥ ೬೬ ॥ 


dnote 








oo mete 


ತಪಿಸುತ್ತಿ ರುವ ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಹಾ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಶಿವನನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, 
ಈರ್ವರಿಗೂ ತೈತ್ಯೋಪಚಾರವನ್ನು  ಮಾಡುವವಳಂತೆ ಆ ಗಿರಿಜೆಯ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಳು. 

೬೧. ಆ ತಿಲಾತಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಾಹಾತೆ ತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನೂ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಳೊ ತಿ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಾ ಫತೃರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಳು. 
ತಿ, Re ಇಷ್ಟಾ (ವ ಭಳ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯ ಹ ಆದ 
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ೆ ಪೂಜಿತಂ 1೬೭ ॥ 
ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಯುತ್ರೈಃ $ ಸಿಜಿ ಹೋ, ಯೈಃ | 
ಅಷ್ಟಾಂಗ ಭಕಿ ಯು ಆಸ್ಫರ್ಯುಕ್ತಮಷ್ಟಾ ಂಗಬುದ್ಧಿಭಿಃಂ ೫ ೬೮॥ 
ಚಾತುರ್ವಣ ್ಯ್ಯಗುಣೋಸೇತಮುಪವರ್ಜಪರಿಷ್ಯ ತೆಂ । 
ಲಸತ್ಸುವರ್ಣದುರ್ವರ್ಣಶಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾ ಸಿ: 8೬೯ ॥ 
a ನಿಸ್ಸಾ೫ ಮ ) ದಂಗಮುರಜಾಧಿಳಿಃ 
ವೀಣಾವೇಣುಮುಖ್ಯೆ ಸ್ತ್ವಾ ಪ್ರೈ ಸಾಲಾಪೈರುಪರಂಜಿತಂ H 20 
ಬ್ರ; ಹ್ಮಘೋಷನಿನಾದೇನ' ಬಜ, ಶಿವಾತ್ಮನಾಂ । 
ಸೇನಿತವ್ಯಂ ದಿನೇ ದಿವ್ಯ ಸಮದರ್ಶವ್ಣ )ಷಧ್ಯಜಂ H ೭೦೫ 
ನವರತ | ಪ್ರಭಾಜಾಲ್ವೈ ಸರ್ವಗ ಸಿ ಹಸಮೋದಯ್ಯೆಃ | 
ನಿಶಾದಿವಸಯೋರೇವಂ ದರ್ಶಯನ್ನಿವ ಸರ್ವದಾ ॥ ೭೨ ॥ 


ween ಬ caren (rn ಕ 


೬೭. pe ದ WEN ತುಂಬಿದ ಅಷ 4 ನೀಧಿಗಳಿಂದ had 
ದಾಗಿ ಕುಡಕ ಅಲಕಾನಗರಿಯ ರಾಜಬೀದಿಗಳನ್ನು ತೋಟ ಬೀದಿಗಳೊಡ 
ಗೂಡಿ ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ಬಾ ಲಕರಿಂದ ಪೂಜಿತವಾಗಿ ಆ ನಗರವು ರಂಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. 

೬೮.  ಅಡಿಮಾದ್ಯಷ್ಠ ಸಿದ್ದಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗಿ, ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಪಾದಭಕ್ತ 
ರಾದ ಸಿದ್ಧ ರಿಂದಲೂ, ಸಾಷ್ಟಾ of ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುನ ಇತರ ಭಕ್ತ 
ರಿಂದಲೂ. ಯಮಾದಿ ಅಷ್ಟಾ ೦ಗಯೋಗಸಹಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪಟ ಬಣವು ತುಂಬಿದ್ದಿ ತು. 

೬೯, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ರತಿ ತ್ರಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರಕೆಂಬ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದ 
ಜನರಿಂದ ಕೂಡಿ, ಸೂಕ Nee ಕೌಶಲದಿಂದ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ಮಿರುಗುತ್ತಿರುವ 

ಕ ಸುಶಾ ಪತೆ ಕವಯಲ ರುವ ಫಂ; 211೬! ಧಿಸ್ಸಾಣ, 
ಮೃದಂಗ, ಮುರಜ, ವೀಣಾ, ವೇಣು, ತಾಲ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯವಿಶೇಷ 
ಗಳಿಂದ ಆ ನಗರವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದಿತು. 

೭೧-೭೨. ಇಂತನೇಕ ವೈ 'ಭವಗಳಿಂಜೊಪ್ಪಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಅರುಣ 
ಪಟ ಶೈ ಣವು ಶಿವೆ ಭಕ್ತ, ರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ತುವ ವೇದಘೋಷಗಳಿಂದ 
ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ. ಸೇವೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವ ಸರ್ವಸಮದರ್ಶಿಯೂ, ವೃಷಭವಾಹನನೂ 
ಆದ ಶಿವನ ಬಿಡಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಹೋರಾತ್ರಿಯೆನ್ನದೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 





ನವಗ್ರಹಗಳು ನಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದುವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ನವರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಅದು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 





ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ಥಿತಶ್ಚ ತಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಿಸೇನೇ ಪುರತೋ ವಿಭುಂ! 
ಶಕ್ತ 8 ಸುರಗಣೆ ಕ ಹಾ ಸಹಸ್ಪಾ ಕ್ಸ 8 ಸಮಾಯಯಾೌ 1! ೭೩ ೫ 
ಪಪಾತ ದಿವ ಗಂಧಾಡ್ಯಾ : ಪುಷ್ಪನೃ ಸ್ಥಿ 8 ಸಮಂತತಃ । 
ಡಕ ಹಡಿ: ಫಂಗಶೀತಲೋ ಮರುದಾಯಯಾೌ ॥ ೭೪ ॥ 
ಅತೀನ ಸೌರಭಾನೋಷನಾಸಿತಾಖಿಲವಿಜ್ಜು ಖಃ 1 ೭೫॥ 
ಕನಕಾಂಕಿತ ಶೃಂಗಾಗ್ರ ಪರಿಭೂತವನಾವಲಿ*' 
ದರ್ಪಸಂಭ | ಮಸನ್ನಡ್ಡೊ € ನನಾದ ನೃಷಭೋ ಮುಹುಃ I ೭೬ 
ವಸಂತಪ್ರಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಹರ್ಷಮೃತವಃ ಪುರಃ । 
ಆಸೇನ ಪ್ರಿಯಕಕ್ಕೆಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಸ ಕ ಯಮಥೋಜಿತ್ಯೇಃ H ೭೭॥ 
ಗಣಾಶ್ಚ ನಿನಿಧಾಕಾರಾಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಚುರು ಯ॥ | 
 ಸುರಾಶ್ವಕುತುಕೋಸೇತಾಃ ಸಮಾಗಚ್ಛನ್ನಿದೃಕ್ಸ್ಮವಃ 1 ೭೮ ॥ 
ಕುಂಕುಮಕ್ಸೋದಸಂಮಿಶ್ರ ಕರ್ಪೂರರಜಸಾಸ್ವಿತಃ । 
ಚರ್ಯಾಮುಷ್ಟಿಮಹಾಸಾರಃ ಸಮಕೀರ್ಯತ ಸರ್ವತಃ Harn 
೭೩. ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವು ವಿಶ ೈವ್ಯಾಪಕನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಡು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿದನು. ಸಹಸ್ರನೇತ್ರನಾದ ಇಂದ್ರನು ದೇವಪರಿವಾರ 
ದಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೈತಂದನು. 
೭೪. ದಿವ್ಯಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪ ವೃಷ್ಟಿಯು ದೇವಲೋಕದಿಂದ 
ಸು ಇ ದೇವಗಂಗೆಯ ಜಲದಿಂದ ಶೀತಲವಾದ ಮಂದಮಾರುತವು 











೭೫-೭೬, ಹೆಚ್ಚಳ ಸೌರಭದ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲ 
ಕೊಂಬುಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಂಗಾರದ ಕಳಶಗಳಿಂದ 
ಅಲ್ಲಾ ಸಾರಿಸುತ್ತ ದರ್ಪದಿಂದಲೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲೂ ಮೆರೆಯು 








ತ (ನಾ ಸಕಲ ಖುತುಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 

ಕಾಲಗಳ ಉರ ಪುಷ್ಪವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು 

ಸಂ1 ಜಾ ಯು Ra ವಿಧವಾದ ಆಕಾರಗಳುಳ್ಳ ಪ ಕಮಥ 
ಇ, ಮಹಃ ರೂ ide ದೇವತೆಗಳೂ 







ಪೂಜಿ ನೋಡ ಇಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
೭೯. ಕುಂಕುಮಕರ್ದಮುದಿಂದ ಮಿಶ್ರ ಜಃ ಕರ್ಪೂರ ಧೂಳಿಯಿಂದಲ್ಕೂ 
ಹುದಿರವೃಕ್ಕ ಸಗಳ ಎಳೆದಳಿರಿಂದಲೂ ಆ ಪಟ್ಟ ಕಣವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಲಂಕೃತ 








ಅಥ ಮುದಂಗಕಮರ್ದಲರುುಲ್ಲರೀ 
ದುಭಿತಾಲಸಮಸ್ಶಿತೈಃ । 

ಜಲಜಕೀಚಕ ಕಾಹಲನಿಸ್ವನೈಃ 

ಸುರಕೃತೈರ್ಭುವನಂ ಸಮಪೂರಯನ್‌ 
ಸುರವಥೂಜನನ್ನತ್ತ ನಿರಂತರೋ 

ಲುಲಿತ ತುಂಬುರಗಾಯನಗೀತಿಭಿಃ । 
ಅಭಿವೃ: ತೋ ಮುನಿದೇವಗಣಾನ್ಸ್ವಿತೋ 

'ನೃಷಗತಃ ಸಮದರ್ಶಿವ ಷಧ್ಯಜಃ ! ೮೧೫ 
ಸರಸಮೋ ತ್ಯ ಶಿವಃ ಕರುಣಾನಿಧಿ 

ರ್ನತಮುಖೀಮಪಿ ತಾಮಪಲಜ್ಜಯಾ | 
ಲಲಿತಮಂಕಮನಂಗರಿಪುಃ ಶಿವಾಂ 

ಧೃತಿಮಹಾ ನಧಿರೋಪ್ಯ ಜಹರ್ಷ ಸಃ 1 ೮೨ ೫ 
ಲಲಿತಯಾ ನಿಜಯಾ ಪಿ )ಯಯಾನ್ಸಿ ತಃ 

ಸುರಮುನೀಂದ್ರ ಮಾಜ ಸಮಾವೃ ತಃ । 
ಲಲಿತಮಪ್ಸರಸಾಂ ಮುಹುರಾದರಾ 
ನ್ನಟನನೈಕ್ಸತ ಗೀತಿಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೮೩ ॥ 








1 ೮೦೫8 





೮೦. ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬಾಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಮೃ ದಂಗ್ಕ ಮದ್ದಳೆ, ರುಲ್ಲರಿ, 
ಪಟಹ, ದುಂದುಭಿ, ತಾಲ, ಶಂಖ, ವೇಣು, ಕಹಳೆ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿತು. | 

೮೧. ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರ ನರ್ತನದಿಂದ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಯುಕ್ತವಾದ 
ತುಂಬುರನ ಗಾಯನದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಡೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೇತನಾಗಿ ವೃಷಭವಾಹನನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 

೮೨. ಆ ಸದಾಶಿವನು ಸರಸವಾಗಿ ಬಂದು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ನಮ್ರವದನೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಥೈರ್ಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮೃದುವಾದ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹರ್ಷಿಸಿದನು. 

೮೩. ತನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಲಲಿತಾಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ದೇವರ್ಷಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸೋಗು ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು pl 
ದಿಂದ ಅಪ್ಸ ರಸ್ತ್ರ (ಯರ ಗೀತಯುಕ್ತ ಜಾ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 





e 


೧೩.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ಶಿವಃ ಸುರರಾಜಸಮರ್ಸಿತಾ 
ನ್ಫು ಭಸಟೀರಮು ಖಾನಿಲಸೌ ರಭಾನ್‌ । 
ಹಿಮಗಿರಿಪ್ರ ಹಿತಾಂಶ್ಚಸಮಗ್ರಹೀ 
ಸ್ಫೃಗಮದೈೆ 8 'ಸಹ ಗಂಥಸಮುಚ್ಚ ಯಾನ್‌ ॥ ೮೪॥ 
ಸಮನುಲೇಪಿತಹಾರಸುಮಂಡಿತಾ 
ವಭಿಗತೌ ಸಿತತಾಂ ಸಮಲಂಕೃತೌ । 
ಸ ಯಮಪೀತಕುಚಾಕುಚಕುಟ್ಟ, ಶಿ 
ವರಣರಂಭಣ ಚಂಚಲಸತ್ಯರಾ 1 ೮೫ ॥ 
ಕತಿನತುಂಗಘನಸ್ತನಕೋರಕ 
ಸ್ಥಗಿತಮುಂಗಳೆಗಂಧಮುನೋಹರಃ | 
ಗಿರಿಸುತಾಮಧಿಗಮ್ಯ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ 
ನಿರಹತಾಪಮಶೇಷಮಪಾಕರೋತ್‌ _ 0೮೬॥ 
ಅಥ ನಿನೋದಶಶೈರುಪಲಕ್ಷಿತಾಂ 
ನಿಜವಿಯೋಗಜತಾಪಕೃತಾನ್ವಿತಾಂ । 
ಅರುಣಶೈಲಪತೀ ಸ್ವಯಮದ್ರಿಜಾಂ 
ವರಮಭೀಪ್ಸಿತಮರ್ಥಯ ಚೇತ್ಯಶಾತ್‌ 1 ೮೭ ॥ 
೮೪. ಆಗ ಸದಾಶಿವನು ದೇವೇಂದ್ರ ನೊಪ್ಪಿ ಸಿದ ಶುಭ್ರವಾದ ಶ್ರೀಗಂಧವೇ 
ದ ಸೌರಭದ್ರವ ಗಳನ್ನೂ, ಬ $್ರಿಜನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಕಸ್ಕೂರಿಯೇ 
ಇದ ವಾಸನಾ ಡ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರು. 
೮೫. ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರಿಬ್ಬ ರೂ ಸುಗಂಧಲೇಪನದಿಂದಲ್ಕೂ ನವರತ್ನ 
ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃ ತರಾಗಿ ಶುಭ್ರಕಾಯರಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿದರು. ಜಳಕ 
ps ಗೀ | ಜು ಟಟ 2. ಪಾರ್ವತಿಯ ಕುಚಸಟ ಸೆಕೆಯನ್ನು 
ನಿತಿ, ಹಿಡಿ ಡಿಯುವ ri pi ಚಂಚಲಗಳಾದ ಕೈಗಳುಳ್ಳ ವನಾದನು. 
೮೬. ಕಠಿನಗಳಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತು ೦ಂಗಗಳಾಗಿಯೂ, ಹೀನಗಳಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಸ್ತನ ನಗಳ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಪಿಸಿದ ಮಂಗಳದ್ರವ ವ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಮನೋಹರ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ ಶಿವನು ತನ್ನ ವಿರಹತಾಪವನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ 
















Wi ಕ್ಲ ಕ್ತ ದಕ ಇ] 






















ನೇಕ ವಿನೋದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ 
ಹೀಗದಿಂದ ಉಂಟಾದ ತಾಪದಿಂದ ಕೃಶಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರ್ಟ 
A ಕುರಿತು ph ರನು ತಾನೇ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಲ ಮಾಡಿದರು, 








೧೭೩ 





ಕನಾ ಹಸನದ ! ೮೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಜೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ $೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ `ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ reheat ಚೆ; ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
44 ದೇವ್ಯಾಃ ಶಿವಸಮಾಗಮವರ್ಣನಂ ''ನಾಮ 
ದ್ವಾದತೋ$ J 








‘cA eter) 
1 side pre SHY oor 


೮೮. ಆಗಗಿರಿಸುತೆಯು ಕೌತುಕಯುಕ್ತಳಾಗಿ ತ್ರಿಪುರಾರಿಯಾದ ಅರುಣಾ 
ಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಕಲ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದ ರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಉದಾರವಾದುದೂ ಅನುಗ್ರ ಹೈ ಕ್ರ ಲಭ್ಯವಾದುದೂ ಟಂ ಒಂದು ವರವನ್ನು 
ಈ ರೀತಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ದೇವೀ ಪರಮೇಶ್ವರ ಸಮಾಗಮನರ್ಣನ?''ವೆಂಬ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಶಿನೇನ ಅರು ಹಾಚಲಸ್ಯ ಸರ್ವಶ್ರೈಷ್ಠ $ನರಪ್ರಧಾನವರ್ಣನಂ 





ಹ್ಮೋವಾಚ :-- 
ಅಥಗೌರೀ ಪುರಾರಾತಿಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 

ಅಯಾಚತ್ತಾದೃಶಂ ಶಂಭುಮವಿನಾಭಾವನಾತ್ಮ ನಃ 1೧॥ 
ಇದಂ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ಲೋಕಾನುಗ್ರ ಹಕಾರಣಾತ್‌ 

ಕೃಪಯಾ ಪರಯಾ ಪೂರ್ಣಾ ಗೌರೀ ಜೂವಾನಸುಂದಕ॥ ॥೨॥ 
ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಮೇತತ್ತೇ ರೂಪಮತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಮನೋಹರಂ | 

ಅಹಂ ತ್ವಯಾ ನ ಚ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ EL ಸರ್ವದಾ Hah 
ಮನೋಹರಮಿದಂ ರೊಪಮೇತಕ್ತೇ ಲೋಕಮಂಗಳಂ । 

ಆಲೋಕ್ಯತಾಂ ಸದಾ ಸರ್ವೈರ್ದಿವ್ಯ ಗಂಧಸಮಸನ್ಸಿತಂ HON 
ಭೂಟಗರಳ ಬ ್ರಿಹ್ಮಕಪಾಲ ಶಿವಭಸ್ಮಭಿಃ । 

ಭೀಷಣೈರಲಮಾಶಾನ ಜಯವೇಷ ಪರಿಗ್ಗ ಹೈಃ !೫॥ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕೈ ಸರ್ವಕಶ್ರೈಷ ವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು 


೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಜಗದಂಬೆಯಾದ ಗೌರಿಯು ತಿ ತ್ರಿಪುರಾರಿ 
ಸನ್ನು ಸ್ಕರ ತನ್ನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಅಗಲದಿರುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 
ಅಲ್ಲದೆ  ಸಂಭಾಷಣಾಚತುರಳಾದ ಆಕೆಯು ಪರಮ ಕೃಪಾಪೂರ್ಣ 
) ಲೋಕಾನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಲೆಳಸಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವಿಜ್ಞಾ ಷನೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 


















ಣೆ ಇ ವಾ ಗಿ ೩. ಲಿ. ಸ ೧ ನಾನು ಅಪರಾಧ ಸ ಸಹಸ್ಯ ಗಳನ್ನು ಎ ಮಾಡಿದರೂ 
ರೂ ಅಃ | ವ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ. ಯಾರ್ಗೂ: ಎಲ್ಲರಿಗೂ 







ಕಣಳಸರ್ಪಗಳ ಸ್ಹ ವಿಷಕಂಠ, ಹಳ | 
ಮುಂತಾದುವು ಗಳಿಂದ ತ ಭೀಷಣನೇಷವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವ ಅ ಚಪ 
ಇಲ್ಲಿ ನೀನು A ನಮನ heres ಗಳಿಂದ ಅ 















ತ್ರಯೋದಶೋ9ಧ್ಕಾಯಃ ೧೭೫ 


ಸುಕುಮಾರೋ ಭವೇರ್ದಿವ್ಯಮಾಲ ಗಂಧಾಂಬರಾಧಿಭಿಃ | 

ಭೂಷಿತೋ ರತ್ನಭೂಷಾ ಭಿರ್ನಿಹರಸ್ಥ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೬॥ 
ಆಗತಾ ನಿತ್ಯ ಮತಾಃ ಡೀವಗಂಧರ್ವಕನೈಕಾಃ 1 

ಸೇವಂತಾಮತ್ರ ದೇವೇಶಂ ನೃತ್ಯವಾದಿತ್ರಗೀತಿಭಿಃ HH 
ಗಣಾಶ್ಚ ಚಹಾ ಭೂತ್ವಾ ಸೇವಂತಾಂ ತ್ವಾಮಹರ್ಕಿಶಂ । 
ತ್ವತ್ಪಸಾದಾದಯಂ ದೇವ ಸುಗಂಧಿಃ ಪುಷ್ಟಿವರ್ಧನಃ । 

ಆನಯೋಃ ಸಂಗನೋ ದೃಷ್ಟೋ ಭೂಯಾತ್ಸರ್ವಾರ್ಥದಾಯಕ8॥ ೮ ॥ 
ಸೃಹೀತುಮತ್ರ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಮಂತ್ರಾತ್ಮಕಂ ವಪುಃ । 





ತು ತವ 3ಂಕರ್ಯನಸ್ತು ಭಕ್ತಿಃ ilk ತವ HFN 
ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನಕೃತಂ ನಿತ್ಯ ; ಮ ಪರಾಧಸಹಸ್ಪ ಕೆಂ । 

ಕ್ರ ಮ್ಯು ತಾಂ ತನ ಭಕ್ತಾ ನಾಮನನ್ಯತರಣೆಕ್ಸ ಹಾತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಇತಿ ದೇವ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಭುಃ ಶೋಣಾಚಲೇಶ್ವರಃ । 

ತಮೇನ ವರದಃ ಪ್ರಾದಾದ್ವರೆಂ ಸರ್ವಮಭೀಪ್ಸಿತಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ಆಭಾಸ್ಯ ಗೌರೀಂ ಕುತುಕಾದ್ರಂತುಕಾಮಃ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಃ । 
ಧಾರಯ ತ್ವಂ ಮೃಗಮದಂ ಮನೋಜ್ಞ ಮಿತಿಮೂಚಿವಾನ್‌ ॥ ೦೨ ॥ 

೭. ದೇವಗಂಧರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹಸನ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೃತ್ಯ, ವಾದ್ಯ, nd ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಲಿ. 

೮. ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೇವಿಸಲಿ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಈ ಸ್ಟ ದೇಶವು ಸುಗಂಧವುಳ್ಳು 
ಪುಷ್ಟಿ ಕಾರಕವೂ ಆಗಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ನೋಡುವವರಿಗೆ ಸಕಲಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗಲಿ. 

೯. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೆ! ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರಾತ್ಮಕ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿದೆನು. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಿದೆನು. ನನಗೆ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. 

೧೦. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣ್ಯನೆಂದು ನಂಬಿರುವ ಭಕ್ತರು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾಡುವ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾದ ಸ ಸವರು. ಅಪರಾಧ 
ಗಳನ್ನು ಕ್ಷ ಕಶ ಮಿಸುವವನಾಗು. 2? 

೧೧. ದೇವಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವಯಂಭುವೂ, ವರಪ್ರದನೂ 
ಆದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ಆಕೆಯ ಸರ್ವಾಭೀಷ ಕೈಗಳನ್ನೂ ದಯೆಪಾ ರಿಸಿದನು. 

೧.೨. ಬಳಿಕಲಾತನು ಕೌತುಕದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ "ಆಕೆಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸ 
ಬಯಸಿ ಮನೋಜ್ಞ ವಾದ ಕಸ್ಕೂರಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ;-- 
ಫು RAs ಶೀ ಮಹಾನ್ಮೈತ್ಯೋ ಮೃಗರೂಪೀ ತಪೋಂಧಿಕಂ | 
ಕ ತ್ವಾ ಪ್ಲಾ ಪ್ರಾಪ ವರಂ ಮತ್ತಃ ಸೌಗನೆ ್ಯಂ ಪರಮಾಧ್ಯು ತಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಲಜ್ಮಾ 1 ಸ ಕ ಗಂಥೇನಾಮೋಹಯತ್ತು NS [ 
ತಡೆ ಫನಾರ್ಮಸಂಪ್ರಾ ಪ್ರೋ ಬಬಾಧೇ ರ ಜಗತ್‌ H ೧೪ ॥ 
ದೇನೆ ಕೈರಭ್ಯರ್ಥಿತಃ ಸೋಂಹಮಾಹೂಯಾಸುರನಾಯಕಂ | 
ವಿಮುಂಚ ಲೋಕರಕ್ಪಾರ್ಥಮಾಸುರಂ ದೇಹಮಿತ್ಯ ಶಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪುಲಕ ಉವಾಚ: 
ತ್ಯಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ದೇವದೇವೇಶ ದೇಹಮೇತಂ ತ್ರ ದಾಜ್ಞ ಯಾ । 
ಪ್ರ ಇನ್ಮು ಭಕ್ತಿಮನಸಾ ಮಾನುಭ್ಯಚೈೆ ಟೆಮೂಜವಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪಮುಚೊಗಳಂಳನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸೌರಭಂ ವಿಶ ಶೈಮೋಹನಂ । 
ಧಾರ್ಯತಾಂ ದೇವದೇವೇಶ ಸದಾ ಸಾವರಚೇತಸಾ H ೧೭ ॥ 
ಪುಲಕಸ್ವೇದಜಾತೋಹಿ ಸದಾಪ್ರಖ್ಯಾಯತಾಂ ತವ । 
ಅಯಂ ಮೃಗಮಜೋ ಲೋಕೇ ಶೃಂಗಾರರಸವರ್ಥನಃ ॥ ೧೮ ॥ 




















SNM me 


೧೩. ತೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯ ರೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದ ಪುಲಕನೆಂಬ ರಾಕ್ನ ಶ್ಸೆಸನೊಬ್ಬನು ಅಧಿಕವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹಟ ಅ ಅತ್ಯ ತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಶರೀರ ಸೆ ಸೌಗಂಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೧. ನ Ji ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನು ತನ್ನ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಸುರವನಿತೆ 
ಯರನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಃ : ಹಾಗೆಯೇ ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಸರ್ವ 
ಲೋಕವನ್ನೂ 2.೬.2 
"ಗ ನಾನು ತುವ ಸು ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಟ ಸನನ್ನು 

ಹಾರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ ರಾಕ್ಸ ಶರೀರವನ್ನು ಸಜ ಆಜ್ಞೆ 


"ಇ 














೧೭೭ 





ತ್ತ ಪ್ರಿಯಃ ಕಾಂತಿಸೌ ಭಾಗ್ನರೂಪ ಯ 

ವಿಸ್ಫಜಾಮಿ ನಿಜಂ ದೇಹಂ eds ನ್ಯ ತೇ Horn 
i ಬಹುಮತೋ ದೇವ್ಯಾ ದಿವ್ಯಸೌ ? ರಥಲುಬ್ಧ ಯಾ 
ಮದಂಶಸಂಭವಾ ಯೇ ಸ್ಕು ರ್ಮತ್ತಪೋಲಬ್ಲ ಸೌರಭಾ 
ಲೀಯಂತಾಂ ತವ ದೇವೇಶ ಮೂರ್ತಾವಾಲೇಪನಃ ತ್ಸ! 
ತಥೇತಿ ಮಯ್ಯುಕ್ತವತಿ ಸ ದೈತ್ಯಃ ಪುಲಕಾಭಿದಃ ॥ ೨೧॥ 
ವಿಸಸರ್ಜ ನಿಜಂ ದೇಹಂ ಮಯಿ ಸನ ಸೈ ಸ್ತಜೀವಿತಃ । 
ತತಸ್ತದಂಗಸಂಭೂತಂ ಮದಂ ಬಹುಲಸೌ ರಭಂ । 

ಅಧಾರಯಮಹಂ ಪ್ರೇಮ್ಡ್ಜಾ ಶತಶೃಂಗಾರವರ್ಥನಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಪಸಾ ದೇವದೇವೇಶಿ ತಪ್ತಂ ತವ ವಪುಃ ಕೃಶಂ । 

ಮದಂಗಂ ಚ ವಿಯೋಗಾತ್ತ ಇದಂ ನಿರ್ವಾಪಯಾಧುನಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ಇತಿ ಪ್ರಶಸ್ಯ ಬಹುಧಾ ಪುಲಕಸ್ನೇಹಮದದ್ಳುತಂ । 

ಆಲಿಲಿಂಪ ಮಹಾದೇವಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೇಮಮಂದಿರಾಂ H ೨೪ ॥ 
ಅಪೃಚ್ಛಚ್ಚ ಹಸನ್ಹೇವಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ಲಲನಾಕೃತಿಂ ॥೨೫॥ 








॥ ೨೦ ॥ 








೧೯. ನಿನಗೆ ಸಿ ್ರಯನೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯ, ರೂಪ, ಲಾವಣ್ಯ ಗಳನ್ನು 4 
ವವನೂ, ದಿ ವ್ಯಸುಗಂಧಗಳಿಂದ ಮೋಹಿತಳಾಗುವ PR ಪುರಸ್ಕೃತನೂ 
ಆಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸುತ್ತೇನೆ. 
| ೨೦. ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸೌಗಂಧ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಶರೀರಾಲೇಪನದ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ನಿನ್ನ ತ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಬವನ್ನು "ಹೊಂದಲಿ. ಕ್ಯ 

೨೧-೨೨. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ! ನಾನು ಅಂತೆಯೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಪುಲಕ 
ನಾಮಕನಾದ ಆ ದೈತ್ಯನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನ್ಯಾಸಮಾಡಿ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ ಬಂದ ಸುಗಾಂಧಾಢ್ಯವೂ 
ಶೃಂಗಾರವರ್ಧನವೂ ಆದ ಈ ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಾನು ಧರಿಸಿದೆನು. 

೨೩. ಎಲೌ ದೇವನಾಯಕಿಯೆ ! ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಹು 
ಕೃಶವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ನಿಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರವೂ ಕೃಶವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಎರಡು ದೇಹಗಳನ್ನೂ ಲೇನಿಸು.” 

೨೪--೨೭, ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಪುಲಕನ ಸ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಲೇಪಿಸ 
ತೊಡ? ರು. ಆಗ ಸ್ತ್ರ Mee ಕನು ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಷ್ಕವ 
ಕಂಡು ನಗುತ್ತ ed ಕೇಳಲು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಆತನನ್ನು ಎಕಾ 







೧೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿಮೇತದಿತಿ ಹಸ್ತೋ ತ್ಸ 0 ದೃಷ್ಟಾ ತಂ ಜಗದಂಬಿಕಾ । 
ಅಬ್ರ ವೀದರುಣಾದಿ ಫ್ರೀತಮಾನನಮ್ಯ ಜಗದಂಬಿಕಾ H ೨೬ ॥ 
ಆಗತಿಂ ತಸ್ಯ ; ಪುಷ್ಪಸ್ಯ ಸದಾಸ 4 ಕರವರ್ತಿನಃ H 2೭ ೫ 
ಜೀವು ಈ — 
ಅಹಂಕೈಲಾಸಶಿಖರಾಜೆ ವದೇವ ತ್ತ್ವ ದಾಜ್ಞ ಯಾ । 
ತಪಃ ಕರ್ಕುಮನುಪಾ; ಷ್ತಾ ಕಾಂಜೇಂ ಕನಕತೋರಣಾಂ Hh ೨೮ ॥ 
ಅವಾಸ ; ಮಾನಸೋದ್ಭೂ ತಂ ಕಲ್ಹಾರನಿಂದಮುತ್ತಮಂ | 
ಹ ಮಹಾದೇವಮಮ್ಸಾ, ನಗುರುಸೌ ರಭಂ 1೨೯॥ 
ಯದಕ್ಸೇಯಮವಿಶಾ ್ರಂತಮರ್ಚಿನಾಯೋಜಿತಂ ಮಯಾ । 
ಅನಿಜಿ ಸ್ನೈಮಹಾದೀಪ್ತಿ $ ಕಾಮುಥೇನುಫೃ ತಾಪ ತಃ I ೩೦॥ 
ಅನೇಕ್ಸ ಣಜೇಯೋ ಭೂಪಾಲೈ ರನುಷಾಲ್ಯ ಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ | 
drs ಕೈಣಮಾಧೇಯಂ ಸಗ ) ರ್ಫಮಾದರಾತ್‌ 1 ೩೧॥ 
ಸರ್ವಾಭೀಸ್ಸಿ ತಸಿದ್ಧ ರಂ ಮತ್ತೀತಿಕರಣಾಯ ಚ। 
ತಯಾ ಸಂಸ್ಥಾ ಹ ಧರ್ಮಾದಾ ಶ್ರಿಂಶಲ್ಲೋಕಗುಪ್ತಯೇ | 
ರಕ ಕಚೇಯಾ ಪ ಶ್ರೈಯತ್ನೇನ ತತ ತನ್ನಿ ಧಿಮುಷಾಗತೈ $ HH ೩೨॥ 
ಜಾ ಸು ಆಇ ಇ ಇಂೀತತ್ಠ್ಪ, ಯಸಸ್ರಉ್ರ್ರಿಿ್ರಿ ಸಲ್ಪ 
ಪರಮೇಶ ರಥಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿತ್ಯವೂ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪವು ಬಂದ. 
ಕಾರಣ ವನು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 
೨೮. ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಶ ಸರನೆ! ನಾನು ನಿನ್ನ 
| ಆಡು ಕ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕನಕತೋರಣ 
ು ಕಾಂಚೀಕ್ಸೇತ್ರ ಕ್ರ ಬಂದೆನು. 
























'ಮಾನಸಸಕೋವರದಳ್ಳಿ ಹುಟ್ಟ, ಮ್ಹಾ ನಿಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಹಸನದ. ಭಿ ಈ ಬಿಳುದಾವರೆಯನ್ನು ಪಡೆದು. EE ಇಜ 


ಪ್ರ Rad ಅಂದಿನಿಂದ ಅಕ್ಬಯವಾಗಿಯೂ, ಅವಿಶ್ರಾಂತ 
Mi 1 ಒಸಿ ದೀಪ್ಲಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, ಕಾಮಧೇನುವಿನ 
ಸಿಕ್ಕವಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕೆಂದು. ನನ್ನಿಂದ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿ 






೩೧. ಕಾಂಚಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಮಹೇಶ ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜರಿಂದ 

ಸೇ; ಭ್‌ ಮತ್ತು ಅನುಪಾಲಿತನಾಗುವನ್ನು. ಅಲ್ಲಿ ರೋಕಾನುಗ್ರ ಹ 
ಧರ್ಮರಃ ಣೆ ಯೂ ಸಹ ಆದರದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 

ಕಲ ಅಭೀಸ್ಟಗಳ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿಯೂ, ನನಗೆ ಫಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟು 











ಇತಿ ಚಾ ವಚಃ ಶೃತ್ವಾ ಶಂಭುಃ ಶೋಣಾಃ 








ತಲೇಶ್ವ ರಃ । 
ತಥೇತಿ ವರದಃ ಪ್ರಾ ದಾದ ರಂ ಸರ್ವಮಭೀಷ್ಟಿ ತಂ ॥ ೩೪॥ 
ಏಷ PEE ಶಿ )ೀಮಾನ್ಸೃ ಶ್ಯತೇ ಲೋಕ ಸೂಜಿ: 
ಸರ್ವದಾ ವರದಾ Pil ಸರ್ನಭೋಗೈೆ ಶ್ಲ ಸಂವೃತಃ 1 4೫ 
ಯ ಏತಚ್ಛಾಂಭವಂ ರೂಪಮರುಣಾದ್ರಿ ತಾ ಸ್ಥ ಈ | 
ಸಂಪಶ್ಯಂತಿ ನಮಸ್ಯ ಂತಿ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ WE ಏವ ತೇ 1 ೩೬ ॥ 
ಅರುಣಾಚಲನುಹಾತ್ಮ ಮೇತಜ ಕ ಎಣ್ಣಿಂತಿ ಯೇ ಭುವಿ । 
ಭವಂತಿ ಸತತಂ ತೇಷಾಂ ಸಮಗ, 8 ಸರ್ವಸಂಪದಃ H 42 





PSALMS 





MBAR RNB nt ene: IT sR shag i 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ,  ನನ್ಲಿಂದ ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಾಪಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುವ 
ಮುವೃತ್ತೆ ರಡು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭಾಮನ. ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. 

೩೩. ಸಕಲಾಭರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಸಮಸ್ತ, ವೈಭವಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವ ಉತ್ಸವವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ನನ್ನ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ರೂಪವು ಅಲ್ಲಿ 
ಕನ್ಯಾಸಂಕ್ರಮಣದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನೋಡಲ್ಪಡುವಂತಹು 
ದಾಗಲಿ.” 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪಾರ್ವತಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಾದ ಸದಾಶಿವನು ಅಂತೆಯೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಆಕೆಯು ಕೇಳಿದ 
ವರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯೆಪಾಲಿಸಿದನು. 

೩೫. ಇಂದಿಗೂ ಕೂಡ ವರದಾಯಕಿಯಾದ ಗೌರಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಭೋಗ 
ಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿತವಾಗಿ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಅರುಣಾಚಲವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

೩೬. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಅರುಣಾಚಲಾಕಾರದಿಂದ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಸದಾ 
ಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವರೊ, ಯಾರು ನಮಸ್ವರಿಸುವರೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುವರು. 

೩೭. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವನ್ನು ಕೇಳು 
ವರೊ, ಅವರಿಗೆ ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಕೈಗೂಡು 
ತ್ತವೆ, 





೧೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪು 


ಶ್ರೀಮತ್ತ್ವಂ ವಾಕ್ಚತಿತ್ವಂ ಚ ಹಳು. ಸಜ ಬಲಂ ! 

ಲಭಂತೇ rs ಚ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಸ್ಯಾಸ್ಯ ಧಾರಣಾತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಥ ER ಸರ್ವಯಜ್ಞ ಡಿ ಬಯಾಫಲಂ Han 

ಸದಾ ಸಾಡಂ ಚ ದತ್ತೇ ಶೊಸಾದ್ರಿ ದರ್ಶನಂ ॥ VON 

ಇತಿ 8 ಕೈರಾಸಸಖರಾ ಶ್ರಸ್ತಾದೇನೀ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ 

ಶಾಸನೋಕ್ಷ ಕಂ ಗತವತೀ ಶೋಣಾಚಲನಿರೀಕ್ಬ pee H ೪೧॥ 

ಸ್ಲಾನೇಷ್ಠನ್ಕೇಷು ದೇವಸ್ಯ ನಿದ್ಕಮಾನೇಷು ಡಕ್ಷಿ 

ದಿನಿ॥ ತಂತ ಪುಣೆ ಷು ಶಂಭುರತ್ರ ಪ್ರ ಹು ಗಗ ॥ ೪೨ ॥ 

ಅಯಂ ಸದಾಶಿವ ಸಾಕಾ Re 228 | 

ದಶ ತೇ ಪರಮಂ ತೇಜಃ "ಸರ್ಗಸ್ಥಿ ತ್ಯ ೦ತ ಕಾರಣಂ H ೪೩॥ 

ಏತತ್ತು ತೈಜಸಂ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಜನ ನಮುಸ್ಕ ತಂ । 

ವೃಶ್ಯತೇ ಜಾ ತೇನ ಭನನ ॥ ೪೪ ॥ 















ಆಟ CSN 8 ್ಟ್ಟ್ವರ  * * *  ್ಟೂರೋೂೂಕರೂ್ಕೂಟ್‌ BT 9 rh oY Pe TH ಟೈ ೃ ಕು ಷಂ ಎನ 


೩೮. ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಂಡವರಿಗೆ 
ಐಶ್ವ ತಳ” ವಾಕ್ಟ ಟು ವೂ, ಶರೀರಸೌಂದರ್ಯವೂ, ಅಸ್ರತಿಮವಾದ 
ಬಲವೂ, ಸಮಸ್ತ ಭಾಗಗಳ ನಾಶವೂ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಜಾ 2 

೩೯-೪೦. ಈ ಅರುಣಾಚಲವು ದರ್ಶನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಚೂ ಅ ಸರ್ವಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಸ ಸಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾದೇವನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

೪೧. ಹೀಗೆ ಶಿವನ ಅಜ್ಜಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಕೈಲಾಸ ಶಿಖರದಿಂದ 
ಜುಳು ಬಂದ ಘನ ಟಾ ರನ ತತಡ ತನ್ನ 

ನನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಳು. | 
೪೨. ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ಯಕ್ಕೆ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅತ್ಯಂತ 
ಚು ಇದೆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ರೂಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಈ ಅರುಣಾ 
ಸಃ ನ Seip ಪ್ರ ತಿ ಪುದು. 

ತಿ ಬೆ ' ಸ್ಥಿ, ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಪರಮ 
ಇಲ್ಲಿ ಅರುಣಾಚಲರೂಪದಿಂದ ಜನರಿಗೆ 






















ಅರುಣಾಚಲನಾಥಸ್ಯ ತೇಜಸಾ pA. ಚತ | 

ಭಕ್ತಿಮಂತೋ ನರಾ ಲೋಕೇ ಸುಖಮಾಪ್ಸ್ಯಂತಿ ಸರ್ವತಃ ॥೪೫॥ 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೈರ್ನಮಸ್ಕಾರೈಸ ಕ್ರಪೋಭಿರ್ಕಿಯನ್ನೊರಪಿ 

ಯೋರ್ಚಯಂತ್ಯ ರುಣಾದ್ರಿ €ಶಂ ತೇಷಾಂ ಶಂಭುರ್ವಶಂಗತಃ ॥ ೪೬ ॥ 
ನ ತಥಾ ತಪಸಾ ಯೋಗೈರ್ದಾನೈಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಶಂಕರಃ । 











ಯಥಾ ಸಕೃದಪಿ ಪ್ರಾಪ್ತಾದರುಣಾಚಲದರ್ಶನಾತ್‌ H ೪೭ ॥ 
ಸ ; ಯಂಭುವಃ ಸದಾ el ಸೇತಿಹಾಸಾ ವಿವಿ ಸ್ಥಿತಾಃ । 

ಜಾತೋ ಗಿರಿರೂಪಾಸ್ತೇ ಸ್ತು, ವಂತ್ಯ ರುಣಪರ್ವತಂ 1 ೪೮H 
ಏತಸ್ಯ ವೆ ವೈಭವಂ ಸಿರ್ಷಂ ನ ಸ್ತ ನಚ ಶಾಜಃ ಣಾ । 

ಸರಾ ಶಕ್ಕ ತೇ ನಕ್ತುಂ ವರ್ಷಕೋಟ ಶತ ರಫಿ HFN 
ದೇವಾಶ್ಚ ಹರಿಮುಖ್ಯಾ ಸ್ತೇ ಕಲ್ಪ ಕಾದ್ಯಾಃ ಸುರದ್ರು ಮಾಃ : 

ಪ್ರಚ್ಛ ನ್ನ ರೂಪಾಃ es ಸರ್ನಜೈವಾರುಣಾಚರಂ ! ೫೦॥ 





ನರನಿಗೆ ಉಟ ಟು ಎ.ಎ... ಕಿ ರು 


೪೫. ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾದ ಜನರು 
ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸುಖಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವರು. 

೪೬. ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ, ನಮಸ್ಕಾರ, ತಪಸ್ಸು, ವ್ರತನಿಯಮಗಳು ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಯಾರು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೊ ಅವರಿಗೆ ಸದಾ 
ತಿವನು ವಶಂಗತನಾಗಿರುವನು. 

೪೭. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅರುಣಾಚಲದ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸುಪ್ರೀತನಾದಂತೆ ಯಾವ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಲೂ ಯೋಗ 
ದಿಂದಲೂ, ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಫಿ ್ರೀತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೮. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಚನನ ವೇದಗಳೂ ಇತಿಹಾಸಗಳಿಂದೊಡ 

ಡಿ ಸರ್ವತಾಕಾರಗಳಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 

೪೯. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವೈಭವವನ್ನು ನಾನಾಗಲಿ ವಿಷ್ಣುವಾಗಲಿ ಕೋಟ 
ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾರೆವು. 

೫೦. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ನೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ರವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಸುರವೃಕ್ಸಗಳೂ ತಮ್ಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 





ತ್‌ 








೧೮೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ತಸ್ಯ ಕಲಿದೋಷಃ ಸ್ವಾನ್ನಾಧಿವ್ಯಾಧಿನಿಜೃಂಭಣಾ । 





ಯತ್ರ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ಲಿಂಗಮರುಹಾಚಲಸಂಜ್ಞಿ ತಂ i ೫೧॥ 
ಇತ್ಯೇತತ್ಯ ಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತನ ಶಂಭುಪದಾಶ್ರ ಯಂ 
ಚರಿತಂ ಹ್ಯೆ [ರುಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕಲ್ಪಪುಣ್ಯ ಮುರ್‌ಸದೂ 1 ೫೨ 0 


ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ವಿಧಿನುುಖನಿಃಸೃತಾಮುದಾರಾ 
ಮರುಣಗಿರೀಶಕಥಾಸುಧಾಪಗಾಂ ಹಿ । 
ಶೃತಿಪುಚಿಯುಗಳಾತ್ಟಿ ಬನ `ನೋಜ್ಞಾ 0 | 
ಸನಕಮುನಿಸ್ತ ಸಸಾಂ ಫಲಂ "ಸ ಲೇಭೇ ॥ ಹಕ್ಕಿ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 45 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಫಮೇ `ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮೆ 4 ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ನ ಶಿವೇನ ಅರುಣಾಚಲಸ್ಯ 'ಸರ್ವಶ್ರೈ ಷ್ಕ್ಯ ವರಪ ಧಾನವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ 3 ಯೋದತೋಛಧ್ಯಾಯಃ 


4 ಹ ಪೂರ್ವಾರ್ಧಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 


೫೧. ಯಾವ ಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಾತಃ .ರಲಿಂಗವು. ಪೂಜಿಗೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವುಡೊ ಅಲ್ಲಿ ಕಲಿಡೋಷವಾಗಲಿ ೫. ಮಾನಸಿಕ ದುಃ ಚ 

ಸುಳಿವಾಗಲಿ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. 
೫೨, ಎಲ್ಫೈ ಸನಕನೆ! ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಅನೇಕ ಕಲ್ಪ ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ ಪುಣ್ಯ ದಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ೫ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ಅಶ್ರ ಯಿಸಿರುವ ಮಾಹಾತ, ಶತಿ ನಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
೫೩, 'ಸೂತನು ತಲ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 












ಆ ಪ್ರಾಶನ ಈ ತಪಸ್ಸಿ | ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನು ರ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶೀ ಸ್ವಾಂ ಜಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 







ಕಾತ್ಮ್ಮದ ರಿರ್ಧದಲ್ಲಿ * ಶಿವನಿಂದ ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕೆ ಸರ್ವಶೈ ಸ್ಮ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದುದರ ವರ್ಣನ?'ವೆಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ) ಮುಗಿದುದು 


ಅರುಣಾಚಲ ಮಹಾತ್ಮ್ಯದ ಆಟ 1 ಮುಗಿದುದು 





ಆರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧಃ 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥಃ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಅಥ ಪ್ರಥನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸ್ಥಾಸಮಾತಾತ್ಮ್ಯ ಸ್ರಸ್ತಾವವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 
ವಸಂತೋ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯೇ ಮುನಯಃ ಸೂತಮಬ್ರುವನ್‌ । 
ಮುನಯ ಊಚುಃ: 
ಸ್ಥಾನಾನಾಮುತ್ತಮಂ ಶೈವಂ ಯಂತತ್ಸೃಳಂ ತದ್ವದಸ್ವ ನಃ HOH 
ಸೂತ ಉವಾಚ: - 
ಯೂಯಂ ಶೃಣುತ ಯತ್ಪೂರ್ವಂ ನಂದೀಶ್ವ ರಮಂಖಾಚ್ಛ ತಂ! 
ಎ ತದ್ವಕೆ ಶೋ ಮುನಯಃ ಶೃಣುತಾದರ್‌ತ್‌ HSN 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಜ್‌. ನ 
ನಂದೀಶ್ವರ ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಮಹಿಮಾ ಮಾಧ್ಯಮೇಶ್ವರಃ । 








ಮಯಾಸ್ಕವಧೃತಃ ಸರ್ವೋ ಭಕ್ತಿಶ್ರ ದ್ಧಾರ್ದ್ರಚೇತಸಾ 4 
ತಥಾಪಿ ವದ ಮೇ ಭೂಯೋ ಜೀವದೇವೆ ದಯಾನಿಧೇ | 
ಅಹಂ ಯುತ್ಪರಿಪೃ ಚ್ಛಾ ವಿಂ es: ನಿಹಿತಾದರಃ ॥೪॥ 


So ಅನುವಾದ 
ಸ್ಟ್ರಾ ಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಪ್ರಸ್ತಾವ ವರ್ಣನ 

೧. ವ್ಯಾಸರು ತಾ ರೆ: pk ಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ae ಸೂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಚ — ಶವಕ್ಕೆ ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 

ಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೨. ಸೊತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಎಲೈ ಮುನಿಗಳೇ! ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವರನ ಮುಖದಿಂದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಕೇಳಿದುದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. | 

೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಕೇಳಿದನು: ಎಲೈ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನೆ! ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ಮಧ್ಯಮೇಶ್ವ ರನ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಜೂ ಸಹ ಭಕಿ 
ಶ್ರ ದ್ಧ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆನು. 

೪, ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ದೇವೇಶ್ವ ರನೆ! ಹಾಗೂ ನಾನು ಆದರಯುಕ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವ 'ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 




















೧೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಯಾಪ್ಯನಿದಿತಂ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರ ಭುವನತ್ರಯೇ । 





ಸರ್ನಾಗಸುಪುರಾಣೇಷು ಬಾಹ್ಯೇಷ್ಠಾ ಭ್ಯಂತತೇಷು ಚ 1೫॥ 
ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಯೋಃ ಜಟಾ ಭೂಮಿರೇವ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ನಿರ್ಮಾತುಂ ತತ್ತ ತ್ಚಲಪರಾಯಣೈೈಃ ॥1೬॥ 
ಫಲಂ ಚ ತ್ರಿನಿಧಂ ಪುಂಸಾಂ ತ ಯನ ಕಥಿತಂ ಮ 

ಭೂಮೌ ಸುಖಂ ಸ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಃ ಚೆ ವಲ್ಯ ಮಿತಿ ಭೇದತಃ Han 





ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯೇಣ ಕ್ಸೀಯೇತ ಪ್ರಾ Bl ಪ್ರಾಥಫನಿಂಕಂ ದ್ವಯಂ । 

pe ನ ತೃತೀಯಂ ತು ನ ನಾಶ್ರ ನ Hen 
ತತ್ಸಿದ್ಧಿಸ್ತು ತ್ವ ಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವಿಶುದ್ಧಜ್ನಾ ) ನಗೋಚೆರಾ 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮರ್ಲಭಂ ಶುದ್ಧ ಜಾ ನಂ ದೇಹಭೃತಾಂ ಪುನಃ Hee 





ತಜಾ ನಂ ಕುತ್ರ ವಾ ಶ್ಬೇತ್ರೆ ಶಾಸಾ ಪ್ರಾ ದಿಪಠನಂ ವಿನಾ । 

ROL ಶ್ರೇಣ ಸಿದ್ಧೆ ತ್ಸ ರ್ನಶೇರಿಣಾಂ ॥೧೦॥ 
ಜ್ಧಾ ) ಸಯೋಗೆಕ್ರ ಯಾನಯ್ಯೋನಿ ಶೈಶೇಷಾಣಾಂ ಶರೀರಿಣಾಂ । | 
ಅಪಿ ಕೈವಾಗನೋಕ್ತಾ ಸುನ ಬುದ್ಧಿ 8 ಸಂಪ್ರವರ್ತತೇ ॥ ೧೧ 8 


NN ಸುಸು ಹುಡಾ ಜಯಾಯ 

೫. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಕಲ ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿಯ, ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಒಳಗಾಗಲಿ ಹೊರಗಾಗಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯವು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ಇಬ್ಬ, 

೬ ಮನುಷ್ಯರು ಸ ೈರ್ಗಮೋಕ್ಸೃಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಭಾ ಭೂರೋಕವೇ ಉತ ಸ ಮವೆರಿಸಿರುವುದು. 

೭, ಈ ಕರ್ಮಗಳ ಫ ಫಲಗಳೂ, ಐಹಿಕಸುಖ, ಸ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗ ಮತ್ತು ಕೈವಲ್ಯ 
ಗಳೆಂಬದಾಗಿ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುವೆಂದು ನೀನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವೆ. 

೮. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಮೊದಲನೆಯವುಗಳೆರಡೂ ಪುಣ್ಯಕ್ಸ ಯದಿಂದ ನಾಶ 
ಇಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಮೂರನೆಯದು ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ಕರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿ 
ಬವಾ ದುದರಿಂದ ಕ್ಟ ಶ್ಸಿಯವನ್ನು ), ಹೊಂದು ವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ಕೈದಲ್ಬದ ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಇ ಸಹ ps us ಜ್ಞಾ ಸ್ರಿನದಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ 











ಣ್‌ ಲ್ಯ | 5 od ಕ ಕಠ್ರನ ೧ 
ಜೇವರಿ ಬ್ರ ಮ ಕೆ ಹ ವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು? 
೧. ಪಾ,ಯ ಚ ಸಕಲ ಜೀವರಿಗೂ ಜ ಶನ | 





ಪ್ರಥಮೋ 9ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೫ 





ಯಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಾದಲ್ಲೈರಪಿ ಶರೀರಿಣಃ | 
ಲಪ್ಮ್ಮಂತೇ' ನಿಯಮೈ  ಶುದ್ಧಜ್ಞಾನಂ ತನ್ಮಮ ಕಥ್ಯತಾಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಸ ?ವಹನಾದೀಕ "ಸ್ಮರ ರಣಾತ್ಸಕೃತ್‌ । 
ಯತ್ರ Hg ಟರ ಶೆ ಯೋ 'ಅಭ್ಕಂ ೦ ತತ್ಪಾ ಎನಮುಚ 
ES ಯತ್ರ ವಾಸೇನ ಪೇಟ [ 
pid ಸೇತ್ಸ ಶ್ರೇಯಃ. ಸ್ಕಾ ನಂ ತನ್ಮೇಂನುಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥೧೪॥ 
ಇತಾನಾಂ koi ತೈ ರಶ್ಲೀಂ pS. | 
ಸ್ಥಾವರಾಣಾಮಪಿ ಕೆ ಶ್ರೇಯೋ ಯತ್ನ ತತ್‌ಕೆ ಕ್ಸೀತ್ರಮುಚ್ಯತಾಂ 8 ೧೫ ॥ 
ಇತೀರಯಿತ್ವಾ ಸಮೃ ತಂಡುನಂದನಃ 
ಸಮಂ ಮುನೀಂದೆ ಶೈ ರಪಕೈರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಪಪಾತ ತಸ್ಯಾಂಫ್ರಿ ಸರೋರುಹದ್ದ ಯೇ 
| ಕೊ ನೋರಖಿಲಾಗಮಾಬ್ದೀತಃ ॥ O೬ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಕಾ ೦ ಸೆಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಉತ್ತ ರಾರ್ಥೆೇ 
ಟ೬ಸಾ ತಮಾಶಾ ಪ್ರಸ್ತಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪ್ರಥಮೋ ಧ್ಯಾಯಃ 








ತ್ಯಾತಾಂ 1 ೧೩೫8 








(Horr iNET SRY ish MSEC: 


೧೨-೧೩. ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ಅತ್ಯಲ್ಪ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದಲೇ ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸಡೆಯುವಕೊ ಅಂತಹ ಕ್ಟೇತ್ರವನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 'ಭಸ್ಮರುಡ್ರಾಕ್ಸಿ ಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸುವುದರಿಂದಬೂ, ತೇವ 
ಒಂದುಸಲವೇ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಮೂಡರಿಗೂ ಕೂಡ ಮೋಕ್ಸ 
ವನ್ನು PRN 23. ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

೧೪-೧೫. ಅಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲೂ ಜಿ ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದ ನಿರ್ವಿಫ್ರವಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಸದ ಸಾಧನೆಯಾಗುತ್ತದೆಯೊ ಆಂತಹ ಉತ್ತಮ ಕ್ಲೇತ್ರ ದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ನನಗೆ "ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಸಂಕರ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದವರೂ, 'ೈರ್ಯಗ್ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಳಲುವವರೂ, ಸ್ಥಾವರ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಆದ ಜೀವರು ಎಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆಯುವರೊ ಅಂತಹ ಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸು.” 

೧೬. ಹೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಇತರ ಮುನಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಸಕಲಾಗಮಗಳ ಸಾರವನ್ನು ತಿಳಿದ ಶಿಲಾದನ ಮಗನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಪಾದ 
ಪದ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುವವನಾದನು. 

ಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾಹ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 











ಕಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತ pid " ಸ್ಸ್ಯಾ ಗನಾನಾತ 'ಪ್ರಸ್ತಾವವರ್ಣನ ನೆಂಬ 





॥ ಶ್ರೀಃ it 


ಅಥ ದಿ ಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
ವಿವಿಧ ಶಿನಕ್ಟೆ "ತ್ರ ವರ್ಣನಂ 

ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 
ಸ್ಥಾನಂ ತ್ವಯಾ ಸೃಷ್ಟಮಸ್ತಿ ಮುನೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಾಗ್ರಣಿ | 
ಚರಾಚರಾಣಾಂ ತಾ ಭೂತಾನಾಮಸಪಿ ಶರ್ಮಣೇ Hon 
ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಂ ಹಿ ಜಾ ತತ್ತತ್ಕರ್ಮಾನುಗುಜ್ಯತಃ । 
ತೀರಾ ಜಾಂ ಜನನಂ ತಾಸುತಾಸ್ವಪಿ ಯೋನಿಷು Hon 
ತ್ವಯಾ ಶುಶ್ರೂಸಿತಂ ತೇಷಾಂ el ಮಹತೇ ಹ್ಯಲಂ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಸಂಸ, ಗ ತೇರ್ಹಾನಿಃ ಕಲ ಕೋಟ ಶತೈ ರ್ನಹಿ lan 
ಸ್ವಲ್ಪೈರ್ಹಿ ಳಾ ೧ ೯ನೈರ್ನರಾ ಅಪಿ Al ಪುನಃ । 
ಘು ್ರಟೀಯಂತ್ರ ನಯಾಜ್ವನ್ಮಮರಣೇ ನೈವ ಶಾಶ್ವತಃ Hen 
ಸಟ ನು ನಿರತೋ ದೇಹೀ ಗರ್ಭಮೋಕಸಮಾಗಮಾತ್‌ | 

ಶ್ರಾಂತಯೇ ಪ ಕ್ರಕಲ್ಬೇತ ವಿಶುದ್ಧಜ್ಞಾ ನತೋ ವಿನಾ !೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿವಿಧ ಶಿವಕ್ತ ತ್ರ ಗಳ ವರ್ಣನವು 
"ಸ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ನೆ :-ಇಐಿಲೈ ಮಹೇಶ್ವ ರ ಭಕ್ತಾಗ ಗ್ರಣಿಯೆ ! 

ನೀನು ಕೇಳಿದಂತೆ ಸಕಲ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಾಖ್ಯಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧನವಾಗಿರತಕ್ಕ 
ಸ್ನಾನವೊಂದಿರುವುದು. 

3. ಮಹೇಶ ್ರರನೇ ಈ ಲೋಕದ ಜೀವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಏಿಧಗಳಾದ' ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿರುವನು. 

೩. ಅವರ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೀನು ಮಹೇಶ್ವರನ ಶುಶ್ರೂ ಸೆಮಾಡಿರು 
ಫಿಕೇ ಸ ಇರಿವ ಕೆ ಈ ಜೀವರಿಗೆ ಕೋಟಕಲ್ಪ ಗಳಾದರೂ ಸಂಸಾರ. 





















೫, ಟೆ ಗರ್ಭವಾಸದಿಂದ ಮುಕ ಕೃನಾಗಿ ಶಾಶ್ವ ತಸು 


ಹ್ಯಾ ಖವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಶುದ್ಧಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು? 





ದ್ವಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೧೮೭ 


ಪ್ರದೇಶಾಃ ಕಥಿತಾಃ ಪೂರ್ವಂ ಪ ಶ್ರಸಂಗವಶತೋ ಮಯಾ | 


ಖುಷಿಭೇದಾದಿಕೆಂ ತೇಷು ನಿವಾಸಃ ಕೃತ್ತಿ ವಾಸಸಃ H&S 
ಕೇಚಿತ್ತೀರೇಷು ಗಂಗಾಯಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸಾ ರಸ್ತತೇ ತಟೇ । 
ಕಾಲಿಂದೀತೀರಯೋರನ್ಯೇ ಕತಿಚಿಚ್ಚೊ 'ಇರೋಧಸಿ 1 2೭॥ 
ಅಪರೇ ನರ್ಮದಾಶೀರೇ ಪದೇ ಗೋದಾನರೀ ತಟೇ | | 
ಕತಿಚಿದ್ಗೋಮತೀ ತೀರೇಷ್ಟನ್ಯೇ ಹೇಮವತೀ ತೆಟೇ HOW 
ಸಮುದ್ರ ಸಾಕೆ ರಷ್ಟ ತರೇ ದ್ವೀಸೇಷ್ವನ್ಯೇ ಸರಸ್ವತಾಂ । 

oN ಕೇಚಿತಿ ಂಧೂನಾಂ ಸಂಭೇದೇಷ್ಟ ಪಿ ಹಕ 1೯ ॥ 
ಕೃ CR ನೇಣೀ ತಟೇ ಕೇಚಿತ್ತುಂಗಭದ್ರಾ ಂತಿಕೇ ಪರೇ । 

ಉಪನೇಹ್ಮಾ ೦ ಕತಿಷಯೇ ಪರೇ ಶಕ್ರ್ಯಾಪಗಾಂತಿಕೇ H ೧೦॥ 
ಕಾವೇರೀ ತೀರ ಇತರೇ ಕೇಜಿದ್ದೇಗವತೀತಟೇ | 

ಅನ್ಯೇ ತು ತಾಮ್ರ ಪರ್ಣ್ಯಾಶ್ಚ ಕತಿಚಿನ್ಮುರಲಾತಟೇ Hoo! 
ಫೇಚಿದಿರಾವತೀತೀರೇ ತ್ಹಿತರೇ ಯಾತುಕಾಂಕ್ಟಿಕೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಕನ್ಯಾತಟೇಷು ಕತಿಚಿತ್ಯತಿಚಿತ್ತುಮಾರೀ 
ತೀರೇಪರೇಚ ತಮಸಾವರುಣಾಂತಿಕೇಂನ್ಯೇ | 
ಮಂದಾಕಿನೀ ಸವಿಧಯೋರಿತರೇ ಪರೇಪಿ 
ಶಿಪ್ರಾತಟೀ ಪರಿಸರೇಷು ಸರೇ ಸರಯ್ತ್ವಾಃ ॥ ೧೩ ॥ 

೬. ನಿನಗೆ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ನಾನು ಅನೇಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು es "ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲ 
ಮಹೇಶ ರನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವೂ ಇರುವುದು. 

೭-೧೯. ಈ ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಗಂಗಾ ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಲವರು 
ಸರಸ್ವತೀ ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಲವರು ಕಾಲಿಂದೀ, ಶೋಣಾ, ನರ್ಮದಾ, 
ಗೋದಾವರೀ, ಗೋಮತೀ, ಹೇಮವತಿೀ ತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಸಮುದ್ರಗಳ ತೀರಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸರೋವರಗಳಿರುವ ಇತರ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರೂ, ನದೀಮುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದೀಸಂಗಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರೂ, 
ಕೃ ಷ್ನ್ಯ ವೇಣಿ ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಕೆಲವರು 
ಭವತೀ. ಶಕ್ತಿ, ಕಾವೇರಿ, ವೇಗವತೀ ತೀರಗಳಲ್ಲಿರುವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು. 
ತಾಮ್ರ ಪರ್ಣಿ, ಜಟ್‌ ಇರಾವತಿ, ಯಾತುಕಾಂಕ್ಸಿಕಾ ನದಿಗಳ ತೀರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವರು. ಕನ್ಯಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರೂ, ಮತ್ತಿ ಕೆಲವರು ಕುಮಾರೀ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ತಮಸಾ, ವರುಣಾ ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕಲವರೂ. 
ಮಂದಾಕಿನೀ ಶಿಪ್ರಾ ನದಿಗಳ ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರೂ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. 

















೧೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪಾಶಾಭ್ಯಾಶ ಇತರೇ ಶತಧೃತಿತಟೀ ಸರೇ । 





ಚರ್ವಣ ಸತ್ಯುಪಕಂಠೇಂನ್ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಭೀಮರಥೀ ತಟೀ ॥ ೧೪ ॥ 
ಫೇಚಿದಿ ಿಂದಮುಸರೋಂಭ್ಯರ್ಣೇ ಪರೇ ಪಂಪಾಸರಸ್ಮಟೀ । 

ಅಭ್ಯರ್ಜಕೇಂಫಿ ಭೈರವ್ಯಾ 8 ಕತಿಚಿತೌ »ಶಿಕೀತಟೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಅಪರೇ ಮಾಲಿನೀತೀಕೇ ಪರೇ ಬ ತಟೀ । 
ಕತಿಚಿನ್ಮಾನಸೋಪಾಂತೇ ಕೇಚಿದಚ್ಛೋದರೋದಥಸಿ ॥ ೧೬ ೫ 


ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನಸರಸ್ಯನ್ಯ ಏಕೇ ತು ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೇ। 
ಪರೇತು ನರದಾತೀಕೇ ತಾಪ್ಯಾಂ ಕತಿಚನಾಪರೇ । 


ಪಾತಾಲಗಂಗಾಸವಿದಧೇ ಶರಾವತ ತ್ಯಂತಿಕೇ ಪರೇ 1 ೧೭ ॥ 
ಲೋಹಿತಾ ಕೂಲಯೋಃ ಕೇಚಿತ್ಯ ತಿಚಿತಾ ಿಲಿಮಾತಟೇ । | 
ವಿತಸೊ ) (ಪಾಂತಿಕೇ ತ್ವನ್ಯೇ ಅ ದ್ರಭಾಗಾಂತಿಕೇ ಪರೇ ॥ ೧೮ ॥ 
ಸುರಲೋಪಾಂತಿಕೇ ಕೇಚಿತ್ಸ ಯೋಷಿ € ತೀರಯೋಃ ಪರೇ | 
ಸೇಚಿನ್ಮ್ನಧುಮತೀತೀರೇ ಕೇಚನಾನುನಿನಾಕಿನೀಂ ॥೧೯॥ 


ಉಕ್ತಂ ವಾರಣಸೀಕ್ಬೇತ್ರಂ ಕೊ ಶ್ರೀಶಪಂಚಕಪಾವನಂ । 
ದೇವಸ್ತತ್ರಾನಿಮುಕ್ತಾಖ್ಯೋ ವಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಯಾ ಸಮರ್ಜಿತಃ 1 ೨೦ ॥ 
ಕಸಾಲಮೋಚನಂ ಯತ್ರ ಯತಾ ಸ್ತೇ ಕಾಲಭೈರವಃ | 

ಮೃತಾನಾಂ ಯತ್ರ ರುದ್ರ ತ್ವಂ ಕಾಶೀಂ ವಿದ್ಧಿ ಹಿತಾಂ ಮುನೇ ॥ ೨೧॥ 
ಏಶಾಶ್ಮೆ ಶತಧೃತಿ, ಚರ್ಮಣ್ವತಿ, ಭೀಮರಥೀ ನದಿಗಳ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಲ 
ನೆಲಸಿರುವರು. ಕೆಲವರು” ಬಿಂದುಸರಸ್ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಂಪಾಸ ರಸ್ತೀರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಭ್ರೈರವೀ, ಕೌಶಿಕೀ ನದಿಗಳ ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. 
ಮಾಲಿನೀ, ಗಂಧವತೀ, ಮಾನಸ ಸರಸ್ಸು » ಅಜ್ಭೋದ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮ, ಮಣಿ 
ಕರ್ಣಿಕಾ, ವರದಾ, ತಾಪೀ, ಪಾತಾಲಗಂಗಾ, ಶರಾವತೀ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
RAN, Ui ಮಂದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ಕೆಲವರು 
ಳೋಹಿತ್ಯ, ಕಾಲಿನೆ ಸ್ತಾ, ಚಂದ್ರಭಾಗ, ಸುರಲ್ಕಾ ಪಯೋಷ್ಠಿ, 

| ಜೀ ನಾಕ: ಮುಂತಾದ Aut ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. 














೧ ಹೆಸರುಗೊಂಡು Wes ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಯೆ ಜಃ San 
ರುವನು ಕಾಶೀಕ್ಸೆ (ತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಪಾಲನೋಚನವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲ 
ಳಾ ಕಾಲಭೈರವ ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ತ ನಾಗಿರುವನು. ಈ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಘನ 
ಬ್ಲರೂ ರುದ್ರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೧೮೯ 





ಗಯಾಪ್ರಯಾಗಾವಪಿ ತೇ ಕಥಿತೌ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿದೌ 
ಯತ್ರ ಬಿಂಡಪ ಶ್ರದಾನೇನ ತುಷ್ಯಂತಿ ಪಿತರಃ $0 
ಆಕರ್ಷ ಚ ಕೇದಾರಂ ಯುಸಿ ನ ಒಹಿಷರೂಪಧ್ಭಕ್‌ | 
ಆಪಿ ಚ ಹತೋ ದೇವ್ಯಾ ಇರ್ವಕಿ ಕಫ್ರೇಯಸ್ಕರೋ ನೃಣಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಕರಂ ಪುಂಸಾಂ ಫೆ ಕೀತ್ರಂ ಬದರಿಕಾಶ್ರ | 4 
ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ತ್ರ ಸ್ಪ ತ ನರಸಾರಾಯಣಾರ್ಚಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಶೃತಂ ಹಿ ಕ್ಸಮಿಷಂ ಕೈ ಕ್ನೇತ್ರಂ ತ್ವಯಾ ಯತ್ರ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದೇವದೇವಾಭಿದಃ ಪುಣೆ ಕೋ ದೇವೀ ಸಾರಂಗಧಾರಿಣೇ ॥ ೨೫ ॥ 
ಅಮರೇಶಮಿತಿ ಸ್ಥಾನಂ : ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ । 
ಓಂಕಾರನಾಮಾ ತತೆ ್ರೇಶಶ್ನಂಡಿಕಾಖ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರೀ ೨೬8 
ಪುಷ್ಕರಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಸ್ಕಾ ನಂ ಶೃತಂ ತೇ ಕಥಿತಂ” ಮಯಾ । 
ಯತ್ರ ದೇವೋ SBR ಪುರುಪೂತಾ ಮಹೇಶ್ವರೀ ॥೨೭॥ 
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೨೨, ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟ ಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವ ಗಯಾಪ್ರಯಾಗಗಳನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. "ಅಲಿ ಪಿಂಡಪ ಗ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ 
ಪರಮಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೨೩. ಮಹಿಷರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಸುರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದೇವತೆಯು 
ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಹತನಾದ ಪವಿತ್ರಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿದ ಕೇದಾರವನ್ನೂ ನೀನು 
ಕೇಳಿರುವೆ. 

೨೪. ಮಹೇಶ್ವರನು ಗೌರೀಸಮೇತನಾಗಿ ನೆಲಸಿ ನರನಾರಾಯಣರಿಂದ 
ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವು ಜನರಿಗೆ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 

೨೫. ಮಹಾದೇವನು ದೇವ ದೇವನೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಸಾರಂಗಧರೆ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೊಡನೆ ನೆಲಸಿರತಕ್ಟ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯವನ್ನೂ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೨೬. ಸರ್ವಾರ್ಥದಾಯಕವಾದ ಅಮರೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ i 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ರುದ್ರನು ಓಂಕಾರೇಶ್ವ ರನೆಂದೂ ಗಿರಿಜೆಯು 
ಚಂಡಿಕೆಯೆಂದೂ ನಾ: 

೨೭. ಪರಮಪಾವನವಾದ ಪುಷ್ಕರಕ್ಕೆ ಶ್ಪೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸೋಗಂಧಿಯೆಂ॥ 
ಈಶ್ವರನ ರೂಪವೂ ಪುರುಹೂತೆಯೆಂಬ ಫಾ rs ತಯ |! ರೂಪವೂ ಇವೆಯೆಂಬ: 
ದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿರುವೆ. 





















೧೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಷಾಢೀ ನಾಮ ತೇ ಸ್ಥಾ ನಂ ಪಾವನಂ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ । 
ಭೇ ಹರಸ್ತ ತ್ರ ರತೀಶಾ ಪರಮೇಶ್ವ ರೀ H ೨೮ ॥ 
ದಂಡಿಮುಂಡೀ ಸಮಾಖ್ಯಂಚೆ ಸ್ಥಾ ನಂತೇ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ । | 
ಯತ್ರ ಮುಂಡೀ ಮಹಾದೇವೋ" ದಂಡಿಕಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ ॥ ೨೯॥ 
ರ ನಾಮ ತೇ ಸ್ಥಾ ನಂ ಸಂಶುದ್ದಂ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ । 
ಲಾಕುಲೀಶೋ ಹರೋ ಯಸಿ ನ್ನ ನಂಗಾ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ 1 ೩೦ ॥ 
ಭಾರಭೂತಿರಿತಿ ಸ್ಥಾ ನಂ ಭನತೊಅಭಿಹಿತಂ ಮಯಾ । 

ಯತ್ರ ಭಾರಾಭಿದಕೆ ೈಂಭುರ್ಭೂತಾಖ್ಯಾ ಭೂಧರಾತ್ಮಜಾ Hl ೩01 
ಅರಾಳಕೇಶ್ವ ರಂ ನಾಮು ಸಾ ಸನಂ ತೇ ಕರಾ ಮಯಾ 

ಯತ್ರ ಸೂಳಾ ಫ್ಸ್ಯಿಭಿದಶ್ಕೂ ಲೀ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಖ್ಯಾ ಶೈಲನಂದಿನೀ ॥೩೨॥ 
ಗಯಾ ಸಾಮ ಮಹಾಕ್ಟೇತ್ರಂ ತವ ಪ್ರಸ್ತಾನಿತಂ ಮಯಾ । 
ಮಂಗಳಾಖ್ಯಾ ಶಿವಾ ತತ್ರ ಶಂಕರಃ ಪ್ರ ಪಿತಾಮಹಃ 1 ೩೩ ॥ 
ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರವಿಂತಿಸ್ಟಾ ನಂ ಭವತೇ ನಿನಿವೇದಿತಂ 

ಯತ್ರ ಸ್ಥಾಣುಪ್ಪಿ ಯಾ ದೇನೀ ದೇವಃ ಸ್ಥಾ ಜುಸಮಾಹೈಯತ ॥ ೩೪॥ 


೨೮. ಆಷಾಢೀಕ್ಟೇತ್ರವೆಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕ್ಲೇತ್ರ ವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರು 
ಅಲ್ಲಿ ಈಶ ತರನು” ಆಷಾಢೇಶ್ವ ಹಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ರತೀಶ್ವರಿಯೂ 

















೨೯. ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ದಂಡಿ ಮುಂಡಿಯೆಂಬಕ್ಷೆ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು 
ಮುಂಡೀಶ್ವರಥೂ ದೇವಿಯು ದಂಡಿಕೆಯೂ ಆಗಿರುವರು. 

೩೦. ನಾಳುಭಿನಂಬ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಲಾಕುಲೀಶ 
ನೆ ದೂ A ರಿಜಿ. ಯು 








ರುಕ್ಚೆ ನೀಶದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು' ಸ್ಥಾಣುಪ್ರಿಯೆ 
ಯೆಂದೂ ಕಿರು  ಸ್ಥಾಣುವೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪ ಡುವರು. 





೧೯೧ 








ಉಗೊ ್ರೀ ಯತ್ರ ಪ್ರ ಕಟ ಗರಿವರಾತ್ಮಜಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ತಾಲಕಾಖ್ಯಂ ಮಹಾಕ್ಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಂ 






ದೇವೀ ಸ್ವಾಯಂಭುವೀ ಯತ್ರ ಸ್ವಯಂಭೂಃ : | 

ಅಟ್ಟಿಹಾಸಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಾ ನಂ ಮಯಾ ತವ | 
ಯತ್ರಾ ರ್ಕಃ ಪೂಜಯಿತ್ತೇಶಮಾಸೀತ ಮವ N೩೭ ॥ 
ಕೃತಿ ) ವಾಸಾಭಿದಂ ಕ್ಲ ಕ್ಸೀತ್ರಮುಕ್ತಂ ತೇ ನೇದವಿತ್ತಮ । 


H ೩೬॥ 


ke ಕೈಲಾಸಾಡಶಿ 2 ಶಾ ) ಫೊ € ನಿವಾಸಃ ಕೃತ್ತಿವಾಸಸಃ ॥ ೩೮॥ 
ಭ್ರಮರಾಂಬಿಕಯಾ ದೇವ್ಯಾ 'ಮಹೇಶೋ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಃ 
ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದ ರ್ಥಂ. ಪೂಜಿತಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ 1 ೩೯॥ 


EO "ತಕ ಕಾಳೆಹಸ್ತೀತಿ ಶಂಕರಃ | 
ವ್ಯಾಸೇನಾರಾಧಿತೋ ಭೃಂಗಮುಖರಾಲಕಯಾಂಬಯಾ ॥ ೪೦ ॥ 
ಕಾಂಚ್ಯಾಮೇಕಾಮ್ರಮೂಲಸ್ಥಃ ಕಾಮಾಕ್ಟಾ ಕಾಮಶಾಸನಃ । 


ಕಿ 
ತಪಸ್ಯಂತ್ಯಾಭಿಸಂಶ್ಲಿಷೊ ಹೀ ವಲಯೇನಾಂಕಿತೋಭವತ್‌ ॥೪೧॥ 





೩೫. ಕನಖಲವೆಂಬ ಉತ್ತ ಸ ಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೇವನು ಉಗ್ರ Ma 
ದೇವಿಯು ಉಗ್ರೆಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. 

೩೬. ಎಲೈ ಕೇಳು, ನಿನಗೆ ತಾಲಕಾಖ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವುಂಜಿಂಬು 
ದನ್ನು ಹೇಳಿಡೆನಲ್ಲವೆ! ಅಲ್ಲಿ ದೇವಿಯು Bf (4 ಹೇಶ್ಚ ರನು 

ಸ್ವಯಂಭುವೆಂದೂ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು. 

೩೭. ಹಿಂದೆ "ನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ಅಟ್ಟಿಹಾಸನೆಂಬ ಮಹಾಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಇಷ ೨ ರ್ಥೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೩೮. ಕೃತ್ತಿ ವಾಸಕ್ಸೇತ್ರವೆಂಬುದು ಮಹೇಶ್ವ ರವಿಗೆ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ 
ಕೈಂತಲೂ ಪ್ರಿ ಹಯತರವಾದ ವಾಸಸ್ಕಾನವಾಗಿರುವುದು. 

೩೯. ಸ್‌ ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಹಾದೇವನು 
ಭ್ರುಮರಾಂಬಾನಾಮಕಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ನೆಲಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಆತನನ್ನು ಸ KR ಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದ ನಿರ್ವಿಘ್ನಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಬ್ರ ಖೆ ASR 
| ೪೦-೪೧. ಸುವರ್ಣಮುಖರೀ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ॥ ಭೃಂಗಮುಖರಾಲಕೆ 
ಯೆಂಬ ನಾಯಕಿಯೊಡನೆ ಕಾಶಹಸ್ತೀಶ್ವ ಚ ಕೂಪದಿಂದ ಶಿವನು ವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಪೂ ಮೃವ್ನಕ್ತದಲ್ಲಿ 


















7 


೧೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸ್ತಿ ವ್ಯಾಘ್ರ ಪುರಂನಾಮ ತಿಲ್ಲಿಕಾನನಮಧ್ಯಗಂ | 

ಯತ್ರ ನೃತ ್ಯ೦ತಮಾಶಾನಂ ಪರ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಪತಂಜಲಿಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಕ್ಷೇತಾರಃ ್ಯಿ ಮಿತಿ ಸ್ಥಾನಮುಕ್ತಂ ತನ ಮಯಾ ಪುರಾ । 
ಭಗ್ಗಮೈರಾವತೋ ದಂತಂ ಭೇಜೇ ಯತ್ರ ಶಿವಾರ್ಚನಾತ್‌ 1 ೪೩ ॥ 
WSs ಸ್ಥಾನಮವೋಚಂ ತತ್ರ ಕಪಟ | 

ರಾಮನಾಥಾಖ್ಯ ಯಾ ದೇವಮಂಹೋಫ್ನಂ ಪ್ರತ್ಯಪಿಷ್ಠಿಪತ್‌ . ॥ ೪೪ ॥ 
ಗತಪ್ರತ್ಯಾಪ್ವಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ವಿದ್ಯತೇ ವೃಷಭದ್ದಜಃ | 

ಯತ್ರ ಜಂಬುತರೋರ್ಮೂಲಂ ಜಗದ, ಕ್ರಾರ್ಥಮಾಶ್ರಿ ತಃ H ೪೫ ॥ 
irs ಶಿನದೀಮನ್ವಕ್ಸೇತ್ರೇ ವೃ ದ್ಧ ಚಲಾಹ್ವಯೋ । 

ನಿತ್ಯಂ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ದೇನ ಇತ್ಮಾಕರ್ಣಿತ ಇವ ತೇ” ॥ ೪೬ 0 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಧ್ಯಾರ್ಜುನಂನಾಮ ಶೃ ಶತಂ ಸ್ಥಾ ನಮನುತ್ತಮಂಂ | 

ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವರಪ್ರದೋ ನಿತ್ಯಂ ಗಾ ರೀಸಹಚರೋ ಹರಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಆಸ್ಕಿ ಆ ತೋಮನಾ ಕೇನ ನ ತೋಮರ ತ್ವಯಾ ಶೃತಂ ! 

ಯತ್ರ ತ್ಯಕ್ತನತಾಂ ದೇಹಂ ನ ಭೂಯೋ ಭಿವನಂಡಸಂ ॥ ೪೮ ॥ 











(BST NOME 





೪೨. ತಿಲ್ಲಿವನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘ_ಪುರವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. 
ಅಲರುವ ನಟರಾಜಸಾ ಎಮಿಯನ್ನು ಪತಂಜಲಿಮಹರ್ಷಿಯು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವನು. 

೪೩, ಲ ಷಾ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೆ ತ್ರದಲ್ಲಿ ದಂತವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ 
ರಾವತವು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಮರಳಿ ಹೊಂದಿತು. 
ಛಲ. ಸೇತುಬಂಧಕ್ಟೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಾಪನಾಶಕನಾದ ಪರಮ 
ಶಿವನನ್ನು ರಾಮನಾಚತೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 
೪೫, ಅನುಜ ಪ್ರಃ ಖ್ಯಾ ತನದ ಕೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ Fs ಟ್‌ 





| ಅ 












ಪ ರುವ ವೃ ದ್ದ ಚಾಲಕ ಸ್ನೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಸಕಸ್ಸ್ಟಿ! ಹಿತನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿಯೇ 





೪೬, ಮಣೆಮುಕ್ತಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 


೪, ವರಪ್ರ ಡನ HR ಈಶ್ರ ರನು ಫಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ತಚ್ಚ 30ಬಉ 





ಇ ಗೌರೀಸಮೇತನಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ತ್ರ ತ್ರಮವಾದ 1 ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆ. 
ಫಿ ಸೋಮತೀರ್ಥದ 






ದ್ವಿತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೩ 


ಆಕರ್ಣೆತಂ ಹಿ ಭವತಾ ಕ್ಟೇತ್ರಂ ಸಿದ್ಧವಟಾಹ್ವಯಂ 

ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಮರ್ಜಂತಿ. ಚೊ ತಿ ರ್ಶಿಂಗೂ ಮುತ್ತ ಚ HF 
ಅಶಾ ವಿ ಖಲು ತೇಕೆ ಕ್ನ್ನೇತ್ರಂ ಚರು 3 ಇಲಯಸೆಂಜ್ಞ. ಕಂ | 

ವಳೆ ಯತ್ರ ಶ್ರೀರ್ಜೀವಿತಾ ಹರೇಃ 

ಶ್ಪ ೈತವಾನಸಿ ಕಂಠಾದ್ರೀ ೦ ಯತ್ರ he, ng ಹರಂ । 














(0 


॥ ೫೦॥ 





1 ೫೧ ॥ 





ನ್‌ ಬೌ - ನಾರ್ವತೀನತೀಃ 8೫೨ & 
ಶೃತಂ ಬ ್ರಹ್ಮಪುರಂ ನಾನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಯತ್ರೇಂದ್ರಕ ಔಿತ್ಪುರಾ । 
ಆರ್ಯಪುಷ್ಠರಿಣೇತೀರೇ ಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸ ಘೂರ್ಜಟಂ ॥ ೫೩ ॥ 
ಶ್ರೀಕೋಟಕಾಖ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಾಭಿಕ್ಸೇತ್ರಂ ಯತ್ರೇಂದುಶೇಖರಃ । 
ಸಮಾರಾಧಯತಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಸಾನಕೋಟರ್ಭ್ಯಪೋಹತಿ ॥ ೫೪ ॥ 
ಆಕರ್ಣಿತಂ ಚ Rp ಶಿವಂ ಯತ್ಸಸ್ನಿಧಾನತಃ । 
ಆರಿರಾಧಯಿಷುಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಜಾಮದಗ್ನೊ ಸೀ ನ ಕಾಂಕ್ಸತಿ ॥ ೫೫ ॥ 

ರ್ಳ. ಸಿದ್ಧವಟವೆಂಬ ಸತ್ರ ನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ. ಲ್ಲಿಸಿ 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿ. ರುವರು. 

೫೦. ಕಮಲಾಲಯನೆಂಬ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದ ಕ್ಲೇತ್ರವು ನಿನ್ನ ಕಿವಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಿರುವುದಲ್ಲವೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ವಲ್ಮೀಕೇಶ್ವ ರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಹ! ಕ ಒಯು 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 

೫೧. ಕಂಕಾದ್ರಿಯೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಇಂದಿಗೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಗಳು ಮೋಕ್ಬ್ಚಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

೫೨. ದ್ರೋಣಪುರವೆಂಬ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆ. ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವು ಕ್ಪೋಭಗೊಳ್ಳಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಇಲ್ಲಿ ದೋಣಿಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿದನು. 

೫೩-೫೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಸ 
ಇಂದ್ರಜಿತುವು ಆರ್ಯಪುಷೈರಿಣಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷೆ 


ಜಾ ಶಿ ea ೦ಬ sr ಷ್ಟಿ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ತ್ನು 



























ರಾಮ ಸ್ಯ ಆ Pg ಕಲ್ಲಿ 
ಅಪೇಕ್ಸಿಸದಿರುವನು. 


೧೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಮುಕ್ತಂ ತೇ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಯತ್ರ ತ್ರಿಯಂಬಕಃ । 

ಬಂಕ ಸರಯಾದ ಯಂ ದ ಷ್ಟನತಾಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಉಕ್ತಂ ಕಾಲಾಂಜನಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಯದ್ದಾಸೀ ಕಾಲಕಂಥರಃ । 
ನಿರ್ವಾಪಯತಿ ಕಳ. ಘೋರಸಂಸಾರಸೆಂಜ್ವರಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ಪ್ರಿಯಾಲವಣಮಾಖ್ಯಾತಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಯತ್ರಾಂಜಿಕಾಪತಿಃ । 
ಪಯೋಂರ್ಥ್ಡಿನೇ ಪಯಃ ಸಿಂಧುಂ ನಿತತಾರೋಪಮನ್ಯವೇ 1 ೫೮ ॥ 
ಶ್ರೇತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸಮುಕ್ತಂ ತೇ ಯತ್ರ ಖಂಡೇಂದುಶೇಖರಃ । 

ಪೂಜಿ ತಃ ಶೌರಿಸೀರಿಭ್ಯಾಂ ದತ 3, ವಾನಕ್ಸ ಯಂ ಫಲಂ 1೫೯॥ 
ನೇದಾರಣ್ಯ ೦ ವಿಜಾನೀಷೇ ಯಸ್ಮಿಸ್ಪ ಶತಾಯ ] 

ಅಭ್ಯರ್ಥಿತೆ ೋಂಭೂನ್ಮೋಕ್ಸಾ ರಂ ದಕ್ಷೇಣ ಪ್ರಾಕೃತಾಗಸಾ ॥೬೦॥ 
ಹೇಮುಕೂಟಂ ತ್ವೃಮಶೌ ತ್‌್‌ ಸ್ಥಾನಂ 'ನಿಷಮಚಕ್ಷು ಷಃ | 

ಪುಂಸಾಂ ತಪಸ್ಯತಾಂ ಯತ್ರ ಪುನರ್ಜನನತೋ ನ ಭೀಃ ॥ ೬೧ ॥ 
ಶ್ರೇತ್ರಂ ವೇಣುವನಂ ನಾಮ ವಿದ್ಯತೇ ಪಾಪನಾಶನಂ । 

ಯತ್ರ ವಂಶಲತಾಗರ್ಭಾಜ್ಞಾ ತೋ ಮುಕ್ತಾಮಣಿಃ ಶಿವಃ ॥ ೬೨ 0 

























೫೭. 'ಾಲಾಂಜನನೆಂಬಕ್ಷ, (ತ್ರದಲ್ಲಿ edd ತನ್ನ ಫಿ ರ ಸಂಸಾರ 
ಬ ಘೋರ! ಜ್ವರಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡುವನು. 


ಭ A ಗೆ ಪುನ ರ್ಜನ್ಮದ WE 
ಿ, ಪಾಪಕ್ಷ ier ಣೆ ಸೀತ ಸಾ 






ಭಿ 


೧೯೫ 


1 ೬೩8 


೫ ೬೪ ॥8 





ತ್ಯ ಜ್ಞಾಲಾಮುಖೀೀ ಬದ. ಮಣ 
ಅಸ್ತಿ ಭದ ಆ. ಸಾಮು ತೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಘಲ್‌ ಶ್ರ Re ತ್ವಂ ಯಾ । 
ತ ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಯತ್ರ ಹೇರಂಬ ಸಂಪದೇ ಸಯ್‌ ಸೂಜಯತ್‌ ॥೬೫॥ 
ನ್ಯಗ್ಗೊ ಫೀಧಾರಣ್ಯಮುಕ್ತ ೦ ತೇ ಯತ್ರೋಗೋ ರಕ ಫಲ | 
ಉಚ್ಚ ಂಡತಾಂಡವಂ ಕಾಲ್ಯಾ ಸಾಕಂ ಸಂಘರ್ಷಮೇಯಿ ವಾನ್‌ ॥ ೬೬ ೫0 
ಗೆಂಧಮಾದನಸಂಜ್ಞ 9 ತತ್ರೆ ಕ ತ್ರವ ಮಾಕರ್ಣಿತಂ ತ್ವಯಾ । 
ಆಂಜನೇಯೇನ ರಚಿತಂ ಯತ್ರ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಾರ್ಚನೆಂ ॥ ೬೭ ॥ 
ಗೋಪರ್ವತಮಿತಿ ಸ್ಥಾ ನಂ ಕೋ 2 ಶ್ರ ಖ್ಯಾಪಿತಂ ಮಯಾ | 
ಯತ್ರ bai ಲಬ್ಧಾ ವೈಯಾಕರಣಿಕಾಗ್ರ್ಯತಾ 1೬೮ 0 
ವೀರಕೋಷ್ಮಮಿತಿ ಕ್ಡೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸ್ಥಾ eR ನನ cad | 
ಯತ್ರ ಪ್ರ ಟಾ ಲಬ್ಧಾ ತಸಸಾ ಕವಿಮುಖ್ಯತಾ 8೬೯ ॥ 
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೬೩. ಜಾಲಂಧರವೆಂಬ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೆ (ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಜಲಂಧರನ ಪ ಪ್ರಮಥ ಗಣಗಳಿಗೆ. ನಾಯಕ 
೫... 

೬೪. ಜ್ವಾಲಾಮುಖವೆಂಬ ಕ್ಲೇತ್ರದೆಲ್ಲಿ ದೇವಿಯು ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿಯೆಂಬ 
ನಾಮದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. 

೬೫. ಭದ್ರವಟಿ ಕ್ಟೇತ್ರದನ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯು ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನು. 

೬೬. ನೃಗ್ರೋಧಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನು ಪ್ರಚಂಡ ತಾಂಡವವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಭ ಭದ್ರ ಕಾಳಿಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೬೭. ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಚಾಚು ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದನ್ನು ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೬೮. ಗೋಪರ್ವತವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
Slo si ಶಿವಪ್ಪ ಇಜೆಯನ್ನು ಹ ವ್ಯಾಕರಣನಿಪ್ಪ ್ರಣನಾದನು. 

ಸವ. ವೆಂಬುವ ಕ್ಲೆ ಫ್ರೀತ್ಯೃವನ್ನು len ಅಲ್ಲಿ 











ವಾಲ್ಮೀ ತಿ 





೧೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 






ಮಹಾತೀರ್ಥನಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಜಾನೀಷೇ ಯತ್ರ ಶಂಭಂನಾ । 


ತ್ರೆ 





ಅಧ್ಯಾಪಿತಾಸ್ಪುಪರ್ವಾಣಕ ಸರ್ವೇಪಿ ದೃ ಸ ॥೭೦॥ 
ಮಯೂರಪುರಮುಕ್ತಂ ತೇ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಂ ಮಯಾ । 

ಲಜ್ಭಾ ಯತ್ರ ವ್ರ ತಸ್ಕೇನ ಹ್ಹಾ 'ದಿನೀ ವಜ್ರ Rp lH 2on 
ಶ್ರಿ ಸಯ ಕೆ ತ್ರ ಮುಕ್ತ ೦ ನೇಗನತೀತಟೀ | 

ಕಲಾವಪಿ ಯುಗೇ pA ಒನ್ಲೇವದೇವೇನ ದೀಪ್ಯತೇ ॥೭೩೨॥ 


ಕುಂಭಕೋಣನಿತಿ ಸ್ಥಾ ನಂ ಶಂಭೋರ್ವೆಶತ್ಸಿ ತ್ತ ಯತ್ರ ಸಾ। 

ಗಂಗಾಪಿ ಮಾಘೇ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಕುರುತೇ ಸಾ 'ಘಶಾಂತಯೇ | ೭೩॥ 
ಅನುಗೋದಾವರೀತೀರಂ ತ್ರ 3೦ಬಕಂ ನ ತೇ ಶೃತಂ | 

ಶಕ್ತಿಂ ಯತ್ರ ಗುಹೋ ಲೇಟೇ ತಾರಕಾಸುರಘಾತಿನಿೀಂ ॥ ೭೪ ॥ 
ಶ್ರೀಪಾಟಲಂ ವ್ಯಾಘ್ರಪುರಮಾಖ್ಯಾ ತಂ ವೇದವಿತ್ತಮ ॥ 





ಶೀಪ 
ಕ್ರಿಶಂಕುನಾ ಜಾತಿಶುಜೆ $4 ಯತ್ರ ಗಂಗಾಧರೋರ್ಚಿತಃ ॥ ೭೫ ॥ 
ತ್ನ್ನ ತ್ರಂ ಕದಂಬಪುರ್ಯಾಖ್ಯ ೦ ಜನತಾ ಚಾವಧಾರಿತಂ । 
ತ್ವತೃತೇ ಯತ್ರ ಶೂಲೇನ ಕೃತಾಂತಂ ಶಂಭುರಕ್ಸಿಹೋತ್‌ I ೭೬॥ 
ಅವಿನಾಶಾಖ್ಯಮುಕ್ತಂ ತೇ ಕ್ರೇತ್ರಂ ಯತ್ರ ವೃಷಧ್ವಜಃ | 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಡಕ ಯು ನಿತತಾರ ಪ ಸೇಡಿವಾನ್‌ 1 ೭೭॥ 


a] 





೭೦. ಮಹಾತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಶಿವನ" ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು "ಮಾಡಿಸಿದನು. 
೭೧. ಮಯೂರಪುರವೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿವಕೆ ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವ್ರತನಿಯಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಮಹೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ವಜಾ ಪ್ರಾಯುಧವು” ಪ್ರಾಪ್ತ ಮ 
೭೨-೭೫. ಮೇಗವತೀ ಸ ದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಸುಂದರವೆಂಬ ಕೆ ಶ್ಪೇತ್ರವಿರು 
ವುದು. ಅಲಿ ಲ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರ ಜಾಜ್‌ 3 ರುವನು. 
ಕುಂಭಕೋಣನೆಂಬ ಶಿವಳೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತೀರ್ಥದ ಸಮಾ 
ಗಮವಾಗುವುದ ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಫಾಷಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು 'ಹೊಂದುವುವು. ಗೋದಾ 
ವರೀ ನ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರ ತ್ರ್ಯಂಬಕ ಕ್ಷೆ, ಜೆ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ತಾರಕಾ 
ಸುರನನ್ನು ಸ ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ gg ಕ್ಲಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ಶಿ ಶೀ 
ಫಾಟಿಲನೆಂಬ ಉತ್ತಮ ನಗರವನ್ನು ನಿನಗೆ. ಹೇಳಿರುವೆನು. ತ್ರಿಶಂಕುವು ತನ್ನ 
ಚಂಡಾಲತ್ವವ: ವ್ರ ಲ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಗಂಗಾಧರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 
೭೬. ಚನಾ: ಕ್ಸ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನಗಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಯಮ 
ನನ್ನು ತನ್ನ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ನ ನಿರ್ವಿಣ್ಣ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
೭೭-೭೮. ಅವಿನಾಶ ಕ್ಷೇತ ದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ವ ) ಷಭವಾಹನನಾಗಿ 
ಡಿಕಂಠನೆಂಬ ಭಕ್ತನಿಗೋಸ್ಕರ ಸ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ್ರ್ರ ಸನ್ನನಾದನು. 


ಸ] py 



























ದ್ವಿತೀಯೋರಧ್ಯಾಯಃ ೧೯೭ 








ಗಂತಿ es ಫು ರುದ್ಧೊ ಜನಿ ವಕಪ್ಪ ದಃ ॥ ೭೮ ॥8 
ಶ್ರೀಹಾಟಕೇಶ್ವ ರಂತೆ ತ್ರ ೦ ) ಪಾತಾಲಸ್ಥ ೦ ತ್ವಯಾ 'ಶೃತಂ 
ಯತ್ರ ವೆ  ಕೋಚಸಿರ್ದೇವಂ ಸ್ವ ಪದಪಾ. ) ಪ್ರಯೇಂರ್ಚತಿ HF 
ವೇತ್ತಿ 12% ಪ್ರಿ ಚಾ ಫ್ರೈ ಲಾಸಂ ನಿತ್ಯಸೇವಕಃ । 
ಯತ್ರ ಯಕ್ಸೇಶ್ವ ರಸ ಸ್ತ್ಯಕ್ಸಮಭ್ಯರ್ಜಯತಿ ಭಕ್ತ ತಃ ॥ ೮೦ 8 


ಸ್ಥಾ ನಾನಿ ಖಂಡಸರಶೋತಿತ್ಯು ಕ್ರಾನಿ ಮಯಾ ಪುರಾ । 
ತ್ತ್ವ ಯಾಪ ೈವಧೃತಾನ್ಯೇವ ಕಂ pr ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ 1 ೮೧8 
ಇತ್ಯೂಚಿವಾನೇಷ ಶಿಲಾದನಂದನೋ 
"ಮುನೇಃ ಮೃಕಂಡೋಸ್ತನಯಂ ಮುನೀಶ್ವರಂ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಮಂತಂ ೬೫ ಕರೇಣ 
ಪಸ್ಪರ್ಶ ಮೌಳೌ ಕರುಣಾರಸಾರ್ದ್ರಃ 1 ೮೨ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ "ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮೆ 1" ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 


$4 ಮಹೀಮಂಡಲಸ್ಸ ವಿವಿಧ ಶಿವಕ್ಟೇತ್ರವರ್ಣನಂ ಭಾಮ 
ಬ್ಲತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯ 
ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರಕ್ಕಕಾನನವೆಂಬ ಶ್ಚ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರಾ ಇಸ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗಿ ರುದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜರು 

೭೯. ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಟಕೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಬಲ್ಗೆಯಷ್ಟೆ, ಅಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯು ಮೋಕೆ ನೀಡಿ: ಯಿಂದ ದೇವ ದೇವನನ್ನು ಪೂ ಹ eo 

೮೦. ಕೈಲಾಸಿನೇಬ ಪರಮಪ್ಪಿಯವಾದ ವಾಸದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ನಿತ್ಯ 
ಸೇವಕನಾಗಿ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ತ್ರಿಣೇತ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನು. 

೮೧. ಎಲೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೇ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಶಿವಕೆ ಶ್ಸೇತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀನೂ ಆದರದಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆ. ಮತ್ತೇನನ್ನು ₹ ಕೇಳ 
ಬಯಸುವೆ? 

೮೨, ಬಳಿಕ ಮುನೀಂದ್ರನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ನಂದಿಯ ಮಾತನ್ನು 
wi ಆತನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ನಂದಿಯು ಕರುಣಾ 

ರಸದಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಆತನ ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಸ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿನೆಯೆಂದು ಪ ಮಾಫಿ 
ಬ ಸಾ ,೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ al ek 
ಮಾಹ ನದ ಉತ ,ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ” $5 " ಮಹೀಮಂಡಲದ ಬವ ಶಿವಳ್ಳಿ ಕತ್ರವರ್ಣನ” 
















1! ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅರುಣಾಚಲಸ್ಯ ರಹಸ್ಯಸ್ಥಾನ ಕಥನಂ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ಭಗನನ್ವಂಚನೇನಾಲಂ ತ್ವದೇಕಪ್ರವಣೇ ಮಯಿ | 
ಕಿಂ ಮಾದ್ಯ ಶೋಸ್ತಿ ತೇ. ಶಿಷ್ಕಸ್ತ, ತೃ ಪೈವಾತ್ರ ಸಾಕ್ಸಿಣೀ Hon 
ಸ್ಥಾನೇಷು ಸ್ಥಾ ಸ್ರಾಕ್ಟದುಕ್ತೇಷು ಫಲಾನಿ ಚ ಸ್ಪಢಕ ಥಕ್‌ | | 
ಯತ್ರ ಸರ್ವಫಲಪ್ರಾಪ್ಲಿಃ ಸ್ಥಾನಂ ತದ್ವದ ಮೇ ವಿಭೋ HSH 
Sa ಭೂತಾನಾಂ * ಜಾನತಾಮಪ್ಯಜಾನತಾಂ 
ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿಸ್ತದ್ವದ ದೇಶಿಕ Han 
ಪಶ್ಯೈತೇನ ಮಯ್ಕೆಕೇನ ಭಗವನ್ನಾನುರಾಧ್ಯಸೇ । 
ಸರ್ವೈರಪ್ಯೇತದರ್ಥಂ ಹಿ ಮುನಿಭಿಃ ಪರಿವಾರ್ಯಸೇ 1೪॥ 
ಪುಲಹೇನ ಪುಲಸ್ಕೇನ ವಸಿಷ್ಮೇನ ಮರೀಚಿನಾ । 
ಅಗಸ್ಯೇನ ದಧೀಚೇನ ನಕ್ರುಣಾ ಭೃಗುಣಾತ್ರಿಣಾ L೫H 











ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅರುಣಾಚಲದ ರಹಸ್ಯ ಸ್ಪಾ ನ ಕಥನವು 
೧-೨. ನ ಕರಂಡೇಯನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಕೆ 7ಓ ನಂದೀಶ್ವರಾ! ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಫ್ಯಭಾವದಿಂದ ನಂಬಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ವಂಚನೆಯು 
ಸಾಕು. ತಕ್ಕಂತಹ ಶಿಷ್ಯನು ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಿರುವನು? ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಕ ಪೆಯೇ 
ಯಾ ನೀನು ಮುನ್ನು ಹೇಳಿದ ಫೆ ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ 

ಒಂದೊ ೧ಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾದ $ ಸಲವಿಕುತ್ತಳು ಆದರೆ ಸರ್ವಫಲ 
ಚ ಕೊಡುವಂತಹ ಒಂದೇ ಸಾ ನವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾಗಿರುವೆ. ತಿಳಿದೊ ತಿಳಿಯದೆಯೊ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಂತಹುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು, 
| ಎಕ್ಕೆ ವಂಕಿ ಗಾ ನೊಬ್ಬನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರಪಡಿಸು 

ುವುದಿಲ. ಈ ಉಜೆ ಹೀ ಶದಿಂದಲೇ ನೀನು ಈ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಸುತ್ತು ವಕೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟ ಕುವೆ. 
೫-೧೯. ಪುಲಹ, ಪುಲಸ , ವಸಿಷ ೨ ಮರೀಚಿ, ಅಗಸ್ತ್ಯ, ದಧೀಚಿ, ನಕ್ರ, 
pl , ಜೈಮಿನಿ, "ಧೌಮ್ಯ, ಜಮದಗ್ನಿ, ಉಪಯಾಜ, 





















ತೃತೀಯೋ9ಧ್ಯಾಯಃ। ೧೯೯ 





ಜಾಬಾಲಿನಾ pS ಧೌಮ್ಯೇನ ಜಮದಗ್ನಿನಾ | 

ಉಪಯಾಜೇನ ಯಾಜೇನ ಭರತೇನ್‌ಾ ರ್ವರೀವತಾ 1೬೫8 
ಪಿಪ್ಪಲಾದೇನ ಕಣ್ಣೆ ನ ತಾರ 6ನನುಕ ನಾ । 
ಕುಮುದಾಕ್ಬೇಣ ಕುತ್ಸೇನ ವತ್ಸೇನ ವರತಂತುನಾ 
ಬಾತ ವ್ಯಾಸೇನ ಕಣ್ವರೀಕ್ಷೇಣ ಕಂಡುನಾ । 
ಮಾಂಡವ್ಯೇನ ಮತಂಗೇನ ಕುಕ್ಸಿಣಾ ಮಾಂಡಕರ್ಣಿನಾ 
ಚಂಡಕ್‌ ಶಿಕತಾಂಡಿಲ್ಕಶಕಟಾಯನಕ್‌ ಶಿಕೈಃ । 
ಶಾತಾತಪಮಧುಚ್ಛ ರ್‌ ಭರಿಕೋಮತೈೈ $ HF 
ಆಪಸ್ಥಂಬಪ ಹುಸ ೦ಬ elie. 1 

ಭಾರದ್ವಾ ಜೇನ ದಾಲ್ಫೆ 3ನ ದಾಂತೇನಶೆ ೇತಕೇತುನಾ H ೧೦ ೫ 
ಹೌ ಂಡಿನ್ನಪುಂಡರೀಕ್‌ಭ್ಯಾ ರೆ ಭ್ಯೇಣ ತ್ಸ ತ ಇಬಿಂದುನಾ 

ವಾಲ್ಮೀಕಿನಾ ನಾರದೇನ ವಹ್ನಿನಾ ದೃ ಢಮನು ನಾ H ೧೧೫0 
ಜೋಢಾಯನಸುಜೋಧಾಭ್ಯಾಂ ಹ ರೀತೇನ ಮೃಕಂಡುನಾ । 
ದುರ್ವಾಸಸಾತಿತೀಳ್ಸ್ಟೇನ ಜಾಲಪಾದೇನ ಶಕ್ತಿನಾ ॥ ೧೨ ॥ 
ಕಂಕ್ವಾರ್ಯೇಣ ನದನ್ತೇನ ದೇವದತ್ತೇನ ನ್ಯಂಕುನಾ । 

ಸುಶೃತಾ ಜಾಗ್ಲಿವೇಶ್ಯೇನ ಗಾಲವೇನ ಮರುತ್ವತಾ ॥ ೧೩8 
ಲೋಕಾಕ್ಸಿಣಾ ವಿಶ್ರವಸಾ ಸೈಂಧವೇನ ಸುಮಂತುನಾ | 
ಶಿಶುಪಾಯನಮೌದ್ದ ಲ ಪಘ್ಯ ತಾವನಮಾತುರೈಃ H ೧೪ ॥ 
ಯಷ್ಯಶೃಂಗೈ ಕಪಾತ್ಕ್ಯಾಂಚದೃಢಗೋಮುಖದೇನಲೈಃ | 
ಅಂಗಿರೋವಾಮಂದೇವೌರ್ವಪತಂಜಲಿಕಪಿಂಜಲೈಃ ॥ ೧೫ ॥ 











H ೭೬೫% 





Hen 











 ರ್ಚ್ಸ್ಟ್ಸ್ಟ್ಸರೋ್ಕ್ಕ್ಕಾರಾ್ರ್ಟಾ ಟ್ಟ ಯರ ್ಸ್ಸ್ಟ್ಟ್ಬಬರರಟರ್ಪರ₹ಓ೪ಜರರರ್ಪ್ಪಓೂರಮರ್ಟು ೪ ಫ್‌ ಶೀ ಟ್ಟ್ಬ್ಬ್ರ್ಲ್ಯ್ಟ್ಟ ್ಟ್ಟೋೋುಿ ಿ ೋಿೃು್ಟ ೮್‌ 


ಯಾಜ, ಭರತ, ಅರ್ವರೀವಂತ, ಪಿಪ್ಪಲಾದ, ಕಣ್ವ, ಕುಮುದ, iid, 
ಕುಮುದಾಕ್ಸ, ಕುತ್ಸ, ವತ್ಸ, ವರತಾತು, ವಿಭಾಂಡಕ, ವ್ಯಾಸ, ಕಣ್ವರೀಕ್ಸ 
ಕಂಡು, ಮಾಂಡವ್ಯ, ಮತಂಗ, ಕುಕ್ತ್ರ, ಮಾಂಡಕರ್ಣಿ, ಚಂಡಹೌಶಿಕ, 
ಶಾಂಡಿಲ್ಯ, ಶಕಟಾಯನ, ಕೌಶಿಕ, ಶಾತಾತಪ, ಮಧುಚ್ಛಂದ, ಗರ್ಗ, ಸೌಭರಿ, 
ರೋಮಶ, ಆಸಸ್ತಂಬ, ಪೃಥುಸ್ತಂಬ, ಭಾರ್ಗವ, ಉದಂಕ, ಪರ್ವತ, ಭಾರ 
ದ್ವಾಜ, ದಾಲ್ಫ್ಯ್ಯ, ದಾಂತ, ಶ್ವೇತಕೇತು, ಚತ. ಪಂತರ ಭ್ಯ 
ತೃ ಬಿಂದು, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ನಾರದ, ವಹ್ತಿ, ದೃಢಮನ್ಯು, ಬೋಧಾಯನ 
ಬೋಧ, ಹಾರೀತ. ಮ್ಳ ಕಂಡು, ದುರ್ವಾಸ, 'ಜಾಲಪಾದ, ಶಕ್ತಿ, ಕಂಕು 
ನದಂತ, ದೇವದತ್ತ ರುತ 
ವಿಶ್ವನ ಸ 















೨೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಯುಮಾರಸನಕ ಸನಂಡನ ಸನಾತನಃ । 


ಹಿರಜ್ಯನಾಭಸತ್ಯಾಖ್ಯ ವಾತಾಶನಸುಹೋತೃಭಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮೈತ್ರೇಯಪುಷ್ಟ ಜಿತ್ಸತ್ಯತಪಃಶಾಲೀಷ್ಯಕೈ ೈಶಿರೈಃ 
ನಿವಾಘೋತತ್ಯಸಂವರ್ತಶೌಲ್ಫಾ ಯನಿಷರಾಶಕೈ $ 1 ೧೭ ॥ 
ವೈಶಂಷಾಯನಕೌ ಶಲ್ಯಶಾರದ್ವತಕಪಿಧ್ವಜೈಃ । 

ಕುಶಸ್ವಾರ್ಚಿಕಕೈವಲ್ಯ ಯಾ ತ್ಸ ವಲ್ಫ್ಯಾ ಶ್ಯ ರಾಯನೆ I ೧೮ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾ ) ತಪೋತ್ತ 'ಮಾನಂತಕರುಣಾಮಿಕಸ್ತಿ ಯೈಃ । 

ಚರಕಣ ಪನಿತ್ರೇಣ ಕಪಿಲೇನ ಕಹಾಶಿನಾ | ॥1೧೯॥ 
ನರನಾರಾಯಣಾಭ್ಯಾಂ ಚ ದಿವೈ ಶ್ಹಾನ್ಯೈರ್ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ । 

ಮತ್ತ ಶ್ನೋತ್ತರಶುಶ್ರೂ ಸಾತತು ಸ ಪ್ರ ಸಣ ವೇಕ್ಷ್ಯ ಸೀ 1 ೨೦॥ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಾಗ ್ರಗೆಚ್ಯಸ್ತ 40 ಸಮಸ್ತಾಗಮಸಾರಿಗಃ i 

ವ್ಯಾಪ್ತಶ್ಚ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಯಸ್ಮಾತ್ತದನುಶಾಧಿ ನಃ 1 ೨೧॥ 
ತ್ರ ನ್ಮ ಖಾದೇವ ಭಗವನ್ನ ಯಮೋತೇ ಸುಶಿಕ್ಸಿತಾಃ । 

ಪೂರ್ವಮೇನ ತ ಯಾ ದೇವ ಕಿಂ ಮಾನ್ಯ ದುಪಪಡ್ಯ ತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ದಿವಾ ಗೆಮಪುರಾಣಾನಾಂ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ ಪರಮೇಶ ಕ 

ಕಾಶ್ಯಾಯನೀ ವಾ ಸೈಂದೋ ವಾ 'ಭಗವಾನ್ಸಾಥ ವಾ ಭವಾನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
EN ದೇವಲ, ಅಂಗಿರ, ವಾಮದೇವ, ಔರ್ವ, ಪತಂಜಲಿ, ಕನಿಂಜಲ, 
ಬ ಕ ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ, ಹಿರಣ್ಯನಾಭ, ಸತ್ಯ, ವಾತಾಶನ್ಯ 
ಸುಹೋತ ಮೈತ್ರೆ €ಯ, ಪುಷ್ಪ ಜಿತ್‌, ಸತ್ಯತಪ, ಶಾಲೀಷ್ಯ, ೈತಿರ, 
ವೈಶಂಪಾಯನ, ಕೌಶಲ್ಯ, ಶಾರದ್ದತ, ಕಪಿಧ್ವಜ್ಜ ಕುಶ, ಸ್ವಾರ್ಚಿಕ, ಕೈವಲ್ಯ, 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ, ಆಶ್ವಲಾಯನ, 'ಕೃಷ್ಣಾತನ, ಉತ್ತಮ, ಆನಂತ, ಸ 
ಚ ಟಾ ಚರಕ, ಕಿಲ, “ಕಣಾದ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ 














ನಾರಾಯಣರಿಂದಲೂ, ಇತರ ದೇವರ್ಷಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನನ್ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೇಳಲೆಳಸುವ ತತ್ಪರತೆಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಸಿಸ ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ. 
೨೧-೨೩, ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಆಗ್ರ ಗಣ್ಯ ಸಾಯ ಹ್‌ ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷ್ಠಾ ತನಾಗಿರುವೆ. ಕೋ ಸಂಚಾರಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದಲೇ 
ವಾ ಈ ಬರಗಳು ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆವು. ಅದುದರಿಂದ ಈಗ 
ಇತರ ವಾಕ್ಯಗಳು ಸಮಂಜಸಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲಾಗಮ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಞೀಯವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದರೆ ಪರಮೇಶ ರನು, ಜಗದಂಬೆಯು , ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ 
ವಾ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. | 














॥ ೨೪ ॥ 





ಹತಃ ಸವಿನಯಂ ಸ್ಮಯವ ೨ 
ತಂಪ್ರಾ a "' ಚೋನ್ನ ತತರಂ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಗೃಕ್ತಿ ಸತೋ ಸಿತಶಿವಾಪ್ತ ಶರೀರಸಿದ್ಧಿಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ `ಮಾಷೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ € ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 
66 ಅರುಣಾಚಲಾಖ್ಯ "ರಹಸ್ಯ ಸಾ ನ ಪ್ರಶ್ನವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ಹ ತೀಚೋಕಿ್ಯಾಮ। 


೨೪. ನಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವು ದಾದರೆ, ಸ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯಿದ್ದುದಾದರೆ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿ ನಮಗೆ ಅನುಗ್ಗ ಹವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೫. ಹೀಗೆ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಂದ ವಿಜ್ಞಸ್ತನಾದ 
ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸಿ ಚಿರಂಜೀವಿತ್ತವನ್ನು ಪಡೆದ 
ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಮುಗುಳ್ಸಗೆಯಿಂದ eA ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮ್ರ ಪ್ಪ ಕಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆ೨ಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ « ಅರುಣಾಚಲದ ರ ರಹಸ್ಕೆಸ್ಕ್ಯಾ ನ ಕಥಾನರ್ಣನ?? 
ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಚತುರ್ಥೊಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಅರು ಣಾಚಲಸ್ಕಾ ನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಉವಾಚ: 
ಮುನೇ oi ಫ್ಸಿರ್ಥಂ ತಥಾ ತ್ವಂ ಭಾಷಿತೋ ಮಯಾ । 


ತವ ಚೇನ್ನಾಭಿಧಾಸ್ಯಾನಿ ಮಿ ಕಸ್ಕ ವಾನ್ಯಸ್ಯ ಕಥ್ಯತೇ Hon 

ತ್ವಾದೃಗನ್ಯೋಃಸ್ತಿ ಕಿಂ ಲೋಕೇ ಶಿವಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ । 

ead ಸ್ವಲ್ಪಾ ತ್ರಿಯುಷಾಪ್ಯೇವಂ ನಿತ್ಯೇನಾಭಾನಿ ಭಕ್ತ್ಮಿತಃ ॥೨॥ 
ಸ್ಯಾನ್ಯಸ್ಯ ಕೃತೇ ದೇವಃ ಸ್ವಸ್ಯೈವಾಜ್ಞಾ ಕರಂ ಯಮಂ! 

ಅ ದೊ ಸೀ ನಿಯಂತ್ರ ಯಾಮಾಸ ಚರಣಾಂಗುಷ್ಕ ಸೀಡಿತಂ lan 


ತ ಮೇವ ಶಾಂಕರಾಸ್ಟರ್ಮಾನ್ಸ ರ್ವಾನ್ಸೆ ತ್ರಿ ರಹಸ್ಯ ತಃ । | 
ಯೋಗಿ, ಆಸಿ ಕಾಲವದ್ದಾ )ಂತಃ ಸರಿಪಕ್ಟೊ ಆಸಿ ds TNT 
ತ್ವಯೆ ವಾನ್ಯೇನ ಕೇನಾಹನೇವಂ ಶುಶ್ರೂ ಸತ್ತಿ ರಂ । 

ತ್ರಯಾವ ಕನ್ನಿ ಒನ್ನನ್ಯಸ್ಥಿನ್ಮಮಾಪಿ ಪ್ರೀತಿರೀದೃಶೀ TE 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅರು ಣಾಚಲ ಸ್ಥಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ 
ಷ Ps ಸ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆನೆ ಹೊರತು. ನಿನಗಲ್ಲದೆ 
ಜಗ್ಗ ಮತ್ತಾ ರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು? 

೨. ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ಆಯುಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಚಿರಂಜೀವಿಯಾದ ನಿನಗಿಂತ 
ಉತ್ತಮರಾದ ಶಿವಧರ್ಮಪರಾಯಣರು ಯಾರುತಾನೆ ಇರುವರು? 

೩. ನಿನಗಲ್ಲದೆ 0 ಯಾರಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಚರಣಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕನಾಗಿರುವ ಯಮನನ್ನೂ ಕೂಡ 
ನಿಯಮನಮಾಡಿರುವನು? 

೪. ಮ ಸಂತನಾಗಿ rn ಪರಿಪಕ್ವ 

















ಚತು ರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೩. 


ಉಪದೇಕ್ಟಾ ಮಿ ತೇ ಕ್ರೇತುಂ ಗುಪ್ತಂ ಹತ್ತ ರ್ಮಶಾಸಕ್ಕೆ 1 

ಭಕ್ತಾ ಖನಧಾರಣೇಯಂ॥ ಯ ದೃಕ್ತಿಕ್ಸೈನ ವಲ್ಯಕಾಂಕ್ಸಿಭಿಃ H&S 
ಆದರಾದನುಯೂಂಜಾನೆಂ ತ ಯೋ ಬೀತಿ. ಸ್ವ ಯಂಂ.: 
ಉಪದೇಶೇನ ಸಂತುಸ್ಫಂ ಇತಿ ಕರೊ ತಿ ಸಕಿಂಗು: ಜ್ಯ | HN 
ಸಮಾಹಿತಮನಾ ನಪ ವಿಶಾ ಸಂ ಕುರು ಶಾಶ್ವತಂ | 
ಮಂಯೋಸಪದಿಶ್ಯಮಾನೇಃಸಿ pr ಹಸ್ಯೇ ಪಾರಮೋಶ್ವ ನೇ HCH 
ಸ್ಮರ ಸ ಮರಾಂತಕಂ ದೇವಂ "ನಂದಸ್ಕಾದ್ಯಾಯ ಶಾಂಕರೀಂ | 

Hid ಸ ಇಂಶೂಚ್ಞಾರ ತಸೋಂಕಾರಂ ಶ್ರೇಯಸ್ತೆ ಲ ಮಹದಾಗೆ: 0 Hv 
ಅಸ್ತಿ ದಕ್ಕಿ ಕ್ಸಿಣದಿಗ್ಭಾಗೇ ದ್ರಾನಿಡೇಷು ತಪೋಧನ | 

ಅರುಣಾಖ್ಯ ೦ ಮಹಾಕ್ಸೆ ತ್ರ ೦ eid ॥ ೧೦ ೫ 
ಯೋಜನತ್ರಯವಿಸಿ ರ್ಣ ಮುಪಾಸ್ಯಂ ಶಿವಯೋಗಿಭಿಃ । 

ತದ್ಭೂಮೇಪೃ ೯ಇದಯಂ ವಿದ್ಧಿ ಶಿವಸ್ಯ ಹೃದಯಂಗಮಂ ॥ 0೪೫ 
ತತ್ರ ದೇವಃ ಸ್ವಯಂ ಶಂಭು? AUG ಗತಃ । 

ಆ ಜಾ p, ್ಲ ವಾಸಸ್ತಿ, ಲೋಕಹಿತಾವಹಃ H ೧೨ ॥ 



































ಸುತು ರೂ; ತ ಇಚ್ಛಿಸುವವರು ಒಳ ಆದ. 
ಷ್ಟ ಕೇಳಬೇಕು. EEE pie ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಡೀಶಿಕನು ತನ್ನ 
ಸಚಿ ಸಷ; ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅವನು ಎಂತಹ ಗುರುವು] 
ಅವನು ಕೇವಲ ಅನ್ರಯೋಜಕನೇ ಸರಿ! 

ಲ್‌. ಈಗ ನಾನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಪರಮೇಶ್ವರ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಮಾಧಾನಮನಸ್ಮ ನಾಗಿ ನಿರಂತರವಾದ ವಿಶಾ ಿಸವನ್ನು 
ಬೆಳಸುವವನಾಗು. ಕಾಮರಿಪುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಜಗದಂಬಿ ಸಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಪ್ರಣವದ ಉಪಾಂಶುಜ ಪವನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಃ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಕಾಲವು ಒದಗಿರುವುದು. 

೧೦. ಭರತಖಂಡದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ದ್ರಾವಿಡದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಫಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಅರುಣಾಚಲವೆಂಬ ಮಹಾಕೆ ತ್ರ ವಿರುವುದು. 

೧೧. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಮೂರುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದೂ » ಶಿವಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಿವಾಸವಾದದ್ದೂ, ಭೂಮಿಗೆ ಹೈ ದಯದಂತಿದ್ದು, ಶಿವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಹ್ಮ )ದಯಂಗಮ ವಾಗಿರುವುದು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಲೋಕಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಪರ್ವತಾಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಅರುಣಾಚಲ Ply ೦ಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. 

























೨೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 






ವಾಸಃ ಸಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಮಹಸ್ಷೀಣಾಂ ಸುಪರ್ವಣಾಂ। 
ನಿಮ್ಯಾಥರಾಣಾಂ ಯಕ್ಸಾಣಾಂ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಾಮಪಿ ॥ ೧೩ ॥ 
ನಾಥದ ಕೈಲಾಸಾದಸ್ಯೆ ಸೌ ಮಂಡಯ | 

ಮಾನನೀಯೋ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸ್ಪೃಹಯಂತಿ ಯದೀಯೇಭ್ಯೋ ಜಂತುಭ್ಯೋತಪಿ ದಿವೌಕಸಃ | 








ಅಯತ್ನಲಭ್ಯಮುಕ್ತಿಭ್ಯೋ ದಿವಾವಾಸಪ್ರವಂಚಿತಾಃ I ೧೫ ॥ 
ನ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಾಃ ಸದೃಶಾ ಯತ್ರತ್ಕಾನಾಂ ಮಹೀರುಹಾಂ | 
ಪತ್ರಪುಷ್ಪಫಲೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಯೇಃರ್ಚಯಂತಿ ಗಿತಾ ಹರಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಹಿಂಸೈಕರುಚಯೋ ವ್ಯಾಧಾ ಅಪಿ ರೂಪಾನುಸಾರತಃ । 

ಅನಂತಾ ಯತ್ರ ದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಾದಕ್ಸಿಣ್ಯಫಲಾಸ್ಪದಂ I ೧೭ ॥ 
ಯದುದ್ದೇಶಚರಾ ಮೇಘಾಃ ಶಿಖರಾಣ ್ಯಭಿಬಂಧಕಾಃ । 

ಗಂಗಾವತೋ ಹಿಮನತೋಪ ೈಧಿಕಂ ಸ ೦ ವಿಜಾನತೇ I ೧೮ ॥ 
ಕಲಾರಾವಾಃ ಖಗಾ ಯತ್ರ ಕ ಸಂತೋ. ಕೀಚಕಾ ಅಪಿ । 

ಯಕ್ಚ೯ತಿನ್ನ ್ಲಿರಗಂಧನ್ನೆ ್ಯೈರ್ಲನ್ಯತೇ' ದುರ್ಲಭಂ ಪದಂ ॥1೧೯॥ 








೧೩-೧೪. ಆ ಪರ್ವತವು ಸಕಲ ಸಿದ್ಧ ರಿಗೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೂ, ಯಕ್ನ ಕ್ಸರಿಗೂ, ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ, ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ 
ನಿವಾಸವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಶೈಲವು ಕೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ರೂಪ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಚ ಎ ಬ ಸ ಕೈಲಾಸ ಮತ್ತು ಮಂದರಪರ್ವತಗಳಿಗಿಂತಲೂ 





ತ್ಯವೂ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ್ನು ಸತ: He dd ಪೂಜಿಸುವ 
ಆ ಬೆಟ್ಟ ದವ್ನ ೈಶ್ಸಗಳಿಗೆ ಸ್ನ ರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಗಳೂ ಸದ ) ಶಗಳಾಗಲಾರವು. 

by ಕೇವಲ ಹಿಂಸಾಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾದ. ಬೇಡರೂ ಕೂಡ 
ಯಾದೃ sing ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರದಕ್ಕಿ ಣೆಯ ಫಲವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವರು. 

೧೮-೧೯ « ಉಜ್ಜಿ ೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಮೇಘಗಳು ಆ ಕೈಲದ ಶೃ ೦ಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಸ 1 ಗಂಗೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅದನ್ನು 
ಹೆ: ಹಗ ತಿಳಿಯುತ್ತ ವೆ. ಚಿಲಿಪಿಲಿಗುಟ್ಟು ವ ಹಕ್ಕಿಗಳೂ, ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿ ಕ 
ಬಿದಿ! ಹ ಗಾಯಕರಾದ ಯಕ್ಷ »*ೆನ್ನರ, ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 





















ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೨೦೫ 


`೫ಂತೋ ಯತ್ರ ಖದ್ಯೋತಾಃ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಸ್ಪೇ ನಿಶಾಗಮೆ 
ಇತೃೂಣಾಂ ಮೇ ಕ ಪದಂ 













೫ 208 


ಗೌ ಭಾ ತ್ರೆ ಮಃ ವವ: H SON 
ಯೆಸೊ, ತ್ತು ಂಗಸ್ಯ ಶೃ ೦ಗಾಗ್ರಸಂಗಮಾ ಅಪಿ ತಾರಕ ] 

ಸ ಮಾನ್ಯಾಶ್ಮ ಕಂದ | ೇಣ ಬಹುಮನ್ವತೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಮೃಗಾಃ ಸರ್ವೇಂಪಿ ಸತತಂ ಚಿರಂತೆ ಗೀ ಯತ್ರ ಸಾನುಷು | 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಣಯಿನಂ ಶಂಭೋರೇಣಮಪ್ಯ ನಜಾನತೇ ॥ ೨೩ ॥ 
ಯಸ್ಯ ರಾ ತರೈಃ ಪ್ರಾಯೇಣ ಶಬರೈ ರಫಿ । 
ನಿಕುಂಭಕುಂಭಸಾದ್ಯ ಶ್ಯ ಮಯತ್ನಾಡುಪಲಭ್ಯತೇ ॥ ೨೪॥ 
ಕಿಂ ಬಹೂಕ್ತಾ ,ಭೈಸೂಯಂತೇ ದ್ರೈಮಾತುರಕುಮಾರಯೊಳ । 
ಯದಂಗರೂಡಾಸ್ತರವಸ್ಕಿರ್ಯಂಚಃ ಶಬರಾ ಅಪಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸಿಂಹವ್ಯಾಘ್ರದ್ದಿಷಾ ಯಸಿ ಸ್ಟೈಲೇ ತ್ಯಕ್ತಕಳೇಬರಾಃ । 
ವಾಸಪ್ರದತಾ ತ್ವಾನ್ಮಾನ್ಯ ತೇ ೇ ಫೃನೂ ಕೋಣಾದಿ ಶಂಭುನಾ ॥ ೨೬ ॥ 








wy: 





ನನ್ನು ಜಿಳಗುವ 





. ೨೦. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಿಂಚುಹುಳುಗಳು ತಮ್ಮ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಕೃ: 
ಸಾಂ ಮಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಫಿತ್ಯವೂ ಆರತಿಯ 
lng ಜೊ ಎ ಉತ ಶಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಣೆ ಇಂದುತ್ತಿ ರುವುನ 

NN. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿನ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳು ಯತ ಅರಳಿ 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಗರ್ವದಿಂದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನೂ 
ಆಲಶಕ್ಸ್ಮ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 

೨೨, ಎತ್ತರವಾದ ಆ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ನಕ್ಬ ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಚಂದ್ರನು ed ಸಮಾನವಾದುವುಗಳೆಂದೆಣಿಸಿ ಮರ್ಯಾದೆ Wea 

5೩. ಆ ಬೆಟ್ಟದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ತಃ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಿಂಕೆ 
ಗಳು ಪರಮೇ *ಶ್ವರನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಜಿಂಕೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲ 'ಗಳೆಯುತ್ತಿ ವೆ. 

೨೪-೨೫. ಪರ್ವತದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ೫0 pips ಕೂಡ 
ಸುಲಭವಾ ಗಿಯೇ ಕುಂಭನಿಕುಂಭರ ಸಾದೃಶ ಶ್ಚ ವು ಒದಗುತ್ತ af ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಹೇಳುವು 
ದೇನು? ಗಣಸತಿಯೂ, ಕುಮಾರಸ್ವಾ 1 ಅಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ ಗಳು, bE 
ಗ್ವಂತುಗಳ: ಮತ್ತು ಬೇಡರನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡು ಅಸೂಯೆಗೊಳ್ಳುತಿ ಶಿ ರುವರು. 

೨೬. ಸಿಂಹಗಳು, ಹುಲಿಗಳು, ಆನೆಗಳು ಕಕನ ನಾವಾಗಿ ದೇಹ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿನ ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಅಜಿನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಅರುಣಾ 
ಚಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಗಳಾಗಿರುವುವು. 


























೨೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





ೆ ಸ ಭಾಸ್ಕರನಾಮಾದ್ದಿ ಇದ್ರಿ ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ದೃಶ್ಯತೇ । 








ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಃ ಸದಾ ವಷ ಸೀ ಸೇವತೇ ಔೋಣಪರ್ವತಂ ॥ ೨೭ ॥ 
ಪ್ರ ತೀಚ್ಯಾ 9 ದಿಶಿ ಡಂಡಾದ್ವಿ ರಿತಿ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಹೀಧರಃ । 

ಸ್ರಾಜೇತಸಸ್ತ ದಗಗಃ ಸೇವತೇ ರುಣಪರ್ವಕಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ದಕ್ಷಿ ತರಂ ಚ ಶೋಣಾದ್ರೇರದ್ರಿರಸ್ತ $ಮರಾಚಲಕ । 

ಕಾಲಃ ಶೋಣಾದಿ ಸೇವಾರ್ಥಮಧ್ಯಾಸ್ಸೇ ತದಧಿತ್ಯಕಾಂ ॥೨೯॥ 
ಉತ್ತ ರೇಂಸಿ ind J ಸಿದಾ ಧ್ಯಾಸಿ ಸಿತಕಂದರಃ । 

ವಿರಾಜತೇ ತ್ರಿಶೂಲಾದ್ರಿ 1 ಶ್ರೀದೇನ ಪರಿಪಾಲಿತಃ 1 ೩೦॥ 
ತತ್ಪ ಚ್‌ ಭೂತಾನಾನುಕ್ಯೆ ೇಷಾಮಪಿ ಭೂಭೃತಾಂ | 

ತಟಿಕೇಷ್ಟಪರೇ ಚೆ ವ ದಿಕ್ಬಾಲಾಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ ll ೩0೫ 
ಧಾರಿತಾ ಯೇನ ಸತತಂ ಸರ್ವೇಪಿ ಧರಣೀರುಹಾಃ । 

ಆರಾಧನಾದಸ್ಯ ಧಿಕಮಧಿಗಚ್ಛ ತಿ ವೈಭವಂ ॥ ೩೨ ॥ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಸಿ ರೀಶೇ. ಸಂದೃಷ್ಟೇ ಪೇನಾತುಹಿನಭೊಭೃತೋಃ | 
Aid ಹೆ ಕೈಮೋದೋ ವರ್ಧತೇತರಾಂ 14೩ 
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೨೭. ಈ ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರ ಪರ್ವತವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನು ನಿತ್ಯವೂ ಬಂದುನಿಂತು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 

೨೮. ಪಶ್ಚ್ರಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ದಂಡಾದ್ರಿಯೆಂಬ ಪರ್ವತವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಇನು ನೆಲಸಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ ಸರವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೨೯. ದಕ್ಷಿಣದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಅಮರಾಚಲವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಯಮನು 
ಶೋಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ವಾಸವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿಕುವನು. 

೩೦. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತಿ ಶೂಲಪರ್ವತವಿರುವುದು. ಅದರ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧ 3 ವಾಸಿಸ ರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಕುಬೇರನಿಂದ ಆ ಪರ್ವತವು ಸಂರಕ್ಸಿತ 


ವರು: 











೩೧. ಅಸರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ಪರ್ವತಗಳ 
ಲ್‌ ಇತರ ದಿಕ್ಬಾಲಕರು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿ 





೨ ಡವ ಆ ಪರ್ವತಾಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 
ಭು | ಸಮಾನನಾದವನೊಂದು ಮೇನಾ- ಒಮವಂತರಿಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷ 








ಚತುರ್ಥೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಶಂ ೭ 





ತರು ಲ್ಹವಲಕ್ತೈ €ಣ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ ಮಾಣಜಟಾಃ 
ವರೊ ಯಂ ಸ್ವ ಯಂ 'ಶಂಭುರಿಹೆ | ಜಂ 
ತೆ ತೊ ೈಂಗಸ್ಯ ದ್ವಿಪಾಶ್ವ ಸ್ಥೆ ಕ್ವೇನ್ಮು ಭಾಸ್ಕರಃ । 








॥ ೩೪ ॥ 





1. ನ ಚನ. ತೃ ತ್ಕಾ: 
ಶಿರೋಲೀನಾಮರಸರಿತ್ತೊ ಇ 
ಗಿರೀಶೋಂದ್ಯಾಪಿ ಯಃ ಶ್ಯ | ಇಗಲೀನಾನೇಕಸರಿದ ಣಃ 1 ೩೮ ॥ 
ಆ ಇದಿತಾಪಕಟಕಃ ಶಾರದ ರ್ಯಃ ಪಯೋಧಕ್ಕೆಃ | 

ವಿಡಂಬಯತಿ ಗೋಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಾರೂಢವೃಷಸಪ್ಪ ಸೆ 1 ೩೯॥ 
ಯತ್ರ ಶೃಂಗಾಗ್ರಸಂಲಗ್ನಸಂಲಗ್ನೋ ನೀಲಲೋಹಿತಃ । 

ಸ್ಮಾಣುತ್ವಂ ಸ್ಥಾ ವರತ್ತೇನ ಗಹನತ್ತೇನ ಭೀಮತಾಂ | | 
ಸುದುರ್ಗಮತ್ತಾ ದುಗ ತ್ವಮಸಿ ಧತ್ತಿ € ನ ನಾಮತಃ H ೪೦॥ 
೩೪. ಗಿಡಗಳ ಚಿಗುರುಗಳೆಂಬ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಪರ್ವತವೆಂಬ 
'ಭುವು ತಾನೇ ಜಂಗಮನಾಗಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. 

೩೫. ತು ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ ಶ್ರರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
pig ಶೃ ಂಗದಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವ ಈ ಪರ್ವತವು ಸಕಲ pe 

ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ತ್ರಿನೇತ್ರ ರೂಪವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ನರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

ವ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಡುಗಲ್ಲಿನ ಚತತ ನೀಲಮೇಫಘ 
ಗಳಿಂದ ಈ 4.4 ಕಾಲಕೂಟಿವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಶಿವನಂತೆ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಸಹಸ್ರಪಾತ್‌ ಮತ್ತು ಸಹಸ್ರ ಶೀರ್ಷನೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೇವಲ ಶ ೈತಿಪ್ರತಿಸಾದ್ಯ ನಲ್ಲವೆಂದೂ ಪ್ರತ್ಯ ಶ್ಸನಾಗಯೂ 
ನೋಡಬಹುದೆಂದೂ ಅನೇಕ ವನ್ಯವ ಮೃ ಗಗಳಿ ಂದೊಡಗೂಡಿದ ಈ ಪರ್ವತವು 
ಜನರಿಗೆ ಸಾರುವಂತಿರುವುದು. ಸರ ಈಶ್ವರನ ಜ ಜಬಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು . 
ಪಾ ವ ಭೂ ಅಲ್ಲ. ಇಂದಿಗೂ ಕೂಡ ಅಗ್ರಿ ಮಯವಾದ 
ವ್ಯ ಅರುಣಾಚಲದ ಶ್ಭ ಂಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನ ನ 


॥ ೩೭ ॥ 

































೨೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಪುದ್ರಾಃ ಸರೀಸೃಪಾ ಯತ್ರ ಕಟಕೇಷು ಕೃತಾಸ್ಪದಾಃ । 

ತಕ್ಚ Sis ಸರ್ಪಾದ್ಯೈಃ ಸ್ಪರ್ಧನ್ರೇ ಭುಜಗೇಶ್ವರೈಃ I vou 

ಅಷ್ಟಾಭಿರ್ಯೊಭಿತಃ ಕೋಣೆ ರಾವಿರ್ಭೂತೋ ನ 
Mey ವಿಶಿನಸ್ಬ್ರೀವ ಸ್ನ ಕೀಯಾಮಪ್ಟಮೂರ್ತಿತಾಂ 1 ೪೨ ॥ 

ps ತರಂಗಿಹ್ಕೊ ೀರಿಡಾಸಿಂಗಳಯೋಃ ಸ್ವಯಂ | 

ಶಿವಸ್ಯ ಶೃಂಗತೋ ಮಧ್ಯೇ ಸುಷುಮ್ನಾ ಕಮಲಾಪಗಾ 1 ೪೩ ॥ 

ಜ್ಯೊ ತಸ ೦ಭಸ್ವರೂಪಸ್ಯ ಮೂಲಾಗ್ದೆ. € ಯತ್ರ ವೀಕ್ಷಿತುಂ। 

ಕೋಲಹಂಸಾಕೃ ತೀ ನಾಲಂ ಬ್ರಹ ನಿಷ್ಟ ಬೂನ್‌, I ೪೪ ॥ 

ತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಕಂಭುಸ್‌ ಸೃಸ್ಮಿನ್ಸಾ ನ್ನಿಧ್ಯವಾನಭೂತ್‌ | 

ಅರುಣಾಚಲನಾಥಾಖ್ಯ ೦ ಪ್ರಪನ್ನಃ ಪ್ರಮದೈಃ ಸಮಂ lH ೪೫ ॥ 

ಗೌತಮಸ್ತತ್ರ ಯೋಗೀಂದ್ರ 8 ಸೆಹಸ್ಪ ೦ ಪರಿವತ್ಸ ರಾನ್‌ । 

ತಪ್ತ್ವ್ವಾ ತಪಾಂಸಿ ತೀವ್ರಾಜಿ ಸಾಕ್ಟಾಚಕ್ರೇ ಸದಾಶಿವಂ ! ೪೬ ॥ 
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ನಾಮಮಾತ್ರಗಳಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ, ಅಚಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸ್ಥಾಣುತ್ವವನ್ನೂ, ಗಹನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭೀಮತ್ವವನ್ನೂ, ದುರ್ಗಮ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉಗ್ರತ್ವವನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವನು. 

೪೧-೪೨. ಆ ಪರ್ವತದ ಕಟಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಲುದ್ರಸರ್ಪಗಳೂ pa 
ತಮ್ಮೊಂದು ನ ತಕ್ಕ ಪ, ಆಂತ ಮಖಲಶಾದ ಸರ್ಪರಾಜರೊಡಣೆ ಸ 

Fr ತ್ತ ಜ್‌ 












ಕ ಹೋ | ಪ ಜಾ ತಾ ಸ್ಟ 
ಐ. ಇಡಾ ಮತ್ತು ನಂಗಾ ನಾಡಿಗಳಂತಿರುವ ಘು ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿ 
ಗಳ '೦ಬ ಬಟು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಷ್ಲುಗಳು ವರಾಹ ಗಾಃ ಪ್ರ ಯತ್ನಿ i £5 
೪೫. ಅವರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ "ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಹರ್ಷಯುಕ್ಮ್ತನಾಗಿ 
ಣಾಚಲೇಶ ಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾದನು. 
೪೬, ಯೋಗೀಂದ್ರನಾದ ಗೌತಮಮಹರ್ಷಿಯೂ ತನ್ನ ಪತ್ಚಿಯರೊಡ 
ಸೂಡಿ RE ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕು ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸರಗಳ 











೨೦೯ 





ಅ ದೇಹಾ ಹಾ ದುಷಃ ॥ ೪೭ ॥ 
ಉತ 1 ಪ್ರತಿ ಸಿತು ತ ತತ್ರ ಪ್ರ: ವಾಳಾದ್ರೀ ೃರಾಭಿ ಧೆ 

ಲಿಂಗಂ ಭೊ: ಗ್ರ ಕ, ವಲ್ಮಾಲ ್ರ 
ತತ್ರ ಗೌ ರೀನಿದೇಶೇನ ॥ ಜರ್ಗಾ A | 
ಸಾಕ್ಸ್ರಾದ್ರೂಯೆ ಸತಾಂ ಧತ್ತೇ ಮಂತ್ರಸಿದಿ ಮವಿಫ್ಲೌ ತಃ H ೪೯ ॥ 
ಖಡ್ಲತೀಥ ಗೌರ್ಯಾಶ್ರಮೇ ನವಂ । 





8 ೪೮ ॥ 


ರ್ಥಿಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ರ | 
ಸಕ. ನ್ಲಿಮಜ್ನ ನಾನೂ, ಹಾಂ 223 (2. ॥ ೫೦ ॥ 
ದುರ್ಗಯಾ ಚಾರ್ಚಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಪಾಪನಾಶನನಾಮಕಂ | 
ಬಕಾಸನ ತಕ್ರ ೀಣ ಸರ್ನಹಾನನ ಣಾಶನಂ ॥ ೫೧ ॥ 
ಶೆ ವಜ್ರಾಂಗದೋ ರಾಜಾ ವಿತ್ತ ಸಾರೋ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಾತ್‌ । 

) ಫಸ್ತದೃಶ ಮಾಹಾತ್ಮ ಚ್ಚ ವಸಾಯುಜ್ಯ ಮಾಖ, ವಾನ್‌ 1 ೫೨ ॥ 
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ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ತೀವ್ರವಾದ ಆ ತಪಶೃಕ್ತಿಯಿಂದ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಾತೃ ರಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೪೭. ಹಿಮವಂತನ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಆತನ ಅರ್ಥದೇಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಳು. 

೪೮. ಗೌರಿಯಿಂದ ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಃ ಕಹನ ಪ್ರವಾಳೇಶ್ವರವೆಂಬ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಿಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಸವೂ 
ದೊರೆಯುವುವು. 

ರ್ಳ. ಅಲ್ಲಿ ಗೌರೀದೇವಿಯ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನಿ 
al ಸಾಡೆ ಸ ನಥ ಸತ್ಪುರುಷ ರಿಗೆ ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಯು 
ikl ಟಿ ತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. 

೫೦. ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಖಡ್ಗ್ಲತೀರ್ಥವೆಂಬು 
ದುಂಟು. ಳಾ ಸ್ಮಾನಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶ 





ಕಳ್‌ 





೫೧. ಶ್ರೀ ದುರ್ಗಾಜೀವಿಯಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದೆ ಪಾಪನಾಶನ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ನವ ಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸರ್ವಪಾಪಗಳೂ ಕಳೆಯುವುವು. 

೫೨. ಅಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾ ಂಗಡನೆಂಬ ರಾಜನು ಧನಮದದಿಂದ ಅಪಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಪುನಃ ತನ್ನ ಭತ್ತಯಿಂದ ಶಿವ ವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನಾದನು. 








೨೧೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಸ್ಕಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇನೈನ ಕಾಂತಿಶಾಲಿಕಲಾಧರ್‌ೌ । 

ವಿದ್ಯಾಧಕೇಕ್ಕ ರೌ ಮುಕ್ತಾ ದುರ್ವಾಸಃ ಶಾಪಬಂಧನಾತ್‌ I ೫೩॥ 
ನಾಸ್ತಿ ಶೋಣಾದ್ರಿತಃ ಕ್ಪೇತ್ರಂ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಚಾಕ್ಟರಾನ್ಮನುಃ। 

ನಾಸ್ತಿ ಮಾಹೇಶ್ವರಾಷ್ಠನೊೇ ನಾಸಿ ದೇವೋ ನುಹೇಶ್ವ ರಾತ್‌ ॥ ೫೪ ॥ 
ನಾಸ್ತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಶಿವಜ್ಞಾನಾನ್ನಾಸ್ತಿ ಶ್ರೀರುದ್ರತಃ ಶೃತಿಃ | 

ನಾಸ್ತಿ ಶೈ ವಾಗ್ರ ಣೇರ್ನಿಷ್ಟೊ €ರ್ನಾಸ್ತಿ ರಕ್ಸಾ ವಿಭೂತಿತಃ ! ೫೫ ॥ 
ನಾಸ್ತಿ ಸ ಸದಾಚಾರೋ ನಾಸ್ತಿ ರಕ್ಷಾ ಕರಾದ್ದುರುಃ | 

ನಾಸ್ತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸತೋ ಭೂಷಾ ನಾಸ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ 0 ಶಿವಾಗಮಾತ್‌ I ೫೬ ॥ 
ನಾಸ್ತಿ ಬಿಲ್ಬದಲಾತ್ಸತ್ರಂ ನಾಸ್ತಿ ಪುಷ್ಪಂ ಸುವರ್ಣಕಾತ್‌ 

ನಾಸ್ತಿ ನೈರಾಗ್ಯತಃ ಸೌಖ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಮುಕ್ತೇಃ ಪರಂ ಪದಂ 1 ೫೭॥ 
ನಾರುಣಾದ್ರೇಃ ಸಮೋ ಮೇರುಃ ನ ಕೈಲಾಸೋ ನ ಮಂದರಃ ॥ ೫೮॥ 
ತೇ ನಿವಾಸಾ ಗಿರಿವ್ಯಾಸ್ತಾಃ ಸೋಂ ತು ಗಿರಿಶಃ ಸ್ಹಯಂ 1೫೯॥ 





indo 





MeN 


೫೩. ಆ ಲಿಂಗದ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಾಂತಿಯುತನೂ ಕಲಾ 
ಧರನೂ ಆದ ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ಯಾಧರರು ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ 
ವಿಮುಕ್ತರಾದರು. 

೫೪. ಅರುಣಾಚಲದಂತಹಕೆ ಕೇತ್ರವಿಲ್ಲ. ಪಂಚಾಕ್ಸರೀ ಮಂತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತಮ ಮಂತ್ರವಿಲ್ಲ. ಶಿವಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲ. ಶಿವನಿಗಿಂತ ಅನ್ಯ 


ನ ಜ್ಞಾ ಕ್ಕಿಂತ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ. ರುದ್ರಸೂಕ ಕೃಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮ 
ವಿಷ್ಣು ನಿಗಿಂತ ಶಿವಭಕ ನಿಲ್ಲ. ವಿಭೂತಿಗಿಂತ 






ವು Ws ಗಳ ಜಾ ರಾ 

ಕನಾ KEE ಉತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಲ್ಲ. 
೫೭ . ಬಿಲ್ವದಳಕ್ಕೆ ಜಾಡು: ಪತ್ರವಿಲ್ಲ. ನಾಗಕೇಸರಕ್ಕಿ ೦ತ ಉತ್ತಮ 
ಷ್ಠ ವಿಲ್ಲ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ? ಸೌಖ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷ (ಕ್ಕಿಂತ ಪ ಪರಮ 





೫೮-೫೯. ಮೇರುವೂ, ಕೈಲಾಸವೂ, ಮಂದರವೂ ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಸಮವಾಗಲಾರವು. ಅವುಗಳು ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ನೆಲವೀಡುಗಳು. 


ಅರುಣಾಚಲವು ಮಾತ್ರ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾಚ್ಛಿವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. 








ಚತುರ್ಥೊೋಕಧ್ಯಾ ಯಃ ಪಿಣಗಿ 


ಇತಿ ವದತಿ ಶಿಲಾದನಂದನೇ 
ಮುದಿತನುನಾಃ ಸ ಮೃಕಂಡುನಂದನಃ । 
ನರಪಿ ಬಹುಶಃ ಪ. ಶ್ರಣಮ್ಯ 








ಪು 











ಚಕಿತಮನಾ ಭನತೋ ವ್ಯಜಿಜ್ಞ ಪತ್‌ ೫೬೦ ॥ 
ಕಂ ಕಿಂ ನೃಣಾಂ ಕರ್ಮ ಭವಾಯ ಜಾಯತೇ 

ಕಥಂನು ತತ fc ಸಳ ಶ್ರೂಯತೇ । 
ತೇಷಾಂ ಚ ತೇಷು ಚಕಥಂಪ ತಿಕ ಯಾ 

ಸಿ| ನು ತತ್ತನ್ಮಮ ಕಫ್ವತಾಮಿತಿ ॥ಹಿ೧॥ 


ಬಡ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಶಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮ wi peng ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮಿ ಟೆ pd ರಾರ್ಧೇೇ 
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೬೦. ೬1 ನಿರೂಪಿಸಿದ ; ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ರನನ್ನು ಕಂಡು SN 
ಮುನಿಯು ಸಂತುಷ ಸ ಮನಸ್ಸನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕ ರಿಸುತ್ತ ಸಂಸಾರ 
ಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು. 

೬೧. ೬೧. “ಎಕ್ಕೆ Wl ರನೆ! phe gal ಮಾಡುವ ಯಾವ ಕರ್ಮ 
ಗಳು ಜನನಮ ರಣಕ್ಕೈ ಕಾರಣಗಳಾಗುವುವು? ಹಾಗೂ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳು 
ಅವನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ಸೆಳೆಯುವುವು? ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹೇಗೆ? 
ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು.?' 








ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದ ಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ರ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾ ತ್ಮ ಸದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ * ಅರುಣಾಚಲ ಸ್ಥಾನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಪಂಚನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ತರ್ಮನವಿಪಾಕವರ್ಣಾನಂ 

ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ್ಯಗುಣಹೋಸೇತೋ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್ನುರ್ಲಭಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ರಜಸ್ತಮೋಗುಣೋಪೇತಾ ಭವಂತಿ ಸುಲಭಾ ನರಾಃ HOR 
ಸಾತ್ಮಿಕಃ ಪುಣ್ಯಶೀಲತ್ವಾನ್ನಿಃಕ್ಸೆ ಶ್ರೇಯಸಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ । 
ವೈಚಿತ್ರಾ ತ ರ್ಮಣಾಮೇಷಾಮನುಭೋಗಾಯ ವೇಧಸಾ । 
ವೆ ಚಿತ್ರಾ ನೆ ವ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ನರಕಾಣ್ಯತ್ರ ತತ್ರ ಚ 1 ೨॥ 
ವಿಕಾರ ರವಭಾಗ್ಫೂತ್ವಾ ಖರಃ ಶ್ಶಾ UR ವಾ। 
ಚಂಡಾಲೋ ನಾ ಭವೇತ್ರೇತ್ಯ ತ 00 ಶಹ ಒಹತ್ಯಯಾ HAN 
ಚಿರಂ ರೌರವ ಸಂರುದ್ಧಃ ಸೆ ಮಿಕೀಟಪತಂಗತಾಂ' 

ಸ್ರಾಪ್ನುಯಾತ್ಮರ್ಮಕರ್ತೃತ್ವ ೦ ಸುರಾಪಾನೇನ ಚ ದ್ವಿಜಃ 1೪॥ 


ಜಾ ತ ತ್ಹ ಡಡವಡವೆದವವದವ ಎಂ ಂ1ೆಂಂ ಸ, ಎ. 
ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಮ ರನವಿಸಾಕವರ್ಣನ 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಶುದ್ಧ ಸತ್ವ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು: ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭನು. ಸತ ಧಾರಣವಾಗಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ರಜಸ ಸ್ತ ಮೋಗುಣಾವಿಷ್ಯ ರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. 

೨. ಸಾತ್ತಿ ಕವುರುಷನು ತನ್ನ ಪುಣ್ಯದ ಬಲದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ವನ್ನು ಹೊಂದು 
ಸ ರಾಜಸ ತಾಮಸ ಜೀವರು ವಿವಿಧ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸ ' 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರಿಗಾಗಿ ನಿಧವಿಧವಾದ ಅನೇಕ 'ನರಕಗಳನ್ನು 

ಲಿಂ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಚಕ ಸೃ ಹಿ ಮಾಡಿರುವನು. 

೩. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಜ್‌ ಪುರುಷನು ಮಹಾ ರೌರವ ಯಾತನೆ 
ek ಅನೇಕಕಾಲ ಅನುಭವಿಸಿ ಪುನಃ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆ, ನಾಯಿ, ಹಂದಿ, 

೪, ನ್ಯಾಗ 'ಸುರಾಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಬಹುಕಾಲ ರೌರನ 
ನರಕವನ್ನು Wa ತಕ್ಕ ಕರ್ಮಕ್ಷ ೈಮುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರಿಮಿ, ಕೀಟಿ, ಪತಂಗಗಳ 
ಜನ್ರ ನನ್ನು. ತಾಳುವನು. 
























ತಿ೧೩ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಹರಣಾದ್ದ ಹ ೈರಾಕ್ಸಸತ್ವ Fito ಮಾತ್‌ | 
ಯದ್ಯತ್ತು ಚೋರಯೇತ್ತ ತ್ತಚೂ ್ರ್ರನ್ಯಂ ಸ್ಯಾ ದನ್ಯಜನ್ಮ' 
ಅಸಿಪತ ತಶ್ರವನೇ ಪೀಡಾಮವಾಪ ಪ್ಯ ತು. ಪುನ: 
ನಪುಂಸಕತ ೦ ಸಂಗಚೆ ತ್ಸು ರುಷೋ ಗುರುತಲ್ಪ ಗಃ H&N 
ತಪ್ಪೆ ಕ ಕಾಲಾಯಸ್ಸೆ ರಂಡೆ ಃ ಪೀಡಿತೋ ಯನುಕಿಂಕಕ್ಕೆ $। 

ನರಕೇ ಕಾಲಸೂತ್ರಾ ಥ್‌ ಫೇ ನಿಷಸೇತ್ಟ ರದಾರಗಃ HAH 
ಅಗ್ನಿದೋ ನಿವಸೇದ್ಫೊನೇ ಸುಘೋಕೇ ಗರದಾಯಕಃ । 
ಮರ ಚ ಸಿಶುನೋಂವೀಚ್ಯಾಂ ಧರ್ಮವಿನಿಂದಕಃ HCN 
ವಸೇತ್ಯ ರಾಳೇ ಮಿತ ್ರಧೃಗ್ಸೀಮೇ ಹಂಸ್ಕೈ ಕತತ್ಪರಃ। 














ಜಾ ಛನ್ನ ಪಾಪಿಷ್ಕೊ €ಮ ಷಾವಾದೀ eR HF 
ಅಸಿಫಘೋರೇ ವಸೇಷ್ಟಾ ಬೀಕೂಪಕೆ ಕತ್ರನರಾದಿಹೃತ್‌ । 
ವಜ್ರೇ ಸರದೊ ೀಹರತೋ ಮಾಂಸಾಶೀ ತರಲೇ 'ದೃಿಜ 1 ೧೦॥ 


ಎ ಕ lane torr woven ರಗಳ 0000 00000222 ಜೂ ಗ  ರ್ಬಟಟ್ಸ್ಸರರರ್ಸ್ಟ್‌್ಟೂ a] 


೫. ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಚಸನಾಗುವನು. ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಯಾವುದನ್ನು ಅನಹರಿಸುವನೊ ಮುಂದಿನ. ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆವನಿಗೆ ಆ ವಸ್ತು 
ಗಳೆ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೬, ಗುರುತಲ್ಪಗಾಮಿಯಾದ ಮೂಢನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯ ಅಲುಗಿನಂತೆ 
ತೀಕ್ಸ್ಯವಾದ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳ ಮರಗಳ ವನದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕನಾಗುವನು. 

೭-೮. ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸೇರುವವನು ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಯಮದೂತರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾ ಕೆಗಳಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿ 
ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡುವನು. ಪರಸ್ವ್ರಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿವನು ಘೋರವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರರಿಗೆ ವಿಷಪಾನ ಮಾಡಿಸುವವನು ಸುಘೋರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಲೋಭಿಯಾದವನು ಮಹಾಘೋರದಲ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವನು ಫಿ 
ಅವೀಚಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸುವರು. 

೯. ಮಿತ್ರನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದವನು ಕರಾಳ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರರಿಗೆ 
ಹಿಂಸೆಯನ್ನೇ ಸ ಭೀಮ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದರೂ ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುವವನು ಸಂಹಾರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯೂ, 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವನು ಭಯಾನಕ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

ಸ ಕೂಪ, ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಅಪಹರಿಸುವವನು ಅಸಿಘೋರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರರಿಗೆ ಜೊ ಸ್ರೀ ಹಿಯಾದವನು ವಜ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕ 
ನಾದವನು ತರಳವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖನಡುವರು. 









೨೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀಕ್ಷೆ ಕ ಮಾತೃಪಿತೃದ್ರೋಹೀ ತಾಪನೇ ಜಪದೂಷಕಃ । 

| ಅಶ್ವ ನೊ ಪಿ ಗ್‌ ಸೇ ವಸೇದೊ ್ಲಫ್ನುಶ್ಚ ದಾರುಣ ! ೧೧೫ 
ಈ ಛವೆ 

ಭ್ಯೂಣಹಾ ನಿವಸೇಚ್ಚಂಡೇ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾಕೃತ್ಯುಕೂಲಕೇ । 





ದೇವಸ್ವಹಾರೀ ದಹನೇ ಭೋಕಫೋಕ ಸರಸ್ಪ ಹೃತ್‌ il ೧೨ ॥ 
ಕೃತಾಂತದೂತಾ ನರಕೇ ಸರ್ವಾನೇವನ ಹಿ 1 |. | 
ಬಧ್ಗಂತಿ ಪಾಶೈರ್ನಿಫ್ನುಂತಿ ದಂಡೈರ್ನಿಧ್ಯಂತಿ ಶಂಕುಭಿಃ 1 ೧೩ ॥ 


ತೀಕ್ಸ್ಟ್ಞ್ಯಾಯಶ್ಚಂಚವಃ ಕಂಕಾಃ ಕ್ಳೂರದಂಸ್ಟ್ರಾ ಮಹೋರಣಗಾಃ । 
ಕಾಲೇಯಕಾಶ್ಚ ವ್ಯಾಘ್ರೂಶ್ವ ಹಿಂಸ್ಪಾಶ್ವಾನ್ಯೇ ದಶಂತ್ಯಮೂನ್‌ ! ೧೪ ॥ 
ಶಕಲೀಕುರ್ವತೇ ಶಸ್ತ್ರ ರ್ಡಹಂತೇ ದೇಹಮೇವ ಚ । 


ಖನಂತಿ ಗಹನೇ ಶ್ವಚ್ರೇ ಕಶಾಭಿಸ್ತಾಡಯಂತಿ ಚ ! ೧೫ ॥ 
ತೈಲದ್ರೋಹ್ಯಾಂ ವಿಪಚ್ಯಂತೇ ತುದ್ಯಂತೇ ಸೂಕ್ಬ ಒಸಾಚಿಭಿಃ 1 
ವಾಹ್ಯಂತೇ ದುರ್ವಹಾನ್ಭಾರಾನ್ಯಮದೂತೈರ್ಹಿ ಪಾಪಿನಃ I ೧೬ ॥ 





. ಮಾತಾಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಹಿಯಾದವನು ತೀಳ್ಸ್ಬದಲ್ಲಿಯೂ, ಜಪ 

ತಪಗಳನ್ನು ಸತದಿಸುವ ಸತು ತಾಪನದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಶ 5 ವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನು 

ುಚ್ಚ್ವಾಸದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಗೋವಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು ದಾರುಣ ನರಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ. ತವಿಸುವರು. 

೧೨. ಶಿಶುಘಾತುಕನು ಚಂಡನರಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಹಂತಕನು ಕುಕೂಲಕ 
ಲಿಯೂ » ಡೇವಸ್ವ ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು ದಹನದನ್ರಯೂ, ಪರರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು 
Wide ಘೋರ ಘೋರದಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಳುವರು. 

೧೩. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಿಗಳನ್ನೂ ಯಮದೂತರು ನರಕದಲ್ಲಿ ಪಾಶಗಳಿಂದ 
ಬಂಧಿಸಿ, ದಂಡಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಿ, ತ್ರ ಶೂಲಗಳಿಂದ ತಿವಿದು ಹಿಂಸಿಸುವರು, 

೧೪. ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾದ ಕಬ್ಬಿ ಹ ಕೊಕ್ಳುಗಳುಳ್ಳ ಕಂಕಪಕ್ಸಿಗಳ್ಕೂ ಕ್ರೂರ 
ದಂಷ್ಭ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಘಟಸರ್ಪಗಳೂ, ನಾಯಿಗಳೂ, ವ್ಯಾಫೆ ಗಳೂ ಇತರ 
fo ಸ್ಪವ ೃಗಗಳೂ ಇವರನ್ನು ಕಡಿದು ಸಂಕಟಿಪಡಿಸುತ್ತ ren 

೧೫. ಇಂತಹ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಯ ಯಮದೂತರು ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಕಡಿಯುವರು. 
ದೇಹ Wh ಸುಡುವರು. ಆಳವಾದ ಗುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೂಳುವರು; ಚಾವಟಗಳಿಂದ 
















೧೬, ಸಾ ಎಣ್ಣೆಯ ಪಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಸುಡುವರು. ಸೂಕ್ಸ ನಾದ ಸೂಜಿ 
ಗಳಿಂದ | ಚುಚ್ಚುವರು. ಅತ್ಯಂತ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ಭಾರಗಳನ್ನು. ಕೊಂಸುವರು. 
ಇ ಚು ತು ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಮಾಡುವ ಶಿಕೆ ಗಳಾಗಿವೆ. 








ಸ 


೨೧೫ 





5 CNL Ke ದುತ್ತ: ಮ ಗುರುತಲ್ಪ ಗಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಸಸ್ಮಾರೀ ಗುರುದೊ ಹೀ ಚಂಡಾಲೋ ನೇದದೂಷಕ 
ಕೂಜಿಸಾಕ್ಸೀ ಚಾಕ್ಸಿ 4 ಕೋಗೀ ಮಂದಾಗ್ನಿಶ್ಚಾ ಗ್ರ ps ॥ ೧೮ ॥ 
ವಿದ್ಯಾ ಸಂ ಗನ ,ದಂಧಃ ಪುಸ್ತ ಕ ಳಜೋರಳೂ | | 





ತರ ಪಂಗುರ್ಜಧಿರಃ ಪರಸಿಂದಕಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ವಿಚ್ಛರಾಹೋ ನಿರಾಚಾರೋ ಜಿಹಾ ರೋಗೀ ಚ ತಸ್ವರೆಃ । 
ಅಭ್ಯಾಗತಾತಿಥಿತ್ಕಾ ಗೀ ಕಪೋಲಕಂಟಳೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೦ ॥ 
ಪರ್ವಸು ಸ್ತ್ರೀರತೋ ಮೇಹೀ ಪೂತ್ಯಾಸ್ಕೋ ಭಕ್ಷ ಭಕ್ಪಕಃ। 
ಮೆರ್ಯಾವಾಜೇಡಕೋ ದಾಸಸ ಕ, ಟಾಕಾರಾಮಹ್ನ: ತ್ಸ ರೇ H SON 


ಪ್ರ ತಿಶೃ ತಾಪ್ರ ದಾತಾಸ್ಕಾದಲ್ಪಾಯುಃ ಶ್ವಾ ವಿಕತ ನಃ 
ವಿಷ್ಣು "ಡೊ ಹೀ ಚೆ ಸ ಶಿವದ್ರೊ Wl ಚ ನೂಸಕಃ H ೨೨ ॥ 


ಗ ಗ  ್‌್ಸ ಟು ಯ ಯು ಎ. (ಬ... ಮಾ 


೧೭. ಈ ಪಾಪಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ. ಬಂದರೆ ಬ ಕ: ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ಕಿ ನಃ ಮಾಡಿ 
ದವನು ಕ ಸಯರೋಗಿಯಾಗುವನು. ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡುವವನು ನ ಗಜಗಳ 
ನಾಗುವನು. ಸ್ವರ್ಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನ ಉಗುರುಗಳು ವಕ್ರಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಗುರುತಲ್ಪ ಗಮನ ಮಾಡಿದವನು ಚರ್ಮಕೋಗದಿಂದ ಕುತ್ತ 

೧೮. ಗುರುದ್ರೋಹಿಯು ಹುಚ್ಚನಾಗುವನು. ವೇದದೂಷಕನು 
ಸಸ ಅಚ್ಚು 1. ಸುಳ್ಳು ಸಾ ಸಾಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವನು ನೇತ್ರರೋಗವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರಿಗೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡುವ 
ವನು ಅಲ್ಪವಾದ ಜೀರ್ಣಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 

೧೯. ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರೆ ಮೂಕನಾಗುವನು. ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಕದ್ದರೆ ಜಾತ್ಯಂಧನಾಗುವನು. ಪರಸ್ತ್ರೀರತನಾದವನು ಕುಂಟನೂ, ಪರನಿಂದೆ 
ಮಾಡುವವನು ಕೆವುಡನೂ ಆಗುವರು. 

೨೦. ಆಚಾರಹೀನನಾದವನು ಅಮೇಧ್ಯವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಆ 
ವನು. ಕಳ್ಳ ನು ಜಿಹ್ಹಾ ರೋಗಿಯೂ, ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೋಜನ 
RA ಕಪೋಲರೋಗಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 

೨೧. ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಾಡುವವನು ಮೇಹರೋಗಿಯೂ, 

ಅಭಕ್ಬ್ಯ ಭಕ್ಟಕನು ದುರ್ನಾಸನಯುಳ್ಳ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಧರ್ಮದ ಎಲ್ಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾರುವವನು ದಾಸನೂ, ತಟಾಕ, ಆರಾಮಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವರು 
ಕತ್ತೆಯೂ ಆಗುವರು. 

೨೨. ತಾನು ಕೇಳಿದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಕೊಡದವನು ಅಲ್ಕಾಯುವೂ 

















೨೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಪಾಪಫಲಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೩8೫ 
ತಚ್ಚಾಸ್ತಿನ್ನ ರುಣಕ್ಕೇತ್ಕೇ ಕರ್ತವ್ಧಂ ಸಮ್ಮಗಾಸ್ಮಿಕೆ ॥ ೨೪ ॥ 
ಜ 6 ದ್‌, ಕಿ ಶ್ರ ಯ್‌ ಭ್ರ 
ಇತಿ ನಿಶಮ್ಯ ಸ ದುಷ್ಕೃತಕಾರಿಣಾಂ 
ಬಹುವಿಧಾಂ ನರಕೇಷು ನೃಣಾಂ ವ್ಯಥಾಂ । 
ಚರಣಯೋಃ ಸತಿತಶ್ಚ ತದಾ 
ಪುನಃಪುನರಯಾಚತ ತಚ್ಛಮನಶಕ್ರಿಯಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
««ಸರ್ಮನಿಪಾಕವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 

ಸ. ಎ.ಸ.ೂೋ್ಯಂಉಲಯ.೧1.. 

ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಹರಟುವವನು ನಾಯಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುದ್ರೋಹಿಯು ಹೆಂಟೀ 

ಗೊದ್ದನೂ, ಶಿವದ್ರೋಹಿಯು ಮೂಷಕನೂ ಆಗಿ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೨೩-೨೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಪದ ಫಲವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದೂ ಸಹ ಆಸ್ತಿಕರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಈ ಅರುಣಾಚಲ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕು. 

೨೫. ಹೀಗೆ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರು ವಿವಿಧವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನುಭವಿಸುವ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಂದ ಕೇಳಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು. 
ಅತನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಪಾಪಗಳ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ  ಕರ್ಮನಿಪಾಕ ವರ್ಣನ*'`ನೆಂಬ 
ಐದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


9 ಶ್ರೀ 9 
ಅಥ ಷಸ್ಕೋಧ್ಯಾ! 
ಹಾಪಾಪನೋಡಕ ಪಾಯತ್ನಿತ್ತ ವರ್ಣ ಸಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ವಿಸ್ತರಾತ ಶೆ ಫಯಾಮ್ಯ ದ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮಹಾಂಹಸಾಂ । 





ಸರ್ವೇಷಾಮವಥತ ಕ ತೃಮನಲಂಬ್ಯಾಸ್ತಿ ಕೀಂಧಿಯಂ HON 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೋಣಾದ್ರಿಂ ನಿಮಗ್ನಃ ಖಡ್ಗತೀರ್ಥಕೇ । 
ಜಪನ್ಪ ಂಚಾಕ್ರ ಹ ಮಂತ್ರಂ ಧಸ ರುಪ್ರಾಕ್ಚಧಾರಕಃ HS 


ಕ್ರ | ತೋಪವಾಸಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರ ಯತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನ್ಪೋಜಯೇದ್ವ ಜಾ” ಭಿಕ್ಸಾಶೀ ನಿಯತೇಂದ್ರಿ ಯಃ 1೩ 
ವಿತೇಷಪೊಜಾಶುಕೂ ಸಾಷಾಂ ಕುರ್ಯಾಡಿ ೇವಸ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 

ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯಾವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೊ € ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ HV 
ಸುರಾಪೋಪ್ಯ ರುಣಕ್ಸೇತ್ರೇ ವರ್ಷಮೇಕಂ ವಸನ್ರ್ರತಿ । 
ಪ್ರಾಗೆ ತ್ಯ ತಸಮಾಚಾರಃ ಸಂಪೂಃ ಜ್ರೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ HEN 





eb nh tl bb gor pI PTH 





.ರ್ಮ್ಸ್ಟೋೋೋೋೋ[ೋುರೂಟ೯“ೂರ್ಟೈೃೃೂ ೋೂರೂು್ಟರೂರರರರೂೂ್ರರ್ರರ್‌್ಕ್‌ 


ಕನ್ನಡದ ಆನುವಾದ 
ಪ್ರಾ ಯತಶ್ಚಿ ತ್ರವರ್ಣನೆ 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲೈ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ! ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಾಯತ್ನಿ ತ್ತ್ವ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆ. ನೀನು ಆಸಿ ಸ್ಲಿಕಬುದ್ದಿ 
ಯಿಂದ MSE 

Cy ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಖಡ್ಗ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಭಸ್ಮರುದ್ದಾ ್ರಕ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಉಸವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ತದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂ 
ಭಿಕ್ಪಾನ್ಸದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನವ ಮಾಡಿಸಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ನಿಯತೇಂದ್ರಿ 
ಹಗರಟ, 

೪. ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಶೇಷ Rd ಸ 
ಗಳನ್ನೂ ನಡೆಸಲು ಬ್ರಹ್ಮ] ಹತ್ಯೆ ಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಲೋಕದಲಿ 
ಸಂಪೂ ಜ್ಯನಾಗು ವನು. 

೫-೬. ವಚಾ ಮಾಡಿದವನು ಮೇಲೆ ಭುಜ ಚಳ 


ದಿಂದಿದ್ದು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ೪ರ 

















೨೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಸೀರೇಣ ಸ್ನಾಸಯೇದ್ದೇನಂ ಶತರುದ್ರಿ ೀಯಮುಚ್ಚರನ್‌ । 
ಸುರಾಷಾನೋದ್ಫ ನೇನಾಶು ಸಾಸೇನ NE ತೇ Han 
ಸುನರ್ಣಸೆ ಯಕ್ಕೆ ಚೊ ೀಣಕ್ಸೆ ತ್ರೆ ೯ ಬಿಲ್ಕದಳ್ಳೆ kp | 

ಅಭ್ಯಚ Na ಭೋಜಯೀದ್ದಿ ಸ್ಟಾ ಪ್ರಾನ್ಪಾ 'ಪಾನ್ನುಜೆ ಸೀತ ದುಷ್ಕರಾತ್‌ Hen 
ಗುರುಪಾರರತಿರ್ಗತ್ವಾ ಕೃತಿ ಕಾಸ್ಟ ಬಾ ಚ 

ಯಥಾ ಪೂರ್ವಂ ವ್ರ, ತೀ ಭೊತ. ಸಹಸ್ರೇಣಪ್ರದೀಪಕ್ಕೆಃ Hen 
ಮಾಸತ್ರ ಯಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಶ್ರೀಕೋಣಾಚಲಶಂಕರಂ | 

ಪ್ರ ದದ್ಯಾ ದೂ ಸಿತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಬ್ರಾಹ ಹಾಯ ಸುಧೀಮತೇ Hep 
ಸಡಕ್ಟ ರಂ ಜಪೇನ್ನಿತ್ಯಂ ತೇನ ಮುಚ್ಚೇತ ಪಾಪ್ಮನಾ । 

ಶಿವಲೋಕೇಚ ನಿವಸೇದಾಸಂಸಾರಂ ನ ಸಂಶಯಃ Hoos 
ಪರದಾರಾಪಹರ್ತಾ ಚ ಕ್ಸೇತ್ರೇಃಸ್ಮಿನ್‌ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಮಾಸಮೇಕಂ ನವೈಃ ಪುಸೆ ಫ್ರೈ ರಭ್ಯಚ್ಯಾ ರ ॥ ೧೧ ॥ 
ಾಹೇಶ್ವರಾಯ ನಿತಕೇಡ್ಲ ನಂ ಶಕ್ತಾ ೂನಂಗುಣ್ಯತಃ । 

ತತ್ತ ಣನ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ ಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಪಾ ಪಾತೃ ವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೨ ॥ 

















ಪೂಜಿಸಿ ಕ್ಸೀರದಿಂದ ಶತರುದ್ರಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸುರಾಪಾನದ ಜೋಷ 
ದಿಂದ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೬, ಸ್ವರ್ಣಸೆ i ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವ ೈರನನ್ನು ಬಿಲ್ವ 
ದಳಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಡರ್‌ 
ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕಿ ಕೀಯನ್ನು pS 

೮-೯. ಗುರುತಲ ) ಗಮನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಮೇಲಿನಂತೆ ವ ಶ್ರತವನ್ನು 
ೃತಕಾನಕೃತ್ತದ' ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ಪ ity rE, 









ಡನೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ರ” ತಂಡ ತಿಂಗಳ ಕಾಲ pS 12೫0 Bg ನೂತನ 
ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತೃನುಸಾರವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಶಿವಭಕ್ತಸಿಗೆ ದಾನ: 
ತಕ್ಕ ಶ್ಸಣದಲ್ಲೆ € ಅಪಾಯದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 











ಪಿಶುನೋಸ್ಕ ರುಣಕ್ಸ್ರೇ ತೆ ವ್ರತೀ ಸಡರಕೋ ನ ನರಃ | 
ಅಧ್ಯಾಸಯೇದ್ವಿ ಜಾನು ದ್ಯಾ ತೋ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸೋಭ 
ಅಗ್ನಿದೋ$ಸ್ಕ ಯಣಕ್ಕೆ ಕ್ಸೀತ್ರೇ ತ್ರೀನ್ಮಾಸಾನ್ರೂ ರ್ನವದ್ಯ ತೀ | 

ದದಾ ಚೈ ವಾಯ ನಿರ್ಮಾಯ, ಗೃಹಂ ತತಾ ) ಪಶಾಂತಯೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ಧರ್ಮನಿಂದಾಕರಃ ಧನ ತ್ರೇ ವರ್ಷಂ ವ್ರ ತೀ ವಸನ್‌ | 

ಸತ್ರಾದಿಕಂ ಪ್ರಕುರ್ವೀತ: ಸ ಶಕ ್ಸ, ಘಶಾಂತಯೇ ॥ ೧೬ 8 
ಫಿತೃ ಜೊ ್ರೀಹ್ಯ 'ರುಣಕ್ಸೆ ಕೇ « ತಿಷ್ಕನ್ಮಾಸಮತಂದ್ರಿತಃ । 

ಗಿರೀಶಾಯ ದಿ Wt pe, ಪದ್ಮಾ ದ್ಲಾಃ ಸಹಸ್ರ ಶಃ ॥ ೧೭ 8 
ಗ್ರಹೋಪರಾಗಕಾಲೇಷು ಭೋಜಯಿತ್ವಾ "ದಿ ಜಾನ್ಸ್‌ ಹೂನ್‌ । 
ನಿಮುಂಚೇಷೆ ಶೈ ಸಭಂ ನೀಲಂ ವಿಮಂಚೆ ತ ತನೋಟಂಪಸಃ ॥ ೧೮೫ 
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೧೩. ವಿಷದಾಯಕನು ಚಚ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಕ್ಷೀರದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಪಾಸರಹಿತನಾಗುವನು. 

೧೪. ಲೋಭಿಯು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿಯತವ್ಯವಹಾರದಿಂದಲೂ ವೇದ 
ಜ್ವನಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ವೇದೋಪದೇಶಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ನಿಷ್ಠಲ್ಮಷನಾಗುವನು. 

೧೫. ಇತರರ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ಸಿಟ್ಟ ವನು ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ನಿಯಮ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮೂರು ಮಾಸಗಳಿದ್ದು ತನ್ನ ಪಾಪದ ವಿಮೋಚನೆಗಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತ 
ನಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸಿಕೊಡಬೇಕು. 

೧೬. ಧರ್ಮುನಿಂದಕನು ಶಕೆ ಶೀತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ನಿಯಮ 
ದಿಂದಿದ್ದು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಪಾಪವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೭. ಮಾತಾಶಿತೃಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹನೆಸಗಿದವನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ 
ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದು ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ 
ಸಾವಿರಾರು ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮. ಗ್ರಹಣದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹ್ಮ 
ಮಾಡಿಸಿ ನೀಲವಾದ ವೃಷಭವನ್ನು ಉತ್ಸರ್ಜನವ 
ನಾಗುವನು. 

















೨೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತ್ರೀಫ್ಲುಶ್ನಾಪಿ ಶಿಶುಘ್ನೋಃಪಿ ಶೋಣಕ್ಸೇತ್ರಮುಪೇಯಿವಾನ್‌ । 


ನೈತೀಸಾತೇ ತಿಲಾನ್ಜದ್ಯಾತ್‌ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ದುರಿತಚ್ಛಿದೇ Horn 
ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಪಾಪಕೃ ಚ್ಛ್ಫೋಣಕ್ಸೇತ್ರೇಸ್ಮಿನ್ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಗುಪ್ತ ದಾನಾನಿ ತುವಿನೇತ ಭನೆ 4 ಗತಕಲ್ಮಷಃ H ೨೦॥ 
ಮೃಷಾಭಾಷ್ಯರುಣಳ್ಲೇತ್ರೇ ಷಣ್ಮಾಸಾನ್ಮಿವಸನ್ನೆ ೨ತೀ | 
ಶೋಣಾಚಲೇಶ್ವರ ಸ್ತೋತ್ರಪಾಶಠೇನ ಸ್ಯಾದಕಲ್ಮಷಃ 1 ೨೧॥ 





ಕೂಸಾದಿಭೇದಕ್ಕು ಚೊ ಫಣಕ್ಸೇತ್ರ ಮಾಸಾದ್ಯ ಭಕ ತಃ । 

ತಟಾಕಾನ್ಬಾ ಚತ ತತ್ರ ಧ್ರುವಂ ನಿವೃ ೯ಜಿನೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಶ್ಟೇತ್ರಾ ಪಹಾರೀ ದೇವಾಯ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ಆ ಒನ್ಮಹಾಫಲಂ । 

Jl EAS ಸ್ಕೈ ದಡ್ಕಾ ದುದ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೩ 1 
ಗೃಹಾಪಹಾರೀ ಕುರ್ನೀತ ದೇವಸ್ಥಾ RRL ನವಂ | 

ಅಹಾ ತೇನ ನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಶಿವಸಾಯುಜ ಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೨೪॥ 


೧೯. ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಶಿಶುಗಳನ್ನೂ ಹನನಮಾಡಿದವನು ಪ್ರಾ ಯತಶ್ಚಿತ್ತ 
ರೂಪವಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯತೀಪಾತದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ ರಿಗೆ sod. ಶು, 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦. ಇತರ ಗುಪ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಇಂದಿ ಪ್ರಿಯಸಂಯಮನ 
ದಿಂದ ಗುಪ ಸ್ವದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನು. 

೨೧. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವನು ಆರು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಜಪ ಸಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ih ಸಲ ಕಗ 

ಕೂಪತ! ಬಾಕಾದಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರೆ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ತಲಾಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಆತನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಾಸರಹಿತ 














೩. ಇತರರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು ದೇವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಬೇಕು. ತೋಟಿಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುವವನು ಉದ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಜಿಳಸಿಕೊಡಬೇಕು. 

೨೪. ಗೃಹಗಳನ್ನು ಅಪಹಾರಮಾಡುವವನು ದೇವರಿಗೆ ನೂತನ ಆಲಯ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಪಾಪಧಿಷ್ಟ್ರತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು 








ಪಿಪಿಗಿ 





ಅನ್ಯ ವಸ; ನ್ಳೋ ಹ್‌ 


 ಮಾಹೇಶ್ವರಾನ್ಮನೈಃ । 
ತತಯಮದಾಜ್ಪ್ವಯಾತ 






॥ ೨೬ 0 





ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಪೂಜಯೇವರುಣೇತ್ವರ। ನ 


; ಸೇತ್ವರಮಂತಂ ಚ ಜಪೇನ್ಮೋಕ್ಸೇಚ್ಛುರಾದರಾತ್‌ ॥ ೨೭8 
ಯದ್ಯಸ್ಯಾಭಿಹಿತಂ ತೇನ ಪದಾ ನೀವ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ । 
ಕುರ್ವತಾರುಜಶ್ಶೈ ಲಸ್ಯ ತತ್ರಾ ಸಂ 2 ಜಾ. Hu ೨೮ ॥ 
ಕ್ಟ ತ ಸ್ನ 4 ಅಿತೇಷ್ಟಸ್ಕಾಟಿತೇ. ದಮುಃಸ್ಕಪ್ಪ ದರ್ಶನೇ । 

ತ್ಯುತ್ತರ್ಷೆಂಫಿ ಚ ಬುಧೈರುಚ್ಛಾಯೊ ರೀಂರುಣ ಶಂಕರಃ ॥ ೨೯೫ 
ಒಸಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಭ್ರಷ್ಟಃ ಶಿನದ್ರೋಹರತೋಖಷಿ ವಾ । 
ಶ್ರೀಣ್ಯಹಾನ್ಯರುಣಕ್ಸೇತ್ರೇ ವಸನ್ಮುಚ್ಯೇತ ಪಾತಕೈಃ 1 ೩೦ ॥ 


ಯು 











೨೫. ಇತರರಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನೆಣಸಿದ ಪಾಪಿಯು ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು ನಿಸ್ಸಂಶಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೨೬. ಪಶ್ವಾದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಸಿಸಿದವನು ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಪಕ್ಬದ ನಸ ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಾಗದ 
ಮನೋಹರ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂತೆ ನಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಮೂರು ಸಲ ಅರು 
ಣಾಚಲೇಶ್ರ ರನ ನಾಮವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನು ನಿಷಾ sr 

೨೭-೨೮. ಮೋಕ್ಟವನ್ನು “ ಬಯಸುವವನ: ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದ್ದು ಅರುಣಾ 
ಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅರುಣೇಶ್ವರನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತಿ 
ಬೇಕು. ಈ ಶೈಲದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿಯೇ ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿರುವುವೊ ಆ ಶುಭಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬೇಗನೆಯೆ ಲಭಿಸುವುವು. 

೨೯. ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಶೀನುವಾಗಲೂ, ಎಡವಿದಾಗಲೂ, ದುಃಖ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ದುಸ್ಸ್ವಪ್ತದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಖೋತ್ಕರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಅರುಣಾ 
ಚಲೇಶ್ವ ರನನ್ನೇ ನೆನೆಯುತ್ತಿರುವರು. 

1 ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಾಚಾರಹೀನನಾಗಲಿ, ಶಿವದ್ರೊ ಹಿಯಾಗಲಿ. 
ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿನ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ' 


















೨.೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನಿಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರ್ಥಿವಃ ಶಿನಲೋಕೋಯಂ ಮೂರ್ತಮೇತತ್ವ್ರಯಾಶ್ಚರಃ ॥ ೩೧॥ 
ಹ ಇನ್ನ Pop ಯೋಂಸಾವರುಣಪರ್ವತಃ | 

ಅನ್ಯೇಷು ಸಿದ್ಧಕ್ಥೆ ಕ್ಸೀತ್ರೇಷು ತಪೋಭಿಃ ಸಿದ್ಧ ಯೋ ನೃಣಾಂ ॥೩೨॥ 
ಅಸಿ ಸನ್ನ ರೆಣಮಾತ್ರೇಣ ತಾರತಮ್ಯಂ ನಿಜಿಂತ್ಯ ತಾಂ। 

ಯದ ಂಗಾಯಾಂ ಪ್ರಯಾಗೇ ಯಂತ್ಸಾಶ್ಯಾ ೦ ವೆ ಪುಷ್ಕರೇಷು ಯತ್‌ । 
ಕರ್ಮ ಸೇತೌ ಚ ಯತ್ನುಂಸಾಂ ಶೋಣ ಕ್ಸ ತ್ರೆ 6 ತತೋಧಿಕಂ ॥ ೩೩॥ 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೊ €ಮುಂ ನಾಜಸೇಯಂ ನೈರಾಜಂ eR 
ds ಶೈ ಮೇಧೌ ಚ ಟ್‌ ಬುಧಃ ॥ ೩೪॥ 








ಏಕಾಹಂ ವಾರುಣಕ್ಸೇತ್ರೇ ನರೋ ಯತ್ಸ್ಯಾಾದುಪೋಷಿತಃ । 

ಸತ್ಯಚಾಂದ್ರಾಯಜಶತಂ ಭವೇತ್ಸಾಂತಪನಾಯಂತಂ H ೩೫॥ 
ಹೋಡಶಾನಿ ಮುಹಾದಾನಾನ್ಯರುಣಕ್ಸೇತ್ರ ಸನ್ನಿಧೌ ll ೩೬ ॥ 
ಅನುಷ್ಮಿತಾನಿ ಕಲ್ಬೋಕ್ತಂ ಕುರ್ವಂತಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ಫಲಂ 1 ೩೭ ॥ 


೩೧-೩೩. ಈ ಅರುಣಾಚಲವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲೋಕವು. 
ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತ್ಕರಿಸಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ಈಕ್ಟೇತ್ರವೇ ದಕ್ಷಿಣಕೈೆಲಾಸವೆಂಬುದು. 
ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು 
Memo ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರ ಶ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುವೆಂದಮೇಲೆ ನೀನೇ ಹಾ ಮಾಡ್‌ ವನ್ನು i 
ವವನಾಗು.. ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪುಷ್ಪರಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಸೇತುವಿನಫ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಯಾವ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೊ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಆ ಕರ್ಮವೇ ಅಧಿಕ 
ಫಲದಾಯಕವಾಗುವುದು. 

೩೪. ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಈ ಕ್ಬೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಟೋಮ, ವಾಜಪೇಯ, 
ld ಸರ್ವತೋಮುಖ, koe ಅಶ್ವ ಮೇಧ ಮುಂತಾದ ಯಜ್ಞ 
















eis ಸಂತವನಗಳನ್ನೂ 





ದ ಆ ಇ 
೩೬-೩೭. ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಷೋಡಶಮಹಾ 
ಹತು ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪ; ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಫಲಗಳನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಿತ 


ಸಷ್ಠೊೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ತಿ ತಿತ್ಲಿ 


ಸ್ಯ ಸಸಂ! ದನೊ ಹೇಳ ನಿರೆಯಪ 84 ತಿಕ್ರಿ ಯಾಂ 
ಅಭಿನಂದ್ಯ ತಂ ವದ | ದಿನರ್ತುವತ್ತ ರ 











ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ "ಮಾಹೇಶ್ವರ: pee ತೃತೀಯೇ ಅರುಗಾಚಲಮಾಹ ಸ ಕ ಉತ್ತರಾ 





ಷಷ್ಠೊ ಸಂಧ್ಯಾಯಃ 


ರ್ಟ್ಟ್ಪೋೋೌಲಲಶ್ಪ ಾೋಾ್‌, ಟ್‌ ಸ ಟ್‌  ್ಪ್ಸ್ಪ್‌್ಪಚ ್ಯ್ಯಾಾ್ಚೀಾ್ಚಾೀಾೀಾಾ್ಹಾಾಾ್ಕ್ಕ್ಕ್ಕ್ತಾಾ್ಕ್‌ pe pssst SYS 


೩೮. ಈ SRR MESSE ನಂದಿಕೇಶ್ವ ಕಾ ಅನೇಕ 


ವಿಧಗಳಾದ ಪಾಪಗಳ ಪ ಪ್ರ ತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವನನಾದನು. ಮತ್ತು ದಿನ, 
ಚಟ ತರಗ ತ? ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಬಗೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಆತನಲ್ಲಿ ನಿಜ ತ ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 











ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಕೈಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರಿ ¢ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ «ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ತ್ತಗಳ ವರ್ಣನೆ''ಯೆಂಬ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ವದಿಗಿದುದು 


ಳ ಶ್ರಿ 8 ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಮ್ಯ ಕಮ್ಮ ೯ವರ್ಣನಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 


ರಕ್ತೊ ತ್ಸ ಲೈ ರರ್ಕವಾರೇ ಯಃ ಶೋಷಾದ್ರಿ ೀಶನುರ್ಚಯೇತ್‌ । 











ಅವಶ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಸಾರ್ವಭೌ ಮಪ !೧॥ 
ಸೌ ಮ್ಯ ಔತ ರುಣಾದ್ರೀಶಂ ಕಸ್ತೂರೀಕರನೀರಕ್ಕೆಃ । 
ಯಃ ಫೂಚಯತ ತಸ್ಯ "ಸ್ಮಾತ್ಸ ತ್ಯಲೋಕೇ ಸುಖಾಸಿಕಾ 1೨ ॥ 
ಗುರುವಾರೇ ಸಿತಾಂಭೋಜೈಃ ತನಕ ವರಿನತ್ಸ್ಯತಃ | 
ಜನಲೋಕೇ ಚಿರಂ ವಾಸಃ ಸಜಿ 28 ಸಹ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ Han 
ಚಂಪಕ ರ್ಮಲ್ಲಿಕಾಭಿಶ್ತ ಶುಕ್ರ ವಾಕೀ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ 

ಪೋಲೋಕಂ ಪ್ರ ಪದೆ ತ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಭಿರಭಿಷ್ಟುತಃ ॥೪॥ 
ಸೌರಿವಾಕೇ ಚ ಸತ ಮಾರಾಧ್ಯಾರುಣೇಶ್ಚ ರಂ। 
ನ ಜಾತು ಯಮಲೋಕಾನಾಂ ಪಾಪೀಯಾನಪಿ ಕಲ್ಪತೇ ॥೫॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕಾಮ್ಯುಕರ್ಮವರ್ಣನೆ 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಾನುವಾರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅರುಣಾ 
ಚಲೇಶ್ಲರನನ್ನು ಯಾವನು ರ ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ 












ಸೋಮವಾರದಲಿ hg ನನ್ನು ಯಾರು ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು 
ರ 1 ಗಳಿಂದ ನ BEER ಅವರಿಗೆ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 
EA ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
೩. ಸರಾ ದಿನ ಅರುಣಾಚಲೇಶ ಸರವನ್ನು ಬೆಳುದಾವರೆಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸುವ ಭಕ್ತನು ಸಿದ ರೊಡನೆ ಜನಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡುವನು. 
೪, ಶುಕ್ರ ವಾರದಲ್ಲಿ ಶೋಣಾಚಲನನ್ನು 'ಸಂಪಗೆ, ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಾಡಿದರೆ ತಪೋಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಭಿಪೂಜ್ಯ . 








ನಾಗುವನು. 
೫. bcos ವಸ Hake ರಥನ್ನು ಸಾತ ಪುಷ್ಪ EWN 








ನಿವೇದಯತಿ ಹೂ ಸ ಆ ಭವೇತ್ಟೂಃ ನೂ ಣೀರಫಥ 
ಮುದ್ಗೌಾದನಂ ಚ ಪಂಚೆಮಾ , ಮಂಪಹಾ ಕ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ । 
ಶೋಣೇಶ್ವ ರಾಯ ಭಕಾ 1 ಸ ಸ್ಯಾದಕ್ಟ ಯ್ಯ ವಿ ಭವಃ H ೧೦ ॥ 
ಸ್ಯಾಂ "ಗುಡಾ ದನಂ Wy 6 0ರ | 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಸ್ತಸ್ಕ ಸಂತಾನೋ ನ ಕದಾಚಿತ್ರರಿಹೀಯತೇ 8 ೧೧೫ 
ತಿಲ್‌ ಜನಂ ಯಸ, ಕೈಸ್ತೃಮ್ಯಾಂ ಶೋಣೇಶಾಯ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌ । 
ಸದೀನೋಂಪ ; ಧಮರ್ಣತ್ಸಮಯತ್ನೇನ ವ್ಯಪೋ 











॥ ೧೨ ॥ 


ONY AHH ೌೀೇ ಲೀ, ,್ವಾ್ವ್ವರ್ಫರ್ಟ್ಸರರ್ಸರ್ಷ್ಮರ್ಮೂಿಿ್ಸ್‌ 


ಪಾಡ್ಯ ಮಿಯ ದಿನ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಟ್ಟು ಮು ನಿವೇದನ 
ಮಾಡಿ ಧನಧಾನ್ಯಗಳ ಸಮೃ ದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು 

೭, ಬಿದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ | ದಧ್ಯನ್ನ ವನ್ನು ಎಸದರ ಸಕಲ್ಪೆ ಶ್ತ ರ್ಯ 
ಸಮಸ್ವಿತನಾಗಿ ಸೋಮಯಾಜಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವನು. 

೮. ತದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಪೂಸಗಳಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ 
ದರೆ ಯಾವಜಿ ಕವವೂ ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ದೇಹಾರೋಗ್ಯವುಂಬಾಗುವುದ A 

೯. ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ ಅನ್ನಪೂರ್ಣವಾದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಿವೇದನೆ 
ನಡನ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು. 

೧೦. ಪಂಚಮಿಯಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹೆಸರು 
ಬೇಳೆಯನ್ನವನ್ನು (ಹುಗ್ಗಿಯನ್ನು) ವಿವೇದನೆಮಾಡಿದರಿ ಅವನ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
ನಾಶರಹಿತವಾಗುವುದು. 

ಗಿಣಿ. ಷಷ್ಠಿ ಯ ದಿನ ಗುಡ |ನ್ಪ್ಪದ ದ ನೈವೇದ್ಯ ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆ ಭಕ್ತನ 
ವಂಶವು ಕ್ಸ ಯಿಸಜಿ ಶಾಶ್ವ ತವಾಗಿ ವ್ಯ ದ್ಧಿ ಯನ ತುದ 














ಬೇಕು, ಆ ಭಕ ನು ಫೀಚಕುಲದವನಾದರೂ ಅಧಮಜನ್ಮದ ಡೆ Me R ವನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 


೨೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಹಿ ಶಾಲ್ಯನ್ನಂ ಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಚೊ ್ಸೀಣಶಂಭವೇ 


ತಸ್ಯ ಸೇವಾಂ ವಿನಾಪಿ ಸ್ಯಾದ್ರಾ ಜಲೋಕೋ ವಶೀಕೃತಃ ೧೩೫ 











ಗೋಧೂಮಾನ್ನಂ ನವಮ್ಯಾಂ ಚ ಶೋಣಾದ್ರೀಶಾಯ ಯೊಂರ್ಪಯೇತ್‌। 
ರಾಜಯಕ್ಸ್ರಾಷದಯಸ್ತಸ್ಯ ge ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಜಾತು ಚ ॥ ೧೪ ॥ 
ದಶಮ್ಯಾಂ ಜಗಾ ಯಿ ಯಃ ಪ ನಿನೇದಯೇತ್‌ । 

ಸ ಥನೇತ್ಸ ರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಸದೈವ ಪ್ರೀತಿಭಾಜನಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಪೃಥುಕೈ ರುಷಹಾರಾನ್ಯ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ । 
ಅಕುಣಾಚಲನಾಥಸ್ಯ ೆ ಭವೇದಕುತಸೀಭೂುಕ ॥ ೧೬ ॥ 


ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಶೋಣನಾಥಾಯ ಸೂಪೌ ದನನಿವೇದನಂ | 

ಯಃ ಕರೋತಿ ಭವೇತ ಸ್ಯ ನಿರ್ನಿಘಾತೋ ಮನೋರಥಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ಯಃ ಸಕ್ತೂನರುಣೇಶಾಯ ತ್ರಯೋಜದಶಾ ಶ್ಯಾಂ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌ । 
ತಸ್ಯಾವ್ಯಾ ಕುಲ ಜಿತ ೃತೃಮಶ್ರಾ ಂತಮಪಿ ಜತ 1 ೧೮ ॥ 
ಅರ್ಪಯೇಚೊ ್ಸೀಣನಾಫಾಯ ಫಲಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಯಃ । 

ಚತುರ್ಪಶ್ಯಾಂ ಇಮೂಢೋಪಿ ಸಿದ್ಧಸಾರಸ್ವತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೧೯॥ 


ree 





೧೩. ಅಷ್ಟ ಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಶಾಲ್ಯನ್ನವನ್ನು ಅರ್ಪಿ 
ಸುವನೋ ಅಮಿಗೆ ಸೇವೆಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ರಾಜಲೋಕವು ವಶವಾಗುವುದು. 

೧೪. ನವಮಿಯ ದಿನ ಗೋಧಿಯನ್ನವನ್ನು ಅರುಣೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಿವೇದನೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕ್ಲುಯವೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ರೋಗಗಳೂ ಪರಿಹೃತ 





೧೫. ' ದಶಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಹಿಟ್ಟಿನ ಅಪೂಪಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವರೋ ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಕ ಗೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ರಾಗುವರು. 
| ೧೬. ಏಕಾದಶಿಯಲ್ಲಿ ಅರುಣಾಚಲನಾಥನಿಗೆ ಅವಲಕ್ಕಿಯ ಉಪಹಾರ 
ನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯನಾಗುವನು. 

-ದ್ದಾ ್ರಿದಶಿಯ ದಿನ ಅರುಣಾಚಲನಿಗೆ ಸೂಪಾನ್ಸವನ್ನು ಪಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಸಲು ಭಕ್ತನ ಮಫೋರತಗಳು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುವು. 

ಗಿ೮. ಜುಂ ನು ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೇದಿ 
ಸುವರೋ ಅವರಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಶಾಂತತೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೧೯. ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ವಿವಿಧ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಮೂಢನೂ ಕೂಡ ಪಂಡಿತೋತ ಭಾಗ: 






















೨೨೭ 





ಕೃ ತ್ರಿಕಾಸು ಪ್ರಿ take hl ತಾಪ್ಯ ಮರ್ಸಯೇತ್‌ । 

ಮ್ಳ ಗಶೀರ್ಷೆೇ ॥ ಮಲಯಜಮಾದ್ರಾಃ ೯ಯಾಂ ಸ ಸಚ ॥ ೨೩8 
ಸ್ರನರ್ವಸಾ ಮೃ ಗಮದಂ ಪು ಸ್ಯೇ ಕಸ das ರ್ಪಯೇತ್‌ | 

ಕಾಶಿ ಶೋದ ವನಾಕಿ ಸೇ ಕಟ ಯಾ ಫೆ 

ಶಾಂಬೂಲಂ 'ಪೂರ್ವಷ ಥಲ್ಲುನ್ಯಾಂ ಧೂಪಮುತ್ತರ ತಾ 4 
ಕಾಲಾಗುರೂಂತ್ಹ ಹಸ್ತರ್ಕ್ಸೇ ಚಿತ್ರಾಯಾಂ ಯಕ್ಸಕರ್ದಮಂ 1 ೨೫ 8 
ಸ್ವಾತ್ಕಾಂ ಸುವಾಸಿನೀವೃಂದಂ ನಿತಾಖಾಯಾಂ ಸ್ಪ ಕೀರ್ಣಕಂ 
ಮೈತ್ರೇ ಮ ಮುಕ್ತಾ ಸತಪತ್ರಂ ಚ ಚ ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಯಾಂ ಕೈತುಕಾಸ್ಯ ॥ ೨೬ 1 


oink noobs sce '್ಟೋಾ ರ್ಸ್‌ 
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೨೦. ಪೌರ್ಣಮಿಯ wk ಈಶ ರಿಗೆ. i ಹಣ್ಣನ್ನು ಇವೇದನ 
ಮಾಡಿಸಲು ಚಕ್ಸುರೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿವೃ ಕ್ರಿಯಾಗುವುವು. 

೨೧. ಅಮಾವಾಃ A ಯಲ್ಲಿಯೂ ಲ ಸಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಭಕ್ತನ ಪಿತೃಗಳು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗುವರು. 

೨೨. ಅಶ್ತಿನೀನಕ್ಟತ್ರದ ದಿನ ವಸ ಸ ಗಳನ್ನೂ ಭರಣಿಯಲ್ಲಿ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 1 ಬತ | 

೨೩. ಕೃತ್ತಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳನ್ನೂ, ರೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ ತಾಪ್ಯವನ್ನೂ , 
ಮೃ ಗಶಿರದಲ್ಲಿ” ಶಿ ಶ್ರೀಗಂಧವನ್ನೂ, ಆದ್ರಾ ನಕ್ಸ್ಸ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹರಿಚಂದವನ್ನೂ 
ee 

೨೪. ಪುನರ್ವಸುವಿನಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನೂ, ಪುಷ್ಯನಕ್ಟೃತ್ರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಪೂರ 
ವನ್ನೂ, ಅಶ್ಲೇಷದಲ್ಲಿ ಕೇಸರಿಯನ್ನೂ, ಮಖಾನಕ್ಟೃತ್ರದಲ್ಲಿ' ಕರ್ಪೂರೋದಕ 
ವನ್ನೂ ಥಿವೇದಿಸಬೇಕು. 
| ೨೫-೨೯, ಪೂರ್ವಫ ಲ್ಳು ಚಿಯಲ್ಲಿ Win ಬು 
ಧೂಪವನ್ನೂ, ಹಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಗುರುವನ್ನೂ, ಚಿತ್ತಾ Ny ಅನು 
ರೇಸನವನ್ನೂ, ಸ್ಲಾತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸನಾದ್ದ ಪ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ವಿ ವಶಾಖೆಯ ಬಿ ಚಾ 

ನ್ನೂ, ಅನೂರಾಥೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಸತ್ತಿಗೆಯನ್ನೂ , ಜ್ಯೇಃ 


ತಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮೂಲ | ನಕ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿ ತ್ರಿನ ce y 
















೨೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂಲೇ ಮುಕ್ತಾಸರಾನ್ಪೂರ್ವಾಷಾಢೇ ಮುಕುಟಮರ್ಪಯೇತ್‌ । 
ರತ್ನಾನಿ ಚೋತ್ತರಾಷಾಢೇ ಶ್ರವಣೇ ಭದ್ರಪೀಠಿಕಾಂ ॥ ೨೭॥ 
ಅಷ್ಟಾಪದಂ ಧನಿಷ್ಠಾಯಾಂ 'ನಾಸಃ ಶತಭಿಷಜ್ಯಪಿ । 

ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರ ಪಡೇ ಭೋಗಾನುತ್ತರಾಯಾಂ ತುರಂಗಮಾನ್‌ ॥ ೨೮॥ 
ರೇನತ್ಯಾ 0 ಚ ರಥಂ ಹೈವಂಂ ಪ ಶ್ರದವ್ಯಾಚ್ಛೋಣಶಂಭವೇ 

ದದ್ಯಾ ತ ತ್ವಾ ಜಾ ತತ ಏವಾರ್ಪಯೇನ್ನ ರಃ, 1 ೨೯॥ 
ಪೂಜ € ರಾಶಿಷು ಮೇಷಾದಿಷ್ಠ ರುಣೇಶೋ ನಿಶೇಷತಃ | 

ಸಿಂದುವಾಕ್ಕಿ 8 ಕುರವಕ್ಳೈಃ ಕಕುಭ್ಛೈಃ ಪಾಟಲೈಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1೩೦॥ 
ಕುಟಿಚೈರ್ನೀಪಕುಸುಮೆ ರ್ಜೀನಂತೀಮಲ್ಲಿಕಾದಿಭಿಃ | 





ಸಕೋರುಹೈರ್ದಮನಕ್ಕೆರ್ನಂದ್ಯಾ ವರ್ತಸರೋರುಹೈಃ lH ೩೧॥ 
ಪಂಚಾಮ ಶತೇನ ಸ್ನ | ಪೆನಮುಭಯೋರುಪರಾಗಯೋಕ 

ಪಂಜಾಕ ರೇಣಾ ಕುರ್ವೀತ ಶೋಣನಾಥಸ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ ೨ 
ಸ್ನಪನಂ `ಸಂಚಗನೆ ನ ದೃಯೋರಯನಯೋರಪಿ | 


ಷಡಕ್ಟರೇಣ ಹ ಗನೆ ಬನ ಸ್ನಪನಕ್ರಿಯಾಂ H ೩೩॥ 


ಯಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಉತ್ತರಾಷಾಢೆಯಲ್ಲಿ ನವರತ್ನಗಳನ್ನೂ, 
ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಾಸನವನ್ನೂ, ಧನಿಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಶತಭಿಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮ ಚಾಚ ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಗವಸ ಗಳನ್ನೂ, 
*ತ್ತರಾಭಾದ್ರೆಯಕ್ಲಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಕೇವತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ರಥವನ್ನೂ 
ಆರುಣಾಚಲೇಕ ರಿಗೆ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಲರ್ಥಿಸಬೇಕು. 

೩೦-೩೧. ಮೇಷಾದಿ ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು 
ಸಿಂಧವಾರ, ಕುರವಕ, ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕೆ, ಪಾಟಲ, ಕುಟಜ, ನೀಪ, ಸೇವಂತಿಗೆ. 
ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಕಮಲ, ದವನ, ನಂದಿಬಟ್ಟ ಲು, ತಾವರೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸ 












೩೨. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ರ ಗ್ರಹಣಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ ರಸಿಗೆ 
ಂಚಾಕ್ಷ ರೀ ಮಂತ್ರ ಕ್ರ ಜಸದೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 'ಪಂಚಾಮೃ ತದ aE 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೩. ಉತ್ತರಾಯಣ ಮತ್ತು ದಕ್ಕಿ ಹಾಯನ ಸ್ನ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಷಡಕ್ಟ ರೀ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ ರನಿಗೆ ಪಂಚಗವ್ಯದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಜಃ 
ಬೇಕು. 














ಪಪ್‌ 





ಅಪರಾ ಜು ಸ್ರ ಮ ಫ್ಲಿಕಾ ಚ Has ತಸ್ಯ, ಕತ ತೇ. 
ಅಥ. Wig "ಚ ಸ್ನಪಯೇತ್ಸಹಸ್ರಕಳಶೋದಕ್ಕೆ 
ಶತರುದ್ರೀಯಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಶ್ರಿ ಸೀತೋಣಾಚಲಶಂಭವೇ 8 ೩೬8 
ಶಿವರಾತ್ರಾ ನಿಶೇಷೇಣ. ತಿ ಶಿಖೈರ್ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಕ್ಕೆಃ । 

ಕಮಲೈ 3 ಕರ್ಣಿಕಾರೈ ಶ್ವ ಜಾಗರೂಕೋ ಯುತೇಂದ್ರಿ ಯಃ 8 ೩೭ 8 
ಗೀತವಾದಿತ್ರ ನೃತ್ಯೆ ತೆ “ದಿವಾ ೈಗಮವಿಧಾನತಃ । 

ಪೂಜಯ ಸವಗ Oe ಕೋಣಕೈ ಲೇ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಮಾಸಿ ಪೌಷೇ ಚ ದೇವಸ್ಯ ಕುರ್ಯಾದಾಗ್ನೇಯಮುತ್ನ ವಂ1ಟ 

| le. ls ತೀರುಚ್ಚರನ್ನು ಭಃ H 4F 1 
ವೈಶಾಖೇ ಚ ವಿಶಾಖಾಯಾಂ ಶಿವತಂತಾ 1) ನುಸಾರತಃ | 

Shen ಶ್ವರಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕುಂಯರಾದ್ದಮನಕೋತ್ಸ ವಂ ೪೪೦॥ 

೩೪. ವಿಷುವತು, ಣ್ಯಕಾಲಗಳನ್ಲಿ ನ ಕಣವವನ್ನುಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ಅರುಣಾಚಲ 
ಸಾಥರಿಗೆ ಕ್ಸೀರದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಸಬೇಕು. 

೩೫. ಪಾ ie ರುದ್ರ ತುಳಸಿಯೂ, ' ಧ್ಯಾಕ್ನ್‌ ದಲ್ಲಿ 
ಮಾಲವೂ, ಅಸರಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯೂ, ಮಹೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಪ್ರಿ ಯಗಳು: 

೩೬. ಅರ್ಧ್ಥೋದಯ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶತರುದ್ರಿ (ಯವನ್ನು ಸಠನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಕಳಶಗಳ id ಅಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭-೩೮. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಮೂರೆಲೆಗಳುಳ್ಳ. ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದಲೂ, 

ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಕಣಿಗಲುಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ಗೀತ, ರ್ಯ, ನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಾಗರೂಕನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯನು 
ಸಹಿತನೂ ಆಗಿ ತೈವಾಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
೩೯-೪೦. ಪುನ್ಯಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನೇಯೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಶಾಲ್ಯನ್ನ 
ದಿಂದಲೂ, ಪರಿಕರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವ್ಯಾಹೈ ತಿಗಳನ್ನುಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ಸಿವೇದನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಖಾ ನಕ್ಚ ತ್ರದ ದಿನದಲ್ಲಿ ಶಿವತಂತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಅರುಣಾಡರೇಶ್ವಕನಿಗೆ ಹಳು ಗೆ, ದವನಗಳ 
ಉತ್ಸವವನ್ನು ; ಮಾಡಿಸಬೇಕು. | 


8 ೩೫ 8 
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ಪಿಷ್ಲಿಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಬೋಧಿಕಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೇ ಪ್ರಾತರ್ನಿರ್ಮಾಯ ಸಾಮಭಿಃ । 
ಮಹಾಪೂಜಾಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಶೋಣಶೈಲಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ 1 ೪೧॥ 
ಶನಿಪ್ರದೋಷೇಷ್ಟಾರ್ದ್ರಾಸು ವ್ಯತೀಪಾತೇಷು ಪರ್ವಸು । 
ಸೋಮಾರ್ಕವಾರಯೋ ಶ್ಹಾರ್ಲೇಚ್ಟೊ ಶ್ರೀಹಾದ್ರೀಶಂ ಯಥಾಗಮಂ ॥೪೨॥ 
ಕ್ಪೋಪನಯನೋದ್ವಾಹಪ್ಪುತ್ರ ಜನ್ಮಾದಿಕೇಷ್ಟ ಪಿ! 


ಇ. ಕುರ್ವೀತ ಶೋಜನಾಥಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 

ಅಪಿ ಸ್ವಜನ್ಮನಕ್ಸೃತ್ರೇ ಸಂಪತ್ಸ್ಯಾಪತ್ಸು ಭೀತಿಷು | 

ಪ ಕ್ರವೇಶನಿರ್ಗವಾನಯೋಶಾ _ರ್ಚನೀಯೋಂ ರುಣೇಶ್ವ ರಃ I ೪೪ ॥ 

ವೃ ತಚಕ್ರಾಗನೇ ಸಾದಬಂಧನೇ ನವನೈಭವೇ । 

ಅತ ರ್ಜ ಕುರ್ಯಾದಭಿಯಾನೇಷು ಚ ದ್ವಿಷಾಂ 1 ೪೫ ॥ 

ಸ್ಮರೇದತಿ ದನೀಯಾಂಶ್ಚೆ ತ್ಸಶ್ಕೇತ್ಸರ್ಯಂತಗೋ ಯೆನಿ [ 

ಸ ತಶ್ಲೇದರುಣಕ್ಸೇತ್ರೇ “ತ ಕಾಲಂ ಪೂಜಯೇಚ್ಛೆ ವಂ nl ೪೬ ॥ 

ಕಿಮನ್ಯದ್ದ ದ ವತ್ಸೇತಿ ಉದ ತ್ರೆ ಭುಜಮುಚ್ಯ ತೇ 

ಅರುಣಕ್ಸೇತ್ರ Fa ನಾನ್ಯ ಹ ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಯೋಃ i ೪೭॥ 
ಛ೧-೪೬, ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತ್ಯವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಾಮ 


ಹ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಪ hyd ಮಾಡಿ ಭಕ್ತ ನಾದವನು 
ಅರುಣಾಚಲದ ಮಹಾಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಶನಿಪ್ರದೋಷದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಆ ರ್ಪ್ರನಕ್ಸತ ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯತೀಪಾತ ಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸೂ, ಭಾನುವಾರ ರ ಸೋಮವಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಗಮೋಕ್ರರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು ಕ್ಸ, ಉಪನಯನ, ನಿವಾಹ, ಪುತೊ >್ರೀತವ ಮುಂತಾದ ಶುಭ 












ದೀ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನಾದವನು ಅರುಣಾಚಲೇಶ ರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. - ಹನ್ಮನಕ್ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಯೂ, ಸಂಪದಿ ಪತ್ರಾ, ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ, 
ಭಯಗೊಂಡಾಗಲೂ, ಪ ್ರವೇಶನಿರ್ಗಮನಕಾಲದಲಿಯ ಅರುಣೇಶ್ವಃ ರನನ್ನು 
ಫ್ಫೂಜಿಸ: ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾ ನಕಾಲದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿ ರುನಾಗಲೂ, 
_ಐಶ್ವರ್ಯವಂ ತನಾದಾಗಲೂ, "ಶತು ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಹೊರೆಡುವಾಗಲೂ 
ಅರು॥ ಹಾಲೇಶ ilk ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ದೂರದಲ್ಲಿರುವವನು ಅರುಣಾ 
ಚಲವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೆ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ Bove ಮಾಡಬೇಕು, 









ಸ ಚಃ 4 ಹ ನಃ ಚತು? ಬನು 
ಕೈಯೆತ್ತಿ sels) ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವರ್ಗಮೋಕ್ಸ್ಸಗಳಿಗೆ ಅರುಣಾ 
ಚಲಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೊಂದು ಕ್ಲೇ ವು ಆವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. 


ಸಪ್ತಮೋಿಧ್ಯಾಯ। ತಕ್ಕ 








pg ಪುತಃಶೊ ಶೆ ಸೀತ್ರೇ ಶ್ರ pe ರ್ಶನಾದ್ದ, ಶೋ । 
ಜಿಹ್ವಾಂ ಚ ಕೀರ್ತನಾಚೊ ಇಕ್ಸೇತ್ರಂ ಸದ್ಯಃ ಫ್ರೆನಾತ್ಕಲ: 
ಅರುಣೇಃ ನ ಹಾಕ್ಸೇತ್ರೇ ೇಹಿರನಬ್ಬ NS ಭಿಃ : 
ಟ್‌ ತೇ ಭೋಗೋ ಮೋಕ, ಶ್ಲೋನು ನಿ 
ಅನ್ಯತ ಮುಕ ಕೃದೇಹಾನಾಮಪೃತ್ರ ಶಾ ್ರಿದ್ಧ ಜಾ ] 
ಅಪಿ ) ಪಾಸಾತ್ಮನಾಂ ಪುಂಸಾಮಷನರ್ಗೊ ಕಹ ॥ ೫೦ h 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಮಹುರಾಂ ಮಾ 
ದ್ವಾರಕಾಂ ಚಾರುಣಕ್ಷೆ (ತ್ರ ಮತಿಕೇತೇ ನ ಯ 8 ೫೧೫ 
ಇತು ಸಕ್ತನಂತಂ ಚ ಶಿಲಾದಪುತ 

ಮ, ಭಕನ ಪುನರಪು ,: 
ಮಾಹಾತ್ಮ 3 ಮೇತನ pees 

ಭೂಯೋಂಪಿ "ಸೃಚ್ಛಾ ಮಿ ವದಸ್ವ ಮಹ್ಯಂ ॥೫೨॥ 

























ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ಶಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ 'ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮೆ 3 ಊರ 3 dit 
4« ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತನೋ$ ಸಾ 


oft hh RBH Ol NNSA NA NSN NNTP emer som 


೪೮-೪೯. ಈ ಕ ಶ್ಲೀತ್ರವು ಸ್ಮರಣದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಕಿವಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ದರ್ಶನದಿಂದ. ನೇತ್ರ ಗಳನೂ ಸ್ತೋತ್ರ ದಿಂದ ಕಗ ಘನ ಪವಿತ್ರ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅರುಣಾಚಲಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆ ತತ್ತಿದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲೈ ಶ್ವ ರ್ಯಗಳೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ ವೂ ಲಭಿಸುವುವು. 

ತೆ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ Miaka ಪಾಪಾತ್ಮರೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾ ದ್ವಕವ ರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಮೋಕ್ಟವನ್ನು ಹೊಂದುವರು, 

೫೧. ಅಯೋಧ್ಯೆ, ಮಧುರೆ, ಮಾಯಾ, ಕಾಶೀ, jell ಸು 
ದ್ವಾ ರಕೆ ಮುಂತಾದ ಉತ್ತಮ ಕ್ಲೇ ಶ್ಸೀತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರುಣಾಚಲವು ಮಾರಿಸು 
ವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೫.೨. ಹೀಗೆ ಅಸ್ಪ ಣೆಕೊಡಿಸಿದ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಕುರಿತು eat 
ಯನು “ಈ ಕೆ ತ್ರ ದ "ಮಾಹಾತ್ಮ 3ಯನ್ನು ಸುತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಕೇಳಲಿಚಿ ಸು 
ತ್ತೇನೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳುವವನಾಗು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ; ಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ನೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ 4ನ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 




















॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಅಷ ಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೃಷ್ಟಿನರ್ಣನಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ಃ-- 
ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯಂ ವಿಸ್ತರಾತ್ಪರಿಪೃಚ್ಛತಾ । 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ತ್ವಯಾ ಮನ್ಯೇ ಮಯಿ ನ್ಯಸ್ತೋ ಮಹಾನ್‌ ಭರಃ ॥ 
ಸ್ಥಾನೇ ಕುತೂಹಲಾಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಮನಸ್ತವ ಮಹಾಮತೇ । 
ಯಃ ಶೋಣಾದ್ರೀಶಚರಿತಂ ನ ವೇತ್ತಿ ಸ ನರಃ ಪಶುಃ ॥೨॥ 
ಕಥಂ ವಾ ಶೃತಮಪ್ಯೇತದಾಶ್ಚರ್ಯರಸಭಾವಿತೈಃ । 
ಶೋಣಾಚಲಜುಷಃ ಶಂಭೋರ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಹಿತೋದಯಂ ॥ ೩॥ 
ಇದಾನೀಂ ಸ್ಮರ ಚಿತ್ರಂ ತು ಚರಿತ್ರಂ ಸ್ಮರವೈರಿಣಃ 
ಅಶೇಸಮನಧಾರ್ಯೇತ ಪ್ರಜ್ಞ್ಞಾನತ್ಪ್ರವರೈರಪಿ YH 
ಕಥಂ ವಾ ಶಕ್ಯತೇ ವಕ್ತುಂ ಜಾನಾನೈರಪಿ ಕಾರ್ತ್ನತಃ | 
ಪರಾಮೃತಾನುಭೂತ್ಯೆ ನ ಸತ್ಯಂ ನೃತ್ಯತಿ ಮೇ ಮನಃ !೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ವರ್ಣನೆಯು 

೧-೨. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಯ್ಯಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ! 
ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಕೇಳಿ 
ದುದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹಿರಿದಾದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಉತ್ತಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕುತೂಹಲವು ಳ್ಳ ದ್ವಾಗಿರುವುದು. 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಮನುಷ್ಯನು ಪಶುವೇ ಸರಿ. 

೩. ನಿದ್ವಾಂಸರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನ ಕ್‌ ಮಾಹಾತ್ಮ ತನನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 

೪. ಹೇಗೆತಾನೆ ಬುದ್ಧಿವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸಿದವರೂ ಕೂಡ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಭರಿತವಾದ ಈ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾಪಕ 
ವಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವು? 

೫. ಸಕಲವನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ ಕೂಡ ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು? 
ಅದರ ಅಮೃತದ ಸವಿಯಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಾಂಡವ 





































(ಷ ನಕ್ಕೆ ಕಂಡನು ಯಥಾಮತಿ । | 
ಪು: ದಿ ei ದೌ ನರ್ನಿಕ್ರೋ ನುಜೇತ್ವತ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛ ಯಾ ಸಕಲಂ ವಿಶ್ವಂ ಪುನರಪ್ಪು 
ಉದ್ದಾ ವಿತಂ ಚೆ ತದ್ಧಿ ಶ್ವ ೦ ಹ ಷಂ - 
ಅಸ್ಸಿಚ್ಛೆನ್ನಾದಿದೇವೋ ಸೌ ಬ್ರ ಹೆ ಒವಿಷ್ಣೂ ಜೋ HT 
ಅಸೃಜದ್ದಕ್ಲಿ Sn ನತ್ರ್ಯಂಬಕಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ನಂ। 

ವಿಷ | ರಶ್ರವಸಂ ದೆ ದೇವೋ ವಾಮಾಂಗೇನ ಚ ಸ್ಪ ೈಷ್ಟ್ರವಾನ್‌ H ೧೦ ೫ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ರಜಸಾ ವಿಷ್ಣು ೦ ಸತೆ ಕೋನ ಸ ಸಮಯೂಯಂಜತ್‌ । 

; ಜೌ ) ದೇವದೇವೇನ ತೌ ವಿರಂಚಸುತಾವುಭೌ H ೧೧೫ 
ಈಶಾತೇ ಸಕಸ ಸ್ಪ ಷ್ಟಿ fe keine | 

ಮನಸೈವ ಮರೀಚ್ಯಾ ದೀನು Aur ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣಾನ್ನ ತ । 

ದಕ್ಬಂ ಚ ದಕ್ಷಿ ಣಾಂಗುಷ್ಕಾತ ಸ್ಸ ಭತ ಧಿಃ ॥ ೧೨ ॥ 


SDR neh Haha entorhinal ni 
























2... "ರ್ಮ 


oon Mh, 


ಹ, ಮನೋಶರಗಳಾದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ere 





ಸ 





ಪ. ಗಾಜಾ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ ರನ 

ತಣ್ಯುಪು ರ್ರದವಾದ ಮಹಿಮೆಯ. ಲವಲೇಶವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, Piss 

. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪದ ಉತ್ಪತ್ತಿಸಮಯವೊದಗಲು ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪನಾದ 
ವ" ಜೇಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾ 'ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಲೊಕಗಳನ್ನೂ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ "ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು NE, 

ಕ ೯. ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು 
ಪಾಲನೆಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೦. ತನ್ನ ದೇಹದ ಬಲಭಾಗದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ಎಡಭಾಗದಿಂದ. 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನೂ ಉ ತ್ಪೃತ್ತಿ ತ್ಕಿಮಾಡಿದನು. 

೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ರಜೋಗುಣಯುಕ್ತನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಗಾ 
ಸತ್ತ್ವಗುಣಾವಿಷ್ಟನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಯೋಗಿಸಿದನು. 


೧೨. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸೃಷ್ಟಿ 














ಮತ್ತು ರಕ್ಸಣಾ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತರಾಗಿ 





| ಪ್‌ 
೨೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮುಖೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸೋರ್ಥ್ಯಾಂ ಕ್ಪತ್ರಿಯಾನೂರುತೋ ವಿಶಃ । 
ಶೂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ನಿರಮಾತ್ಸೃಯಂ ಚ ಕಮಲಾಸನಃ 1 ೧೩॥ 
ಮರೀಚಿತನೆಯಾಜ ತ 8 ಕಶ್ಯ ಪಾಸಸುರಾಸ್ಟು ರಾಃ I ೧೪ ॥ 
ಮರುತಃ ಫಣಿನೋ ಗೃಢ್ರಾನ್‌ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸ 'ಕಸೋಪಿ ಚ। 

ಮನುಶ್ಚ ಯಸ್ಕ ಸಂತಾನೋ ಮಾನವೋಃ ಕ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥ ೧೫॥ 








ನಾನಾಜ್ಞಾತಿತ ; ಮಾಪಾದ್ಯ ನಾನಾಕರ್ಮಪ್ರ ನರ್ತಕಾಃ | 

ಅತ್ರೇಶ್ವ ಸಮಭೂದಾರ್ಷಂ ಕ್ಸಾತ್ರಂ ಚ ದ ಿವಿಧಂ ಕುಲಂ 1 ೧೬ ॥ 
ಫಸ ;ಪುಲಹಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಜಜ್ಜಿ ಫ್‌ ಯೆಕ್ಸ್‌ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಾಃ। 
ಉತಶ್ಯಗೀಷ್ಟತಿಮುಖಾಃ ಜಜ್ಜಿ ya ಮುನೇಃ 1೧೭॥ 


ಭೃಗೋರಗ್ನಿಃ ಸಮುದಭೂಜಚ್ಞ ವನಾವ್ಯಾಸ್ತಥರ್ಷಯಃ । 

ವಸಿಷ್ಮಪ್ರ ಮುಖೇಭ್ಯಶ್ಚ ಜು 2೩ 22“ 
ಯತ್ಪುತ್ರಪೌತ್ರೈರ್ಭುವನವಿದಮಾಪೂರ್ಯತೇಂಖಲಂ 1 ೧೮ ॥ 
ಕಾರ್ಯಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಮರೀಚ್ಯಾದಿ 
ದಶಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಬಲಗೈಯ ಅಂಗುಷ್ಕದಿಂದ ದಕ್ಬಪ್ರಜಾಪ ತಿಯನ್ನೂ 
ಸೃಜಿಸಿದನು. 

೪೩. ಮುಖದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಕ್ಸತ್ರಿಯರನ್ನೂ 
ತೊಡೆಗಳಿಂದ ವೈಶ್ಯರನ್ನೂ ಪಾದಗಳಿಂದ ಶೂದ್ರರನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 
೧೪-೧೫. ಮರೀಚಿಯ ಮಗನಾದ ಕಶ್ಯಸನಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಸ್‌ 
ಸರೂ, ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಸರ್ಪಗಳೂ, ಗ ಧ್ರಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಪ್ಪ ಕಸೆ 
Us ಹುಟ್ಟ ಬಳಿಕ ಮನುವೆಂಬುವನ ಹುಟ್ಟ ದನು. ಆತನ ಮತ 
ಅಸತ್‌ ಇಷ್ಟು ೪ ಈಗ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಸೃರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಕೃನುಸಾ ಸಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ ಕರ್ಮ 
ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಎರಡು ಶಾಖೆಯಾಗಿ ಕ್ಸತ್ರಿಯ 














೭. ಪುಲಹ ಮತ್ತು ಸ್ಕ್ಯರಿಂದ ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಚ ಸರು ಹುಟ್ಟಿ ದರು. 
೦ಗಿರಸ ಮುನಿಯಿಂದ ಹ್‌ ಗಳ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮುಂತಾದವರು ಉತ್ಕ ನ್ನ್ಟರಾದರು. 
೧೮. ಭೃ ಗುವಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯ. ಜಿ ೈವನನೇ ಮೊದಲಾದ ಕೂ 

ಹು ಟ್ಟ ದರು. ವಸಿಷ್ಠ | ಪ್ರಮುಖರಿಂದ ಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹುಟ್ಟ ದರು. 
ವರ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಸಂತತಿಯಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಚ 






ಅಷ್ಟ ಮೋಕಿಧ್ಯಾ ಯಃ | ಪಿಷ್ಲಿ೫ 


)ಹ್ಮಾತ್ಮಜೈಃ ಸ್ವ್ರೀಯೈರಿದಮಾಪೂರಯಜ್ಜಗತ 
We rained ಇತ ರ ban. ರಂ 8 ೧೯॥ 








4. ಹೆಚ ಹೋ ಜಾ | 
ಅತೀವ ಗರ್ವಂ ದಧತುರ್ನ ಕಸ್ಯ 
ದ ಭ ॥ ೨೦೩ 





ಇತಿ ಶಿ ರುಹಾಪು 4೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ PE ಅರುಹಾಚಲಮಾಪಾತ್ಕೆ a" ಉತ ಶ್ರರಾರ್ಧೇ 
4 “ಸತರ ನಾಮ ಅ್ವಕೊಗಧ್ಯಾಯ 


“Hint gb WHS nooo pphvre dane 10೫೪1೪ ನ01:3410/109 91/3 /00/31220311/15450/0/10/1:541/:1603/0/4404801919560900564%14ನುಲ. 


. ಈ MR ಬ್ರಹ, ನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಬ್ರಹಾ ಮ 
ತ ಮತ್ತು ಕಾಲದ ಮಹತೆಯಾರಲ್ಲು ತನ್ನ ವೈಭವದಿಂದಲೂ 
ಮಹೇಶ್ವ 5ರನನ್ನೇ ಪ 
೨೦. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗಳಾದ ಮಹಾಲ 
ಯನ್ನು 03 4 ಜೂ ಡ್‌ ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಮತ್ಸಾ ದಿ aed 
ನ್ಲೆತ್ತುತ್ತ hi ರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲೇ ಇಲ್ಲವು. 
೨೧. ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಯ ತಿಗಳ Sond ತಮ್ಮ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸ ಈ ಅತ್ಯಂತ ಗರ್ವವನ್ನು "ನಡೆದರು. ಅಧಿಕಾರದಿಂದ 
ee ಮದವೇರುವುದಿಲ್ಲ? 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವರ್ಣನೆ''ಯೆಂಬ 
ಎಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 














॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿವವಿಷ್ಣ್ಯುವಿವಾದವರ್ಣನಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಹಮೇವ ಪ್ರಭುರಿತಿ ಪ್ರರೂಢಾಧಿಕಗರ್ವಯೋಃ । 





ವಿರಂಚೆ,  ಚ್ಯುತಯೋರಾಸೀಡ್ದಿ ವಾದೋ ಮೋಹಸಂಭವಃ Ion 

ರಜೋವಿಕಾರಾಭ್ಯಧಿಕೋ ಬಾಹೆ ಬ ನೀಲ ಇವೋತ್ಲಿ ತಃ । 

ನಿಶ್ಚಸೃಷ್ಟಿಕರೋ ವಿಷ್ಣುಂ ನಿರಂಚೋಂಬ್ರೂ ತ ಗರ್ವತಃ ॥1೨॥ 

ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ಡಿ 

ಕಥಂ ತ್ವಮಧಿಕಶ್ಚಾಸಿ ವಿಷ್ಣೋ ಜನಯಿತುರ್ಮುಮ । 

ಪಿತಾಮಹಸ್ಯ ಲೋಕಾನಾಂ *ಮೇವನವುತಿಮೋಹಿತಃ 1೩॥ 

ತ್ವತ್ತ ಏವೋದಿತೌ ದೈತ್ಯೌ ನಿಹತ್ಯ ಮಧುಕೈಟಭಾ | 

ದೈತ್ಯಾರಿರಿತಿ ಮುಗ್ಧತ್ಟಂ ಗರ್ವಂ ವಹಸಿ ಕೇಶವ Hen 

1 ಸೃಜತೋ ನಿತ್ಯಂ ಬಹುಧಾ ಮಮ ವೇಧಸಃ । 
ಪ್ಯಾಪ್ಯಾಯಾಸಹಾಂ ೫8% ನ ಪರಿತ್ಯಜತಃ ಕರೌ 1೫॥ 


Wt ESSA le EN ಮ  ್‌ಪಪಪಕಘೀ್ಟ್ಸ್ನೂಾ ೈ ಾ್‌ೈ್‌ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿವ ವಿಷ್ಣು ವಿವಾದ ವರ್ಣನ 

೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಆಗ ಇಬ್ಬರೂ ಮೋಹಗೊಂಡವ 
ರಾಗಿ ಚ ಹೆಚ್ಚು ತಾನು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಅತ್ಯಂತ ಸವ ಜಂಬು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು 
ಗಳಿಗೆ ವಿವಾದವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. 

೨. ರಜೊ ಗುಣ ವಿಶಿಷ ನಾಗಿ ಹೊರಗೆ ನೀಲವರ್ಣದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಸೃಷ್ಠಿ ಕತೃ Ms ಬ್ರಹ್ಮ ನು” ವಿಷು ವನ್ನು ಕುರಿತು ಗರ್ವದಿಂದ ಹೇಳ 
ಇಡು. 

«« ಎಲೆ, ಬ ವಿಷ್ಣುವೇ! ರೋಕಪಿತಾಮಹನಾಗಿಯೂ, ನಿನ್ನ ನ್ನೂ ಸೃಜಿಸಿ 
ಚಾ ಇರುವ ನನಗಿಂತ ನೀನು ಹೇಗೆ ಅಧಿಕನಾಗುವೆ? ಈ ಮೋಹವು 
`ಿನಗೇಕೆ? 

೪, ಸಾ ಸ್ಕರಾದ ಮದುಕೈಟಭರನ್ನು ನೀನೇ ಕೊಂದೆಯೆಂದು 
ಮೋಹಗೊಂಡು 4 ವೃಥಾ ಜಂಭವನ್ನು ಕೊಚಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ, ರುವೆ. 

೫. ನನ್ನ ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಆಯಾಸವು ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಗೆ ಇಂದಿಗೂ 




















ಜಾ ತೃಭೀಕ್ಕಾ ಜನಾರ್ದನ 

ಅಟ ತ್ವ ಚಾ ರ್ತಿ ತಾಸೌ ತ ಭವ ಜಗತ್ತಂ ದಿಶಾ 

ಚತುಭ್ಲೊ, ೯ ಮಮ ವಕ್ಕೇಭ್ಕೋ ವೇದಾಃ ತ್‌ | 
ಚೈತನ್ಯ ರೂಪಿಣೀ ಶಕ್ತಿಃ ಕೆಲತ್ರ ೦ ಮೇ ಸರಸ್ವತೀ H ೧೦ ೫ 
ಸಹ ಹಿ ಸೃಜ್ಯತೇ ವಿಶ್ವ ನಿಷಂ ಸ್ಥಾ ಗರು I 

ರಕ್ಟ್ಯತೇ ಚ ತದಿಂದ್ರಾದೆ ರ್ಮಾಮಕ್ಕೆ 3 ಪುತ್ರ ತ್ರಸೌತ್ರಕೈಃ 8 ೧೧॥ 
ತತಃ "ಕಥಯ ವೈ ಕುಂಠ ಮನ್ನಿಂ ಯೋಜ್ಮೇಷು ತತ್ತ ನ। 

ಜಗತಾಮಾಶ್ವ ರಾನ್ಮ ತ್ಮಃ ಕಥಂ ರ ಸೇ ॥ ೧೨ ॥ 





Hes 














Mod kot hrs nh cdc NNSA eS bln prs aC 


೬, 44 ಶ್ರಮದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಬಿವರಿನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮು! ದ್ದೆ 
ನಿನಗೆ ನಾನು ಸ ನ್ಯಗ್ರೋಧವ ೈಕ್ಸವನ್ನು ಸ್ಭೃ ಜಿಸದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಆಲಂಬನ 
ವೆಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದಿತು? 

ಶಿಲೆ ನನ್ನ ಉಪಜಣ್ಜೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸರ್ಪ 
ವುಂಟಾಯಿತು. "ಆಡೇ ನಿನಗೆ ಆಶ್ರ ಯವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಆಸನದ ಊರ್ಧ್ವ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಮವೇ ನನಗೆ A, ತಮೋಗುಣಾವೃತನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತ ಗುಣೋದಯವೆಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು? ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಜಡತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ನೀನು ಪ್ರಕ್ಷ ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೆ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತನು? 

೯, ರಾಕ್ಚ ಸರ ಭಯದಿಂದ ನೀರನ್ನು ಹೊಕ್ಳು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ನಿನ್ಲಿಂದ ನನ್ನ pa AE ನಿಹ್ಮಾಂಡವು ಹೇಗೆತಾನೆ ರಕ್ಷಿಸ ಸಲ್ಪಡುವುದು? 

೧೦-೧೧. ನನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಿಂದಲೇ ನಾಲ್ಕು Meh ಉಚ ರಿಸ 

ಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಜೈ ತನ್ಯ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಶಕ್ತಿಯು ಸರಸ್ವತಿಯೆಂಬ ಸರಸದ 
ನಿಗ "ಮಡ RE ತಳು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಡರಾಡರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಸೃಷ್ಟವಾಗುವುದು. ನನ್ನ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳಾದ ಇಂದ್ರಾ ದಿಗಳಿಂದರೇ ಅದು 
ರ ಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೧೨. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ನನ್ನ ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾ ರುವೆ. ಎಲ್ಲೆ; 
ವಿಷ್ಣುವೆ! ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ನನಗಿಂತ ನೀನು ಹೇಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನವನಾಗಿರುವೆ? 
























೨೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಮಂ ಸರೋಷಸಂರಂಭೇ ವಿಧೌ ಸೌರುಷಭಾಷಿಣಿ । 
ನಾರಾಯಣೋಪಿ ಸಾಸೂಯಂ ಸಿ ತ್ರೈ ವ ಸಮಭಾಷತ lH ೧೩೫ 
ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ;-- 
ವಿರಂಚೇ ಮುಂಚ ಸಂರಂಭಂ ವ ಥಾ ಖಲು ವಿಕತ್ಥ ಸೇ। 
ನಾಭೀಸರೋಜಸಂಜಾತೋ ಮು ತ | ಮುವಧಾರಯ ॥ ೧೪ ೫ 
ಯೋಗನಿದ್ರಾಂ ಮಯೋನ್ಮುಚ್ಯ ಜಪಂ ಮಧುಕೈಟಭಾ । 
ನ ಚೇಡುನ್ಮನಿತೌ ತಾಭ್ಯಾಂ ತಥ್ಸೈವ ಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಹಾಶಿತಃ I ೧೫ ॥ 
ಸೋಮಕಪ್ರಮುಖಾನೆ ೈತ್ಯಾನ್ಹಂತುಮಾತೆ ಚ್ಚ ಯಾ ಮಮ । 
ಧೃತಮತ್ಸಾ ದಿರೂಪಸ್ಯ ಕೋ "ನಾನ್ಯಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಟನ ॥ ೧೬ ॥ 
ನ ಕಿಂಚಿವನಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ರಜಸಾರೂಢದೃಷ್ಠ ತ್ರಯಃ । 
ಹೋಯ ಭವತಾ ಕಿಂ RES ಕ್ಪಮಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಅವಿನಾಭಾನಿನೀ ಶಕ್ತಿರ್ನನು ಮೇ ಪದ್ಮವಾಸಿನೀ I 
ಯಸ್ಯಾಃ ಕಬಾಕ್ಸಮಾತ್ರೇಣ ಜಗತ್ರಿತಯಮೇಧತೇ ॥ ೧೮ ॥ 





ಪಿಗ್‌ ಹಗೆ ಜಯಾ ರ್ಯ ಲಿ MSS ik: 


೧೩. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರೋಷದಿಂದಲೂ 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಠಿನೋಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಡಲು ನಾರಾಯಣನೂ 
ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೧೪, ಎಲೈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಿನ್ನ ಸಂಭ್ರ ಮವನ್ನು ಬಿಡು. ಸುಮ್ಮನೆ | ಏಕೆ 
ಹರಟುತ್ತಿ ಕುವ? ನೀನು ನನ್ನ ನಾಭೀಕಮಲಿದಿಂದರೇ ಹುಟ್ಟ ದವನೆಂಬುದನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊ, 

೧೫. ಈ ಯೋಗರಿದ್ರೆ ಯಿಂದೆಚ್ಚತ್ತು ಮೊದಲು ಮಧುಕೈಟಭ 


ತ « 


ಶಾಕ್ಸಸರನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಮಾಡದಿದ್ದಿ ದ್ದರೆ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಂದಲೇ ನೀನು ನಾಶವನ್ನು 













ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯ ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ನಾನು ಮತಾ ದಿ 
ರ್ರ ಪಗಳನ್ನು 8 ನ ಹೂ ಇರತು ು ನನಗೆ ಸೃ ಹಿ ಕರ್ತ ಸ ಯಾರು) 
| ಎ. ರಜಃ ಪೂರಿತ ಕೇತ, ಫ್ರಗಳುಳ್ಳವರು. ಏನನ್ನೂ ಕಾಣಲಾರರು. ಅಂತೆಯೇ 
ಜೊ ಮಯನಾ ನು ಏನನ್ನುತಾನೆ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆ? 
ಗಿ೮. ನಿಜವಾದ ಶಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪಳೆಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಎಡಬಿಡದಿರುವ 
ನುಹಾಲಕಿ ಯೇ ಆಗಿರುವಳು. ಆಕೆಯ ಕಟಾಕ ದಿಂದಲೇ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳೂ ವೃ ದ )ಿಯನ್ಸೈದುವುವು. 






೨೩೯ 





ಲೆ ಬಕ ಕಸಾ ಕಿಂ pe ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಸಮೋಣಥವಾ 8೨೧॥ 
ತ ದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ. 








ಥಮ 'ನ್ಕೋನ್ಯಂ ಪ್ರತಿಗರ್ಜತೋಃ । * 
ಯಃ ಸಂವರ್ತಸದೃಶಸ್ತ್ರಯೋತಃ 8 ೨೨ ॥ 
ಆಯಾಸ ಮಲಯ್‌ ಚ. ರಸ ನ ತಡಾ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಯೋ$ಃ॥ । 

ತ್ರಾ ಚ ತಾರಾಶ್ಚ ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಕ್ಸೀಣತಾಂ ಯಯುಃ ॥ ೨೩ ॥ 
ಸಾವ ef ತೋ ನಾ ನ ಜಜ ಸ್ಯ ಲುರ್ಜಾತವೇದಸಃ 
ನಾಂತರಿಕ್ಸ ೧ನ ಚ ಕ್ಟೋಣೇ ತ್ತ 

ಸಮುದಾ. ಶ್ಹು ಕ್ಸುಭುಸ್ಸರ್ವೇ ಪರ್ವತಾಶ್ಚ ಜ 

ಓಷಧ್ಯಃ ತೋ ಮಾಸೇದುರವಸೇದುತ್ಕ ಜಂತವಃ ॥ ೨೫ ॥ 

೧೯-೨೦. ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳೂ, ಕಾಲವೂ, ಜೀವರೂ, ಎಲ್ಲವೂ ನಾ; 
ಅಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ವಿನಾ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ರುದ್ರರು, ಕ್ಟ ಮನು 
ಗಳೂ ಆಅಗಿರುವೆನು. ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ, ಸುವರ್ಲೊೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನನ್ನ ಸ ತಿಳಿ, 

೨೧. ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇಸ್ಟ ಸೃಷ್ಟಿ ಶಕ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯವಾಗುವುದು. ಅಂತಹ 

ತ್ರ ಕೋಕನಾಥನಾದ ನನಗೆ ನೀನು ಜೆ ಜ್ವೇಷ್ಠನಾಗಲಿ ಸಮನಾಗಲಿ ಹೇಗೆ ಆಗುವೆ? 

೨.೨. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನ-ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಇಬ್ಬ ರೂ ಮೋಹ 
ಗೊಂಡು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಜರಿಯುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಪಂಚದ ಕಾರ್ಯವು ನಿಂತು 
ಪ್ರ ಟೂ ನಂತೆ ple ದಿನಗಳು ಕಳೆದುಶೆ ಬು] 

೨೩. ಆಗ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಉದಯಾಸ್ತಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ನಕ್ಟತ್ರಗಳೂ, 
ತಾರೆಗಳೂ, ನವಗ್ರಹಗಳೂ ಕ್ಸೀಣದಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. 

೨೪. ವಾಯುವು ಸಂಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯು ಜ್ವಲಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ವಾಗಲಿ, ಭೂಮಿಯಾಗಲಿ, ದಿಕ್ಕುಗಳಾಗಲಿ 'ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಕಾಣದಾದುವು. 

೨೫. ಸಮುದ್ರಗಳು ಕ್ಸೋ ಭೆಗೊಂಡುವು. ಪರ್ವತಗಳು ಫೆಡುಗಿದು 
ಓಷಧಿವನಸ್ಪತಿಗಳು "ಶೋಷಿಸಿ ಜಂತುಗಳು ಮರಣೋಮು ಟುಗಳಾದುವು 












1 ೨೪॥ 

























೨೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಕ್ಚ ಮಾಸರ್ತುವರ್ಷಾದಿಕಾಲಸ್ಯ ನಿಯಮೋ ಗತಃ | 

ಅಹೋರಾತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥಾಸಿ ಪ್ರ ಭಂ ಸಮುಪಾಯಂಯ್‌ಾ ॥ ೨೬ ॥ 
ಇಂದ್ರಾ ದಯೋ ಆಯೋ ಜಾ ಮರೀಚ್ಯಾ ದ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಸರ್ವೇಂಸ್ಯ ಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕಲ್ಪಾ 1 ಮೇನಿಕೇ ತದಾ ॥೨೭ 
ಏವಂ ಚೌ! ಮತ ್ಸೀಭೇ Ea ೫ ಂದಪ್ರಚೋದಿತಃ । 





ಭೂತನಾಥೋ ಜಗಜಾ ) ತಮನಿದ್ಯಾಯಾಮಬುಥ್ಯ ತ 1೨೮ ॥ 
ವ್ಯ ಚಿಂತಯಚ್ಚ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ವಸಂರಕ್ಷ ಣೋದ್ಯ ತಃ । 

ಅಬಾಹ್ಯಂಯಾ' ವೃ ಶಾ [ದನಯೋರ್ಮೊೋಹಕಾರಣಂ ॥೨೯॥ 
ಸ್ವಾಮಿನಂ ಸಕಲ ಶ್ರ ಜ್‌ 281 ಮಾಂ ಮಹೋದ್ಧ ತೌ | 

ವಿಸ್ಮೃೃತ್ಯ ಸ್ವಂ ಸ್ಥ ಮೇವ ತಾವಮಂಸೇತಾಂ ಜಗತ್ತ ತ್ರಭೂ 1 ೩೦॥ 
ಅಹೋ ಮೋಹಸ್ಯ ನಟ್ಟ ಒಂ ಯದಿಮಾ ದ್ರು ಹಿಣಾಚ್ಯುತೌ | 
ಜಾನಾನಾವಸಿ ವಂ ಸಮ ,ಗಥೂತಾನೇವಮುದ, ತೌ !1೩೧॥ 
ಅಜ ಫನತಿಮಿರೋದೂ ಹಾಸಯ ಹಸ: | 

ಜನ್ನ ಸ್ರಾಪ್ತಂ ಸು _ತಮಸಿ ಪ್ರಾಯೋ ವಸ್ತು ನ ಪಶ್ಯತಿ 1 ೩೨॥ 








೨೬, ಪಕ, ಮಾಸ, ಖುತು, ವರ್ಷ, ಅಹೋರಾತ್ರಗಳು ಮುಂತಾದ 
ಕಾಲವಿಭಜನೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚನಿಯಮವೇ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

೨೭. ಇಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಮರೀಚಿಯೆ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವುಂಟಾಯಿತೆಂದು ಹೆದರಿದರು. 

೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಕೊ ಶ್ನೀಭವುಂಟಾಗಲು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೀನಾ 
ಖಾಪದಿಂದ ಜೋದಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ಸ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೨೯, ವಿಶಾ ಎತ್ಮನಾದ ಮ ರನು ವಿಶ್ವಪಾಲಕನಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಜ್ಲಾ ನ 
ಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರ ಅಜ್ಜಾ ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 

೩೦. ""ಸಕಶೈ ಶ್ರ ) ರ್ಯಗಳೆನ್ನೂ ಕೊಡುವ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತು ಮದೋದ್ಧ ತ 
ಪಾಗಿ ಎಚ 4 ೦ೆಯಿಲ್ಲಡೆ ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ತಾವೇ ಜಗನ್ನಾಯಕಕರೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ಕ್ರಿ ಕುವ 





ವೃಷ್ಟಿ 











ನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಇವರೂ ಕೂಡ ಇಷ್ಟು ಉದ್ದತರಾಗಿ ವರ್ತಿ 
ಎರುವರೆಂದಮೇಲೆ ಮೋಹದ ಬಲವನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು? 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಜೂಹಿತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ 
ಜನರು ಎದುರಿಗೆ. ಇರುವ ಉತ್ತ ಮ ವಸ್ತು ವನ್ನೂ ಸಹ ಪ್ರಾಯಶಃ” Po 
ಲಾರರು. 





೨ಿಳಿಗಿ 






ಸೆ ಅಲನ ಓ 'ಹೋಕಾನಾಂ ೨ ಓತಕಾಮ್ಯ J 





ಬ್ರ losin ವಸಿ ಧಾತೃ ನಿಷ್ಣೂ 8 ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರಿ ¢ ಸ್ವಾಂದೇ ವ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ,,೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ `ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೆ: ರಾ 


ತೀ ತೃ ತೀಯೇ ಅರುಣಾಜಲವನ ಖಃ ತತ್ಮ್ಯೇ ಉತ್ತ 
44 ಶವರಷ್ನು ೭ ಏನಾನನರ್ಣಜಃ ''ನಾಮ ನವಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 

೩೨. ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ pep ಲಿ kee ಮಾಡಿದವರಾದರೂ, 
ಮೋಹಾವಿಷ್ಟರಾದ.. ಇವರನ್ನು ಲೋಕಹಿತೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಾನು ಕೆ 
ಬಿಡಬಾರದು.” 

೩೪. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಯಾಸಮುದ್ರ ನನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ಇವರಿಬ್ಬರ ಮಾಯಾಪಾರವಶ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

೩೫. ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಟ್ಟ ರುವ ದಯೆಯು ಎಷ್ಟೆ ೦ದು ಹೇಳದ] ಇವರಿಬ್ಬರ ಮೋಹವೆಂಬ ಸಮುದ್ರ 


ನ ಉದ್ಭವಿಸಿದಂತೆ ವ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಪ್ರ ತೃಕ್ಚನ ಗು ಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣರು 
ತೇಜೋಹೀನರಾದರು, 












ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ (Seige ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ೦ದಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮ ನೆಯ” ಅರುಣಾಚಲ 
” ಮಾಹಾತ್ಮ ಯಲ್ಲಿ **ಶಿವ ವಿಷ್ಣು ವಿವಾದ ಸಾಚಾ 
ಹಂಬತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದಶಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣ್ಯ್ವೋರ್ಮಥ್ಯೇ ತೇಜೋನುಯಲಿಂಗಪ್ರಾದುರ್ಭಾನವರ್ಣನಂ 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಆಜಾ ಸಸಯ ವಿಭೋ ಮಹ್ಯಂ ಯಥಾ ಶಂಭುಃ ಸನಾತನಃ । 
ಅನುಜಗ್ರಾ ಹ ಮರದ ವೆ ೈ ಕುಂಶಪರಮೇಷ್ಠಿ ನಾ HON 

ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಶೃಣುಷ್ಟ ಸರ್ವಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ವಿಸ್ತರೇಣ ಯಥಾತಥಂ । 








ಯು ದೇವದೇವೋ ನಿಪೆಜೇ ದಯಯಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥೨॥ 
ಅಥೋದಸ್ಥಾತ್ತಯೋರ್ಮಪಥ್ಯೇ ತಥಾ ವಿವದಮಾನಯೋಃ । 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ತಂಭತ ಶೈ ಮಭ್ಯೇತ್ಯ ರೋದೋರಂಧ್ರನಿರೋಧಕಃ "4 
ಮತ್‌ ಜೃಂಭಮಾಣೇನ ತಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಭೇದಿನಃ । 
ಅಂತರಿಕ ಮತಿಶ್ಕಾ ಮಂ ಸಮುತ್ತಿ ಪ್ರವಿವಾಭವತ್‌ Hh 
ನಿಷ್ಕಗ್ವಿನರ್ಣತಾ ತಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಸ್ಯ ತೇಜಸಾ । | 
ದಿಶೋ ವಿರೇಜಿರೇ ಸದ್ಯೋ ದೂರವಿಸ್ತಾರಿತಾ ಇವ I ೫ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರ ಹ ವಿಷ್ಣು ಗಳ ನಡುವೆ ತೇಜೋಮಯ ಅಂಗ ಪ್ರಾ ದುರ್ಭಾವ ವರ್ಣನ 
೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "ಎಲೈ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೆ! 


ಸನಾತನನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೋಹಗೊಂಡ ಬ್ರಹ (ಶೇ ಹೇಗೆ 
ಅನುಗ ್ರಹಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು. ವಿವರಿಸು.” 

೨. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಮಹಾದೇವನು 
ದೆಯೆಯಿಂದೆಸಗಿದ ಮಹಾದ್ಭುತವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವವನಾಗು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳೀರ್ವರ 
ಧ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತಹ ಒಂದು ಜ್ಯೋತಿಯು 
ಕೈಂಭಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತಿತು. 

೪-೫. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವ ಅದರ ಮಹ 
ತ್ಲಾದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಶ್ಯಾಮಳವರ್ಣವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷ ವು ಉತ್ಸೇಸವನ್ನು 
| ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ ಅಧಃಪ್ರಸಾರಿಯಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
; ಂತೆೇದಿಕ್ಬುಗಳು ಪ ಲ ಕಾಶಿಸಿದುವು. 


















ಶಿಳಿಷ್ಟಿ 


ಜ್ವಾಲೈಃ ಶೆ. ಚಟ ಚಾ ಸಾಗರಃ 










ಚಿ 21 

ಪ್ಶ ಜೃನಜಸ್ನನನೀಧು ಕ non 
ತ್ಭಾಂ ಖಾ ೪ ಶಿರ್ಭಕಾಶಿ ಷ್ಟ ಯಾದಸಃ । 

ಪಡ ಕತ ತಲ, ಘಟತಾ ಇವ ರೇಜಿರೇ Hen 
ಪ್ರ ವಾಲಗುಚ್ಛೆ ಕಟ ಪ್ರತ್ಯಗ್ರೈರ್ಲಂಬಿತಾ ಇವ ಪಾದಪಾಃ । 

ನದ್ಯಕ್ತ ನಿರ್ಧರೋತು ಲ್ಲ ಕಲ್ಲಾರಾ ಇವ ರೇಜಿರೇ 8 ೧೦ ॥ 
ಮಹೀ ಕುಂಕುಮಲಿಫೆ ಕ್ಲೇವ ದಿಶಃ ಸಿಂದೂರಿತಾ ಇವ । 

ಸರ್ವಾರುಣಮಿವ ವ್ಯೋಮ ಸಮಂತಾತ್ರತ್ಯದೃಶ್ಯತ H ೧೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕರ್ಪರಮಭೂತ್ತ ನ್ಮಹಃ ಪೂರಿತಾಂತರಂ | 

ಶೋಣಿತೇನೇವ ಸ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕೆಹಾಲಂ ಕೃತ್ತಿವಾಸಸಃ 1 ೧೨ ॥ 











ಸ ತಕ! ಗಳಾದ ಆ ಲಿಂಗದ ಮಹಾಜಾ 
ಸಮುದ್ರಗಳು ಅಲೆಗಳನ್ನು SERS 
ಚಂ 11 

೭. ಈ ಅಗ್ನಿ ಲಿಂಗದಿಂದ ಹೊರಟ ತಿಡಿಗಳೆಂಬಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಂದಿ 
ನಂತೆಯೇ ಗ್ರ ಹಗಳೂ ನಕ್ಷ ಕ ತ್ರಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸತೊಡಗಿದುವು. | 

೮. ಆ ಲಿಂಗದ ಅರುಣವರ್ಣದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿ ಪರ್ವತಗಳು 
ಗೈರಿಕಾದಿ ಧಾತುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದುಬಂದ 
ಸೂರ್ಯರಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೯, ಅದರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಪ್ಮಸ ಮುದ್ರಗಳು ಅರುಣವಾದ 
ನೀರಿಪಿಂದ ಕೂಡಿ ರದ್ಮರಾಗಶಿರೆಯಲ್ಲಿನ ರ್ಮಿಸಿದ ತಬ ನಾಕಗಳಂತೆ ಶ್ರಾಪ, ದವು 


ಲೆಗಳಿಂದ RUSS 
ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 













ಕಂಡುವು. ನದಿಗಳು ಅರಳಿದ ಕಲ್ಲಾರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಘುಂಟಿಸುತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿದ ಕ 

೧೧-೧೨. ಭೂಮಿಯು ಕುಂಕುಮ ಲಿಪ್ತಗಳಂತೆಯೂ, ಳು 
ಸಿಂದೂರವನ್ನು ಚಲ್ಲಿದಂತೆಯೂ, ಆಕಾಶವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಅರುಣತ್ವ ದನ್ನು 
ಪಡೆದಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಚಿಪು ಗಳು ಅದರ : ಹೇಳ 
ವಿಂದ ತುಂಬಿದಂತಾದುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಕೈ ಯೊಳಗಿನ ಕಪಾಲವ 
ಅರುಣರಾಗವನ್ನು ಸಿ pn, ಕಾಣುತ್ತಿ, ದ್ರಿ ಚ 









೨೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನೇನ ತೇಜಃಸ್ತಂಭೇನ ತೇನಚ | 





ಅರುಣಾಕಾರತಾಂ ಭೇಜೇ ವಿಶ್ವಂ ಸ್ಮಾನರಜಂಗಮಂ ॥ ೧೩ ೫ 
ತೇಜೋಲಿಂಗಂ ತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಕ್ತಮಿಥಃ ಕೃಧೌ । 
ಅಚಿಂತಯೇತಾಮೇಕೈಕಂ ಚತುರ್ಮಖಚತುರ್ಭುಜೌ I ೧೪ ॥ ' 
ಚ ವಸುಧಾಂ ಭಿತ್ವಾ ಶೇಷಾದೀನಾಂ ಫಣಾಭೃತಾಂ । 
ಫಣಾಮಾಣಿಕ್ಯಮಹಸಾಂ ರಾಶಿರುನ್ಮುಖತಾಂ ಗತಃ ! ೧೫ ॥ 


ತಿಂ ವಾ ಕಲಾ. )ಂತಸುಲಭಸಪ್ಪಾ ನ ಪ್ರಭಾಕರಾಃ । 
ದ್ವಾದಶಾಪಿ ಜೋ ಭಾನ ಬರ್ಮಪಷ್ಯೇ ಯುಗಹಪಡುತ್ಮಿತಾಃ 1 ೧೬ ॥ 
ಆಹೋಸ್ತಿನ್ಮೇಘ ಸಂಘರ್ಷಾದ್ವಿತತಾ ವ್ಯೋಮುಮಧ್ಯತಃ | 


ಅನೊ ್ಯೇನ್ಯಂ ಮಿಲಿತಾಃ ಕ್ಸಿಪ್ರಾ ನಿಪತಂತ್ಯನನೀತಲೇ 1 ೧೭೫ 
ಪ್ರತಿಫ್ಲುನ್ನೇಷ ತೇಜೋಭಿರಕ್ಟೊ ಎ ಶಕ್ತ, ಮನುಕ್ಟ ಣಂ । 
ಸ ಭನಿರ್ವಿಶೇಷಿತಾಶೇಷಭೂತಜಾಲು ಪ್ರವರ್ಧತೇ Hu ೧೮ ॥ 
ವಿಷ ಉದ್ದೀಪ್ಯಮಾನೋಪಿ ಹ ನ ಕಲ್ಪತೇ | 
ನೇದೀಯಾಂಸ್ಕ ಪಿ ಭೂತಾನಿ ನ ನಿರ್ದಹತಿ ವಹ್ನಿವತ್‌ !೧೯॥ 


ಸ ಯ ಟೋ ಓಟ ಸಹ ಛ00//ಉಉ0ಉ0/ ನನ ಚ 02023 be ಸು ಯಾ ಯಯ ರು ರೂ ಸೂ”: ೂಫ್ಣಖ.್ಲ.್ತು ಐಂ ಘಾ)/" ಮರಾರ್ಪಾರ್ತಾಾಾಾಾ8ಾಡ್ನಕತಕ್ತಚ್ತ ಎನುವ ಹಾಯು 


೧೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೃ ದಿ ಸಯನ ದುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಸ್ಮಂಭದಿಂದ ಸ್ಲಾವರ 
ಜಂಗಮಾತ್ಮ] ಕವಾದ ಸಕಲ ಪ ಪಂಚವೂ ಅರುಣವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟ ವಾಯಿತು. 

೧೪. yd ಆಶ್ಚ ರ್ಯಯುಕ್ಕವಾದ ತೇಜೋಲಿಂಗವನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರ ಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣುಗಳು ತಮ್ಮ ವಿವಾದವನ್ನು, ಬಿಟ್ಟು ಇದೇನೆಂದು RANE 

೧೫. «(ಇದು ಏನು? ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಆದಿಶೇಷನ ಹೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಒಮ್ಮೆಯೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದುದೆ? 

೧೬. ಅಥವಾ. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ದ್ವಾದಶಾದಿ 
ತ್ಯರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿವಂತರಾಗಿ 
ps ಂತಿದ್ದಾ ಿರೆಯೇ? ? 

೧೭. ಅಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳ ಸಂಘಟ್ಟನದಿಂದುಂಟಾದ ಸಿಡಿಲು 
ಗಳು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತ 3 ರುವುವೆ? 

೧೮. ಈ ತೇಜಸ್ಸು ಕಣ್ಣು ಗಳ ಶಕಿ ಕ್ಕಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಹತಮಾಡುವುದಾಗಿ 
ತಿಕ! ದೆಲ್ಲಿಯ ಫಾ ಸಕಲ ಭೂತಗ್ರಾ ತ್ರಾಮವನ್ನೂ ನಿರ್ವಿಶೇಷವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 

ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದು. 
೧೯. ಈ ಅಗಿ ಲಿಂಗವು ಜ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದ ರೂ ತಾಪವನು ್ಸಿಂಟುಮಾಡುವು 
ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿರುವ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸಹ. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ. 














2೪M 








೦ ಯಾನದ 'ಧಿಕೀತಸ್ಯ ಬ Ja 
ಜಾ ಓ ಸಾತಾಲಂ ಕಿಯೆನ್ಮಾತ್ರಮಸಾವಿತಿ ॥ ೨೨ ॥ 
$೫ ಜಾ ತುಂ ಮಾ ಪಂ ಯ ತ 
ಇಚ್ಛತ್ಕುತ್ವತಿತು: ಪ್ಯೋಮ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ಜೆ 'ರಸಾತಲಂ 1 ೨೩ ॥ 
ಇತಿ 'ಚಿಂತಾಭರಾಕ್ರಾ ತಾ i edd 
ಉಭಾವಪ್ಯಾ ಕುಲಿತಾ ವೈಕುಂಶಪರಮೇಷ್ಮಿನೌ 1 ೨೪ ॥ 
ಅಭಾಷತ ಚ ಗೋವಿಂದಃ ಸುತರಾಮೇವ ಗರ್ವಿತಂ | 
ಹಿರಣ ಗರ್ಭಮಾಲೋಕ್ಕ ಸ್ಮಯಮಾನಮುಖಾಂಬುಜಃ H ೨೫ ॥ 
ನಿನು ರುವಾಚ: ಸ 
ಅಯಮೇವಾನಯೋರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನ್ಕೋನ್ಕೊ ೇತೃರ್ಷ ಕಾಂಕ್ಸಿಣೋ 
ಸತ್ಯಮೇವ ಪರೀಕ್ಷಾ ಯ್ದ ನಿಕಷಃ ಸಮುಪಸ್ಥಿ Fi 
೨೦-೨. ಈ Clas ನ ಅರುಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ತ ಪ್ರಪಂಚವೇ 
ಆವೃತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಶರೀರವೂ ಕೆಂಪು ಛಾಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಈ ಲಿಂಗವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹುಟ್ಟಿತು? ಇದರ ಮೂಲವಾವುದು? 
ಉಪಾಧಿಗಳು ಯಾವುವು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು? ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣ 
ವಾವುದು? ಇದು ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ? ಇದಕ್ಕೆ 
ಸುತ್ತಲೂ, ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಳಗೂ, ಮೇಲೂ ಎಲ್ಲೆಗಳೆಲ್ಲಿ? ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ 
ಇದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದು? ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸುಕವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹಾರುವುದಕ್ಕೂ ರಸಾತಲವನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತಿ ಸೋ 4 
೨೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 'ತೇಜಸ್ವ ಂಭದ ದರ್ಶನದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಿತರಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದರು. 
೨೫. ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ನಗೆಮೊಗವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅ: ತ್ಯಂತ ಗರ್ವಿಷ್ಠ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 
ತ್ತ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಮ ನಮ್ಮ 
ಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಚ ಒಬ್ಬರ ಪರೀಕ್ಬಾರ್ಥ£ T 
ಈ ಲಿಂಗವು pA ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯೆ ಢಿಂತಿರುವುದು. 
































ಹೆಚ್ಚು 
ಸಗಿಯೆ ಬ 








೨೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮುಷ್ಯ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶೇರಪರಿಚ್ಛೇದ್ಯಸಂಪದಃ । 
ಆದ್ಯ ಂತೌ ಜಾ 2 ತುಮೇಕೇನ ನ ಶಕ್ಕಂ ಧು ವಮಾಯಯೋಃ। ll ೨೭ ॥ 
ಹ ಪಶ್ಯೆ (ನ್ಕೂ ಲಮಗ್ರಂ ವಾ ಕೇಜಸೋಸ್ಯ ಸ ಶಯಂಭುವಃ | 
ಸಏವ ನಾವಭ್ಯಧಿಕೋ. ಜಗತಾಂ ನಾಫಕೋಕಿಪಿ” ಸಃ 1 ೨೮ ॥ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಇತ್ಯುಭಾ ವಸಿ ವಿನಿಶ್ಚಿತಾಶಯಾ 
ಮೂಲಮುಗ್ರ ಮಪಿ ತಸ್ಯ ನೀಕ್ಷಿತುಂ । 
ತೇಜಸೋತಿ ಮಹತೋ Fh 
ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ನಿರಜಿತೋದ್ಯಮೌ ಮಿಥಃ ॥೨೯॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾ ೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಪ್ರಥಮೇ ye a ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮೆ 58 ಪೂರ್ವಾರ್ಧೇ 

4« ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ನೊ ೀರ್ಮಧ್ಥೆ € ತೇಜೋ ಮಯಲಿಂಗ ಪಾ ) ದುರ್ಭಾಪವರ್ಣನಂ ತ್ರಿ 
"ನಾಮ ದಶಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 











ಸಕ ಎ ಯ 


೨೭. ಈ ಅನಂತೈಶ್ವ ರ್ಯಯುಕ್ತ ವಾದ ತೇಜೋರಾಶಿಯ ತುದಿಮೊದಲು. 
ಗಳನ್ನು ಹ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ ನಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 





೨೮, .ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಈ ತೇಜೋಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ್ನೋ ಅಗ್ರ 
ವನ್ಮೋ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತಾ, _ನೆಯೋ ಅವನೇ ಉತ ಶೃಮನು. ಅಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ತಿಸೆ 
ಅವನೇ ಒಳೆಯ. | 

೨೯. ಹೀಗೆ ೆ ಇಬ್ಬರೂ ಪಣವನ್ನು ನಿಶ್ವ ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಲಿಂಗದ 
ಮೂಲಾಗ ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕಾ? ಗಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅದರ 
ತೇಜಸ್ಸಿ ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಯತ್ತಿ ಸುವವರಾದಕು. 








ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ _,೦ದುಸಾವಿರ ಶೊ ನ (ಕಗಳೆ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಮಾದ 
ei ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲಿಮಾಹಾತ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ "" ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಗಳ ನಡುವೆ ತೇಜೋಮಯ ಲಿಂಗದ ಪಾ ನಿ ಮರ್ಭಾವ? 
ವೆಂಬ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 





ಅಕಿ 







ವಿಷ್ಣುನಾ ಲಿಂ ಗಾಥೊ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರೆ ಉವಾಚ: 

ಅಥ ಹಂಸಾಕೃತಿಂ ವ್ಯೋಮ 
ಭೇಜೇ ವಿರಂಚೆಸ್ತಸಾ ತಗ ಸ್ಕಾಗ್ರಂ ದ್ರಕ್ಟ್ಟ್ಯಾನಿ 
ಜಗ್ರಾಹ ವಿಷ್ಣುರ್ವಾರಾಹಂ ನಿಗ್ಬ: ಹ 
ವಿಶ್ವಂಭರಾವಿನಿರ್ಥೇದ ಕ್ರೀಡಾಸುಲಭವೈ ಭವಂ ೨8 
ಮೂಲಂ ತಸ್ಯ ಪರಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ಪ್ರತ್ಯಾವರ್ತಿತುಮುತ್ಸುಕಃ । 
ಕೃತ್ರಿಮಸ್ತಬ 'ಕೋಮ್ಲೆ; ಷ ದಂಷ್ಟ್ರಾಭ್ಯಾಮಭಿನನ್ಮ; ಹೀಂ Hal 
ವಿದಾರಯನ್ನ ಪೋತ್ರೇಣ es ಶ್ರೀಮವಾಜ್ಮುಖಃ । 
ನಾಸ ದದೃಶೇ ಕೀಜಸ್ತಂಭಂ ನಮನ್ನಿನ HV 
ಕ್ರೀಡಾಕ್ರೋಡಕಕೋರೇಣ ಕಂತಘೋಷೇಣ ಪೂರಯನ್‌ । 
ಪಾತಾಲಂ "ಬಹುಲೋತ್ಸಾ ಹಃ ಪ ಟ್‌ ಮೇ 1 ೫॥ 


ಲ ಪೇ ಅಚ್ಚಾ sd kn 










H O8೫ 
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ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವಿಷ್ಣು ವು ಅಗ್ನಿ ಲಿಂಗದ ಮೂಲವಸ್ಸು ಹುಡುಕಿದುದು 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಈ ಲಿಂಗದ ತುದಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವವ ವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಲು 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಹಂಸದ ರೂಪವನ್ನು ತೂದು; 

೨. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸ್ವಂಭಮೂಲವನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ 
ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಗೆಯಲು ಉಟ ಹಃ ವೈಭವ 
ವುಳ್ಳ ದೃಢಕಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೩-೪. ಆ ಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ್ನು ತಿಳಿದುಬರಲು ಉತ್ಸು ಕನಾಗಿ ಕೃ ತ್ರಿಮ 
ದಿಂದ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಸ್ವಬ್ಧ್ಬಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ರಿಗ ನ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು 2೫ ಬಗೆಯತೊಡಗಿದನು. ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ನಡಿಸಿ 
ಮುಸುಡಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಗೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಯು ವು ಆ ಲಿಂಗಕ 
. ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫. ಮಾಯಾಮಯವಾದ ವರಾಹದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕರ್ಣಕಠೋ 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತ ಆತನು ಬಹಳ ಉತ್ಕಾ 
ದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 








೨೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿವೇಶ ಯತ್ರ ಯತ್ರಾಸೌ ತತ್ರ ತತ್ರ ತಥಾ ಸ್ಲಿತೆಂ.1 


ಅವೈ ಕ್ರಿಷ್ಟಾನಲಸ್ತಂಭಂ ತಮೇವ ಕುಹನಾಕಿಟಃ HE 
ವಿದಾರಿತಾನ್ಮಹೀರಂಧ್ರಾತೃ್ರತ್ಯದೃಶ್ಯಂತ ಭೋಗಿನಃ | 

ಪ್ರರೋಹಾ ಇವ ಶೇಷಾದ್ಯಾ Py A $ಿಂಭಸ್ಯ ಕೇಚನ ॥೭॥ 
ಪ್ರತ್ಯದೃಶ್ಯತ ಹೇಮಾದ್ರೆ ರಾಜ ಇ ಸ್ಥ ತಃ | 

ಆಧಾರತಾಂ ಗತೋ ದ ಷೋ ಹ್ಯಚ್ಯು ತೇನಾದಿಕಚ್ಛ ಪಃ "Her 
ಆರಾದಾ ್ವಿಸುಂಧರಾಗುಲ್ಪೆ ¢ EN ಸ್ಸ ಕ 

ದಿಕ್ಸಿಂಧುರಾಶ್ಚ ದೃಶ್ಯ ತೇ ನುದಮಂಫರಬಂದುರಾಃ ॥1೯॥ 
ಮುದಿ ಷಾ ಚ ಸ ಮಹಾನ್ಮಂಡೂಕೋಪಿ ವಿಲೋಕಿತಃ | 

ಚ 12೩೫ ಭೂಮೇರ್ಯಸ್ಯ ಸೃಷ್ಠೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ Hoo 


ಆಧಾರಶಕ್ಕಿಮಪಿ ತಾಮಭ್ಯ ಪಶ ದಥೋಕ್ಸ” ಜಃ। 
ಯದನುಗ್ರ ಹತಃ ಶೇಷಕೂರ್ಮಾದ್ಯಾ ್ಯ ಅಪಿ ಧೂರ್ವಹಾಃ ॥ ೧೧೫ 
ಅತಲಂ ವಿತಲಂ ಚೈಷ ಸುತಲಂ ನಿತಲಂ ತಥಾ । 
ತಲಾತಲಂ ಚ ಪ್ರತಲಂ ಮಹಾತಲಮಿತಿಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೧೨ ॥ 

೬. ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿ ತಾನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ಅಗ್ವಿಸ ತ್‌ 
ಏಕಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿದು ದನ್ನು ಆ ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ನಿಷು ವು ಸಬು 

೭. ಆ ವರಾಹವು ಮಾಡಿದ ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ "ತೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅನೇಕ ಸರ್ಪಗಳು ಹೊರಟು ಆ ಲಿಂಗದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟ ಕೊಂಬೆಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೮. ಮೇರುಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಆಧಾರಪೀಠದಂತಿದ್ದು ಪ ಶ್ರಸಂಚಕ್ಸೆ ಮೂಲಭೂತ 
ವಾದ ಆದಿಕಚ, ೈೈಪವನ್ನು CS ವಿಷು ವ್ರ A 

೯, Ah ಭೂಲೋಕದ ಅಥೋಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾದ ಸ್ಥಾ ನವುಳ್ಳವು, 
ಗಳೂ, ಮದವೆಂಬ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಮೆರೆಯುವವುಗಳೂ ಆದ ಅಷ್ಟ ದಿಗ್ಗಜ. 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಈ 

೧೦. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಯಾರ ಪೃಷ್ಠದ ಆಧಾರದಿಂದ. 
ಆ ಅಂತಹ ಮಹಾಮಂಡೂಕವೂ ಸಹ ಮಧುರಿಪುವಿನ ದ ಷ್ಟಿ ಗೆ 

















೧೧. ಆದಿಕೆ ಶೇಷ, ಮಹಾಕೂರ್ಮಗಳು ಯಾರ ಅನುಗ್ರ ಹಬಲದಿಂದ. . 
ಭೂಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವರೊ ಅಂತಹ ಆಧಾರಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು. 
ಕಂಡನು. 

೧೨-೧೩. ಅತಲ, ವಿತಲ, ಸುತಲ, ನಿತಲ, ತಲಾತಲ, ಪ್ರತಲ ಮತ್ತು 





ತಿಳಿ 





8 ೧೪॥ 


ಮೂ ಖಂ. ) ಮುಗ್ಗಾ PR ಸ್ಯ ವಿಚಿ ಜಿನೋತಿಸ್ಯ. ಮಾಧವ ೫ ೧೫ ॥ 
ತಥೈೈನ ಯ ಸ ಿರ್ನಕಾರಮವೈಕ್ಸತ HOLM 
ದಳಿತಾ ಕೇವಲಂ ಪೃಥ್ವೀ ಪಾಥೆ pe 

ನೈವಾಲೋಕ್ಕತ ತನ್ಮೂಲಂ ಕೋಲರೂಪೇಣ ವಿಷ್ಣುನಾ ॥ ೧೭ ॥ 
ಇತ್ಮಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಸಂಭ್ರಾಂತಮಾನೆಸಃ | 

ಸಾಲಂಬಭೂನ ತನ್ಮೂ ಲಂ ಲೀಲಾಕ್ರೋಡೋ ನಿಲೋಕಿತುಂ ॥ ೧೮॥ 
ಅನರುಗ್ಗಖುರಃ ಕ್ಸುಣ್ಣ ದಂಷ್ಠ್ರೇ ವಿಧ್ಧ ಸ್ತನಿಗ್ರಹಃ । 


ಭಗ್ನಪೋತ್ರಃ ಸ ಸಭೂಜಾಕೋ ಗಾತ `ಬಹುಲಂ ಶ್ರಮಂ 1೧೯॥ 











NS ು ಅಥೋಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜುಳು: ಬಾಜ ಪ್ರಾಣಿ 
ವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ಆತನು ವಿಸ, ಒಯಗೊ ಂಡನು. 

೧೪. ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಭೋಗವತೀ 
ಬಹಳ ಗಹ್ವರಗಳಾದ ಇತರ ರಾಕ್ಷಸ ನಿವಾಸಗಳನ್ನೂ ಡಾಟ ಹೊ 

೧೫-೧೭. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದಿದನ್ನು ನೋಡಿದೆನೆಂಬುದಾ? 
ಪಡುತ್ತ ನಾರಾಯಣನು ಮುಗ್ಧ ನಾಗಿ ಆ ತೇಜೋಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಆ ನರಾಹದಿಂದ ಆರೆ ಸೋಡಿತವಾದ ಸಮುದ್ರದ 
ಕೆಳಗೂ ಸಹ ಆ ತೇಜಸ್ತಂಭವು ನಿರ್ನಿಕಾರವಾಗಿಯೇ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಬಗೆಯಲ್ಪ್ಟತು. ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಶೊ 
ದ್ಹಾಯಿತು.. ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆ ಲಿಂಗದ 
ಮೂಲವು ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲವು. 

೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕಸಾವಿರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಹುಡುಕೆದಿಗ್ಸಾ 94 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅದರ ಮೂಲವನ್ನು ತೋಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 

೧೯. ಗೊರಸುಗಳನ್ನು ಸವೆಸಿಕೊಂಡು, ಕೋರೆ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು 
ಕೊಂಡು, ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಿಥಿಲಗಳಾಗಲು ಮುಖಗೆಟ್ಟು ಆ ವಿಷ್ಣು 
ವರಾಹವು ಬಹಳ ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 















೨೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರಾಂತ್ಯಾ ನಿಶ್ಚಸತಸ್ತಸ್ಯ ತಾದೃಗ್ಗರ್ಪೊ ವಿಶೃಂಖಲಃ । 





ಸನಾ ತತ ಹಾತ್ಸಾ ಹ್‌ ಸ ಲಾವೇಶ್ಚ ಣೇಚ್ಛ ಯಾ ! ೨೦ ೫ 
ಅನಿರ್ವ್ಯೂಢಪ್ರ ತಿಜ್ಞೊ ಪಿಪ ್ಲ ತ್ಯಾವರ್ತಿತುಮಯಿತ್ತು ಕಃ । 

ನ ಚಕ್ಸಮೇ ಸರೋಜಾಕ್ಸ ಶ್ಚ ಲಿತಂಂ ಚ ಪದಾತ್ಸದಂ 1 son 
ಶ್ರಮಾಂಧಚಕ್ಟುಷಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಸಾತಾಲಾಂತರವರ್ತಿನಃ | 

ತತ್ತೇಜ ಏನ ಪಂಥಾನಂ ಪುನರಪ್ಯುವಭಾನಯತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಕಥಂ ಕಥಂಚಿದುತ್ತಿ ೀರ್ಣೋಃಪ್ಯ ಕೂಪಾರಾದಪಾರತಃ | 

ಸ್ವೇದಾಂಭಃ ಸಾಗರಸ್ರಾವೇ ಮಗೊ ಆ ಭೂಚ್ಛ ದ್ಮಶೂಕರಃ ॥ ೨೩ ॥ 

ರಜ್ಜೇವ ತೇಜಸ ಸಂಭಸ್ಯ ಪ್ರಭಯಾ. ಸಾನುಬದ್ಧ bo 

ಲಬ್ಧಾ ಚಲಂ ವನಂ ಕಷ್ಟ ೦ನ್ಯ ವರ್ತಿಷ್ಟ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೨೪ ॥ 

ನಾನ್ಸೆಸ್ಸ Wi ಮೂಲನುಮುಂಷ್ಯ ಮಹಸಾಂ ನಿಧೇಃ । 

ತತಃ ಸ್ಪಷ ತ್ರಾಸಿ ನೋ ದೃಷ್ಟಃ ಶಿರೋಭಾಗಃ ಕಥಂ ಚನ ॥ ೨೫ ॥ 

ಅಮುಷ್ಯ ಎ ಕ ರಾಶೇಃ ಪ್ರಾಗಭೂದ ತ್ರ ಸಂಭವಃ । 

ತತೋ ಸಿನೃ ತ್ಯ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಎಂ ಶಿವಮಾಶ್ಚ ರಂ ॥ ೨೬ ॥ 
೨೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಸವಳಿದ ವಿಷು ವಿನ ಆಯಾಸದಿಂದ ಲಿಂಗ 

PR ತಾ ಯೊಡನೆಯೇ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಅತ್ಯಂತ ಗರ್ವವೂ ನಾಶವನ್ನು 
೨೧. ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯು ನೆರವೇರದಿದ್ದ ರೂ ಹಿಂತಿರುಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯು. 

ವಿಶ್ವುವಿಸೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದರೂ ಆಯಾಸದಿಂದ ಒಂದು ಹೆಜೆ ಯನ್ನು 

ಡುವುದಕ್ಕೂ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

೨೨-೨೩. ಫಾತಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಆಯಾಸದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ 
ಕೊಂಡಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆ "ತೇಜಸ. ೦ಭವೇ ಮತ್ತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವ ಚ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿತು. ಆಗಲಾ ವರಾಹವು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅಪಾರವಾದ 
ಆ ಆನಿಂ ಹೊರಬಿದ್ದು ತನ್ನ ಬೆವಕೆಂಬ ಸಮುದ, ಸ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿತು. 

೨೪. ಹೆಗ್ಗ ದಂತಿದ್ದ ಆ ಲಿಂಗದ ಪ ದ್ರಭೆಯಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗಿ ಅಚಲವಾದ 
ಪಡವಿ! ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಮತಿ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನದುಃ ಖವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. 
9೫. ""ಈ ಮಹಾಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ: ಬ ನಾನು ನೋಡದಿರುವುದರಿಂದ 
ರೋಭಾಗವೂ ಸಹ ಬ್ರ: ಹ್ಮನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 
೨೬. ಈ ತೇಜಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಯ ಉದ್ದವವು ಮೊದಲು ಎ ಜಾ 
ಯಿತೋ ಆಮ ಹೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಕ್ಕು ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಸಾಕು. 
ವ ಟಕ 






























ಏಕಾದಶೋ9ಭ್ಯಾಯಃ ೨೫೧ 






ಸಹಿವಿಶಾ pe. ks. ರಂ ನನಗ 


ನಿಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಶೆ ಯಾಂ 
ಮಾಹೇಶ ೈರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈೆ ಉತ್ತ: ರಾರ್ಧೇ 
64 ನಿಷ್ಣುನಾ ಲಿಂಗಾದೆೊ* ಭಾಗ ಶೋಧನ ವರ್ಣನಂ'? ನಾಮ 
ಜು 


spelen He 11992000೪09 4 110/0104 ದಳ ೪7೨೧31411೬ SGA SR crop snc nin HEBER ND 


೨೭. ಚ ವಿಶಾ ಸಕಾ 6 ಘ್‌ ಜ್ಞಾನ 
ಹೀನನಾಗಿ ಆತನನ್ನು fr ದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಪರಾಭವ 
ವುಂಟಾಯಿತು.?' 

೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮದವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಯತ್ನ 
ವಿಮುಖನಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನಗೆ ಮೊದಲು ತೇಜೋಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವು 


ಎಲ್ಲಿ ಆಗಿದ್ದಿತೋ ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೇ ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 














ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
. ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೈಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಆಗ್ನಿಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ್ನು ಹುಡುಕಿದು''ದೆಂಬ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲಿಂಗೋಸರಿಭಾಗಕೋಧನವರ್ಣನಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತತಸ್ತೇಜೋಮಯಂ ಸ್ತಂಭಮನುಸೃತ್ಯ ಪಿತಾಮಹಃ । 


ಉತ್ಪಸಾತೋನ್ಮುಖೋ ವೇಗಾನ್ನಿರಾಲಂಬೇ ನಭಸ್ತಲೇ Ion 
ಜೃಶಮುತ್ಬತತಸ್ತಸ್ಯ ಪಕ್ರವೇಗೇನ ವಾತಿತಾಃ | 
ವ್ಯಶೀರ್ಯಂತ ಸಮಂದ್ವರ್ತಾಃ ಪ್ರಣುನ್ನಾ ಇವ ವಾಯುಭಿಃ 1೨॥ 
ಸ ವೇಗಾದುತ್ಪತನ್ನೂರ್ಥ್ವಂ ನಾಕ್ಸೋರ್ನಿಷಯತಾಮಗಾತ್‌ । 
ಕೇವಲಂ ದೀರ್ಥದೀರ್ಥೈವ ರೇಖಾ ವ್ಯೋನಿ್ಠಿ ವ್ಯಭಾವ್ಯತ 1 ೩॥ 
ಮಾಯಾಮರಾಳೋ ದದೃಶೇ ತೇಜಸ್ತಂಭಸ್ಯ ಪಾರ್ಶ್ಶತಃ । 
ಸಂಧ್ಯಾಪಯೋಧರಾಭ್ಯರ್ಜಚಾರೀವ ರಜನೀಕರಃ Hn 
ಪ್ರಾ ಗತ್ಯ ಗಾದುತ್ಪತತಾಂ ತತೋಧ್ಯಾನಂ ಪಯೋಮುಚಾಂ | 
ವಿಮಾನಸಡನೀಂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾರಾವರ್ತಂ ತತಃ ಪರಂ 1೫॥ 
ಕನ್ನ ಡದ ಅನುವಾದ 


ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಅಂಗದ ಶಿರೋಭಾಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿದುದು 


೧. ನಂದೀಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ಬಳಿಕ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಲಿಂಗದ ಆಕಾರ 
ವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ” ನಿರಾಲಂಬವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಮುಖ 
ನಾಗಿ ಹಾರಿದನು. 

೨. ವೇಗವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಹಂಸದ ಪಕ್ಚಗಳ ವೇಗದಿಂದ 
ವಾರಿತಗಳಾಗಿ ವಾಯುಗಳಿಂದ ತಳ್ಳಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ಂತೆ ಉದ್ವರ್ತಗಳು ಬೆದರುತ್ತಿದ್ದು ವ್ರ. 

೩. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೇಗವಾಗಿ ಹಾಡಿತು ದ ಸ್ಟಿಸಥವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ದನು. ಮತ್ತು ಕೇವಲ ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಜಡ ಕೇಖೆಯನ್ನು ಅಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಎಳೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 

* ಲೆ ಹಂಸವು ಅಗ್ನಿ ಸ್ಥಂಭದ 'ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ 
ಮೇಘದ ಮಧ್ಯೆ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದಿತು, 

೫. ಮೊದಲು ಪಕಿ ಸಗಳ ಪ ಕ್ರ ಡೀಶವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಮೇಘಮಂಡಲವನ್ನೂ, 
ಆಮೇಲೆ ಬೇವವಿಮಾನಗಳು RE ಪ ಸ್ರದೇಶನನ್ನೂ , ಬಳಿಕ ನಕ್ಬತ್ರ 
ಮಂಡಲವನ್ನೂ ದಾಟದನು. 





೨೫೩ 





ಬಿ ಹ ಥಾ ತೆ ೋತ ಶಹ pi ips pds ಶ್ರ ನಾತಚ ದಃ | 
ಕಾ ತಥಾ ಚ ದದೃ ಶೇ. ತೇಜಸ್ಮಂಭಃ ಸಮುನ್ನ ತಃ 8೮॥ 
ಅತೀತ ಮರುತಾಂ ಸೆ ಸ್ವಂಧಾನ್ಸಪ್ತ ಸಂಸ್ರಾಪ್ತ್ವ. ವಿಸ್ಮಯಃ । 
ಬಿಭೇವಾಂಡಕಟಾಹಂ ಚ ಜ ತಳಸ ಪೂ ಕ್ರ ॥೯॥ 











ಶೌ ಸಾ ಕೀರಸಮಾನಮತೀರ್ಸತಾಂ 
ದ ಹಲಗ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞ ಸ್ಯ  ದೀರ್ಫ್ಪೈಃ ಕಿಂವಾ ಮಮಾಸುಭಿಃ | 

ತದತೌ )ಪಯಿಕಂ $0 ಸ್ಕಾತ್ಕಾ ರ್ಯಂಕಾವಾ Air H ೧೦ 4 
ಅತಿ ಸಢಿತ್ತ ತೋ ವಿಷ್ಣುಂ ಕಸ್ಸಹಾಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಆ1 











*ರ್ಜನೇಸೈವ ನಜ್ಜೇತುಂ ಪ 4 3ಿವಾದಿನಮಕ್ಸ, ಮಃ KH ೧೨ ॥ 


snags TT 


೬. ಟಾ ಗ್ರಹಗಳ ನಿವಾಸಸ್ಮೆಳ ಳಗಳನ್ನೂ ಸ ನ್ನ್ನ 
ವೇಗದಿಂದ ಆ pent ಅತಿಕ್ರ ಮಿಸಿತು. 
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ಕಾಣದ ವೇಗವು ವಾಯು 





೮. A ಆರ 128 ಕ್ಕೆಗಳಿಂದ. ಜ್‌ ಹೋದಷ್ಟೂ 
ಆ ತೇಜೋಲಿಂಗವು ಮತ್ತೂ RR ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೯. ಬಳಿಕ ದೇವಲೋಕವನ್ನೂ ದಾಟ ಸಪ್ತ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ, ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಟಾಹವನ್ನು ಆಟಾ 
ಆ ತೀತೋರಿಗ bP ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

. " ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಇದರ ಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡಿರ 
ಜಾ. ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೆ ನನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಸಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸದೆ ಆತನಿಗೆ 
ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿ? 

೧೧. ಇದರ ತುದಿಯನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದಮೇಲೆ ನನ್ನ ದೀರ್ಥ ಜೀವಿತ 
ದಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ? ಈಗ ಉಪಾಯವೇನು! ಕಾರ್ಯವೇನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ನನ್ನ ಗತಿಯುತಾನೆ ಏನು? 

೧೨. ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ನನಗೆ ಯಾರು ಸಹಾಯಮಾಡುವರು? 
ಪ್ರತಿವಾದಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಖುಜುಭಾವದಿಂದ ಜಯಿಸಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 













೨೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಛದ್ಮನಾ ವಾ ತಿರಸ್ಪುರ್ಮುನ್ಮಾನೋ ಹಿ ಮಹತಾಂ ಧನಂ । 

ಇತಿ ಸಂಚಿಂತಯತೈೇವ ನಿರಂಚೌ ವ್ಯಾಕುಲಾತ್ಮನಿ । 

 ಆಕಾಶೇ ದದೃಶೇ ನಾತಿದೂರೇ ಕಿಮಪಿ ನಿರ್ಮಲಂ 1 ೧೩೫ 
ಐಂದವೀ ಕಿಮಯಂ ರೇಖಾ ತಸ್ಯಾಃ ಕಥಮಿಹಾಗಮಃ । | 

ಯದ್ವಾ ಮೃಣಾಲಂ ತತ್ಸಿಂಧೌ ನಿಯತ್ಯಸ್ಕಾಂ ಕುತಸ್ತು ಸಃ ॥ ೧೪॥ 

ಇತಿ ತಸ್ಮಿನ್ಸಸಂದೇಹೇ ನೇದೀಯಸ್ತಂ ತದಾಗತಂ। 


ಅಬೋಧಿ ಕೇತಕೀ ಬರ್ಹಮಿತಿ ರಾಜೀವಜನ್ಮನಾ H ೦೫ ॥ 

ತತ್ಸರ್ಯುಷಿತಮಪ್ರ್ಯುದ್ಯತ್ಸೌಾರಭಂ rie 

ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊೋ ನಿಮಲಮಗ್ಯೃ ಹ್ವಾತ್ಮೇತ ಕಛದಂ 1 ೧೬ ॥ 

ಗೃ ಹೀತ ಮಾತ್ರಂ ತೇನೈತತ್ಸ ಚೈ ತನ್ನ ಕಿಲಾಬ್ರವೀತ್‌ H ೧೭ ॥ 
ಜೇತಕ ವಾಚ — 

ಭೋ ಗೃಹ್ಮಾಸಿ ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ವಂ ಮುಂಚ ಮಾಂ ನಿಶ್ರಮೋದ್ಯತಂ | 

ತ ಶತಸಾಹಸ್ರ ಮುತ್ನ ಶೈ ತ್ಕೈವಂ ವಿಹಾಯಸಾ 1 ೧೮ ॥ 


ನಂದೀಶ ಉವಾಚ :;-- 
ತಥಾ ಸಮೇಧಮಾನಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ರಮಮಖಿದ್ಯತ | | 
ಅಚಿಂತಯತ್ಪದ್ಮಸೂತಿರತ್ಯಂತಂ ವಿಹತಾಶಯಃ ॥೧೯॥ 

೧೩. ಅಥವಾ ಅವನೇ ಮೋಸದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸುವನು. ಸತ್ಪುರು 
ಷರಿಗೆ ಮಾನವೇ ಧನವಲ್ಲವೆ??” ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮ್ಯಾಳುಲಕಾಗಿ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಜಾ ವಸ್ತುವು 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೪. ಇದೇನು ಚಂದ್ರಬಿಂಬವೋ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? ಅಥವಾ 
ಸಮುದ್ರದೊಳಗಿನ 'ಮೃಣಾಳವೋ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು?” 

"೧೫. ಹೀಗೆ ಸಂದೇಹಪಡುತ್ತಿರಲು ಅದು ಸಮಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದನ್ನು ಕೇತಕಿಪುಷ, ವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. | 

೧೬. ಅದು ಅನೇಕ ದಿಬಸಗಳಾದರೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುವಾಸನಾ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬ ಪ್ರಿಹ್ಮನು ಅದನ್ನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 

೧೭-೧೮. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸ್ತಿ ಕ್ಕ ೈತವಾದಕೂಡಲೇ: ಆ ಪುಷ್ಪವು ಜೀವಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿತು: ನಾಕೆ “ಎಲೈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಕೆ! ಹ ಅನೇಕ ಲ್ಸ 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಕನನ 
ವಾಗಿರುವೆನು ನನ ನ್ನೇ ತಡದೆ? 

': ೧೯. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪುಷ್ಪದ ಆಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ 









ದವ್ಯಾಷಶೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ ೨೪೫ 










ತ್ಫರೀಕ್ಸಾಯಾಂ ಕೃ ಸಾರು ೌ ರುಷಃ ॥ ೨೦೫ 


jy ಪಕ್ಸ ಪೃಶೌ 





8ಶಿ೧॥ 


॥ ಶಿ ॥ 


ಯದೇಷ 'ಕೋದಃಕ ಕುಪರನರಿಷ ಹಾಸಾನಿಳು (ದೃ ನ 
ಟಿ ಹಸ್ಪಷ್ನಮುಯಲೇ। ಸ್ಯಾ 2 ತೇಜಸ್ತಂಭೋ ಯಾ ಪುರಾ H ೨೪ ॥ 
ತದಸ್ಯ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶೇರ್ನಾಹಂ ನಾರಾಯಣೋಂಃಥವಾ । 


ನ್ಮ ದೂರತಶಾ ನೇ ಮಹೇಂದ್ರಪ್ರಮುಖಾಃ ಸುರಾಃ # ೨೫ ॥ 


eR Hp pr pr 031೧೧೪ Hor ಲಭ SERB od YEAS epee lvl eR RRS ak REGAIN 





H ೨೩॥ 





ಖೇದವನ್ನು ತಬು. ಅಲ್ಲದೆ ಮನಃಖೇದವುಳ್ಳವನಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರ. ್ರತಿಶ್ಲೆಯು 
ನೆರವೇರಜಿಹೋದುದರಿಂದ ನೀಚತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಬ ಹ್ಮ ನು ಈ ರೀತಿ 
ಯೋಟಚಿಸತೊಡಗಿದನು:-- 

೨೦. “ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳ ಅಂತರಾಯವನ್ನು ತುಂಬಿರುವ ಈ ತೇಜೋ 
ರಾಶಿಯು ಎಲ್ಲಿಯದು? ಇದರ ಪರೀಕ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಮಿತವಾದ ಪೌರುಷ 
ವುಳ್ಳ ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೆ ಸಮರ್ಥನಾಜೀನು? 

೨೧. ನನ್ನ ಪಕ್ಚಗಳು ಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಕತ್ತಲೆ 
ಕವಿಯುತ್ತಿವೆ. ಅವಯವಗಳು ನಾಶವಾಗುವಂತಿವೆ. ನಾನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳು 
ತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 

೨೨. ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳುವುದೇನು? ಪ್ರತಿಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೂ ಚ ಎಸ 
ಧಾ ಬಲವಂತವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾ bo ಹೊರಹೊರ 
ತ್ರಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. 














೨೩. ಅಹಂಕಾರದ ಮದವೆಂಬ ಗ ವ್ಯಾ ನನ್ನ ಕಳಕಳ ಕಳೆದು 





Rg ಹಲ: 
೨೪. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆಲ್ಲ ಶೋಧಿಸಿ ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ 
ಲಿಂಗವು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು pine 
೨೫. ಆದುದರಿಂದ ಈ ತೇಶಜೋರಾಶಿಗೆ ಲಿ 
9 








೨೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತೋ ನೋತ್ಪತಿತುಂ ಶಕ್ತಿರಸ್ತಿ ಮೋ ತನ್ನಿವರ್ತಯೇ | 








ಇತಿ ನಶ್ಯ ವೂನಸಾ ವಿಧಾತಾ ಜಾತವಿಸ್ಮಯಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ತಂ ಕಸ್ತ್ವಂ ಕುತೋ ವಾ ಪ್ರಾಪ್ತವಾನಿತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಸ 4 ಪ್ರತ್ಯಬ ) ನೀದೇನಂ ವೇಧಸಂ ಕೇತಕಛದಃ । 
ಕೇತಕಛದ' ವಾಸಂ ಸಚೈತನ್ಯಃ ಶಿವಾಜ್ಞ ಯಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೇಜಃಸ್ತಂಭಾತ್ಮನಃ ಶಂಭೋರಸ್ಯ ಮೂರ್ಥಿ ಚಿರಂ ಸ್ಥ ತಃ ॥ ೨೮ ॥ 
ಭೂಲೋಕ ಇಚ್ಛೆಯಾ ವಸ್ತುಂ ತತಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ ವಾನಹಂ  ॥೨೯॥ 
ಇತ್ನಂ ಶೃತ್ವಾ ಕೇತಕೀಬರ್ಹವಾಚಂ 
ಲಬ್ಸಾ ಎಶ್ವ್‌ಸಂ ತಂ ಕಿಲಾಂಭೋಜಭೂತಿಃ । 
ಬ್ರೂಹಿ ತ್ವಂ ಮೇ ತಶ್ಚಿಯತ್ಯಂತರೇವಾ 
ತೇಜಃಸ್ತಂಭಸ್ಯಾಗ್ರವಿತಾಬಭಾಷೇ I ೩೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲವಹಹಾತ್ಮೆ 3೯ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
4« ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲಿಂಗೋಪರಿಭಾಗ ಶೋಧನ ವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ನಾಗಲಿ, ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ ಯಾರೂ 
ಕಾರಣರಲ್ಲವು. 

೨೬. ಇನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತೇನೆ.?' ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ 
ಯಾವಿಷ್ನ ಕೈನಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೇತಕಿಯನ್ನು. ಕುರಿತು ನೀನು ಯಾರು? 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಯ ರುವೆ?' ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. | 

೨೭. ಆ ಕೇತಕಿಯು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿತು:-- ೯" ನಾನು ಶಿವಾ. 
ಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಜೀವಸಹಿತವಾದ ಕೇತಕೀಪತ್ರವಾಗಿರುವೆನು. 

೨೮-೨೯. * ತೇಜೋಮಯವಾದ ಈ ಶಂಭುಲಿಂಗದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಕಾಲವಿದ್ದು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಹಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿ, ಜಿ ನೆ? 
೩೦. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇತಕೀಪತ್ರದ ಭತರ ಸ್ವಲ್ಪ ಚೇತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡವನಾಗಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ಅದನ್ನು ಕುರಿತು "ಆ ಲಿಂಗದ ತುದಿಯು. 
ಬ ಸಳ ಚಳ, ಹೇಳು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 


ನುಹಾತ್ಮೆ ,ಯೆಲ್ಲಿ “ ಬ್ರಹ ನು ಲಿಂಗದ ಶಿರೋಭಾಗವನ್ನು ಹಂಡುಕಿದು ?'ದೆಂಬ 
ಹಸ್ಸೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದು ದು 






ಭೆ 
ಲ 




















ಬ್ರ ಹ್ಮಣಾ ಅಸತ್ಯ ಸಾಕಾ ಶರಂ ಕೇತಕಛಸ್ಟಾ ರ್ಥನಾವರ್ಣನಂ 








ಅಪಿ ಮ ee ನ ಕಂಚಿತ ತ್ರ್ಯ್ಯಂ ವೇತ್ಸಿ ಕಸಂ ಕುತೋ ನತತ್‌ 8೧8 
ಈ ದೃಶ್ಯಃ ಬಸ ಲಗ್ನಾ ಯೆಸಿ ಸ್ಪ ಹಾ ಂಡಕೋಟಿಯಃ 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಮೇತಾವದಿತಿ ಶಿಕೋ ಸೇದಿತುಂ ಕ್ರಮಃ HSN 
ಚತುರ್ಯುಗಾಯುತ್ಛೈ ರ್ಯಾತಂ ತತೋ ನಿಪತತೋ ಮಮ | 
ಇದಾನೀಮಪಿ ನಾಪ್ಲೋತಿ ತನ ೈಧ್ಯಂ ಕಿಲ ಭೂತಲಂ HN 
ಇತಿ ಬ್ರೂ ನಾಣಮೇಷರ ಚ ನಮಸ್ಕೃ ತ್ಯ ಸರೋಜಭೂಃ । 
ಹಿತ್ಕಾ Seon "ಈ di HH 
ಬ ಹಾ — 
ಮಹಾತ್ಮನ್ಸತ್ಯಮೇವಾಸ್ಮಿ ಮೂಢೋ ಹಂ ಕೇತಕಛದ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹಿ ಮಯಾ ಸ್ಪರ್ಧಾ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಹ ನಿರ್ಮಿತಾ । 
ಪ್ಯಾಳ್ಯಾಮಪೀದಮಾವಾಧ್ಯಾಂ ವಿಸ್ಮೃ ತಂ ಡಕ HEN 


'0ಟ6೫6/14000414/933902/ 




















ಕನ್ನಡದ ಹ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೇತಕೀಪತ್ರನನ್ನು ಕೂಟಸಾಕ್ರೃ ಕ್ಳಾಗಿ ಕಕೆದುದು 


೧-೩. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ PR ವ ನಗು: 
ನಿಗೆ ಇಂತೆಂದಿತು: "ಅಯ್ಯೋ ಮೂಢ! ಇಷ್ಟು ಇ ನಿಯಾ 
ಯಾರು? ಈ ಲಿಂಗವು ಇದ ಸ್ಮ ಳವೆಲ್ಲಿ? Bs ಅಂ ಂಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಕೋಟಗಳು 'ಕಾಣುತಿ, ರುವುವೋ, ಅದರ ಪ ಸ ಮಾಣವನ್ನು 
ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವು? ನಾನು ಕೆಳಕ್ಕೆಬೀಳಲು ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ಚತುರ್ಯುಗಗಳಾದುವು. ಇನ್ನೂ ಈ ಲಿಂಗದ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗವಾದ ಭೂಲೋಕನೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವು.'' 

೪, a ಸವ ವನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ಲ ಪ್ರಹ್ಮನು ನಮ NR ು ಅಂಜಲಿ 

೫. ಸ ಸತ್ಯ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಕೇತಕೆಯೇ | ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮೂಡಢನೇಸರಿ. ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನನಗೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಸ್ಪ ಸ ರ್ಥೇ ಖುಂಟಾಯಿತು 
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೨೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯನ್ನ ಮಹಾನಭೂದ್ಸರ್ವಸ್ಸರ್ಗಸಂತ್ರಾಣ ಮಾತ್ರತಃ। 

ಹ್ರೇಪಣೇ ಸಂಕಥಾ ತಾವದಾಸ್ತಾಮದ್ಯಾಪ್ಯಹಂ ಯತಃ ॥೬॥ 
ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ನ ವಿಮುಕ್ತೋಂಸ್ಮಿ ಬದ್ಧೆಯಾ ಗರುಡಧ್ಯಜೇ ॥೭॥ 
Re ಸಾಸ್ತಪದೀನಂ ಹಿ ಕಫ್ಯತೇ ತದ್ಭವಾನ್ಮ ಯಿ । 

ಅಸಂಸು ತಧಿಯಂ ಹಿತ್ವಾ ಕರ್ತಮರ್ಹಸ್ಯನುಗ್ರಹಂ nen 
ಅಹಂ ವಿಷ್ಣುಶ್ಹ ಮಜಾ ತೇಜಸ ೆಂಭಸ್ಯ ನೀಕ್ಸ ಹಾತ್‌ । 
ಹಂಸಕೋಲಾಕ್ಕ ತೀ ದೋ ಮಿಥಃ ಸಾಮ್ಯಂ ವ್ಯಫೋಹಿತುಂ ॥೯॥ 
ಮೂಲಂ ದಿದೃ ಕ್ಸು 8 ಸ ದಶಾಂ ಕೀದೃಶೀಂ ನತ ] 

ನ ಜಾನೇ ಮನು ಬ ಚಾಸ್ಯಾಗ್ರಂ ದಿದ ಕ್ಪೋರೀದೃ ಶೀ ದಶಾ 1 ೧೦॥ 
ಗತಮುಡ್ಡೀಯಮಾನಸ್ಥ. ಮೇ ಸಹಸ್ರೇಣ ಹಾಯನೈೈಃ 
ಜಾತಶ್ರಮೋಸ್ಮಿ ನಿತರಾಂ ವಿಯುಜ್ಯ ಇವ ಚಾಸುಭಿಃ u ೧೧ 












೬. ಸರ್ಗದ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಪಾಲನಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾಯಕರಾದ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಗರ್ವವುಂಬಾದುದರಿಂದ ಈ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ವೈಭವವು 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 

೭. ನಮಗೆ ಲಜ ಸ್ಥೆ ಯನ್ನುಂಟಿಮಾಡುವ ಈ ಕಥೆಯು ಅಂತಿರಲಿ. 
ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ನಾರಾಯಣನೊಡನೆ ಮಾಡಿದ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ನಾನು ವಿಮುಕ್ತ 

೮. ಏಳು ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳ ಸಂಗಮನದಿಂದ ಸಖ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲ ಟ್ಟಿ ಡೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಬುದಿ ಿಗೇಡಿತನವನ್ನು ಮನ್ಸಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಮೋಹದಿಂದ ಅಂಧರಾಗಿ ನಾನೂ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೂ ಹಂಸ yr 
ee ಧರಿಸಿ ಈ ತೇಜೋಲಿಂಗದ ಪರಿಶೋಧನದಿಂದ ನಮಿ 
ಸಾಃ ಮ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಲೆಳಸಿದೆವು. 

70. ಮೂಲವನ್ನು ಚಟ ಹೋದ ನಾರಾಯಣನು ಯಾವ ಅವಸೆ 
Sides ನಾನು ತಿಳಿಯೆ. ತುದಿಯನ್ನು ನೋಡಲೆಳಸಿದ ನನಗೆ 
ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯುಂಟಬಾಯಿತು. "(4 

೧೧. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾ 
ಮವು, ಬಹಳ ಬಳಲಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಟ್‌ ಹಾರಿಹೋಗುವಂತೆ 


























೨೫೯ 


8 ೧೩ 8 





ಯದ್ವಾ ಪಶ್ಯತಿ ತಿ ತದಾ ಒಸಿ ಸಾಮ್ಯ ಪೆ 
ಇದಂ ದೃಯನಾಪಿ ಪ ಸಾಯೋ ಮಮಾತಿಹ್ಹೇಪಣ 
ತ್ತ ಯೈವ BR / ಮಿದಾನೀಂ : ಸಮು: 7 
ಅನೃತಾಮಭಿಭಾಷತ್ತಮುಜ ತಾಂ ಚ ಸುಹ್ನತ 
ಗಿರಮೇಕಾಮಿಮಾಮಗ್ರೇ ಇ ಚಕ್ರ ಸಾಣೇರುದೀರಯ 
ಏಷ ಹಂಸಾಕೃ ತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇಜಃಸ್ತಂಭಸೃ 
ಅತ್ಯುಚ್ಚ ೦ ದೃಷ್ಟ ವಾನಗ ಮತ್ರ ಕೆ ಕೀ ಸ್ಥಿತೋಸ್ಕ್ಯೃಹಂ 8೧೭8 
ತೇನಾಪಿ ಕೇನ ಸ ಂಭತ್ಪ; ಮೇಯುಷಾ ಚಂದ್ರಮಾ ಳಿನಾ । 
ಸಂಭಾನಿತೋಃಯಂ ಸುತರಾಂ ಪಿತ್ರೇವ ಒ rR ॥ ೧೮ ॥ 
೧೨-೧೩. .. ಎಕ್ಕೆ ಗಳು ಡುತ! ನನ್ನ | ಅದೃಷ್ಟದಿಂದಲೇ ನೀನು 
ಭೇಟಯಾದೆ. ನನ್ನ ಅವಲಂಬನವಾಗಿ ರಿಲಬ್ಲುವವನಾಗು. ಮಿತ ಸೆ ಈ ಯಾಚನೆ 
ಯನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸು. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದುದರಿಂದ `ನನ್ನ ಮಿತ್ರನಾಗಿ 
ಸ] ಸಹವಾಸದಿಂದ ದಾಸನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ ನಾಗಿ 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು. 

೧೪. ಆ ವಿಷ್ಣುವುಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದವನಾದರೆ, ಅವನಿಂದ 
ನಾನು ds. ಹೊಂದುವೆನು. ಅಥವಾ ಆತನು ಕೃಳಕೃತ್ಯುನಾಗ 
ದಿದ್ದರೂ ನಾನು ಸಮಾನನಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು. 

೧೫. ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ನನಗೆ ಲಜ್ಜಾ _ಸ್ಪದವೇ ಸರಿ. 
ಈ ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯು ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದಲೇ ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪ ಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 

೧೬. ನೀನು ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ನನಗೋಸ್ಕರ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ವಿಷ್ಣು 
ವಿನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಸಾಕ್ಷ ವನ್ನು ರುಡಿಯುವನಾಗು. 

೧೭. "ಹಂಸಾಕಾರದಿಂದಿದ್ದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ತೇಜಸ್ತಂಭದ ಅಗ್ರಭಾಗ 
ವನ್ನು ನೋಡಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ. ನಾನೇ ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿರುವೆನು. 

೧೮. ತೇಜೆ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಚಂದ್ರಶೇ PN ಸಹ 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಿಂದ ಮಗನು ಪ್ರೀತಿಸಲ, ಡುವ 
ರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. 


8 ೧೪ ॥ 










॥ ೧೫ ॥ 
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ಜಿ ಚ್‌ 





೨೬೦ ಶಿ 


KM: ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





ಅತೋ ಯಮೇವಾಭ್ಯಧಿಕೋ ಭವತೋ ವಿಷ್ಟರಶ್ರವಾಃ 1 ೧೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಮ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಸುಮಹತ್ಯಿ $್ರಯತಾಂ ತ್ವಯಾ ॥ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಏನಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ಯಂ ವಿಧಾತ್ರಾ 
ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಾರ್ದ್ರೃಂ ಕೇತಕೀ ಬರ್ಹಳಕೋಿ | 
ತೇಜಃ ಸ್ತಂಭಾಭ್ಯರ್ಜಭಾಜೇ ತಥೈವ 
ಪ್ರಾಹಾಶೇಷಂ ವಿಷ್ಣವೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾಕ್ಯಂ ॥ 20 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಕಾ $೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ “ಮೂ "ಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲವಾಹಾತ್ಕೆ 4 ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಅಸತ್ಯ ಸಾಕ್ಸ್ಯಾರ್ಥಂ ಕೇತಕಛದಪ್ರಾ ರ್ಥನಾವರ್ಣರಂ ೨೨ ನಾಮ 


ತ ಶ್ರ ಯೋ ದಶೋಃ ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೯-೨೦. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾಗಿರು 
ವನು.” ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ನೀನು ನನಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡು. )? 

೨೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾಗಿ ದಯಾದ್ರ ಹೃ ದಯದಿಂದ ಕೇತಕೀಪತ್ರವು 
ಆ ತೇಜಸ್ತಂಭದ "ಫಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮನ 
ಮಾತುಗಳ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಸಾಕ ಶ್ಸ್ಯ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿತು. 


ಗ 


ಇಲ್ಲಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ) ಂಡೆಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮ ಇಹಾತ್ಕೆ ನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಕೇತಕೀಪತ್ರ ವನ್ನು ಕೂಟಸಾಕ್ಸ್ಮಕ್ಕಾಗಿ 


ಫಿ ೮6 
ಶಿ ದು ಜಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ತ ಮುಗಿಡುಡು 












ನಾಗ್ರಂ ದೃಷ ಮನೇಸೇತಿ Ny ಕಾಯ pe ಗ 
ಅನುಗ್ರ ಹೀತುಂ ಮಾಂ ಮುಗ್ದ 

ಜೀವನೇವಃ ಸ ಏವಾಲಂ ಭೂತಭತೆ 

ಮೂಲಸಂದರ್ಶನಾಶಕ್ತ್ಯಾಾ ತೇಜಃಸ್ತ ಸ್ಪಂಭಸ್ಯೆ ಮೇ ಮದಃ । 

ವ್ಯಪೇತ ವಿವ ಮನ್ಯೇಂದ್ನ ಯಡ ೈಕ್ರಿಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಳೇಂಜನಿ ೩ 
ಸೂ,ಯತೇ ವೀತಗರ್ವತ್ವಾತ್ಸ ಇರಾನಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಯಸ್ಯ ದಕ್ಕಿ ಕ್ಲಿಣಮಾವಾಭ್ಯಾಮಂಗಾಭ್ಯಾಂ ನೌ ಸ: ವೌ 
ಆದ್ಯಾ ಪ ಸನೀತಗರ್ವತ್ವಾಲ್ಲಭ್ಯಾ ಇಸ್‌ ಕೂಟಸಾಕ್ಸಿಣಂ । 
SS € ಮಾಮೇವಮೆತಿಸಂಧಾತುಮಿಜ್ಯ ತಿ 8೫ ೫ 


11009044000 001008010೧7 013) esr 
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ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಶಂಕರನು ಬ್ರ ಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಸ್ರಶ್ಯಕ್ಟ ವಾದುದು 


೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ನಾರಾಯಣನೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತನಾಗಿ ವಿವೇಕಿ 
ಯಾದುದರಿಂದ ಆತನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಲಿಂಗದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಲೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಥಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೨. ಮತ್ತು "" "ನನ್ನ ನ್ನು ಅನುಗ ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಬ್ರಹ ನ ಮಃ ವನ್ನು 
ಮುರಿಯಲಿಕ್ಕೂ ಭೂತಪತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ಎರನೊಬ್ಬನೇ ಪ? ಹಸ 
ಯೋಚಿಸಿದನು. 

೩. "ಇದರ ಮೂಲವನ್ನು ನೋಡಲಾರದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ವ ಮದವು 
ನಷ್ಟ ವಾಯಿತು. ಚರಕದ ಕೇ ನನಗೆ ಸರಮೇಶ್ವರ ರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಹ ವಿಸಿತು. ದ 


(osc sh nek et 













೨೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮು ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದದ್ಯ ಸಕಲಸ್ಕ್ಯಾ ಪಿ ದುಃಖಸ್ಕಾಪನಯೇ ಕ್ಷ ಕ್ಸ್‌ಮಂ |: 


ಸ ವಿವ ಶರಣತೆ ಕನ ಪಾ ಸ್ರಾಸ್ತವ್ಯಃ ಹ ಮಯಾ 1೬॥ 

ತಥಾ ಕ. | ತಾಪರಾಧಸ್ಯೆ ಘ್‌ ಓತಪ್ನುಸ್ಯ ಗುರುದೃಹಃ । 

ತಮ್ಮ ಹ ರಕ್ಷಿತಾ ಕೋನ್ಯ ಸ್ತಮೇವ ಸೌ, ಸ ಶಂಕರಂ Hen 
ರಷ್ಟು ರಾ 

ಜಯ ಪೃಥ್ವೀಮಯಾಕಾರ ಜಯಜಾಪೋಮಯಾಕೃ ತೇ। 

ಜಯ ಪ್ರಭಾಕರಾಕಾರ ಜಯಾಮೃ ತಕರಾಕೃ ತೇ ಆ 

ಜಯ ವೈಶ್ನ್ನಾ ನರಾಕಾರ ಜಯ ಗಂಥವಹಾಕ್ಸ ತೇ । 

ಜಯಹೋತೃಮಯಾಕಾರ ಜಯಾಕಾಶಮಯಾಕ್ಕ ತೇ 1೯॥ 

ರಕ್ಷ ಮಾಂ 2 ಶಿ ಗುಣಾತೀತ ರಕ್ಟಮಾಂ ಕಾಲನಿಗ್ರ ಜು 

ರಕ, ಮಾಮಕ್ಸ ಯೈ ಶ್ವರ್ಯ ರ್ಟ ಮಾಂ ನಹಿ 1 ೧೦॥ 


ಸ ಕಷ್ಟಾ ತ್ವ ತಂ Kec ರಕ್ಷಿತ ತಾ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | 

ಹರ್ತಾ ಚ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತ್ವಾಂ ನಿನೈವಾಸ್ತಿ ಕೋಂಪರೇ ॥ ೧೧॥ 
ಅಜೂನಾಮಪ ಜೇಯಾಸ್ಸ್ಸ್ವ್ಯ್ವಂ : ಮಹತಾಂ ಮಹತಾಮನಿ | 
ಅಂತರ್ಬಹಿಸ್ತ ಮೇವೆ ೈತಜ್ಚಗದಾಕ್ರ್ರಮ್ಮ ವರ್ತಸೇ ॥ ೧೨॥ 


ಬಾ ಸ ಈ.್ಠಊ್ಮ!೪ಪಸತ 

೬, ಈ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ. ಸರ್ವಶಕ್ಕನಾದ ಶಂಕರನನ್ನೇ 
ನಾನು ಶರಣುಹೊಗಬೇಕು. 

೭. ಅಸರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತಫ್ನನೂ ಗುರುದ್ರೋಹಿಯೂ ಆದ ನನಗೆ 
ಆತನಲ್ಲದೆ ರಕ್ತ ಶಕರು ಯಾರು? ಕಳ ಟರ ಆತನನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೮೯. ಅಚ್ಚು ವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಥ್ವಿಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಅಪೋ 
ಮುಯಶರೀರಿಯೂ. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ಜಯವು. ಅಗ್ಲಿ, ವಾಯ್ಕು ಚಾ ಮತ್ತು, ಹೋತ್ಸ ಗಳ ಆಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಎನಗೆ ಜಯಜಯ. 

೧೦. ಸತ್ವರಜಸ್ತ id ಸರ. ಆ 















'ಗಾ.ಮ A ೂ ೩ ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಐ ಸತ ಇಲ್ಲ... 
೨ಣುಗಳಿಗಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಮಹತ್ತಿಗಿಂತ ಮಹತ್ತರನೂ, 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ”  ವ್ಯಾಿಸಿರುವವನೂ ಆಗಿ ನೀನೇ ಇದನ್ನು 
ವಿವರಿಃ ಶಸುತಿ ರವೆ 





ಚತುರ್ಪಕೊ ಚು ಜಃ ೨೩೩ 





1೧೩ 






ಗಾ ವಿಃ ಇ ಇ ನರಾಃ 
್ರಾಚಿನಃ ಪಕ್ಸಿಣಃ ಶೈಲಾಃ ಶಿಖಿನೋಸಿ ತ್ವಮೇವ ಹಿ 

Pp ae Fe ವ್‌ ತೋ ಮಧ್ಯರಃ | 

ತ್ತ್ವ ಶಂ Pink ಕ್ಲಂ ಪರಾಸುಪಿತ್ಕಿಂಿ ತಂ. ಚ ಭವಸೀಶ್ರ! ರ ॥ ೧೫ ॥ 

| wp ತಶ್ಹ ತಸ್ತುಷಾಂ ಜಗ್ಗುಷ | 

% ಹು ಪ  ಕಲಯಸ್ಯ ಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ 8 ೧೬ ॥ 

ಸಾ ಸ ಸರ್ವಾಸು ಜ್ಯ ಶಿವಃ । 


ಆ ಬ 
೫ ಕು 
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೧೩. a ನಿನ್ನ ವಿಶ್ವಾ ಸಗಳು. ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ | 
ನೆಲೆವೀಡು. ನೀನು ನಿನ್ನವನೆ ಹೊರತು ಇನ್ನ ಆತ್ಮವ್ರ ಕಃ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು 

೧೪. ದೇವತೆಗಳು. ದಾನವರು, ದೈ ಸ ಸಿದ್ದರು, ವಿದ್ಯಾಧರರ 










A 


ಮನುಷ್ಯರು, ತಿರ್ಯಗ್ಗ ೈಂತುಗಳ್ನು, ಪಶ್ಚಿಗಳು, ವೃಕ್ಷ ಗಳೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಆಗಿರುವೆ. 
ಪರಾನಿದ್ಯೆಯೂ Aue ನೀನು ಆಗಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದುತಾನೆ 
ಇರುವುದು? 








ಅಂತವೂ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ: 
ಲಯಗೊಳಿಸುವೆ.” 

೧೭. ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಮತ್ತೆ ಚಿಂತಿಸತೊಡ 
ದನು: "" ಪರಾತ್ರರನೂ, ಜಗನ್ಲಿಯಾಮಕನೂ, ಸರ್ವಭೂತಗಳನ್ಲಿಯೂ 
ಅನುಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಕವನ ಆದ ಸದಾಶಿವನು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಸಾರವನ್ನು 
ಕೊಡುವನು? 
ಬಹುದೊ, ಅಂ ತಹ ನ ಮ ಹಾದೇವನ ನೆ ಕೆಯ ಯಾಗಿ ಉದ್ಭ ವ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನೇ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. F 













೨೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಚ ಸೈ ತ್ರೈಷ ಕೃಪಾಂ ಕುರ್ಯಾದನಶ್ಯಂ ಸರ್ವತಃ ಶೃತಿಃ । 

ಇತಿ eK ತ್ಯ ವೈ we ಸ್ತ್ಲೋತುಂ MRNA ಹಮೇ HOF 
ತಮೇವ ತೈಜಸೆಂ ಸ್ತಂಭಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪರಮೇಶ, ರಂ। 
ಆದಿನುಧ್ಯಾಂತರಹಿತ ಮತ್ತಾ ತಂ ಜಗದೀಶ್ವ ಕ 


ಹಠಾತ್ತೇನ ವಿರಿಂಚೇನ ವಾರ್ಯಮಾನೊ (ಪಿ ಸಸ್ಮಿತಂ 1೨೦॥ 
 ಫಿಷ್ಣುರುವಾಚ:- 

ಜಯ ದೇನ ಮಹಾಡೇವ ವಾಮದೇವ ವೃಷಧ್ವಜ । 

ಹಾಲಾಂತಕ ಕ ಕೃತುಧ್ವ ೦ಸಿನ್ನೀಲಕಂಕೇಂದುಶೇಖರ Hon 
ಇಯ PE ಬಕಾ ಶರ್ವತ ತ್ರ್ಯಂಬಕ ಧೂರ್ಜಟೇ । 
ಸ್ಮರವೈರಿನ್ಸುರಾರಾತೇ ಸ್ಥಾಣೋ ಭವ ಮಹೇಶ್ವರ ॥ ೨೨ ॥ 
ಜಯೇಶ ಖಂಡಪರಶೋ ಶೂಲಿನ್ಸಶುಪತೇ ಹರ । 

ಸರ್ವಜ್ಞ ಭರ್ಗ ಭೂತೇಶ ಕಪಾಲಿಸ್ತ್ರೀಲಲೋಹಿತ ll ೨೩ ॥ 
ಜಯ ರುದ್ರ ಮಖಾರಾತೇ ನಿನಾಕಿನ್ಚವಂಥಾಧಿಸ | 

ಗಂಗಾಧರ ವ್ಯೋಮಕೇಶ ಗಿರೀಶ ಪರಮೇಶ್ವರ . 1 ೨೪ ॥ 





meres 


೧೯. ನನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಕೇಳಿಯೇ ಸರ್ವತ್ರ ಶ್ರೋತ್ರ ಗಳುಳ್ಳ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಕೃ ಸಾಯುವ > ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬ ವ್ರ ಮತೆ' 
ಸು. ತಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೨೦. ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತವಾದ ಆ ತೇಜಸ ಸೌಂಭವನ್ನೇ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಸರಿಸಿ ಕೆ Ws ಮೂರ್ಜತನದಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದನ್ನು ಗಣಿಸಿ 
ಈ pts ಸ್ಫೋತ ತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ಮಹಾದೇವನೂ, ವನಾಮಡೇವನೂ, ವ ) ಷಭಧ್ವಜನೂ, ಯಮನಿಗೆ 
ಹಾ ದಕ್ಬಂ ಯಜ್ಞ ಕವ] ಫೀಲಕುಕನೂ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ 
ಆದ ದೇವನಿಗೆ ಹ 

೨೨. ಶಂಭುವು, ಶಿವನು, ಈಶಾನನು, ಶರ್ವನು, ತ್ರಿನೇತ್ರನು, 
ಧೂರ್ಜಟಯು ; ಕಾಮಧ್ವಂಸಿಯು, ತ್ರಿಪುರಗಳನ್ನು ದಹಿಸಿದವನು, ಸ್ಟಾ ಶಣುವು, 
ಜವ ನು ಮಹೇಶ್ವ ರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಜಯಜಯ. 

೨೩... ೨೪ ಈತ ರನೂ, ಖಂಡಪರಶುವೂ » ಶೂಲಾಯುಧವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪಶು 
ಸಸ ಈಸ್ಟ ಸಪ್ತ ನೂ, ಭರ್ಗನೂ, ಭೂತನಾಥನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದವನೂ, ನೀಲಲೋಹಿತನೂ, ರುದ್ರನೂ, ದಕ ಕಯಜ್ಜ ಧ್ವ Kd 
ವನಾಕನಾಣಿಯಷ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಸುಸು RES 
ವ್ಯೋಮಕೇಶನೂ, ಗಿರೀಶನೂ ಪರಮೇಶ ಶೈರನೂ.ಆದ ನಿನಗೆ ಜಯವುಂಟಾಗಲಿ. 














(ಮ ಮೃಗವ್ಯಾಧ ಕೃತ್ತಿ ವಾಸಃ ಕೃಪಾಸಿಭೇ 
ಶಾನುರೇತ ಕೈಲಾಸ ಸೇ ನಿತ್ಯ [ಮೇವ ಹಿ; ಇಷ್ಟ 








8 ೨೮॥ 
ಅ ಹಾಸಿದಿ ಸಿಗಾಥಾರಣಸ್ಕೆನವ ತ್ಯ 

ಕಥೆ ತ್ವಾ ಮಮಕ್ಕಿ ಕಸ ರುಪೇ ಕ್ಲ ಸಮಭಿಷ್ಟುತಂ H 2 
ವಿಶುಕ್ತೆ ¥ ಬೆ ೦ ಸ ರಾಮಃ ಸಂಕಟೇತಪಿ ಚ। 








NH aon 
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೨೫. ಭೀಮನೂ, ಮೃಗವ್ಯಾಧನೂ, ಗಜಚರ್ಮಾಂಬರನೂ, 
ಸಿಂಧುವೂ, ಕ್ಸ ಶಾನುರೇತನೂ ಆದ ನೀನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 

೨೬. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ವಾಯುವು ಬೀಸುವುದು. ಆದಿ 
ಶೇಷನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವನು. ಚಂದ್ರ ಆಸು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತ ರುವುದು 

೨೭. ಗ್ರಹಗಳೂ, ನಕ್ಷ ತ್ರುಗಳೂ ನಿನ್ನ Sad Wadi 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವುವು. ನಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿರಕ್ಕಣ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತರಾಗಿರುವೆವು. 

೨೮. ಜಗದ. ್ರಕ್ಟಣಕ್ಟಾಗಿಯೇ ನೀನು ಅನೇಕ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿರುವೆ. 
ಭೂಮಿಯು ಭಟ, ಕೊಡುವುದು. ಸಮುದ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಮೇರೆಗಳನ್ನು 
ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯೇ ಸರಿ. 

೨೯, ಇ. i le ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ವೆ ಗ ಭವವುಳ್ಳ ನಾನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸು ಸ್ತುತ್ಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೆ 
ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಲಿ? 

೩೦. ಸುಖಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತೇವೆ. lb ಮಾತ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೆ ವೆ. ಆದರೂ ನಿನಗೆ. ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ರೋಷವೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಕಂಪವೇ ಇರುವುದು. 





























೨೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ವಿಧಿತ್ಸೇರ್ಭಕ್ತಿಂ ತ್ವಂ ಯದಾ ಚ ಪ್ರಾವೃಣೋಷಿ ತಾಂ। 
ಕಕ ಇ ತದಾ ಪತಾ ಕಲ್ಪೇ ತೇ 'ಬಂಧಮೋಕ್ಷ ಯೋಃ ॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತೆಸಾ ಸ್ಸಾಂಜಲಿಬದ್ಧ ಪಾಣಿನಾ 
ಪತಿಃ ಸಶೂನಾಮಥ ಚಕ್ರಪಾಣಿನಾ । 
ಕೃತಾಪಹಾಸೇ ಚ ಸ ರೋಸ 
ಮದೋದ್ಭತೇ ಪ್ರಾಮರಭೂದ್ದಯಾನಿಧಿ: ॥ ೩೨॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 89 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ 'ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮೂಹಾತೆ 8 ಉತ್ತರಾರ್ಧೆೇ 
ಕ ಜಕರ ್ರ ದುರ್ಭಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ದತೋಧ್ಯಾಯಃ 


೩೧. ಯಾವಾಗ ನೀನು ಮಾನವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆಯೊ, ಮತ್ತು 
ಯಾವಾಗ ಮುಚ್ಚುವೆಯೊ, ಆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಬಂಧಮೋಸ್ಪಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣಗಳಾದ ಮೋಹ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಗಳುಂಟಾಗುವುವು.?? 

೩೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಕ್ರ ಪಾಣಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಯು ವು ಅಂಜಲಿಬಂಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ತೊ (ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿ. ರಲು ಮದೋದ್ಯ ತನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನು 
ಅಸಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ “ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ, ದೆಯಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಮಹಾಜೀವನು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದೆ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಹಕ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಯಂ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪವಾದು ' 
ಸ ದೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಿದು 








ಬ್ರಹ್ಮಕೃತ ಶಿನಸ್ತು ps BSR 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
(ಜಸ ಸೈಂಭಂ ನ ವಿನಿ; ರ್ಭಿದ್ಯ ಸಂಧ್ಯಾಭ್ರಮಿವ ಚಂದ್ರಮಾಃ । 
ಕೈ ಜಟ ವೃಷೇಂದ್ರ ಮಧಿತಸ್ಥಿ ವಾನ್‌ 

ಬಾಜ ಇಟನತಾ ಬಾಲಚಂದ್ರ: ಜೊಡೇನ ಮಾ ಳಿನಾ BON 
ನಸ 6  ವೈದೀಂ ಸ್ಪ್ರಜಂ ಚಾರಗೃಧೀಂ ದಧತ್‌ । 
ಗ ಫಾ ೫ ೈಸಿಲ್ಫೊ ಲೋಚನೆ 
ಪಂಚಭಿರ್ವವನೈರ್ದಿಸ್ತೆ NEN ೩ೀಡಕಲ್ಮಾಷಕಂಧರಕ್ಕೆಃ | 
ಶೂಲಂ ಕಪಾಲಂ ಡಮರುಂ ಸಾರಂಗೆಂ ಪರಶುಂ ಧನುಃ Han 
ಖಟ್ವಾಂಗಮಮಲಂ ಖಡ್ಗಂ ದೋರ್ಭಿರ್ನಾಗಂ ಚ ಧಾರೆಯನ್‌ । 
ಶ್ವಸಿತೋದ್ಧೂಳಿತಾಕಾರೋ ಗಜಚರ್ಮೊೋತ್ತರೀಯವಾನ್‌ HH 
ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಸಂಪನ್ನ $ ಸರ್ವದೇವೈರಭಿಷ್ಟು ತಃ । 
ಪರಿಧಾನೀ ಕೃತವಾ ಘು ಚರ್ಮಾ ತಾಭಾ ಖಮದರ್ಶಿ ಸಃ HN 
ರೂಪಂ ದ ಷ್ಟ್ಯಾಸ ಆನಂದಂ ನನರ್ತ ಸಳಿನೇಕ್ತ ಜಃ 1೬॥ 

ಕನ್ನಡದ ಆ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಉದ್ಯುತ್ತನಾದುದು 

















HSH 








tila. 


PRS ಕೋ pe $ ಮೇಫವನ್ನು ಚದಿರಿಸಿ ಹೊ 
ನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ, ಕ್ಸ ಲಾಸದ ಕೋಡುಗಲ್ಲಿನಂತೆ ಶುಭ್ರಶ್ವೇತವರ್ಣವಾದ ವ ಷಭ 
ವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡುಬಂದನು. 

೨-೬. ಜಬಾಜೂಟಿದಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟಮಾಚಂದ್ರನಿಂದೊಪ್ಪುವ ಮೌಳಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲಗಳ ಸರದಿಂದಲೂ, ಮಹಾಸರ್ಪಗಳ ಹಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಗಗಳ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ಹರಿವ 

ತ್ರಿನೇತ್ರ ಟಾ ತೇಜಃ ೩8 ದ ರಂಚವಳ ನ ವಿಷದಿಂಡೊ 
, ಶೂಲ, ಕಪಾಲ, ಮನ ಮ, ಮೈ 
















Ms BL 1 


೨೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಕಿಂಚಿದನಿ ಜಾನಾನೋ ಮುಮೋಹ ಚ ಸರೋಜಭೂಃ 1೭ ॥ 
ದೃಶಾಭಿನಂದ್ಯ ಮಾಧವಂ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಅಘೋದತಿಷ್ಠಿ ಪಚ್ಚ ತಂಸ ಹುಂಕ್ರಿಯಶ್ಚತುರ್ಮುಖಂ Ie 
ಜಗಾದ ಚಾಧಿಕಾರಿತಾಮದಾದ್ಯುವಾಂ ಸಮುದ್ಧತೌ | 

ನ ಲಜ್ಜೆ ತವ್ಯಮತ್ರ ವಾಮಯಂ ಕ್ರಮೋಂಧಿಕಾರಿಣಾಂ !೯॥ 
ಪರೀಕ್ಸ್ಸ್ಯ ನೈಭವಂ ಮಮ ಪ್ರಬೋಧವಾನಭೂದ್ಧರಿಃ 

ಅಯಂ ನ ಜಾತು ಪದ್ಮಭೂಶ್ಸಲನ್ಮನೋ ಮರಾತ್ಮವಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಅಶಾಸಿ ಪಂಚವಕ್ಟ್ರೈತಾ ಯದೋಪಹಾಸಿತೋಹ್ಯಹಂ 

ಪುನಃ ಸ್ವಪುತ್ರಿಕಾರತಿರ್ಮಯೈಷ ಶಿಕ್ಷಿತೋಂಭವತ್‌ 1 ೧೧॥ 
ತೃತೀಯ ಏಷ ಮಂತುರಪ್ಯಹೋ ಕಥಂನು ಸಹ್ಯತೇ । 

ತದಸ್ಯ ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠಯಾ ಕೈಚಿನ್ನ ಭೂಯತಾಂ ವಿಧೇಃ 1೧೨ ॥ 
ಆಯಂ ಚ ಕೇತಕಛದೋಃ ಯದಾಪ ಕೂಟಿಸಾಕ್ಟಿ ತಾಂ | 

ಅತಃ ಪರಂ ನ ಜಾತು ತನ್ಮಮೈತು ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 1 ೧೩ ॥ 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತ್ಯನಾಗಿ, ವ್ಯಾಘ್ರ ಚರ್ಮವನ್ನು ವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವನು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆತನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಮಹದಾನಂದದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡಿದನು. 

೭-೮. ಬ್ರಹ್ಮನು ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಬುದ್ಧಿಭ್ರ ಮಣೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಮಹೇಶ್ವರನು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಕೈಗಳಿಂಡೆತ್ತಿ ಹುಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :- 

೯. “ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಅಧಿಕಾರದ ಮದದಿಂದ ಉ ದೃತರಾಗಿರುವಿರಿ. 
ನೀವೇನೂ ನಾಚಿಕೆಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಕ್ರಮವೇ ಹೀಗಿರುವುದು. 
೧೦-೧೧. ನನ್ನ್ನ ವೈಭವವನ್ನು ಕಂಡು ನಾರಾಯಣನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಆದಕೆ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾತ್ರ ಛಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಅಪಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ 
ದಾಗಲೇ ಇವನ ಪಂಚವಕ್ರತೆಯನ್ನು ನಾಶನಮಾಡಿದೆನು. ತನ್ನ ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೋಹಗೊಂಡ ಇವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಶಾಸನವೂ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟ್ರೃತು. 

೧೨-೧೩. ಈ ಮೂರನೆಯ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಸಹ ಹೇಗೆ ಸಹನಮಾಡಲಿ? 
ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೂ, ಪೂಜಾದಿಗಳೂ ನಡೆಯದೆ 
ಹೋಗಲಿ. ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಈ ಕೇತಕೀಪತ್ರ ವೂ ಕೂಡ ಈ ಕಾರಣ 
. ದಿಂದಲೇ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನನಗೆ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ನನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲ್ಲದಿರಲಿ.?' 





















ಸಂಚದಶೋ$ಧ್ಮಾಯ 3೬೯ 









ಶಪ್ತ್ರ್ಯೈವಮೇತೌ ಗಿರಿಶಃ ಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣುಮಭಾಷತ 
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೫ ೧೫ ॥ 






ಣಂ € ವರ್ಧಮಾಸಾ ಕಲ್ಲ ತೇ: ನ 


pry 8 ೧೬ ॥ 





8 ೧೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಸತ a ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ ಶ್ರಥಮೇ i ಓರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ “Mw ಕ್ಸ್‌ ಚತ Fd 
4« ಬ್ರಹ್ಮಕೃತೆ ಶಿವಸ್ತು ತುದ | ಮವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಸಂಚಡತೆಸೀಧ್ಯಾ ಯ 


04000004 1040 tr 








(1:೪ 71/೫/5901 10050 10) MER NM aid 


೧೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹಾಡೇವನು ಅವರಿಬ್ಬರ ರನ್ನೂ ಶಪಿಸಿ ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು: 

೧೫. ಮಗನೆ! ಭಯಪಡಬೇಡ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಪಿ, ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. 
ನೀನೇ ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿರುವೆ. ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟ ದ ನೀನು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಸಾತಿ _ಕಗುಣಭರಿತನಾಗಿರುವೆ. ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಅತ್ಯುತ್ತ ಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. 

೧೬. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯು ಕ್ಸೀಣ 
ವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಕಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೈದುತ್ತ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಭತವಾಗುವುದು. 8 

೧೭. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನೂ ಅಹಂಕಾರರಹಿತನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ: 
ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ಮಾಡಿದ ತಿ ತ್ರಿ ಲೋಚನನನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಾಗಿ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ನನುಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಟ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 











ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಡ 

ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ , ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ” ಅರೆ: ಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ "ದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಉಮ್ಮಕ್ತನಾದುದು' 
ಎಂಬ ಹದಿನೈ ದಸೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 





॥ ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಸೋಡಶೋಃಧ್ಯಾಯಃ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣ್ಯುಕೃತಾರುಣಾಚಲೇಶಮಂದಿರನರ್ಣನಂ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :-- 

ದೇವ ದೇವ ತನೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಕೇನ ಶಕ್ಕೇತ ನೇದಿತುಂ । 
ವಿನಾ ಭಾಗ್ಯೈ ಕಸುಲಭಂ ಭವದೀಯಮನುಗ್ರಹಂ non 
ಅಕರ್ತೃಕಾಣಿ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಐಶ್ವರ್ಯಂ ತೇ ನಿರತ್ಯಯಂ । 
ನ ಸ್ತೋತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಕಿಂ ತು ನಮಸ್ಫುರ್ವಂತಿ ದೂರತಃ ॥ ೨॥ 
ಕೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕೋಹನಮೇತೇ ವಾ ದಿಕ್ಬಾಲಾ ವಾಸವಾದಯಃ । 
ತ್ವಮೇವ ದೇವ ಕರ್ತಾಸಿ ಜಗತ್ಸ ಎಜನರಕ್ಚಯೋಃ lan 
ಪತಿಸ್ತೃಂ ವಾರ್ವತೀನಾಥ ಪಶವೋ ವಯಮಪ್ಯಮಾ | 
ಬದ್ಳುಂ ಪಾಶೇನ ಮೋಕ್ತುಂ ವಾ ತ್ವಮೇವಾಸ್ಮಾನ್ಬಗಲ್ಪಸೇ ॥೪॥ 
ಷಡ್ತಿಂಶತ್ತತ್ವರೂಪಸ್ತ್ಯೃಮುಭಿತಶ್ನಾಭಿವರ್ತಸೇ | 
ಕೋವಿದಃ ಕೋ ವಿನಿರ್ಣೇತುಂ ತವ ಯಾಥಾತ್ಮ 3,ಮಾಶ್ಚರಃ 1 ೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಗಳು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು 
೧ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾದೇವನೆ! ಕೇವಲ ಪುಣ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಮಾಹಾತ್ಮ 3ವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವು? 
೨. ಅಪೌರುಷೇಯಗಳಾದ ವೇದಗಳು ನಿನ್ನ ಅನಂತ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಾರಡೆ ದೂರದಿಂದಲೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 
ಸ್ಥುವು ಯಾರು? ನಾನು ಯಾರು? ಇಂದ್ರಾದಿ ಈ ಅಷ್ಟ 
i ಚತು ಯಾರು? ನೀನೇ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಗಳನ್ನು ಮಾಡು 














೪. ಎಲ್ಫೆ ಪಾರ್ವತೀರಮಣನೆ! ನೀನೇ ಪಶುಪತಿಯು; ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಪಶುಗಳು; ನಮ್ಮನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಟೂ ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಟೂ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. 

೫. ನೀನೆ ಹದಿನಾರು ತತ್ವಗಳ ರೂಪನು; ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಸನ್ಸಿಹಿತ 
ನಾಗಿರುವೆ; ನಿನ್ನ ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯಾವನುತಾನೆ ಸಮರ್ಥನು? 
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3೬೧ 





ಷಡ ಜಾ ನಂತ ka ಕರೊ ಕರೋಸ್ಯಪೇಟಿಕಾವ ತುಕಂ 

ಜೇನ ದಕಾ, ಧ್ಯ ಸ ಕಲ 9 ವೀರಭದ್ರ ಪ್ರಸ್ತ ತದಾಜ್ಞಯಾ 
೨೦ ಕಾಂ ಶಿಶ್ಸಾಮಕಾರ್ಹಿೀನ್ನ ಇತಿ ಕಾಪಿ ವಿಡಂಬನಾ 

ು)ಹ rs epapiod 






















ಅಳವ... ಶೂಲೇನ ಕ್ಲ 
ಸಿ ತ್ಯ ಶ್ತ 





ಪ್ರತಿವೀಕಕ್ವ 


ಕ ॥೧೦॥ 
ಜೀ WB rp ಪೂರ್ವಂ 





ಹ. ಳಗ ಸಡ ಗ NATE 





Wi bo 





೬. ನೀನು ಕೆರಾತರೂಪನಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ನಾಯಿ ಳನ್ನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅರಿಷಡ_ ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಮೃಗಯಾ; 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 

೭. ದಕ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ವೀರಭದ್ರನು ನ 
ಯಾವ ಹ ಶಿಕೆ, Ye rie ನಿನ್ನ AA ಆಗಿರುವುದು 

೮. ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿರೂಪನಾಗಿ ಬ್ರಹ ಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ 
ನೀನು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯು ಲಜ ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

೯. ನಿನಗೆ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಜಲಂಧರ, ಯಮ್ಮ ಅಂಧಕಾಸುರರು 
ನಿನ್ನ ಜೀ ಬ. ನಿರ್ಭಿನ್ನರಾದರು. ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವ ವೀರ 
ನಾದರೂ ಯಾರು? 

೧೦. ಅಮೃತಮಂಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕಾಲಕೂಟ ನಿತವನ್ನು ಕಂಠ 
ದಲ್ಲಿ ಧರಿಸದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ? 

೧೧. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವದಾರು ವನದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ 
ರಾಗಿದ್ದ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನೀನು ಕೊ ಫ್ಲೀಭಗೊಳಿಸಿ ಧೂರ್ತವೇಸರಿಂದೆ ಮತ್ತೆ 
ಅವರನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲಿಲ್ಲವೆ? 














೨೭೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಂಫ್ರಿಣಾ ಜು ಚೇದತ್ಯುಗ್ರಾಂ ತ್ವಮಪಸ್ಮೃೃತಿಂ। 
ತಯಾ ಕ್ರಾಂತಮಿದಂ ಕೃತ್ಸ ತೃ ಮಂಧಕಾರಾಯತೇ ಜಗತ್‌ 1 ೧೨ ॥ 
ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವ ರಂ ರೂಪಂ ತ್ವಯಾ ಚೇನ್ನಪ್ರಕಾಶಿತಂ। 


ಪ್ರಭವಾಮಿ ಕಥಂ ಸೃಷ್ಟುಂ 'ಜಗದೇತಚ್ಚ ರಾಚರಂ 1 ೧೩॥ 
ಭವತಾ ಸ್ತಂಭಿತಃ ಶಂಭೋ ಸಂರಂಭಾಜ್ಜಂಭಜಿದ್ಭುಜಃ 
ಕಿಯಂತಂ ಹಂತ ಕಾಲಂ ತೇ ಜಯಸ್ತಂಭ ಇವ ಸ್ಸ ತಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಭಿಕ್ಸೋಃ ಕಷಾಲಮಾಪೂರ್ಯ ರುಧಿರೇಹಾತ್ಮ ನೋ ಹರಿಃ । 
ಶೂಲೇನೋತ್ಪಿ ತ್ಲಿಸ್ಯ ಮಾಮುಹೇಹೆ ತತ್ತ್ವ ಮದಧಾರಯ lH ೧೫ ॥ 
ನ ಚೇದಶಿಕ್ಸ ಸ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಾ ಣ್ಯೃನುಕಂಪಯಾ । 

ಸಿರ್ವಾಷಯೇತ್ಕ ಥಂ ವೈರಂ ಕ್ಟ ದ್ದೊ ಆಸಿ ಜಮದಗ್ನಿ ಭೂಃ ೧೬ ॥ 
ನೃಹರಿಂ ಶರಭಾಕಾರಃ 'ಸಮಹಾರ್ಷೀನ್ನ ಚೇದ್ಭ ವಾನ್‌ | 

ಸ ಏನ ಸಂಹರೇದ್ದಿಶ್ಚಂ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋರಪಿ H ೧೭ ॥ 





. SmtPTYTe imme 


೧೨. ಅತ್ಯುಗ್ರ ವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನೀನು ಪಾದಗಳಿಂದ ಮೆಟ್ಟ 
ತುಳಿಯದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ EN, 

ಕ್ರಿದ್ದಿತು. 

೧೩. ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರ ರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸದಿದ್ದರೆ 
'ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ನಾನು ಶಕ್ತನೇ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಸಡಗರದಿಂದ ಎದುರಿಸಲು ಬಂದ ಇಂದ್ರೆನ ಭುಜವನ್ನೇ ನೀನು 
ಪ್ರಂಭಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಅದು ಬಹುಕಾಲ ಅಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ ನಿಜಯಸ್ತಂಭ 
ದಂತೆ ಸಿಂತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 

೧೫. ಹಿಂದೆ ಭಿಕ್ಬ್ಸುವಾಗಿ ನೀನು ಹೊರಡಲು ನಾರಾಯಣನು ತಿ ತ್ರಿಶೂಲ 
ವಿಂಥ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೇ 'ಬಗೆದು ಚಿಮ್ಮಿದ ರಕ್ತದಿಂದ ನಿನ್ನ ಭಿಕ್ಬಾಪಾತ್ರೆ "ಯಾದ 
ಕಪಾಲವನು NR ತುಂಬಿ ಮೋಹಗೊಂಡ ಸ 
೧೬. ನೀನು ಕೇವಲ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿಸದೆ 
ದ್ಹಿದ್ದರೆ ಪರಶುರಾಮನು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತನಾದರೂ ಏನುತಾನೆ 
ಮಾಡಲು ಸಾ ದನು? 

೧೭. ಹಿರಣ ್ಯಾಕತಿಪುವಿನ "ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ನಾರಾಯಣನ ನರಹರಿ 
ಶೂಪವನ್ನು MMR, ಶರಭರೂಪದಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆತನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

















೨೩೩ 











ವತ್ಸೌ ಯುವಾಂ ನಜ ತ್ರೈವಂ ಭೂಯೋ eg 
ಗುರುಂ ಸ ರಂತೌ EE: ಜಾಗ್ರತಂ ಸೃಷ್ಠಿ ಕೊ 
ಇಹ ಪ ದೇಶೇ ಯುನಯೋರ್ಯನ es. 
a ್ರಜ್ಯಕ್ಸೇತ್ರ ಮಿದಂ ಪುಂಸಾಂ ತತೋ ನೋಕ್ಸಾಯ ಕ ಕಲ್ಪ ತಾಂ ॥೨೩॥ 
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reeves birch 


೧೮. ಪ್ರಳಯ ಸಮುದ ದಲ್ಲಿ dl ಬೆಸ್ತ Wik ಅಡಿಶೇಷನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಬಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಿನ 
ಕೂರ್ಮ, ವರಾಹ ಮತ್ತು ನೃಸಿಂಹ ರೂಪಗಳನ್ನು ಆ ಆಕರ್ಷಿಸಿದೆ. 

೧೯. ವಿಷ್ಣುವು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಹಸ್ರ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲೆಳಸಿ : 
ಕಮಲವು ಕಡಮೆಯಾಗಲು ತನ್ನ ನೇತ ತ್ರವನ್ನೇ ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲು 
ನೀನು ಆತನಿಗೆ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ ಕ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿಡೆ. 

೨೦. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಎ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ ನ್ರಿಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳ 
ಸ್ಕೋತ ಗಳನ್ನ ಪಾ ್ರ್ರರ್ಥನೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವ ಕು ಮತ್ತೆ 
ಸ ಸಕತ ರೈ ತ್ವ್ಯವನ್ನು ದಯೆಗ್ಳೆ 4 

೨೧. ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಅನುಶಾಸ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಚಂದ್ರ ಶೇಖರನು ವಾತ ಕೈ ಲ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣುಗಳಿಬ್ಬ ರನ್ನು ಕುರಿತು ಈಜು — 

೨೨-೨೩. “ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಹುಡುಗರಾಗಿ ಇನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಉದ್ಭ ತರಾಗಿರುವಿರಿ. ಮ್ತ ಬಿದ್ದಾ ತ್ಯವನ್ಸಿನ್ನು ತೊರೆಯಿರಿ. ತನ್ನು ನಳ 
ಹತ ಸನ ನ್ರ್ನೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ ರಕ್ಬಣೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾಗ್ರತರಾಗಿರಿ. ನಿಮಗೆ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹನ ಾಡಿದಂತಹ ಥು ; 
ಜನರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ನ 


















ರ್ರಣ್ಯಕ್ಟೆ ೇತ್ರವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೆನಿಸುವುದು. 





೨೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋಜನತ್ರಯಮಾತ್ರೆ ಆಸ್ಮಿನ್ಸೇತ್ರೇ ನಿವಸತಾಂ ನೃಣಾಂ | 

ಅಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ನಿಕಾಬುದ್ಧಿ ರಪವರ್ಗಸ್ಯ ಜಾಯತಾಂ ॥ ೨೪॥ 
ಯದ್ವಾ ತಿರಶ್ಹಾಮಪ್ಯತ್ರ ಸ್ಥಾವರಾಣಾಂ ಚ ದೇಹಿನಾಂ । 

ಅಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಿಕಾ ಬುದ್ಧಿರಪವರ್ಗಸ್ಯ ಜಾಯತಾಂ I ೨೫ ॥ 
ನೃಣಾಂ ಚ ದರ್ಶನಾದ್ದೂರೇ ಕ್ರೈವಲ್ಯಂ ಸ್ಮರಣೇನ ವಾ। 

ಅಸ್ತು ವೇದಾಂತವಿಜ್ಞಾನಂ ನ ಸಾಧ್ಯಂ ನಿಷ್ಟ್ರಯಾಸತಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಶುಭಾಯ ತೈಜಸೀಮೂರ್ತಿಃ ಸ್ಥಾವರಾ ಮಮ ಶಾಶ್ವತೀ । 
ಅರುಣಾದ್ರಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಾ ನಿತ್ಯಮೇವಾತ್ರ ವರ್ತತಾಂ 1 ೨೭॥ 
ಯುಗಾತ್ಕಯೇಜಸಿ ನೈನಂ ತು ಮಜ್ಜಯೇಯುರ್ಮಹಾಬ್ಧಯಃ | 

ನ ಚಾಲಯೇಯುರ್ವುರುತೋನ ದಹೇಯುಶ್ಚ ವಹ್ಮಯ8ಃ ॥೨೮॥ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯಮಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟಸಿ ನ ಜಾತುಜಿತ್‌ । 
ಕ್ರಮಂತಾಂ ನಿರ್ಗಮಾ ಗತ್ಯಾ ಖೇಚರಾಣಿ ಸಮಂತತಃ FH 
ಯಸ್ಕಾನುಗ್ರಹಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಜಂತೋಸ್ತಸ್ಯಾತ್ರ ಸಂಭವಃ | 

ದೇಹಾಂತೇ ಕಲ್ಪತಾಂ ಮುಕ್ಯ್ಯೈ ನಿನೌ ಪನಿಷದೀರ್ಗಿರಃ 1 ೩೦॥ 


ಕ ಬಾಸ ಟಾ ್ಸ ತ 











೨೪. ಮೂರು ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ನನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದ ದೀಕ್ಭಾದಿ ವ್ರತಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ ನನ್ನ 
ಸಾಯುಜ್ಯರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಸವುಂಬಾಗಲಿ. 

೨೫. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತುಗಳಿಗೂ, ಸ್ಥಾವರ 

ಜಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಮೋಕ್ಬಾಭಿಲಾಷೆ 
೨೬. ಮಾಫವರಿಗೆ ಈ ಕ್ಟೇತ್ರವು ದೂರದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಕೈವಲ್ಯವೂ, 
ಸ್ಮರಣದಿಂದಲೇ ಪ್ರಯಾಸಸಾಧ್ಯವಾದ ವೇದಾಂತ ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಉಂಟಾಗಲಿ. 
೨೭. ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಈ ತೈಜಸರೂಪವು ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಪರ್ವತರೂಪವಾಗಿ ನಿಂತು ಅರುಣಾಚಲವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ರಂಜಿಸುತ್ತಿರಲಿ. 

೨೮. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಸಮುದ್ರಗಳು ಮುಳುಗಿ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಚಂಡಮಾರುತಗಳು ಕದಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಗಳು ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇಂತಹ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ 
ವಾದ ಲಿಂಗವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.  ಖೇಚರರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಲಿಂಗದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಪರಿಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಓಡಾಡುತ್ತಿರಲಿ. 

೩೦. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವನೊ, ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ 





























*ಪಾತ್ಮನಾಂ ಪುಂಸಾ: | ತ ೩೧8 
ಅತ್ತಿವ ಶಿ ಜೆ 3 ವಾಸಾಃ ॥ ಸಂಭವ ವ ಮಹಾತ್ಮಸಾಂ। 





- ದಾಚ Han 
ಸೋಣ ೆಲಮನಾಜ್ಯ ಸ Y ಚಿತಿ ತ್ವಾಪಿ ಮುಕ್ತಯೇ । 
ಸ್ಮಾದ್ಯುವಾಂ ವಿಧಿಹರೀ | ವೆಸತಂ "ಜಾತ, ಶೆ ನಿತ್ಯಶಃ 8 ೩೩ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಉವಾಚ: 
ಬ ಟ್ಟ ಕಾಮಾರಿ ಪ್ರ 
1. 2 5212 
ಏವಮೇತಜ್ಞ ಗಾಢಾ ಡಾ 
ಆಸ್ತಂ ಗಿರಿರಸೌ 8೦ ತು ತೇಜೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ಸುದುಸ್ಸಹಂ 8 ೩೫ ॥ 
ಳ್ಳ ಚಕ ಮೋ ರುದ್ರ ತೇಜಃ ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಲವತ್‌ । 
ತಿಷ್ಕತ್ವಭೇದ್ಯ ಮಹಿಮಾ ನಿಶೆ ಫೀಯಸಮಹಾಖನಿಃ H ೩೬ ॥ 
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ವ್ರ ಕ್ಟ (ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಇ ಗಜ ಲ FNS ಯಾವ ಉಪನಿಷದಾ ಕೃ 
ಗಳ "ಜ್ಞಾನವೂ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ದೇಹಾವಸಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಮುಕ್ತಿ ಯು ಕರಗತ 
ವಾಗುವುದು. 

೩೧. ಈ ಅರುಣಾಚಲವು ದೂರದಿಂದ ಮಾಡುವ ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದಲೂ, 
ಸಂಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೂ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದಲೂ ಪಾಪಾತ್ಮರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ 
ಕೂಡ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು et 

೩೨. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾತ್ಮರ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನಗಳು ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರ 
ವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಈಸ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೂ Pepto 

೩೩. ಅರುಣಾಚಲವನ್ನು ಗಂಡ ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿರಿ.” ೬ 

. ನಂದಿಕೇಶ್ವ _ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ 
ia ರೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 
ಗಳಿಬ್ಬ ತ ಹೇಳಿದರು: 

ANE “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾದೇವನೆ! ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಗತ್ತಿಗೆ 
ಆಧಾರಭೂತವಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತವು ನಿಲ್ಲಲಿ. ಆದರೆ ಇಡರ । uy ಅತ್ಯಂತ 
ದುರ್ಭರವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಉತ್ತಮ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಅಭೇದ್ಯವಾದ 





















೨೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





ವಿನ ಹೋತಿ ನಿಜಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿಶ್ಚಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಯೇ | 

ಪ್ರತ್ಯಬ್ದಂ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಮಾಸಿ ಕೃತ್ತಿಕಾಸು ದಿನಾತ್ಯಯೇ . 1 ೩೭ ॥ 
ಶರ್ಮುದೋಪಿ ನೃಣಾಂ ದೇವ ಶೋಣಾದ್ರಿಸ್ತವ ಶಾಸನಾತ್‌ । 
ಮಹತ್ತ್ವ್ವಾದರ್ಚಿತುಂ ಶಕ್ಯೋ ನ ಸ್ಕಾದೃಕ್ತಸ್ಯ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | ೩೮ ॥ 
ಏತಸ್ಕ್ಯೋಪತ್ಯಕಾಯಾಂ ತದದ್ಯಾರಭ್ಯಾಸ್ಮದರ್ಥನಾತ್‌ । 

ದೇವೇನ ಸನ್ನಿಧಾತವ್ಯಮವನ್ಯಾಂ ಲಿಂಗರೂಪಿಣಾ han 
ತಚ್ಚಾರುಣಗಿರೀಶಾನಮಾನಾಮಾರಾಧಯಾವಹೇ 
ಅಭಿಸೇಕಾನುಲೇಪಾದ್ಯೈ ರುಪಚಾರೈರ್ಯಥಾ ವಿಧಿ von 
ಸಂತ್ಯತ್ರ ಕೇಶರಾಶ್ಚೂತಾ ನಾಗಪುನ್ನಾಗಕೇಸರಾಃ । 

ಆರಗ್ವಧಾಃ ಕುರಬಕಾಃ ಮಾಲೂರಾಃ ಪಾಟಿಲಾ ಅಪಿ ॥1೪೧॥ 
ಅತ್ರೈವ ಸನ್ನಿಧಾತವ್ಯಂ ದೇವ ದೇವ ದಯಾನಿಧೇ । 
ಯತಸ್ಸದ್ಭಕ್ತಿದಾರ್ಡ್ಯಂ ನೌ ಭವತಾತ್ತ್ಯದುಪಾಸನಾತ್‌ ! ೪೨ ॥ 


ಕ 





rel tn rome 


ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳುದೂ, ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಹಾ ಖನಿಯ ರೂಪವಾದುದೂ ಆಗಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರ್ವತದಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿ. 

೩೭. ಆದರೆ ಲೋಕದ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತವು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ತಿಕಾನಕ್ಸೃತ್ರದ ದಿನದ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜ್ಯೋತಿ 
ಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಲಿ. 

೩೮. ಈ ಪರ್ವತವು ಜನರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಶಾಸನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸೌಖ್ಯಪ್ರದ 
ವಾದರೂ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ದಾದುದರಿಂದ ಯಾವ ಭಕ್ತನಿಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೯. ಇಂದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ 
ಈ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಲಿಂಗದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗ 
ಬೇಕು. 

೪೦. ನಾವೂ ಸಹ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು. ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ, ಅಭಿಷೇಕ, 
ಅನುಲೇಪನ ಮುಂತಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನೆಂದು ಪೂಜಿ 
ಸುವೆವು. 

೪೧. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಕುಳ, ಆಮ್ರ, ನಾಗ್ಯ ಪುನ್ನಾಗ, ಕೇಸರಿ, 
ಆರಗ್ವಥ, ಕುರವಕ, ಬಿಲ್ಪ, ಪಾಟಲ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವೃಕ್ಸಗಳಿರುವುವು. 

೪೨. ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ಭಕ್ತಿಯು ದೃಢವಾಗಿ 
ರಲಿ. ದಯಾಧಿಧಿಯಾದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರಬೇಕು. 








ಹ ೨೬೭ 








ಣಾದ್ರೇಃ ಪೂ , ಮುನ್ನ ತಃ । 
ಸ ಏವಾಲು ಬಾ ಯೆ ದೇವಸ್ಯ ಹೃರಯೆಗನುಃ 8 ೪೪ ॥ 
ವತನ is 0 ಪುರಾಣ: ಬಾ | 

ಸೀೀಶೆ ಕ್ರಯಸಾಯ ಭಕ್ತಾಃ ನಾಂ ತ್ವ ಯೆ ವ ಗುರುರೂ ಣಾ 










Hn. ಕಸ Poo ಕನ ಣೌ ತದುಪಾಸನಾ | 

ಕದಾಪ್ಯಜ್ಞಾ ್ಲಾನಜಾಮಾರ್ತಿಂ ನಾಧಿಗಚ್ಛಾವ ಸಭ 8೪೭॥ 
ನಂದಿಕೇಕ್ವೆರ ಉವಾಚ: 

ಇತಿ ತೌ ಧಾತೃಗೋವಿಂದೌ ಪಾಡಪದ ತ್ಮ ವಲಂಜಿನೌ । 

ಜಗಾದ RNS ಬಾರೇ 8೪೮ ॥ 
ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ :- 

ಯುಕ್ತಮುಕ್ತಮಿದಂ ಭದ) ಮಯಾಪೆ ವಂ ಮನೀಷಿತಂ । 

ಕಾಮಿಕೋಕ್ತೆ €ನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಾಮ: ಯಿತುಮುರ್ಹಶು 8೪೯॥ 
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೪೩. ಅನಾದಿಯಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಆವರಣದ ನಿರಾಸಕ್ಕೆ : ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುವನೊ ಅಂತಹ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿದ್ದ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ 
ನಿತ್ಯಸನ್ನಿಧಾನವಿಲ್ಲದೆ ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿ ) ಯುಂಟಾಗುವುದಿ್ಲ. 

ಅಲ, ಅರುಣಾಡಲದ ಪೊರ್ವದಿಗ್ಯಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಉನ್ನತಪ್ರದೇಶವೇ 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ನಿನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ MR nig. 

೪೫. ಎಲೈ ಮಹೇಶ್ವರನೆ! ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸಾಂಗಗಳಾದ 
ವೇದಗಳೂ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವೂ, 3 ಪುರಾಣಗಳೂ, ತ್ಕ ವಾಗಮಗಳೂ, ಎಲ್ಲವೂ 
ರಹಸ್ಯಸಹಿತಗಳಾಗಿ ಉೆಡೇಶವಾದುವು. 

೪೬. ಗುರುರೂಪನಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಭಕ್ತರ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ರಿಮಾರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ 
ಶಿವಾಚಾರಬೋಧಕಗಳಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಆಗಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ವು. 

೪೭, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನ ಪ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನರ್ಚಿಸಿದರೆ 
ದಿಂದುಂಬಾದ ಈ ದುಃಖವು ಪುನಃ ಮಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 

೪೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ ಪ್ರಿಹ್ಮನಾರಾಯಣರು ಪಾಡಪದ ಟಗಳಲ್ಲಿ. ಬಿದ್ದು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಸರಮೇಶ್ಯಕ ರನು ಅವರಿ: 
ಹೇಳಿದನು :-- | 




















೨೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೋಹತೋ ವಿಸ ಎಎತೌ ಮನ್ಯೇ ಭವದ್ಭಾ 39 ಶೈನಸಂಹಿತಾ । 





ಅಧುನಾ ಮತ್ರ್ರಸಾದೇನ ಪುನರುದ್ಭಾ ಸತಾಂಹೃ ಡೆ 1 ೫೦ 0 
ನಂದೀಶ ಉವಾಚ :- | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಶವಾಗೀಶೌ ಗಿರಿಶೋಂಂತರಧಾದಥ । 

ಹಾ ದುರಭೂತ ತ್ರತ್ರೆ ಲಿಂಗಂ ಕಿಮಪಿ ಮಂಗಳೆಂ I ೫೦ ೫ 


ತಚಾ _ನಲೋಕ್ಯ ಸಾಶ್ಚ ರ್ಯಾ ಮುಕಂಂದಕಮಲಾಸನೌ | 
ಮುಹುಃ ಪ್ರ ಜನ್ಯು ಸಾನಂಡಂ ಪ್ರಾ ಚ್ಕ ೯ ತುಷ್ಟು ವತುಶ್ಚಿ ರಂ I ೫೨ ॥ 
ಕಟ ಕೋಣಗಿರಿನಾಫಸ್ಯ ವಿಟ | 


ನಾನಾಶಿಲ್ಪಾ ದ್ಭು ತಂ ವಿಶ [ಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಚಯೇನ ಚ ॥ ೫೩ ॥ 
ಖಾನಯಾಮಾಸತುಸ್ವ ತ ಸರಃ EN ಷಾವನಂ | 
ಆಭಿಸೇಕಾಯ ದೇವಸ್ಯ ರಟ ಬಜ: ನವಂ ! ೫೪ ॥ 


ಅರುಣಾಖ್ಯಂ ಪುರಂ ಚಾರಾತಲ್ಯ ್ರಿಯಾಮಾಸತುಶ್ಲಿರಂ | 
ಸಿದ್ಧ್ಯೈ ನೋತೃಂಶತೇ ಲಜ್ಲಾ  ಕೈಲಾಸಾಯಾಫಿ' ಧೂರ್ಜಟಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ದ್ಯ ವ ಸಸ ಟಿ “ಯ ಸಯ೦೦ಸೀ್ಯ್ಯಪ 
ಟೆಂತಿಸುತ್ತಿ ಡೆ ನು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಬಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 





೫೦. ನಿಮ್ಮ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಿಮಗೆ ಶಿವಸಂಹಿತೆಯು ಮರೆತು 
ಹೋಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ನನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಪುನಃ ನಿಮ್ಮ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಭಾಸವಾಗುವುದು.?? 

೫೧. ನಂದೀಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹೀಗೆಂದು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವ 
ಗ್ರಹಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಅಂತರ್ಧಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿ 
ಪರಮ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಒಂದು ಲಿಂಗವು ಉದ್ಭವಿಸಿತು. 

೫೨. ಅವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಯುಕ್ತರಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಫಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಹಳಕಾಲ ಸೊ, ತ್ರ ದ 

೫೩. ಬಳಿಕ ವಿಶ ಶೈ ಕರ್ಮನನ್ನು ಕರಿಸಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಶಿಲ್ಪಕೌಶಲದಿಂದ 
ಅದ್ಭು ತವಾದ ಒಂದು ಆಲಯವನ್ನು ಅರುಣಾಚಲೇಶ ನಿಗೆ ಕಟಿ ಸಿದರು. 

ಕಡ ಅಲ್ಲದೆ ದೇವನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಸಸ ಸ್‌ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪರಮಪಾವನವಾದ ಸರೋವರವನ್ನು ತೋಡಿಸಿದರು. 

೫೫, ಆದರ ಸುತ್ತಲೂ ಅರುಣವೆಂಬ ಪಟ ಸೈ ಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿದರು. | 
| ಅದನ್ನು ಹ ಹೊಂದಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಕೈಲಾಸವನ್ನೂ ಸಹ ಸೇರಿಲಿಚ್ಛಿಸು 





















೨೩೪ 








ಯೊ ೋಗಿತ್ತಂ ಸ nas ವ ಮಾತಾ ಸೌ | 
ನ ಟಜಸಭವಣು ತಃ 2 ಸರ್ವತ್ರ 'ಶೀಷ್ಯತಿ 8೬೦॥ 
ತೌ ಚ Fle sd ಜಟಲೌ “ಭಸ್ಮ ಗುಂಠಿತೌ | 

೨ ಶೋಣಾದಿ ್ರಿನಾಥಂ ತಮರ್ಚಯಾ ಮಾಸತುಶ್ತಿ ರಂ H&ON 


“pel soho AIRC 











ಗಳಗಳ ರಗ eho oh PDN HH 


pe ಧರ್ನದ, 


೫೬. ಆ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ ರ್ಷಿಗಳು, ತವತಿಸಳು; 
ದೇವತಾಸ್ತ್ರಿ (ಯರು, ಸಿದ್ದ ರು, | ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಯಕ್ಚರೂ ಆ 1 
ಪಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಪುರಜನರಾ ರು, 

೫೭. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯನದಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಭಾವಿಗಳಾದುವು. ನಂದನವೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ವರ್ಗದ ವನಗಳು ಅಲ್ಲಿ ವಿಹಾರ 
ವನಗಳಾದುವು. 

೫೮. ಗೋಲೋಕವೇ ಹಸುಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗಳೂ, ಆಗಮಗಳೇ | 
ಬೀದಿಗಳೂ, ಪರ್ವತಗಳೇ ಮನೆಗಳ ಗೋಪುರಗಳೂ, ಸ್ಮೃತಿಗಳೇ ರಾಜಬೀದಿ 
ಗಳೂ ಆಗಿದ್ದುವು, 

೫೯. ಭೂತಗಳು, ಪ್ರೇತಗಳು, ಪಿಶಾಚಗಳು, ಭೇತಾಳಗಳು, ಕಟಪೂತ 
ಯರೂ ತಂತಮ್ಮ ಭಯಂಕರ ರೂಪಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ 
ರಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ 'ಜಿಗರಾದರು. 

೬೦. ಭಾ ಸಹ ಕೌತುಕದಿಂದ ಸಿದ್ಧ: ಸವನ ರಿಸ 
ಯೋಗಿಯಾಗಿ, ಜಸಮಾಲೆ, ಕೌಪೀನ, ಕಪಾಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಕಲರಿಗೂ 
ಪ ಸ್ರ ತ್ಯಕ್ಷ ನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ, ಎಲ್ಲೆ ಲಿಯೂ ಇರುವನು. 

೬೧. ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯ ಣರೂ ಕೂಡ ಶೈವದೀಕ್ಸಾವಿಧಾನವನ್ನ ಸರಿಸಿ 
ಜಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಸ್ಮೆ ವನ್ನು ಲೇಪ ತಾ ಇಂದ್ರಿ ಯ ಫಿಗ್ರಹದಿಂದ 
ಬಹುಕಾಲ ಅರುಣಾಚ ಕೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರ: 



































೨೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರತ್ಯಾನಾಂ ಚ ಸರ್ಮೇಷಾಂ ವರ್ಣಾನಾಮಾನುಗುಣ್ಯ ತಃ । 





ನೀಕ್ಬಾ 'ಿಕಾನಿ ಚಕ್ರಾ ರೇಸ್ಪ ಯಮಾಚಾರ್ಯತಾಂ ಗತಾ ॥ ೬೨ ॥ 
ಕ್ರಮೇಣ ಹೃತನಿರ್ಮಾಲ್ಕೌ ಸರ್ವಾಗಮರಹೋವಿದೌ Han 
ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಪುಷ್ಪ ಸತ್ರಾದಿಕಂ ಫಲಂ । 

ಮಂತ್ರಂ ಚಾರುಣನಾಥಸ್ಯ ತತ ಏನ ರಹಃ ಶೃತಂ 1೬೪॥ 
ಜಂಜಲ್ಪಾಕೌ ಜಜಪತುಃ ಸರ್ವಮಂತ್ರಾಧಿಕಂ ಸದಾ | 

ಧೂಪ ಪ್ರ ದೀಪ ನೈವೇದೆ ್ಯ ಶರ್ಗೀತವಾದಿತ್ರ ನರ್ತನೈಃ 1 ೬೫ ॥ 
ಪ ಶ್ರದಕ್ಷಿಜನಮಸ್ಕಾರೈರ್ಮ್‌ದ್ರಾ ಬಂಧೈರ್ನವೈರ್ನವೈಃ । 

ಆಸನೇನ ಚ ಮೂರ್ತಾ ಚ ಮೂಲೇನ ಚ ಯಥಾನಿಧಿ 1 ೬೬॥ 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮ ಷಡಂಗಾದ್ಯೈರರ್ಚಯಾಮಾಸತುಃ ಶಿವಂ । 

ಏವಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣೆ ಷೋಡಶಾರುಣಶಂಕರಂ 1 ೬೭ ॥ 
ವೇಧೋ ವಿಷ್ಣೂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಶಿವಜ್ಞಾನಮವಾಪತುಃ ikon 


೬೨. ತಾವೇ ಶಿವಪೂಜಾ ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಷ್ಟ್ರೃಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯ 
ರಾಗಿ ನಿಂತು ೫ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಅವರವರ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಸೃತ್ರ, 
ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರಗಳೆಂಬ ವರ್ಣಾನುಸಾರವಾಗಿ ದೀಕ್ಸೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದರು. 

೬೩-೬೪. ಬಳಿಕ ಶಿವನನ್ನರ್ಚಿಸಿ ಶಿವನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಕಲಾ 
ಗಮಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಅವರೀರ್ವರೂ ಜಾ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ. 

'ತ,ಪುಷ ಸೈ ಫಲಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ನ ಪರಥಿಂದಲೇ ಉಪದಿಷ್ಟ ವಾದ 
ರಹಸ್ಯವಾದ ಶೈವ ಜತ ಶ್ರವನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತ ಮವೆಂದು ತಿಳಿದು 1 0ಡಿ 
ಶ್ರಮದಿಂದ ಜಪಿಸುತ್ತಿದ ದ್ದರು. 

೬೫-೬೬. ಧೂಪ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ಗೀತ್ಕ ವಾದ್ಯ, ನರ್ತನ, 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ, ನಮಸ್ಕಾರ, ತೈವಾಗಮೋಕ್ತಗಳಾದ ನೂತನ ಮುದ್ರಾಬಂಧನೆ. 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಯೌಗಿಕವಾದ ಆಸನಗಳಿಂದಲೂ, ಮೂರ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಮೂಲ. 
ದಿಂದಲೂ, ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ರೀತಿಯಿಂದ ಪಂಚವೇದಗಳಿಂದಲೂ, OEE 
ಆ ಹರಿಹರರು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು. 

೬೭-೬೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ನಾರಾಯಣನೂ ಹದಿನಾರು. 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ಶಿವಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಡೆದರು. 











ಹ ೨೪೧ 


ಇತೀದಮಶ್ಚಾ ಆಚ ಮಯ 
iiss ಜಾದ್ಯ ತ ತದೇವ ತುಚ್ಚ 








ತ ಗ. ವ ಈ ಪರಮ ರಹಸ ವನ್ನು ಗ್ಯ | ಸತ KN ಗ ಈಗ 
ವಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತೆ (ನನ್ನು Li ನಿನಗೆ ಕುತೂಹಲನಿರುವುದು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ Te 
ಶ್ರೀ ಸಾ ,೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ನಾಾಹಾತ್ರೆ' ಫಯ ಉತ್ತ | ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ “ಬ್ಬ ಹ್ಮ ನಿಷ್ಲುಗಳು  ಅರುಣಾಚಲೇಕ್ವ ರನನ್ನು 
*ನಿರ್ಜಸಿದು >ದೆಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 








॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶಿವಪಾರ್ವತೀವಿಹಾರವಣ್ಣನಂ 

ಸೂತ ಉವಾಚ ;-- 
ಇತಿ ಶೃತ್ವಾಸ್ಯ ವಚನಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋತಭ್ಯಭಾಷತ | 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೭... * 

ಶೈತಮೇನ ಮಯಾ ದೇವ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಭವತೋ ಮುಖಾತ್‌ ॥ ೧॥ 
ನ ಘೌ ತುಕೇನಾಹಮಾಕ್ರಾ, ತೊ ಮುನಯೋಇಪ್ಯ ಮಾ। 
ಗೌರ್ಯಾ ಕಥಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ನುಹಾದೇವ್ಯಾತ್ರ ಕಪ್ಟತಾಂ 

ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಕಥಯಾಮಿ ತದಪ್ಯೇತದ್ಯಥಾಧಿಗತಮಾತ್ಮನಾ ] 








ಶೈಣುತ್ವಮವಧಾನೇನ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮತೇ ENT 

ನನು ಜಾನಾಸಿ ತತ್ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀೇಂ ಶಿವಃ । 

ಉಪಯೇಮೇ ಸತೀಂ ನಾಮ ಸತೀನಾಮಧಿದೇವತಾಂ HY 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ತಿವ ಹಾರ್ವತೀ ವಿಹಾರವರ್ಣನ 


೧. ಸೂತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ನಂದಿಕೇಶ ರನ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೈ ನಂದೀಶ್ವರನೆ | ನ ಕೇಳ 
ಲಿಚ್ಛಿ ಸಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು. 

೨. ಆದರೂ ನನಗೂ ಈ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಕುತೂಹಲ. 
NN , ಈ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದುದೆಂತೆಂಬು 








ನ್ನು । 
೩. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಎಲ್ಫೈ ಸೂಕ್ಟ್ನ ಒಬುದ್ಧಿ ಯಾದ: 
ಮಾರ್ಕಂಶೇಯನೆ! “ನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುತೆ. ಗೆ "ಏಕಾಗ್ರ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳು. 
೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಶಿವನು ಮದುವೆ 
ಯಾದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಷ್ಟೆ. ಆ ದಾಕಶ್ಸಾಯಣಿಯೇ ಸಮಸ್ತ 
ಸುಮಂಗಲಿಯರ ಅಧಿದೇವತೆಯು. 








೨೮೩ 





8೬8 


82೭8 


8೮8 


Hv 





RR. NP ಕಾ RAE ಶೀೀತ್ಸಾ ಅಷ್ಟ ನಾ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಂ ಚ ತಂ ದೇವಂ ಕ್ಟ್ಯಾ Ky ಯಾತಂ ಗಣೈಃ ಸಹ । 
ತಪೋಧಭಿಸ್ತೊ ಷಯಾಮಾಸ ಗೌ ನೀಶಿಖರವಾಸಿನೀ 8 ೧೧॥ 


೫-೬. ಗಂಡನಲ್ಲಿ ದ್ರೊ Sipe ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾನತಿಯ ಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಆಕೆಯು ಯೋಗದಿಂದ ದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೂ ನೀನು ಕೇಳಿರುವೆ. ಆಗ ಶಿವನ ಆಜ ) ನುಸಾರಿಯಾದ ವೀರಭದ್ರ ನೆಸಗಿದ 
ದಕ್ಷನ ನ ಯಜ್ಞದ ಧ್ವಂಸವೂ ಸಹ ಫಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು. 

೭. ಪ ರ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ದಕ್ಟನಿಗೆ ಶಿರಶ್ನೆ ಸೇ ದವಾದುದನ್ನೂ ಬ್ರಹ 
ಸ್ಲ್ಲು, ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಲ್ಲ ರಿಗೂ ಶಿಕ್ಷೆ ಶ್ಸಿಯಾದುದನ್ನೂ 'ಕೇಳಿರುವೆ. 


id ಸೂರ್ಯನಿಗೆ Wg ಮುರಿಮದೂ. ಅಗ್ನಿಗೆ ಕೈಗಳ 





8 ೧೦ ॥ 
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೯, ಆ ದೇನಿಯೇ ಪುನಃ ಉಮೆಯೆಂದೂ, ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರನು 
ಪಡೆದು ಹಿಮವದಾ ಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ; ವನ್ನೆ ತ್ರಿದಳು, 

೧೦. ಮಹಾದೇವನೂ ಸ್ನಾಣುವನ ದಲ್ಲಿ ಇಕಾ ಸಾಬಾ ಮಾಡುವ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಸ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತ್ನ ತೃತೀಯನೇತ್ರದಿಂದ ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಸುಟ್ಟಿ ನು. 

೧೧. "ಜಿತೇಂದ್ರ ಯನಾಗಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂಡೊಡಗೂಡಿ ಸಹಸ 

ತ್ತಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು kidd ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದಳು. 


೨೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 





ಉಪಯಮ್ಯಾಥ ತಾಂ ದೇವೋ ವೃತ್ತಾಂತೈಶ್ಲಿತ್ತಖಂಡಿಭಿಕ । 
ಕಮಯಾಮಾಸ ಚೈಕಾಂತೇ ಮೋದಸ್ಟೇತಿ “ನಅಾಸಿನೀಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ವೈಧವ್ಯಖಿನ್ನಯಾ ರತ್ಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಾ ಶೈಲನಂದಿನೀ | 

ಹಾಮಪೀಶೇ ತಪಸ್ಯಂತೀೀ ಕಾಮಂ ಪ್ರ ತ್ಯ ದದೀಪಯತ್‌ ॥ 0೩ 
ಪುನಶ್ಚ ಮೇನಯಾ ಮಾತ್ರಾ ಪಿತ್ರಾ "ಇ ಹಿಮಭೂಭೈತಾ | 

ಆನೀತಾ ಭವನಂ ಭರ್ತಾ ಸಾಕಂ 'ಜಿರಮರಂಸ್ಥ ಸಾ Hh ೧೪ ॥ 


ತದಾ ಶುಂಭನಿಶುಂಭಾಖ್ಯೌ ಲೇಭಾತೇ ನೇಧಸೋ ವರೆಂ | 
ದೇವದಾನವ ಮರ್ತೈೇಷು ಮಾಸ್ತು, ನೌ ಪುರುಷಾನ್ಮ್ಮೃತಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶೈ ತ್ವಾ ಅಚ ಸುಪರ್ವಭಿಃ । 


ಅಭ್ಯರ್ಥಿತೋ್ಪನದದೆ' (ವೋ ರಹಶ್ಚಕ್ರಥರಾದಿಭಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಾ ಭೈಷ್ಟ ಭದ್ರಾ ಕಾಲೇನ ತಥಾ ಸ್ಯ ್ರತಿವನಿಧೀಯತೇ | 
ಯಥಾ ನಿಷೂದಿತೌ ಸ್ಯಾತಾಂ ತಾದೃಶೌ ದಾನವಾವಿತಿ 1 ೧೭ ॥ 
ದತ್ತಾಭಯಾನ್ಮುಕುಂದಾದೀನ್ನಿಸೃಜ್ಯಾಂಧಕಸೂ ದನಃ । 
ಅಂತಃಪುರಗತೋ ರೇಮೇ ದೇವ್ಯಾ ಸಹ ಯಥಾ ಪುರಾ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೨, ಬಳಿಕ ಆಕೆಯ:ನ್ನು ಸೇರಿ ಮಹಾದೇವನು ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ 
ಫರ್ನುವಚನಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ವಿಹಾರ 
೧೩. ವೈಧವ್ಯದಿಂದ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ ರತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಳಾಗಿ 
ರಾರ್ವತಿಯು ಕಾಮಪೀಠದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಆತನಿಗೆ ಉದ್ದೀಪನ 
ವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದಳು. 
೧೪. ಮತ್ತೆ ತಾಯಿ ತಂದೆಯರಾದ ಮೇನೆ ಹಿಮವಂತರಿಂದ ಗಂಡನ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಲ್ಪ ಟ್ಟ ವಳಾಗಿ ಆತನೊಡನೆ ಬಹಳಕಾಲ ರಮಿಸಿದಳು. 
೧೫. ಆಗ NIN ನಿಶುಂಭರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಟೈಸರು ಡೇವ, ದಾನವ, 
ವ 09 ತಮಗೆ ಮೃ ತಿಯು A ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರವನ್ನು 














೧೭. “ ಎಲ್ಫೆ ಕ ನೀವು ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ. ಇಂತಹ 
ವಾನವರಿಬ್ಬರೂ ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಕಾಲನಿಂದಲೇ ತ 
ಹ A 3» 





೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಜಯ ವನು. ನೊಟು: ಮುಹುಂದನೇ ನೆಣಗಳಲಾಣಿ 


ಶಿಲ೫ 


8೨೧8 





ಕ್ಟ ಕ್ರಮೇಣ ದೌಹ ದವನ ನ ಬ ಕಾ ಪಾರ್ವತೀ । 
ಗಜ | ಘಾತ ನಂ ಚ ತ ಹೇರಂಬಂ ಚು ನ ye ಚ (iis ॥ ೨೩ 
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ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೊ 
ದಂತೆಯೇ ದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ, ದ ಮು. 

೧೯. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಸರಸವಾಡುತ್ತ ಶಿವನು ಪಾವ 
ಕಾಳಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲು ಮರ್ಮಚಭ್ಛೇದಕವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನುಕೇಳಿಪಾ 
ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ತನ್ನ ಚರ್ಮವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಳು. 

೨೦. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಸುಲಿದು ಬಿಸುಟ 
ಸ್ಥಳವೇ ಕಾಶೀಪ್ರಪಾತವೆಂಬ ಮಹಾಕ್ಟೇತ್ರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 

೨೧. ಕಾಳಿಯೂ ಸಹ ತ್ವಕ್ಕಾಶಿಕಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದ ಶುಂಭ ನಿಶುಂಭರೆಂಬ ಆ ಇಬ್ಬರು ಬೆ 
ರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದಳು. 

೨೨. ಬಳಿಕ ಅದೇ ಪರ್ವತದ ಮನೋಹರವಾದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಗೌರವರ್ಣವನ್ನು ತಳೆದು ಗೌರಿಯೆಂಬ ಹೆ 
ಗಂಡನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದಳು. 

೨೩. ಯಥಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿ ಗ ಬ 
ಹೇರಂಬನನ್ನೂ ಸೇನಾನಾಯಕನಾದ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾ pre 

೨೪. ವೇದಜ್ಞ ರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಸಹ ಪೂವಃ ಎಕ 
ಅಪರಾಧದ ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಆಕೆಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅ್ರ | 
ಕೆಂಡೇ ಹೇಳುವರು. | 





ರ್ವತಿ 






















೨೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಧಮಾನೌ ಚ ತೌ ಬಾಲ್‌ ಪಿತ್ರೋರಾಲೋಕಮಾನಯೋಃ । 

ಮಗ್ಗಯೋರಿವ ವರ್ಷಾಜ್ಭೌ ಪ್ರೇಮಗ್ರ ಂಥಿರಭೂದ್ಧ್ಯಢಾ ॥ ೨೫ ॥ 

ಜಾತು ನೀಣಾನಿನಾದೇನ ಕಡಾಜಿಜ್ಜಿ ತ್ರಲೇಖನೈಃ । 

ವಿಜಹ್ರ ತುಶ್ಶಿವೌ ಸ್ಕೈರಮೇಕದಾ 'ಸುಂಡನೈರ್ನೀಥಃ ॥ S೬ ॥ 

ಜಾತು  ವಿಧ್ಯಾಗಮಾಲಾಪೈಃ ಕದಾಚಿಜ್ಜಿತ್ರವಸ್ತುಭಿಃ । 

ಏಕದಾ ಲೋಕವೃತ್ತಾಂತೈರ್ದಂಪತಿಭ್ಯಾಂ ನಿನೋದಿತಂ H 2೭H 

ಪುಷ್ಪಾನಚಯನೈರ್ಜಾತು ಕದಾಚಿದ್ವಾರಿ ಖೇಲನೈಃ । 

ಅದೀಪ್ಯತಾಂ ಚ ರಾಗಾರ್ದ್ವಾ ದೋಲಾಕೇಳಿಭಿರೇಕದಾ ॥ ೨೮॥ 

ಮೈನಾಕೇನಾರ್ಚಿತೌ ಜಾತು ಮೇನಯಾ ಜಾತು ಪೂಜಿತೌ । 

ಜಾತ್ರರ್ಹಿತೌ ಹಿಮವತಾ ದಂಪತೀ ತೌ ವಿನೋದಿತೌ ॥೨೯॥ 

ಜಾತು ದ್ಯೂತವಿನೋದೇನ ಗೀತಗೋಷ್ಮ್ಮಾ ಕದಾಚನ | 

ಏಕದಾ ದಾನಲೀಲಾಭಿಃ ಶಿವೌ ಚಿಕ್ರೀಡತುಶ್ಚಿರಂ ॥ ೩೦ ॥ 

ದ್ಯೂತನಿರ್ಜಿತಮಾಜ್ಛಿದ್ಯ ಪತ್ಯುರುತ್ಸಂಗತಾಂ ಗತಂ | 

ವಲಯಾಕೃತಮೇಣಾಂಕಂ ತಾಟಂಕೀಕೃತವತ್ಯುಮಾ Il ೩೧॥ 

೨೫. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಲಕರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನ 

ರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೂ ಕೂಡ ವರ್ಷಾಬ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರಿಗಿರುವಂತೆ 

ಫೆ ಕ್ರೀಮವೆಂಬ ಗ ಗ್ರಂಥಿಯು ದೃಢವಾಯಿತು. 

೨೬. ಕೆಲವುಕಾಲ ed ಒಮ್ಮೆ ಚಿತ್ರಲೇಖನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅಲಂಕರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೭. ಒಮ್ಮೆ ವಿದ್ಯೆ, ವೇದಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲ್ಲೂ, ಒಮ್ಮೆ ವಿಚಿತ್ರ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ, ಜಾ ಮ್ಮೆ ಪ್ರಪಂಚದ ವ್ಯ ವಹಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ದಂಪತಿಗಳು ನಿನೋದಿಸುತ್ತಿ ಕ | 

೨೮. ಪುಷ್ಪ ಸಂಗ್ರಹೆದಿಂದಲೂ, ಜಲಕೇಳಿಗಳಿಂದಲೂ, ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಾಡು 
`ಪುದರಿಂದಲೂ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಫ್ರೇಮಾರ್ದ್ರ್ರರಾಗಿ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

5೯, ಅನೇಕವೇಳೆ ಮೈನಾಕನಿಂದಲ್ಕೂ ಮೇನೆಯಿಂದಲೂ, ಹಿಮವಂತ 
ನಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡವರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದರು. 

೩೦. ಒಮ್ಮೆ ಜೂಜಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಗೀತಗೋಷ್ಠಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಲವು ಕಾಲ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಲೀಲೆಯಿಂದಲೂ ಅನರು 
ಬಹುಕಾಲ ಕ್ರೀಡಿಸಿದರು. 

೩೧. ಗಂಡನ ಮಡಿಲನ್ನು ಸೇರಿ ಆತನು ವಲಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 

















ಪ್ರ ಶಿ ಫಮೇ ಳು ಹೆ | 






ಚಂದ. ನನ್ನು ಸರ್‌ ಪಾರ್ವತಿಯು ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ತನ್ನ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 

೩೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚರಾಚರ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ಹಾಲತಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರರಿಬ್ಬರೂ, ಮೇರುಪರ್ವತವೇ ಮುಂತಾದ ಮನೋಹ ಹರ ಸ್ಥಳ 
RR ಬಹಳಕಾಲ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಅನೇಕ ಕಾಮೋ ಫಳ ಚೋಗ 
ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರು. 











ಭ್ಯ ಸಃ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆ: 

ಶ್ರಿ 3 ಸ್ಕಾ ೦ದನುಹಾಪ್ರೆರಾಣದ | ಮಾಹೇಶ್ವ ಸರತ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತ ತ ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ sh ಶಿವ ಪಾರ್ಚತೀ ವಿಹಾರ ನರ್ಣನ''ಜೆಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 











೩0 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಅಷ್ಟ್ರಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಾರ್ವತೀ ಕೃತಾರುಣಾಚಲೇಶ್ವರಸರಿಚರಣವರ್ಣನಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಂ ಬಿಭ್ರತೀ ಭರ್ತುರೇಕಾಮ್ರತಲವಾಸಿನಃ । 





ಪಕ್ವಾನ್ನಪಾನೈಸ್ಸಾ ತತ್ರ ಪರ್ಯತರ್ಪಯತ ಪ್ರಜಾಃ Hon 
ಜಾತು ಸಂಧ್ಯಾನುಸಂಧಾನಮುಕುಳೀಕೃತಲೋಚನಂ | 

ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಪುಟಂ ದೇವಮವ್ರಾಕ್ಸೀದದ್ರಿನಂದಿನೀ ॥೨॥ 
ಧ್ಯಾಯತೇ ನೂನಮಧುನಾ ಕಾಪಿಸೌ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನೀ । 

ಕ್ರಿಯತೇ ಯನ್ಮಯಿ ಪ್ರೇಮ ತನ್ಮನ್ಯೇ ವಂಚನಂ ಮಹತ್‌ 1೩ ॥ 
ಕಥಂ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ಪುಂಸಾಂ ಕುಟಿಲಾ ಮಾನಸೀ ಸ್ಥಿತಿಃ | 
ಮಿಥ್ಯೋಪಚಾರಾದ್ದ ಕ್ಸೇಣ ವಂಚಿತಾಸ್ಮ್ಯಮುನಾ ಭೃಶಂ 1೪॥ 
ಮಯಿ ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಮೇವಾಸ್ಯ ಮನ್ಯೇ ಮನಸಿ ಚೇದ್ರಹಃ । 

ಜನಃ ಸೌ ಭಾಗ್ಯವಾನ್ಯಸ್ಮಾದ್ಭನತಿ ಸ್ನೇಹಭಾಜನಂ 1೫೫: 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದು 

೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಏಕಾಮ್ರತಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಶಿವನೊಡನೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತ ಅನುಯಾಯಿ. 
ಗಳನ್ನು ಪಕ್ವಮಾಡಿದ ಅನ್ನಪಾನಗಳಿಂದ ತೃಪ್ಲಿಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೨. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಂಜಲಿಪುಟವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಂಡಳು. 

೩-೪. “ಈತನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರೇಮವೆಲ್ಲವೂ 
ಕೇವಲ ವಂಚನೆಯೇ ಸರಿ. ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸಿನ ಕುಟಲಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವು? ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಸಟಬೋಪಚಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತನಾದ ಈತನು ವಂಚಿಸಿರುವನು. 

೫. ಈತನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಂತರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಭಾವವೇ ಕಾಣ:ತ್ರಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರೇ ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪೇಹಕ್ಸೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವರು. 





ಅಸ್ಟಾ ದಶೋತಧ್ಯಾಯ॥ ತರಳ 


೪೬ ॥ 


HN 





8೯॥ 





ಯತ್ತಸಾ, 'ಧೀನತಿಲ ಅಕಂ ಈ. _ಪೋರ್ಯುಗಮ। 
ಜೆ ಶೇ ಧಾಕೃ YE ಮನ್ಮ ಥಸ್ಯ ಹ | ೫ ೧೦೫ 





K pd | ರಕಾ )ಕೋಕಸ, ಪಲ್ಲ ವಃ 8 ೧೧8 
ಅತೀವ ರಜ್ಯಮಾನಂ ತತ್ಪಾ ರ್ಪತ್ಯಾ ಗಂಡಮಂಡಲಂ ] 
ಶಾಣಾವಘರ್ಷಮಾಣಿಕ್ಕ ದರ್ಪಣಪ್ರ ತಿಮಂ ಬಭೌ 8 ೧೨ ॥ 





MR horns enon hoi 





Ske e  o MA 1.1೪]. 


೬, "ಇಂದು ಮೊದಲು ನಾನು FER ದಾಸನು; ನಿನ್ನ ತವಸ್ಸಿ ದ ಕ್ಲಿ ಕ್ರಿ (ತ 
ನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮನ್ಮಥ ವೈ ರಿಯಾದ ಈ ಚಂದಕೆ | 
ಮುಗ್ಧೆ ಯಾದ ನಾನು Rings 

pS ಮೂಢಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಾನರಲ್ಲದ 

ಅನುರಾಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಮೆ ಯಳ್ಳು. ವುದು ಕೇವಲ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪ ದವೇ ಆಗುವುದು.” 

೮. ಈ ಜಟ 6 ಡೆ ಶ್ರಣಯಕೋಪದಿಂದ ದೂಷಿತವಾದ ದೇವಿಯ 
ಮುಖವು ಬೆಂಕಿಯ ಶಾಖಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮ್ಲಾನಗೊಂಡಂತೆ ಕಂಡಿತು. 

೯. ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪಗಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ ಸ ೋರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದುವು. ಅವು 
ಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಉತ್ಪ ಲಪುಷ್ಟಗಳಂತೆ ರಾಜಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು, 

೧೦. ಆಕೆಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಿಲಕವು ಹುಬ್ಬು ಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬಾಗವಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ಮನ್ಮಥನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದು ೬೫ ಬ. ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೧೧. ಪ್ರವಾಳಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ರಕ್ತಾಶೋಕ ವೃಕ್ಷಗಳ ಚಿಗುರುಗಳಂತೆ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಪ ರ್ರಣಯಕೋಪದಿಂದ ಆಕೆಯ ತುಟಿಗಳು ಕಂಪಿಸ: 
ತ್ರಿದ್ದುವು. 
| ೧೨. ಅತ್ಯಂತ ಕೆಂಪಾದ ಆಕೆಯ ಕಪೋಲಗಳು ಸಾಣೆಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮಸೆದು 
ಪುಡಿ, ಮಾಣಿಕ್ಯ ದರ್ಪಣಗಳಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು 


























೨೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಂತರ್ಮೇಪಧುತೌ ತಸ್ಯಾಶ್ಚಕಂಪಾತೇ ಪಯೋಧರ್‌ । 
ಪದ್ಮಕೋಶಾನಿವಾಂತಸ್ಥ ಚಂಚರೀಕಪ್ರಚಾಲಿತೌ 1 ೧೩ ೫ 
ಅಚಿಂತಯಚ್ಚ ಸಂಭೂಯ ಸೌ ಭಾಗ್ಯಾಭಾವತೋ ನನು ! 
ಮಮಾಯನುನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಚಿಂತಾಂ ಕುರುತೇ ಚಂದ್ರಭೂಷಣಃ ॥ ೧೪೫ 
ತದೈಷಾ ಕ್ವಾಪಿ ಯಾಸ್ಯಾನಿಂ ಕಮತ್ರಾಸ್ತ್ಯೇಕಯಾ ಮಮ । 

ತಪಸ್ಯಂತೇ ಚ ಸಾ ಭಾಗ್ಯಮಾರ್ಜನೀಯಂ ಮಯಾಧುನಾ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಿಮಾಲಿತಾಕ್ಸಿಣ್ಯೇವಾಸ್ಯ ಗಂತವ್ಯಂ ನಿಭೃತಂ ಮಯಾ । 

ನ ಚೇನ್ಮಾಂ ವಾರಯತ್ಯೇಷ ಕಂಠಾದುಪರಿ ಭಾಷಿತೈಃ ॥ ೧೬ 
ವತ್ಸಾ ತು ವರ್ಧಯತ್ಯೇನ ಗಂಗೇಯಮತಿವತ್ಸಲಾ | 

ದೇವಸ್ತು ನ ಸ್ಮರತ್ಯೇವ ಮಾಮನ್ಯಸ್ತ್ರೀಪರಾಯಣಃ 1 ೧೭ 8 


ಕೆ 


ಇತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ದೇವಸ್ಥ ಪಾರ್ಕ್ಯಾದಾಶು ನಿವೃತ್ಯ ಸಾ। 


ಅನಿರ್ದಿಶ್ಯ ದಿಶಂ ಕಾಂಚಿದ್ದಾತುಂ ವ್ಯಗ್ರಾ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ H ೧೮ ॥ 








ಅಗತಾ 


೧೩. ದೇಹದೊಳಗಿನ ಚಿಂತಾಗ್ಹಿಯಿಂದ ಆಕೆಯ ಸ್ತನಗಳು ಕಂಪಿಸುತ್ತ 
ಒಳಗೆ ಭ್ರ ಮರಗಳನ್ನು ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಕಮಲಕುಟ್ಮಲಗಳಂತೆ ರಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. | 

೧೪. ಆಗ ದೇವಿಯು ಇಂತು ಯೋಚಿಸಿದಳು: "" ನಾನು ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಹೀನಳಾದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಅನ್ಯಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ನಿರಿತು ಚಿಂತಿಸುತಿ ರುವನು. 

೧೫. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗುವೆನು. ಒಬ್ಬೊಂಓಗ 
ಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಏನುಮಾಡಲಿ. ಈಗ ನಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಈತನು 








ಹೀಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಛಿಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೇ 

ನಾನು ಹೊರಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬರಿಯ ಬಾಯಿಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ 

ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವನು. 

೧೭. ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ; ತ್ರವತ್ಸಲೆಯಾದ ಈ ಗಂಗೆಯು ಪೋಷಿಸು 
ಪರ: ; ನೃಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 







೧೮. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಯು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ 
ತೆರಳಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾದಳು. 


ತಣ 















ಶ್ರಂಗೈನ್ಸ ೦ಲಕ್ಟ 3ಕೇಷ್ಟಾ Rae Noa ನಾತಿ ರಿ 

ಉಪತ್ಯ ಜಾಸು! ಚ ತಸ್ಯ ದ್ದ ಶ [ae ತಾಪಸಾ್ರ ಮಾಃ | 

ಅತೀವ ಪಾವನಾಃ ಶಾಂತಾಃ ಪುಣ್ಮಾರಣ್ಣ ಮನೆ. 

ಪ ಸೀದೆತಿತರಾಂ ಚೇತ ಏಷಾಂ PR wh 8 ೨೪೫ 

ತಾಣ ನ ದಯತ್ಕಾಲಿಂ ಕ್ರಮೇಣ ಗಿರಿನಂದಿನೀ । 

ತಸಾ ಸ್ಯದ್ರೀರ್ಜಗ್ಮು ಸಿ ಹೀ ಪಾಶ ್ಶ್ವಮಪತ್ಯತ್ಯ ಂಚಿದಾಶ್ರಮಂ 8 ೨೫೫ 
೧೯. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಆಪ್ತಸಖಿಯರಾದ ಚಲಾವತಿ, ಮಾಲ್ಯವತಿ, 

ಮಾಲಿನಿ, ವಿಜಯೆ ಮತ್ತು ಜಯೆ ಎಂಬ ಐದು ಜನರು ಬೇಡಲಿ ಬೇಡವೆಂದರೂ 

ತಾವಾಗಿಯೇ ಯಜಮಾನಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು. 

೨೦. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ವನಗಳನ್ನೂ, 
ಪಟ್ಟ ಣಗಳನ್ನೂ, ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ, ನದಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ ಭೂಲೋಕ 
ಲ್ಲೆ. ಲ ಸಂಚರಿಸಿದಳು. 

೨೧. ಹೀಗೆ ತಿರ'ಗುತ್ತ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಯ ಕೆಳಗಡೆ ದ್ರಾವಿಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ 
ವ ದಾಟದವಳಾಗಿ ಚ ವಿಜಯೆ ಯೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದಳು :- ಮ 

"" ವಿಜಯೆ! ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಂಪಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ, 
ದ್ದಾ Pye ಅತ್ಯ ತ ಮಾಹಾತ ತ್ಮ್ಯವುಳ್ಳೆ ದ್ಹಾಗಿಯೂ ಕ 1... 
ಎಂಟು ಶಿಖರಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
೨೩. ಈ ಪರ್ವತದ ತಸ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮ ಪಾವನಗಳೂ, ಶಾಂತಗಳೂ, 





8೨೩ ॥ 





ices, 

















ವ್ರುಣ್ಯಾರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತಹವುಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ 
ತಾಪಸರ ತ್ವ ಳಳ ಕಾಣುತ್ತಿ,ರುವುವು. 





ರ್ಜಿತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೂತಾಸ್ತಂತೂನ್ನಯಂತ್ಯತ್ರ ಕುಂಭೀರಾಃ ಶೈವಲಾನ್ಯಪಿ । 

ಶಿಶೂನು ಷ್ಟ ಂತಿ ನೀವಾರೈಃ ಶಫರಾನ್ಭೂ rE ವಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಹರಂತ್ಯ 'ವಕರಾನ್ವಾ ಲೆ ತ ಮರಾಃ ಸಿ ಫೀತಿಕೋಮಭಿಃ ॥ 

ತಮರ ಜೋಷ್ಫೂತೈರ್ವಿಸಾಣೈರ್ಯತ್ರ ಸೈರಿಭಾಃ ॥೨೭॥ 
ವಾನರಾಃ ಫಲಪುಷ್ಟ್ಪಾಣಿೆ ಮಧುಸತ್ರಾಣಿ ಭಲ್ಲಂಕಾಃ । 

ಕ್ರೋಡಾಃ ಸ್ನಾನೀಯಮೃತ್ಸ್ನಾಂ ಚ ಯತ್ರರ್ಷಿಭ್ಯೋ ನಯಂತ್ಯಹೋ॥ 
ಕಾಳೋಲೂಕ್ಕೈ; 8 ಶುಕಶ್ಯೇನೈಃ ಮೃ ಗೆವ್ಯಾಫೈರ್ಹರಿದ್ದ ಪೈಃ । 
ಕಲಾಪಿಸರ್ಪೈರ್ಜತ್ರಾಬುಮಾರ್ಜಾಕೈಃ ಸೌಹೃದಂ ಶತಂ ॥೨೯॥ 
ಹೂಯಮಾನ ಪ್ರರೋಡಾಶದ್ರವ್ಯಸೌ ರಭ್ಯಹಾರಿಣೇ। 

ಯತ್ರ ದ್ರುಮಾಂತರಾಳೇಭ್ಯೋ ಧೂಮ್ಯಾ ನಿರ್ಯಾತಿ ಪಾವನೀ ॥ ೩೦ ॥ 
ಪಠಂತಿ ಶತರುದ್ರೀಯಂ ಯತ್ರ ವಾಯಸವೈರಿಣಃ । 

ಗೃಣಂತಿ ಕಾಕಾಃ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ಸಾಮ ಗಾಯಂತಿ ಸಾರಿಕಾಃಖಿ ॥ ೩೧॥ 





ಗಳಾಗಿ ಳ್‌ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಪರ್ವತದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದರ ಪಾಶ್ವ "ದಲ್ಲಿ ಆಟಿ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡಳು. 

೨೬-೨೭. ಅಲ್ಲಿ ಜೇಡರ ಹುಳುಗಳು ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ದಾರಗಳನ್ನೊದ 
ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಜಲಜಂತುಗಳು ಹಾಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪಾಚಿಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ನರಿಗಳು ಸಣ್ಣಮಾನುಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತ ಕಾಡಕ್ಕಿಯಿಂದ ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಆಹಾರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಚಮರೀ ಮೃಗಗಳು ಶುಭ್ರರೋಮಗಳುಳ್ಳ 
ತಮ್ಮ ಬಾಲಗಳಿಂದ ಕಸವನ್ನು ಗುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಎಮ್ಮೆಗಳು ತಮ್ಮ ಕೋಡು 
ಗಳಿಂದ ಎತ್ತರ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಸಮಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು.. 

೨೮-೨೯, ಕೋತಿಗಳು ಫಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಕರಡಿಗಳು ಜೇನುತುಪ್ಪ, 
ಎಲೆಗಳನ್ನೂ, ಕಾಡುಹಂದಿಗಳು ಸ್ನಾ ನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮಣ ನ್ನೂ ಖಷಿಗಳಿಗೆ 
MR ತ್ಕಿದ್ದುವು. ಕಾಗೆ ee ಗಿಳಿ ಹದ್ದು ಗಳಿಗೂ, ಜಿಂಕೆ 
ಹುಲಿಗಳಿಗೂ, ಸಿಂಹ ಆನೆಗಳಿಗೂ, ನವಿಲು ಸರ್ಪಗಳಿಗೂ, ಇಲಿ ಬೆಕ್ಕುಗಳಿಗೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇ ಭ್ರ ಯಾ dls ಇದ್ದಿತು. 














೩೧. Pad ಶತರುದ್ರ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಕಾಗೆ 
| 1೪ ಶಿವಸ್ತ್ಯೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ, ದ್ಹುವು. ಶಾರಿಕೆಗಳು ಸಾಮವೇದವನ್ನು 








ಆ kA ಪರ್ಣಸ ಚಿತ್ರ: ವಾ Mp | | 
ಬದ ವೀರಾಸನ ಸ ಸಮ್ಯಕ್ಪಾವನೇ ಬಟು | 8 ೩೪ ॥ 
ಶಾಲಿಶೂಕಾರುಣಾಭಾಭಿರ್ಜಟಾಭಿರ್ಭಸ್ಮ ಪಾಂಡುರಂ । | 
ನನನಣತನತ್‌ಣಳ ನಿಂದ flee 14೫s 
ನಾಸಾಗ್ರನಿಶ್ಚಲದೃಶಂ ಸಮಪ್ರಸ್ತು ರಿತಾಧರೆಂ । 

io ರು ಧ್ರಾಕ್ಟ ಚಿರು ಪಾಣಿನಾ ೫ ೩೬ 8 
ಪ್ರತ್ಯಗ ಸ್ರನಿರೇಜನತೋ ಹ ತ ಶ್ಯಾನದಶಾಂಚಲೇ 

ವಸಾನಂ ವಲ ಸಲಯುಗೇ ಹಚಚ ್ಯಾಭ್ರೇ ಭೂಭೃತಾಂ ಯಥಾ 8 ೩೭॥8 
ಷಡ (ರ್ಗಹಿಂಸ್ಪ ಬಂಧಾಯ ಸ್ಥಾಪಿತಾಂ ವಾಗುರಾಮಿವ । 
ಉಪನೀತತ್ರಯಾಮಾರಾದುಕೋಗರ್ತಸ್ಯ ಬಿಭ್ರತಂ 8೩೮8 

೩೨. ಭತ್ತದ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳೂ ಹುಲಿಗಳೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆನೆಗಳು ತಮ್ಮ ಸೊಂಡಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತಂದು 
ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಎರೆಯುತ್ತಿ ದ್ಹುವು. 

೩೩. ಒಂದಾನೊಂದು ಪಾವನವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಶುಭಸ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿವರ್ಯನನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಕಂಡಳು, 

೩೪-೩೯. ಸಸ್ತಪರ್ಣವೃಕ್ಸದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘ್ರ ಚರ್ಮದಮೇಲೆ 
ಕುಶಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವೀರಾಸನವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿ, ಭತ್ತದ | 
ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಜಡೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಭಸ್ಮ ದಿಂದ ಬೆಳ್ಳ ಗಿರುವ ದೇಹ 
ದಿಂದ ನಿಶ್ವ ಂಚಲಗಳಾದ ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರತ್ಕಾ ಡಿ ಮೇಘದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತ, “ನಾಸಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಲವಾದ ದೃಷ್ಠಿ ಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು `ಓಂದೇ ಸಮನಾಗಿ 
ತುಟಿಗಳನ್ನಾಡಿಸುತ್ತ. ಬಲಗೈ ಔರಳುಗಳಿಂದ 'ರುದ್ರಾಕ್ಟಿಗಳ ಸರವನ್ನು ತಿರುಗಿ 
ಸುತ್ತ, ಹೊಸದಾಗಿ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಒದ್ದೆ ಯಾಗಿರುವ ವಲ್ವಲ 
ಗಳನ್ನು ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾ ಇಲದ ಮೇಘಗಗಳಿಂದಾವೃ ತವಾದ ಪರ್ವತದಂತೆ: 
ತೋ ಊನ ಅರಿಷಡ್ವ ರ್ಗಗಳೆಂಬ ಹಿಂಸ ಜಂತುಗಳನ್ನು ॥ ಬಡಿಯುವುದ 
ಕ್ವಾಗಿ ಬೀಸಿರುವ ಬಲೆಂ ಯಂತೆ ಕಾಣುವ ಯಜ್ಞೋಪವೀತತ್ರಿತಯವನ್ನು 
ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ, ತನಗೆ ಅತಧಿಸತ್ಕಾರನನ್ನೆ ಶಿದ ೬ 






































೨೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತೋಚಿತೋಪಚಾರಾ ಸಾ ತಮಪ್ರಾಕ್ಸೀತ್ತಸೋಧನಂ । 
ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ:-- 

ಕಸ್ತ್ವಂ ಚಟ ಗಿರಿನರೋ i. ತ್ವಂ ಕುರುಷೇ ತಪಃ ॥ ೩೯॥ 
ಸಚಾಹಾರುಣಕ್ಕೆ ಲೋಯಂ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಸೆತತ್ರೇಷು ಪೂಜಿತಃ । 
ಬಾಬು. ಮುನಿರ್ಮೂಕ್ಕೈ pe ಬತ ಶಿವಂ ॥೪೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಜಯಾದೀನಾಂ ಮಂಖೇನೈನಾಂ ಶಿವಾಂ ನಿದನ್‌ । 





ಪ್ರ ಮ್ಮ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬಹುಶೋ ನೀತನಾನುಟಿಜಂ ನಿಜಂ ॥೪೧॥ 
ಕಂದಮೂಲಫಲಾ್ಕೆ ಕ್ವ ಕೃತಾತಿಥ್ಯಾನಿಂಮಾಂ ಮುನಿಃ । | 
ಜಗನ್ಮಂಗಳಮೂಲಾಯ ತಪಸೇ ಚಾನ್ವನುನ್ಯತ ॥ ೪೨ ॥ 
ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ತಂಭಸ್ಯ ಸಂಭೂತಿಮಾರಭ್ಯಾನುಕ್ರಮೇಣ ಸಃ । 

ಜಗಾದ ಚಾಸ್ಕೈ ಶೋಣಾದ್ರೇರ್ಮಹಿಮಾನಮಶೇಷತಃ ॥ ೪೩॥ 
ಶೋಣಾದ್ರೇಃ ಪೂರ್ವದಿಗ್ಭಾ ಗೇ ಸ್ಥಳೀಶ್ವರಮಿತಿ ಸ್ಥಳಂ | | 
ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತಃ ಶಂಭುಜ್ನೊ ತಿರ್ಥಿಂಗಾತ್ಮೆತಾಂ' ಗತಃ ॥ ೪೪॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಕುರಿತು ಆಕೆಯು “ ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನೀನು ಯಾರು? 
ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪರ್ವತವಾವುದು? ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲ!” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. 

೪೦. ಆತನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತವೇ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಅರುಣಾಚಲವೆಂಬುದು. ನನ್ನನ್ನು ಗೌತಮ ಮುನಿಯೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ನಾನು ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು.3' 

೪೧. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮುನಿಯು ಸಖಿಯರಾದ ವಿಜಯೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರಿಂದ ಬಂದವಳು ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಗುಡಿಸಿಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. | 

೪೨. ಕಂದಮೂಲ ಫಲಗಳಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಸತ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಲೋಕ 
i ಚ್ಯಾಜಕ್ಳಾಗಿ ತಪಸ ನ್ನು ಮಾಡಲು ಈಕೆಯೇ i ಗೌತಮನು 








೨೯೫ 


HVE 








ಣೊ ೀಪರುದ್ದ ತ್ವಾ ದ್ರ ಪಸ ಸತ್ತಾ ೩ 8 ೪೬ 8 


ತತ ಶಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ಸುತಾಃ ಥಿ ಮಸಮಾಷೇಂ ಸ್ಮಿನ ಕ್ಕೆ (ತ್ರ ಮಿದಂ ನ ಮಹತ್‌ : 
ಕ್ರಿಯತಾನಾಶ್ರ ನೋ ಪ. ಕರ್ತನ್ಯರಿ ಹಿ ತಪಶ್ಚಿರಂ ೪ ೪೮ 08 
ಮುನೇರೇವಮನು ಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್ಮತಾಶ್ರಮಪರಿಗ್ರಹಾ । 
ಉದಯುಜ್ಞ ತಪಃ ಕ ಸ | 
"ಆಶ್ರಮಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಸತ್ಯವತೀಂ ಕಾ 
ಶುಭಗಾಂ ಧುಂಧುಮಾರಿಂ ಚ ಪ್ರಾಗಾದ್ಯಾಶಾಸ್ತೃತಿಷ್ಠಿಸತ್‌ ॥೫೦॥ 
ತಪೋವನಸ್ಕ ಸರ್ವಸ್ಯ ರಕ್ಷಾ ಕ್ಟಾರ್ಥಂ ಸಾ ಸವ 


ಬಾದಿಶತ್‌ । 
ದುರ್ಗಾಮನರ್ಗಳಸ್ಸೂ ರ್ತಿಮಾಜಾ ನಿರ್ವಹಣಕ್ಟ ಮಾಂ 8 ೫೧೪ 


೪49 eS SSS Hb SASH UR SNARE iss seal 












8೪೭8 








1 ೪೯೫ 











GHG 


೪೫. ನಾರಾಯಣ ಬ್ರಹ್ಮಕೆ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ MESSE ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಆಪ್ತ, ್ರ ಹೀಶದಲ್ಲ ನಿರಾಂತಕವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ನನಗೆ 
ಅಶಕ್ಯವು 

೪೬. ಈ ಅರುಣಾಚಲದ ಪಾದಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರವಾಳಾಚಲವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಪುಣ್ಯಾರಣ್ಯಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೪೭-೪೮. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಫಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರಸಿತ್ಯ 
ಮಾಡಿ lk ಅಷ ಶುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ತಸಸಿ ನಿಂದ. ಪೂಜಿಸು 

ತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನೂ ಸಹ ಪು ಕ್ಸ ವಾದ ಈ ನನ್ನ ಆಶ್ರ ಮದ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಂಡು MA ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡು. 

೪೯-೫೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಉಗ್ರ ವಾದ ತಪಸ್ಸ ನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತ, ats ಆತ್ರ ಫಿ ಪ್ರ ದೇಶವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ಯವತಿ, Wi: 
ವಾಸಿನಿ, ಶುಭಗಾ ಮಃ ತ್ತು ಧುಂದು ಮಾರಿಯ ರನ್ನು ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಪೂರ್ವಾ 
ನಾಲ್ಕು ! ದಿಕು )ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. : 

೫೧. Ae ಸ್ನ ಸೈ ಳವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ರ್ಮ 


ವುಳ್ಳ ಆ ಜ್ಞಾನು ವರ್ತಿನಿಯಾ ದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ನನ್ನು ನೇಮಿಸಿದಳು. 





























೧೯ 
BF ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನಂತರಂ ಸಾ ಧಮ್ಮಿಲ್ಲಂ ಮಂದಾರಪ್ರಸವೋಚಿತಂ | 

'ಜಬಾಭರತ್ತ್ವಂ ತಪಸೇ ಗಮಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀ 1 ೫೨ ॥ 
ಹಂಸಚಿಹ್ನದಶಂ ಹಿತ್ವಾ ದುಕೂಲಂ ವಿಹಿಕಾಲಘು । 

ಪರುಷಂ ಸುಕುಮಾರಾಂಗೀ ಪರಿಧತ್ತೇ ಸ್ಮ ವಲ್ಕ್ಯಲಂ i ೫೩ ॥ 
ಅಪಿ ಪ್ರಸೂನಾವಚಯನಿಸ್ಸಹಾಂಗುಲಿ ಪಲ್ಲವಾ | 
ಅಲಾವೀದತಿತೀಕ್ಷಾಗ್ರಾಣ್ಯನಿಕಾರಂ ಹುಶಾನಿ ಸಾ ॥ ೫೪ ॥ 
ವಜ್ರಸೂಚೀನಿರ್ಭರಾಂಗೈರವಚ್ಛಿನ್ನಾನಿ ಕಂಬಕ್ರೆಃ । | 
ಶಿರೀಷಮೃದ್ವೀ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಪಲ್ಲವಾನ್ಯುಚ್ಚಿಕಾಯ ಸಾ 1 ೫೫ ॥ 
ಘಾನನ್ಯಾಂ ಕಮಲಾನದ್ಯಾಂ ಪ್ರಾತರ್ವಿಹಿತ ಮಜ್ಜನಾ | 
ಅರ್ಚಯಾಮಾಸ ರಕ್ತಾಜ್ಜೈರ್ಯಥಾವಿಧಿ ನಿಭಾಕರಂ 1 ೫೬ ॥ 
ಪರ್ಭಾಕ್ಚತ ತಿಲೋನ್ಮಿಶ್ರೈರ್ಗೌರೀ ಶ್ರೀನದಿವಾರಿಭಿಃ । 

ದೇವೀ ನಿರ್ವರ್ತಯಾಮಾಸ ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃತರ್ಪಣಂ ॥ ೫೭ ॥ 
ವಾಲುಕಾಮಂಡಲೇ ಸೂರ್ಯಮಾವಾಹ್ಯಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪಂಕಜೈಃ ! 
ಕೃತಪ್ರದಕ್ಸಿಹಾ ಗೌರೀ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೫೮ ॥ 








೫೨. ಬಳಿಕ ಮಂದಾರಪುಷ್ಟಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ತನ 
ಫೇಶಪಾಶವನ್ನು ತಪೋಯೋಗ್ಯವಾದ ಜಡೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದಳು. 

೫೩. ಹಂಸತೂಲದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಮಂಜಿನಂತೆ ಲಘುವಾದ ಅನರ್ಫ್ಯ 
ಮಕೂಲವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಠಿನವಾದ ನಾರುಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಧರಿಸಿದಳು. 

೫೪. ಮೃದುಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವುದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತಹ 
ಕೋಮಲ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಶೀಕ್ಷ್ಷ್ಣ್ಯಾಗ್ರಗಳುಳ್ಳ ಕುಶಗಳನ್ನು ಮನೋವಿಕಾರ 
ವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಕೊಯ್ಯಲನುವಾದಳು. 

೫೫-೫೬. ಶಿರೀಷಪುಸ್ಪದಂತೆ ಮೃದುಶರೀರವುಳ್ಳ ಆಕೆಯು ವಜ್ರದ 
ಸೂಜಿಗಳಂತೆ ಕಠಿನಗಳಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ಯಬೇಕಾಯಿತು. ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಕಮಲಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಪ್ರಾತರ್ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೆಂದಾ 
ವರೆಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. 

೫೭. ದರ್ಭೆ, ಅಕ್ಸೃತೆ ಮತ್ತು ತಿಲಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆ ನದಿಯ 
ಜಲದಿಂದಲೇ ಗೌರಿಯು ದೇವ, ಖುಷಿ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೫೮. ನದಿಯ ಮಳಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಡಲವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 













೨೪೭ 





8ಿ0॥ 






ಷೆ: ಾ ಪಿ ¢ ಟೆ ಎ ಗು ಸೆ | 


ತೇಜ ಸಂಡೇ ಕ್ಕೂ ನಿರ್ಮಾ ೮ 8೬೧8 
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3 ಣಾ. ಪೂ 4 ಚ A | 

ದಾ ವಾಸ್ತು  ಸಮಧ್ರಷ್ಟ ೯ Me: ಚಕಾರ ಸಾ 1೬೨ ॥ 
ಭೂತತುದ್ಧಿ ೦ ವಿಧಾಯಾನ್ವಗಂತರ್ಯಾಗಂ ಚಕಾರ ಸಾ 
ಹೃದಿ ಪದಾ ಒಸನೇ ಚಾರ್ಚ್ಯ ಜಾ ತ್ಲ ಸಧ ರ್ನಾದಿಕಾನ್ಯ ಮಾತ 
ಹ್‌ 5 ಆರ್ದಲೇಷು Ai ಲಾಗ್ರ್ರೇ ಸೂರ್ಯವೇದಸೌ | ಕ 
ಕೇಸರಾಗ್ರೇ ಸೋಮನಿಸ್ಕೂ ಕರ್ಣಿಕಾಗೆ 3ಗ್ಧಿಧೂರ್ಜಹೀ 8೬೪ ॥ 
ತದೂರ್ಥ್ಯೈೇ ಶಕ್ತಿಚಕ್ರಂ ಚ ವಿನ್ನಸ್ತಬ್ಬ ಫಹ್ಮಸಂಚಕಾ | 

ಅಂಗೆ ರ್ಷತ್ಯಾ ಜ ಚ ಪಾದಾ ಗ್ಯದೀಸುಪಚಯರ್ಸಾಭಿಸಿಚ್ಯ ಸಾ 1೬೫ ॥ 
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ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿ; ಪೂ 
ಮಾಡಿ ಸಹಸೃಸ ಸ್ರಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಹ ಘೇ ಜಾ 

ರ್ಜಿ. ತಾನೇ ಮರಳಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿ ಆಗಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ದಳು, 

೬೦-೬೧. ಆಸನ, ವಿಗ್ರ ಹ, ಮೂಲ ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ಅಂಗಗಳಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ, ದಂಡಿ, ದಿಗಳ ಮುಂತಾದವರ ್ಲಾ, ದೀಪ್ತಾದಿ ಮಹಾ 
ಶಕ್ತಿಯರನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ನವಗ್ರ ಹಗಳನ್ನೂ ಅವರವರ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಧೇನುಮುದ್ರೆ ಮಾನ ಮುದ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ತೇಜಸ್ಸು, ಚಂಡರುಗಳನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಶಿವ ವನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ನಿವೇದನ ಮಾಡಿದಳು. 

೬.೨. ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಸ ಳವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಂಪೊ. ್ರೀಕ್ಲಿಸಿ 
ದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತುಪುರುಷನ 'ಅವಾಹನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಂಗೆನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೬೩-೬೬, ಬಳಿಕ ಭೂತಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ Be 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮನೋಯಜ್ಞ ವನ್ನು EE ಲಿಯೆ 
ಜ್ಞಾನ, ಧರ್ಮ ತಾನ 1 ಫೂ 
ಜಾಮಾ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ದಳಗಳ ಅಗ್ರ ತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ನಿಷ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ಕರ್ಣಿ 
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೨೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರಾದಾಚ್ಹಂದನಪುಷ್ಪಾದಿ ಧೂಪದೀಪಪ್ರದಾಯಿನೀ । 


ಭೂಯೋಸಿ ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮಾಣೆ ಷಡಂಗಾನ್ಯಸ್ಯಪೂಜಯತ್‌ ॥ ೬೬॥ 
ತತ್ತದ್ದಿಕ್ಚು ಚ ಶಕ್ರಾದೀನ್ವಜ್ರಾದೀಂಶ್ಚ ನಿಧಾನತಃ । 


ಸೃತ್ವಾ ಸರ್ವೋಪಚಾರಾಂಶ್ಚ ವಿತತಾರಾಷ್ಟ್ರಪುಸ್ಟಿಕಾಂ 1 ೬೭॥ 
ಪಂಚನಕ್ಕ್ರಾಣಿ ಚಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಕೃತಚಂಡೇಶ್ವರಾರ್ಚನಾ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಪ n- ೦ ಶಿವಮಪೂಜಯತ್‌ 1 ೬೮ 
ಗಾಟ್‌ ವಿಧಿನಾ ದ್ರವೆ ೨8 ಸೌ ಭಾಗ್ಯ ದಾಯಿಭಿಃ । 

ಸಾಜುಹಾವ ಚ ತ ಪ್ರಣೀತೇ ತಗಡು !1೬೯॥ 
ಪರಿಕಲ್ಪಿತೋಪಚಾರಾ ಚ ಪಿಸ ಲಫಲಾದಿಕೈಃ । | 
ಸ್ವಯಂ ಕೃತೋಪಚಾರೇಯಮತಿಥೀನಭ್ಯ ಪೂಜಯತ್‌ ॥1೭೦॥ 


ಅಂಗುಷ್ಕಾಗ್ರೇಣ ತಿಸ್ಮಂತೀ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯತಃ । 
ಪ್ರದೇ ಚ ಶಿಶಿರೇ ಚಂದ್ರಪೀಯೂಷಾಪ್ಯಾಯಿತಾ ಭವತ್‌ 1 ೭೧॥ 
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ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಚಕ್ರವನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸಿ ಪಂಚವೇದಗಳನ್ನೂ ವಿನ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, 
ಚಂದನ, ಪುಷ್ಪ, ದೀಪ, ಧೂಪ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. ಮತ್ತೆ 
ಪಂಚವೇದಗಳನ್ನೂ, ಷಡಂಗಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. | 

೬೭. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅವರ 
ವಜ್ರಾಧಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಸಕಲ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಅಷ್ಟ ಪುಷ್ಟಿಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದಳು. 

೬೮, ಚಂಡಿಕೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸದ್ಯೋಜಾತವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪಂಡಮುಖಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಪ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನನ್ನು 






೬೯. ಪೂಜೆಯು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದಮೇಲೆ ಶಿವಾಗಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯಕಗಳಾದ ಸದಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. | | 
೭೦. ಕಂದಮೂಲಫಲಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಉಪಚಾರಗೊಂಡವಳಾಗಿ 
ತಾನೂ ಸಹ ಅಂತೆಯೇ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಸತಾ, ಸರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹಳು. - 
೭೧. ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಹೆಜಿ ರೈ ಕಳಿನಮೇಲೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡೂ, ಶಿಶಿರ ಯತುವಿನಲ್ಲಿ ಗಂಟಲವರೆಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬ ಚಂದ್ರನ 
ಅಮ್ಮ )ತವನ್ನೆೇೇ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಅಷ್ಟಾ ದಶೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ | ಹ 





ಸೆ ಪೂಣ ಸಾ 8೭೫ ॥ 
ಹಾಂ ಕೃತವತೀ ಕೋಣಕ್ಕೆ ಲಂ ಗಿಶೀಂದ್ರ ಜಾ 

ಸಾ ಮೆನೋರಥಸಂಸಿದೆ 44 ನಿತ್ಯಂ ಸಹ ಸಖೀಜನ್ಕೆ ॥ ೭೬ ॥ 

ಪಂಚಾಕ್ಟರೀಂ ಜಜಾಪೆ 
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೭೨. ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಲುಗಳೊಡನೆ ಜಲಧಾರೆಗಳಿಂದ ತಾನೂ ಸಹ 
ಒದ್ದೆ ಯಾದ ಮೈಯುಳ್ಳ ಧವಳಾಗಿ ಕತ್ರಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಂತ ಮಿಂಚಿನ 
ಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ ಕಾ ಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 

. ಕೈಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕಮಲಗಳನ್ನೂ, ಮುಖದಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ 
ತಿರಸ್ಕ ಅರಗ eH ಆಕೆಯು ಅನಾಯಾಸ ವಾಗಿಯೇ ಹಿಮಕಾಲದ ರಾ. 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆದಳು 

೭೪. JN si. ಕೊಟ್ಟು 
ದಳು. ಚನಗಳು ಒಂಸೆಯೆಂಬುದನ್ನೆ 
ಓಡಿಯಾಡುತ್ತಿದ ವ 


೭೫. ತನ್ನ ಸಸ ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ತಂ: 
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ಕ್ಟ! ಮಂತ್ರವ ವನು ನತು. 


FR 
ಗಳನ್ನು 1 ಳು. 


ಧ್ಯಾನ ರಿಸು ತಿದ ಬಳ ಡಿ, 


ಷ್ಲಿ೦ಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನುದಿನಮರುಣಾಚಲೇಶ್ವರಂ ಸಾ 

ಪ್ರಣತವತೀ ನಿಹಿತಪ್ಪ ದಕ್ಟಿಣಾದ್ಯಃ । 
ಶಿವನಿಗಮವಿಧಾನವೇದಿನೀ ಸಾ 

ವ್ಯರಚಯದದ್ರಿಸುತಾ ಚಿರಂ ತಪಸ್ಯಾಂ 1 ೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪ್ರಥಮೇ "ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ತ್ಮೆ 4 ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
6 ಪಾರ್ವತೀಕೃ ತಾರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರ ಪರಿಚರಣವರ್ಣನಂ ಸಾಮ 


ಅಷ್ಟಾದತೋ ಧ್ಯಾಯಃ 





a 


೩೮. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೈವಾಗಮರಹಸ್ಯಗಳನ್ನರಿತ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅರುಣಾ. 
ಚಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಜಾ 2 ಜಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಬರಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ  ೦ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರೆಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ತಾತ ದೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ಪಾರ್ವತಿಯು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ನ ರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದುದು ?' ಎಂಬ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 





ಕ ಯಾಯಾಂ ಮರ್ಗಾಕೃತ Wi ಸರ್ಣನಂ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ವಾಡ । ನ 
ತಾನತ್ತು ತಶಿ ಸ್ಮ್ಯಾಂ ಮಃ ( ಷ ಫಿ) 
ಅವಜಾ ೃತಸರರಾರಾತಿರ್ನಿಧ ಧ್ವ ಸಿ isd 
ಸರ್ವಲೋಕಜಯಿಾ ಸ! 
ಮರ್ನಿಗ್ರಹೋ ಎ 
ತೀಕ್ಸ್ಯಾನಾಮಸಿ ಶಾಪಾನಾಮಪ್ಸ | ಗೋಚರತಾಂ ಗತಃ । 
ದರ್ಪನಿ' ರ್ದಾನನೈರ್ಜ್ಶೆತ್ಯೈಃ ಕೌ ಸೈತ ನಿಸೇವಿತಃ WR 
ಜೂಷಕೊೋ ಮುನಿಪತಿ (ನಾಂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೋಪಘಾತಕ। । 
ಹಾಸ ಲೋನ್ನೋ ನಮುಚೇ। ವೃತ್ರಾದಸಿ ಬಲಾಧಿಕಃ 
ಹಿರಣ ಕಶಿಪೋರ್ವಂಕ್ಕೊ € ಹರಣ್ಯಾಕ್ಸ ಸವತ 
ತಾಂ PS ಕಾಂಚಿತ್ಪ್ರಾಒೋಷ್ತ ಲ ದೂತಿಕಾಂ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ದುರ್ಗಾವೇವಿಯು ಮಹಿಷಾಸುನಸಸ್ಸು ಸಿಗ್ರಹಿಸಿದುದು 

೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿರು 
ವುದನ್ನು ಕೆಲವರು ಮಹಿಷಾಸುರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಆತನು : ನ್ದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಸಿಸದೆ ಇಂದ್ರನನ್ನೇ ನಿಗ್ರಹಮಾಡಿದ್ದನು. 

೨. ಹದಿನಾಲ್ಲು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಸಿದ್ದವಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಭಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತ ವರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾವ ಅಸ್ತ್ರಶಸ್ತ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅನಧ್ಯನಾಗಿದ್ದ ನು. 

೩. ತೀಸ್ಪ ಗಳಾದ ಶಾಪಗಳೂ ಅವನಲ್ಲಿ ವೃಥ ೯ಗಳಾದುವು. ಗರ್ನಿಷ್ಠ 
ರಾದ ನಳನ ದ್ರೆ ತ್ಯರೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ ಅವನನ್ನು ಸೇವಸುತ್ತಿ ಚ ಭಃ 

೪. ಮುಸಿಪತ್ತಿಯರನ್ನು ದೂಸಿಸಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಘ ಕಾರಕನಾಗಿ 
ಶರೀರಶಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪುಲೋನು, ನಮುಚಿ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಾ ಸುರ ರಿಗೆ ಅಧಿಕ 
ನ ಚ 

. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಎರಡನೆಯ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟ 
ಚಾ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪ್ರಲೋಭನಮಾಡಲು ಒಬ್ಬ ದೂತಿಯನ್ನು 
ಆಕೆಯ: ಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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ಷ೩೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಾ ತಾಪಸೀವೇಷಧಾರಿಣೇ ಗಿರಿಜಾಂ ಪ್ರತಿ! 


ಸಖೀ ಸಮಕ್ಟ ಏವೇದಮುವಾಚಾನುಚಿತಂ ವಚಃ ॥ ೬ 
ಅರಾರು ಭೀಷಣೇ ಭೀರೋ ನಿವಸಸ್ಯತ್ರ ಕ೦ ನನೇ। 

ವಿಹರ್ತುಮುಚಿತಾ ರಮ್ಯೇಷ್ಟವರೋಧನನೇಶ್ಮಸು !೭॥ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ವಾದ್ಯ ಚಿತ್ತಂ ಹೇ ಯೌ ವನೇ ಭೋಗನಿಸ್ಪ್ಸೃಹಂ। 

ವಿವೇಶಿತಂ ತಪಸಿ ಚ ದೈ ವತೈ ರಫಿ ದುಷ್ಕರೇ !೮॥ 
ಹಂಸತೂಲಮಯಾಂ 'ತಯ್ಯಾಂ ಮುಕ್ತಾಮಯವವಿತಾನಿಕಾಂ। 

ಹಿತ್ವಾ ಕಿಮಿತಿ ಮೃುದ್ವಂಗಿ ಜಸು ಪರುಷಾಶ್ಮಸು 1 ೯॥ 
ತಪೋಜಡೋ ಮೃಡೋ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ಲಾ ಗೇವಾಸ್ತ್ವ ತ ಶೈ ಯೋಜ್ಞಿ ತಃ । 
ತವಾನುರೂಪೋ ನೈನಾನ್ಕೋ ಗ್‌ ಕೀ ದಿವಿಷತ್ಸು ಚ lH ೧೦ ॥ 
ಕಿಂತು ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ನಾಥೋಸ್ತಿ ಮಹಿಷೋ ದಾನವೇಶ್ವರಃ 

ಯದಿ ದ್ರಶ್ಟಿಸಿ Hy ಸುಭೃ ತಕ ಕ್ಸ್ಯ ಸ್ಕೇನ ಕ್ಸ ಕಣಾತ್ತಪಃ lH ೧೧ ॥ 


ಕಂ ನಿಹ್ನವೇನ ನನ್ನೇಷ ಶೃತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ಚರತ ತ್ರಭುಃ | 
ಸಪಾ ಹಿಣೋದುಸಾನೇತುಂ' ದೂತಿಕಾಂ ಹ ಸ್ಮ ರಾತುರಃ ॥ ೧೨॥ 





೬, ಆ ದೂತಿಯು ತಪಸ್ವಿನಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗಿರಿಜೆಯಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಸಖಿಯರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಅನುಚಿತಗಳಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡತೊಡಗಿದಳು. 

೭. "ಎಲೈ ಭೀರುವೆ! ನೀನು ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವೆ? ಫಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಅಂತಃಪುರದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳು. 

೮. ಈ ನವಯೌವನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಭೋಗಗಳಿಂದ ವಿರಾಗ 
ವನ್ನು ಈತನ kad ದುಸಾ ಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 





೯. ಎಲೌ ಮ ಮುತ್ತುಗಳ ಸರಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾದ 
ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏತಕ್ಕೆ ತಾನೆ ನೀನು ಕಠಿನವಾದ ಕಲ್ಪಿಸಮೇಲೆ 
ಬೇಕು? 





೧೦. ಹತ ಜಡನಾದ ಈಶ ರನು ಮೊದಲೇ ನಿನ್ನಿಂದ ತೃಕ್ತನಾ 
ರುವನು. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅಯ BE ಪುರುಷನು ಮತಾ ವನೂ ೯ 

೧೧. ಆದರೆ ಮೂ ರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಮಹಿಷನೆಂಬ 

ಶ್ಚಸೇಶ್ವ ರನೊಬ್ಬ ನಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನೀನು 
Fl ಸನ್ನು ತಕ್ಟಣವೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೆ. 

೧೨. ಬಹಳವಾದ ಸುತು ಹ ಿಮಾತುಗಳಿಂದೇನು? ಷ್ಟ ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ 








8 ೧೪ ॥ 


॥ ೧೬ ॥ 





೬. 'ದರ್ಧಶಸ ಕೆ ವಿನ್ನು ವಕ | 

ಬಾಷ್ಟ ಲೋ ದುರ್ಮುಖಕ್ತ ಂಡಃ ಪ್ರ ಚಂಡಶ್ಹಾ ಮರಾಸುರಃ ೫ ೧೮ ॥ 
RE ಮಾ ಳಿರುಗ್ರಾ ಸೊ, 
ಜ್ಯಾಲಾಸೂ 








8 ೧೯ ॥ 


ಕ. ್ಟ್ಟಾ್‌್ಕದ Yosh ppc ncRNA 








CAGES 5101: 59398091400 Heo SASH WASH 


ನಿನ್ನ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬರಲು ನನ ನ್ನ್ನ 
ದೂತಿಯಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು.” 

೧೩. ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಅಸಮಂಜಸವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ದೇವಿಯ ಟಗ ಅಭಿಸಾ ತ್ರಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ವಿಜಯೆ 
ಯೆಂಬ ಸಖಿಯು ಆ ದೂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ! ಓಡಿಸಿದಳು. 

೧೪-೧೫. ಆ ದೂತಿಯೂ ಸಹ ಅತಿರೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರತಿಡ್ಲೆಯನು 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸಹಜವಾದ ರಾಕ್ಸಸರೂಪವನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ Sr 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿದಳು. ಆ ರಾಕ್ಟೃಸನೂ ಧನ Fit 
ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ 'ವನಾಗಿ ದೂತಿಯ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಅನೇಕ ಕೋಟ ದೆ, ೈ ತ್ಯರೊಡನೆ ಬಂದನು. 

೧೬. ರಥ್ಕ ಗಜ, ತುರಗ ಪದಾತಿಗಳ ಸೆ, ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ಧ್ವ 'ಜಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ತುಂಬಿದನು. 

೧೭. ಹಾಸ್ಯಾಲಾಪಗಳಿಂದಲೂ, "ವಾದ್ಯಘೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಚಳ 
ಒಡೆಯುವಂತಿತ್ತು. ದೈತ್ಯರ ಪಾದಘಾತದಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಸೀಳುವಂತಿ 
ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 1 | 

೧೮-೧೯. ಕರಾಳ, ದುರ್ಧರ, ವಿಚಷ್ಣು, ವಿಕರಾಲಕೈ ಬ 
ದುರ್ಮುಖ, ಚಂಡ, ಪ್ರಚಂಡ, ಚಾ: ನನು 





















೩೦೪ ಶ್ಯೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಲಾಹಲನಿಮಂ ಶೃತ್ವಾ ದೇವೀ ನಿಯಮವಿಫ್ಲುತಃ । 


ಶಂಕಿತಾ ದೈತ್ಯಸಂಹ ತ್ಸ ದುರ್ಗಾಮಾದಿಶತಿ ಸ್ಮ ಸಾ 1 ೨೦॥ 
ಸಾರುಣಾದ್ರಿರಹೋದ್ರೋಣ್ಯಾಮಧಿರೂಢಾ ಮೃಗಾಧಿಪಂ । 
ದೀಪ್ತಾಯುಧಧಥರೈರ್ದೊೋರ್ಭಿಃ ಕಾಳಿಕೇವ ಮಹೀಂ ಗತಾ I ೨೧ ॥ 
ಘನಾ ಘನರವೋದಗ್ರಂ ಸಿಂಹನಾದಮಚೀಕರತ್‌ । 

ಸ್ಫುರದ್ದಂತಚ್ಛ ದೋಷಾಂತಂ ವಲ್ಲದಂಗುಲಿಪಲ್ಲವಾ 1 ೨೨ ॥ 
ಸ್ವಾಂಗೇಜಭ್ಯೋ ಯೋಗಿನೀಚಕ್ರಂ ಮಾತರೋಪ್ಯಸೃಜನ್ನೃಷಾ 
ದೇವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾಯ ದೈತೇಯಸಂಹಾರಾರ್ಹಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ 1೨೩ ॥ 
ಕಾಶ್ಚಿತ್ತತ್ರಾರುಣಚ್ಛಾಯಾ ದಂಡಿನ್ಯೋ ಹಂಸವಾಹನಾಃ । 
ಮುಖ್ಯೈಶ್ಚತುರ್ಭಿರಾಜಗ್ನುಃ ಕೋಪಪ್ರಸ್ಟುರಿತಾಧರೆ $ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸನಿರ್ಯಯುಃ ಕಾಶ್ಚನ ಕೃದ್ಧಾ'ಜ್ವಲತ್ತ್ವಿಶಿಖಸಾಣಯಃ | 
ನಿಸ್ವನೆದ್ಬೂಷಣಾಃ ಪಂಸಲ್ಲಲಾಬಾ ವೃಷವಾಹನಾಃ I ೨೫ ॥ 





ಉಗ್ರಾಸ್ಯ, ವಿಕಬೇಕ್ಸಣ, ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯ, ದಹನ ಮುಂತಾದ ಸೇನಾನಾಯಕರೂ 
SRL ಹೊರಟರು. 

೨೦.ಕಈಸ್ತೆ ಬನ್ಯದ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ವ ವ್ರತಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನ 
RE ಭಯದಿಂದ ರಾಕ ಸರನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವಂತೆ ದುರ್ಗಿಗೆ 
ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದಳು. 

೨೧. ಆ ದುರ್ಗಿಯು ಅರುಣಾಚಲದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವಾಹಿನಿಯಾಗಿ 
ಭುಜಗಳಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕಾಳಿಕೆಯಾಗಿ ಬದಗ ಇಳಿದಳು. 

೨೨. ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮೇಘಗಳ ಘರ್ಜನೆಯನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಸಿಂಹ 
ನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತುಟಗಳು ಅದುರುತ್ತಿರಲು ಆಕೆಯ ಕ್ಫೈ ಬೆರಳುಗಳು 
ಚಪ. ನಡುಗುತ್ತಿದು ವು. 

೨೩-೨೪. ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪಿಯವನು ಿಂಬುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ರಾಕ್ಚಸ 
ಸಂಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಸಾವಿರಗಟ್ಟಿ ಲೆ ಯೋಗಿನಿಯರನ್ನೂ ಸಪ್ತ ಮಾತ | ಕೆಯರನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಸ ಜಿಸಿದಳು. ಕೆಲವರು ಕೆಂಪು ಶರೀಠಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ದಂಡಾ 
ಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಂಸವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ನಾಲ್ಕು ಜಗಳ್ನಯೂ 
ಕೋಪದಿಂದ ತುಓಗಳನ್ನದುರಿಸುತ್ತ ಯುದ್ಧ ಕ್ರೈ ಬಂದರು. 

೨೫, ಕಲವರು ಕೃ ದ್ರ ರಾಗಿ ಭಾ ಪುಂಜಗಳಾದ ತಿ Sn ಹಿಡಿದು 
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8೨೮ ॥ 





ಪ್ರ ತ್ಕ ರೇ 2 ಶ aaa = ಪರಾಃ Hare 








ಖಡ ಬೇಟಿಕಥಾರಿಣ್ಯಃ ಕ ಕೋಪೇನ ಟಾ | 1 ೩40 
ತಾಶ್ಚ ಕೋಟಚತುಷ್ಟತಿ ಶಿ ಮಸುರಾನಾಶ್ರ, ಮಾದ್ರ ಹಃ | 
ಅರುನ ನ್ಫ್ರಸಭಂ ಧ್ಯಾಂತರಾಶೀನಿವ ರನೇಸ್ತಿ ಷಃ ೫೩೦೧೫ 





pe 


೨೬. ನೂರಾರುಜನ ಇತರರು ನವಿಲುಗಳನ್ನೆ ರಿ ಸೇನಾಸಮೇಶರಾಗಿ 
ಶಕ್ತಿ, ದಂಡ, ಅಭಯಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತ ಆರು ಮುಖ 
ಸಜ ಕೂಡಿ ಹೊರಟರು. 

೨೭. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ಗರುಡಪಕ್ಸಿಗಳನ್ನೇರಿ 
ಶಂಖಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಆಕಾಶದಿಂದ : ೂೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನೇ ಕಿತ್ತು 
ಕಾಳು ಬರುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಕ ಹೊರಟರು. 

೨೮. ಹಲವರು ವ್ಯಾ ಫ್ರೈ ಗಳನ್ನೇರಿ ನೀಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಮೇಘಗಳಂತೆ 
ಘರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕರನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಮುಸಲ ಮತ್ತು ಹಲಾಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಪ್ತರಾದರು. 

೨೯. ರೋಷದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಆನೆ 
ಗಳನ್ನೇರಿ ತೀಕ್ಸ್ಞೃಗಳಾದ ಅನೇಕ ವಜ್ರಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೆಲವರು 
ಸನ್ಹದ್ದರಾದರು. | 

೩೦. ಕೆಲವರು ಕೋಪದಿಂದ ಮುಖಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಿಂಚುಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವವರಾಗಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿ ಖಡ್ಗ, ಶರೀರತ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು: ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಇಳಿದರು. 

೩೧. ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು 83 ತಲೆಯನ್ನು ತಡೆಯುವಂತೆ ಈ ಯೋಗಿ 
ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಶ್ರಮದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಿಷಾಸುರನ 
ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಕುಕೋಕಿ ರಾಕ್ಚಸರನ್ನು ತಡೆದರು. 
























೩೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಶ್ಚ ಯೋಗಿನೀಚಕ್ರದಾನವಾನೀಕಯೋರ್ಮಿಥಃ । 
ಪ್ರಾವರ್ತತ ರಣಂ ಘೋರಂ ಮುಷ್ಟಾಮುಷ್ಟಿ ಕಚಾಕಜಿ ಗ ೩೨ ॥ 
ಸಾಯಕ್ಕೆರ್ಯೋಗಿನೀ ಮುಕ್ತೈರ್ದಲಿತಾ ದೈತ್ಯವತೌಳಯಃ | 


ಆಚ್ಚಾದಯನ್ಮಹೀಪೃಷ್ಠಂ ಸ್ಥಳಜಾನೀವ ಸರ್ವತಃ 1 ೩೩ ॥ 

ಪ್ರಸಸ್ರೂ ರಕ್ತಸರಿತೋ ಲಗತ್ತೈ ಶಿಕಶೈನಲಾಃ । 

ಲುಠದ್ವಿಸಾಶಪಾಶೀನಾಃ ಸ್ಮೇರೈರ್ದೇನೀಮುಖಾಂಬುಜೈಃ ll ೩೪ ॥ 

ವೇತಂಡ ತುಂಡಾನ್ಯಾರುಹ್ಯ ಸೌ ಧಾನಿನ ಪಿಶಾಚಿಕಾಃ | 

ಪ್ರಚಂಡತಾಂಡವಾಃ ಸೀತರಕ್ಕಮದ್ಯಾಶ್ಚಕಾಶಿರೇ 1 ೩೫॥ 

ಕಪಾಲ್ಪೈ ರ್ದ್ಶೈತ್ತ ೈವೀರಾಣಾಮಹಘಾಸುರಸ್ನ ) ಗಾಸವಾನ್‌ | 
ಕ್ರೀಡಡ್ಡಮರುಗಾಕಾರೈರ್ಡಾಮಕೈರ್ಯೋಗಿನೀಗಣಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 

ಪರಿಜಹ್ರುಸ್ತಥಾಂತ್ರಾಣಿ ಕಂಕೌಘಾಃ ಪಾಶಶಂಕಯಾ | 

ಸ್ಲುಧಿತಾ ಅಪಿ ಮಾಂಸಾನಿ ಸಶಲ್ಯಾನ್ಯಜಹುಃ ಶಿವಾಃ 1 ೩೭॥ 


ಕ ಬಾರ 


೩೨. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯ ಯೋಗಿನಿಯರಿಗೂ ಮಹಿಷಾಸುರನ ರಾಕ್ಸಸ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಮುಷ್ಟಾಮುಷ್ಟಿ ಕಚಾಕಚಿಯಾದ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ ವುಪಕ್ರಮ 
ವಾಯಿತು. 

೩೩. ಯೋಗಿನಿಯರಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ದೈತ್ಯರ ತಲೆಗಳು 
ಪೈರುಗಳು ಬೆಳೆದಂತೆ ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತ್ತ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. 

೩೪. ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ದ್ಧ ರಾಕ್ಸಸರ ರಕ್ತದ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ತಲೆ 
ಕೂದಲುಗಳೇ ಆಟಿಯ ಯಾನ ಕೂರಂಬುಗಳೇ ವಿತಾನು 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಯೋಗಿನಿಯರ ನಗೆಮೊಗಗಳೇ ಕಮಲಗಳಾಗಿಯೂ ಕಾಣು 
ಕ್ರಿದ್ದುವು. 

೩೫. ಕೆಲವು ಪಿಶಾಚಸ್ತ್ರೀಯರು ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳನ್ಟೇರುವಂತೆ ಆನೆಗಳ 
ಸೊಂಡಿಲುಗಳನ್ನೇರಿ ಅವುಗಳ ರಕ್ತವೆಂಬ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ಪ್ರಚಂಡ 
ತಾ ಸ. ಟಾ 











೩೬. ರಣಹದ್ದು ಗಳು ಯುದ್ಧಭೂಃ ಯಲಿ ಸ್ವನ ಅಚ ಚಿಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕರುಳುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು "ಹಾಕಿದ ಪಾಶಗಳೆಂದು ಭ್ರಮೆ 
ಗೊಂಡುವು. ನರಿಗಳು ಹಸಿದಿದ್ದ ರೂ ಶಲ್ಯಸಹಿತವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನ 


ಅಿಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ « 











ಡೆ ರ್ಶ ತಾ ದಾಸವೇಶ್ವರ ರಾಃ । 
ಸತಾಮುಸಾಜಗ್ಮುಃ ರ್ವಿನಾ ಸೇನಾದಿಪಾನಿ ಜಾ 


ನ ವಒತಾಯೋಧಸಾ ಇನಧೀತ್‌ 





ಬಾ ಚಡ ಸ್ವಯಮುಪಾಗನ ) $s: 
ಕರಾಳಂ ವಿಕರಾಳೇನ ದಂಡೇನ ಜ್ವಲತಾ ಚಿರಾತ್‌ ೬೪೨ ॥ 
ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ತ್ರಿಶೂಲೇಸ ಸುಚಿರಂ ಕೃತಸಂಗರಾ । 

ಚಕರ್ತ ದುರ್ಧರಸ್ಕಾಶು ಮೂರ್ಧಾನಮತಿಕೋಷಣಾ ೪ ೪೩ ॥ 
ಶಕ್ತ್ಯಾ ಲುಲಾವ ಠೌ ಮಾರೀ ಚಿಕ್ಪುರಾಸುರಮಸ್ತಕಂ | 

ಚಕ್ಕ ಣ ಚಾಲುನಾನ್ಮೌಳಿಂ ವಿಕರಾಳಸ್ಕ್ಯ ನೈಷ್ನ ವೀ ॥ ೪೪॥ 


6... ಇ ಎ. ಎ ಎ೭ 2 ಯ ಪ ಟಟ ಮ್ಮ ಇಇ. 
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೩೮. ಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾಧರರು. ಆಕಾಶದಿಂದ ಸುರಿದ ಮಂಡಾರವುತ್ಪ ೪ 
ಮಕರಂದವು ರಣಭೂಮಿಯಿಂದೆದ್ದ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಶಮನಮಾಡಿ ಮುಂದಿನ 
ಶುಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತಿತ್ತು. 

೩೯. ಯೋಗಿನಿಯರು ಅತ್ಯಂತ ರೋಷದಿಂದ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ys ಕುದುರೆಗಳು ತಮ್ಮ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಶಲ್ಯಮೃ ಗಗಳಂತೆ ಕಾಣು 

"೪೦-೪೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಕ್ತಿಯೇ ರಾಕ್ಷಸರ ಸೇನಾ 
ನಾಯಕರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸ್ಥೆ ನವ ಇ ಯೋಗಿನಿಯರ ದಂಡಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶೂಲಗಳಿಂದಲೂ, ಶಕ್ತಾ ಕ್ರಿಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಚಕ್ರಗಳಂದಲ್ಕೂ ಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಖಡ್ಗ ಗಳಿಂದಲೂ ನಿತಿ ಷವಾಯಿತು. 

೪.೨, ಸಪ್ತ, ಮಾತೃ )ಕೆಯರಲ್ಲಿ ಬ 
ದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಭ 
ನನ್ನು ಕೊಂದಳು. | 

೪೩. ಮಾಹೇಶ.ರಿಯು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಅತಿಕೋಪಸದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ 
ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಇ. ತಲೆಯನ್ನು ದೇಹದಿಂದ ಕತ್ತ nia ” 

೪೪, ಕೌಮಾರಿಯು ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯು ಚಾ ಡರ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದಳು. 
ವೈಷ್ಣವಿಯು ತನ್ನ ಚಕ್ರದಿಂದ ; 












ಪಿ೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಷ್ಕಲಸ್ಯಾಶು ವಾರಾಹೀ ಮುಸಲೇನಾಲುನಚ್ಛೆ ರಃ 

ದುರ್ಮುಖಂ ಜಾಶು ವಜ್ರೇಣ ವ್ಯಧಾದೈಂದ್ರೀ ಗತಾಯುಷಂ ॥ ೪೫॥ 
ಖ್ಯಾತಂ ಯಸ್ಕಾಶ್ಚ ನಾಮೇದಂ ತಯೋರೇವ ನಿಷೂದನಾತ್‌ | | 
ಚಾಮುಂಡಾ ಚಂಡಮುಂಡೌ ಚ ಮಂಡಲಾಗ್ರೇಣ ಚಿಜ್ಛೆದೇ ॥ ೪೬ ॥ 
ಪ್ರಚಂಡಚಾಮರೌ ವೀರೌ ಮಹಾವತೌಳಿರ್ಮಹಾಹನುಃ | 


ಉಗ್ರಾಸ್ಯನಿಕಟಾಕ್ಸ್‌ ಚ ಜ್ಯಾಲಾಸ್ಕ¥ದಹನಾನಸಿ 1 ೪೭॥ 
ಅನುಜಗ್ಮುಃ ಕೃಧಾ ಯಾಂತಂ ಯುದ್ಧಾಯ ಮಹಿಷಾಸುರಂ । 
ಕಾಲನೇಮಿಪ್ರಭೃತಯೋ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಮಿವಾಸುರಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಶಿರಸ ಸ್ಪವಂತೋ ರಥಿನಃ ಸುನಿಷಂಗಾ ಧನುರ್ಧರಾಃ । 
ಉದ್ದ ತಕಟಕಾಃ ಪಾ ಪ್ರಾಪುರ್ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಂ ಚಲದ್ಧ ಜಾ ॥1೪೯॥ 
ಸಮಂತಾತ್ಪೂ ರಿತದಿಶಃ ಸಿಂಹನಾದ್ದೆ ರ್ಭಯಂಕರೈ $ ೯ 
ಸೃಷತ್ಯವರ್ಷಿಣೋ ಮಾತೃಮಂಡಲಾನ್ಯಭಿಡುಡು ವುಃ I ೫೦ ॥ 


ಸ ಗಳಾಗಿ ಸಿರಾ ಳಾ ಐರಾ ಖಾ ಫ  ಫಖಖಘಘಖ ಘಖ್ತಪೌಘಘ ಘಾ ರಾ ಕಾನ ಬಾ ಫಾ ಸಜ ರಾಂ ಭಾವ ಯ ದ ರ ದ 11110001411 


೪೫. ವಾರಾಹಿಯು ಬಾಷ್ಟಲನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಸಲಾ 
ಯುಧದಿಂದ ಪುಡಿಗುಟ್ಟಿದಳು. ಇಂದ್ರಾಣಿಯು ಗತಾಯುಷನಾದ ದುರ್ಮುಖ 
ನನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ವಧಿಸಿದಳು. 

೪೬. ಚಾಮುಂಡಿಯು ಮೊದಲಲ್ಲಿಯೇ ಚಂಡಮುಂಡರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವರ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಇಂದಿಗೂ ಆಕೆಯ ನಾಮವು ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿರು 
ವುದು. 

೪೭. ವೀರರಾದ ಪ್ರಚಂಡ, ಚಾಮರ, ಮಹಾಮಾಳಿ, ಮಹಾಹನು, 
ಉಗ್ರಾಸ್ಕ, ವಿಕಟಾಕ್ಟ್ಸ, ಜ್ವಾಲಾಸ್ಯ, ದಹನರನ್ನೂ ಸಹ ಚಾಮುಂಡಿಯೇ 
ನಿಗ್ರ ಹಿಸಿದಳು. 

೪೮. ರೋಷದಿಂದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು 
ಕಾಲನೇಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಸಸರು ಹಿಂದೆ ವಿಪ್ರಚಿತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ದಂತೆಯೇ ಅನುಸರಿಸಿದರು. 

೪೯. ರಥಾರೋಹಕರೂ ಸಹ ಶಿರಸಾ ್ರೀಣಗಳಿಂದಲೂ, ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಬಿಲುಗಳಿಂದಲೂ ಸನ್ನ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಾವುಟಗಳು ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಶಿಬಿರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯುದ. ಭೂಮಿಗೆ 2 

೫೦. ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಂಹಾನಾದದ ಶಬ್ದದಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ತು ಕೊ 
ಇದ ದ ಮಳೆಯನ್ನೆ £ ಕರೆಯುತ್ತ ಆ ರಥಿಕರು ಮಾತ ಗಣವನ್ನು ಎದುರಿಸಿದುರು. 














| ಪಾ ಖಾನಾ ಉಮ್ಮ ಶೃರ್ಯಂ ಸಿನ ಏಷ್ಯ 
ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿಸಿ ನಿಂಥೆ €ನ ಕಿಮವಂಧ್ಯಂ ಕೃತಂ ತಪಃ ್ಯ 
ಯತ್ರ ಮೈತ್ರೀ *ರಾತೀಭಿರಪಿ ಲಭ್ಯಾ ತೇ ಯಾ ಸಮಂ ೫ ೫೬ ॥ 
SE rs RR ಧನದೋಪಾಯಸೀಕ್ಕ ತೆಂ! 

ತ್ವಯಾಂಬ ನೀತಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ರಸ್ತೆ ೈರ್ನಿಯತವಾನನೈಃ H ೫೭ 
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೫೧. ಅವರೂ ಕೂಡ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾಗಲು ಸಿಂಹವಾಹಿನಿಯಾದ ದುರ್ಗಿಯನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದರು. 

೫೨. ಮಾಯಾರೂಪಿಯಾದ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಅಜ್ಜೇಯತ್ತ ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಸಸ್ರ್ರಮಾತೃಕೆಯರೂ ಸಹ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

೫೩. "" ವಿಷ್ಣುವಿನ ನೇತ್ರ ಫದ ಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಬೆ RN) ತ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಸ್ಫ್ರಾನವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿರ ಲು ಜೆನಿನಗೂಡು ಬೇಡನಿಂದ ಅನಲೀಲೆಯಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಸಕಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೫೪. ನೀನು ವಿಷ್ಣುವನ್ಫೂ ಮಧುಕ್ಕೆ ಓಭರನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಇಸ್ಟದಂತೆಯೆ ನೀ ವಿಷ ವು ಅವರನ್ನು ಕ ಜು 
ಪ್ರಿ, ದ್ದನು? 

೫೫. ಸೂಟಿ ದುರ್ಗಿಯಾಗಿ ಶುಂಭ ನಿಶುಂಭರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುದೇೇವ 
ದಿದ್ದರೆ ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸ್ತಾನಗಳು wei ತಾನೆ ಸಕ್ಕತ ವ್ರ? 

೫೬. ಎಲ್‌  ನಂಡ್ಮವಾಸಿಸಿದ ಸ! ಧ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನೆ? ಆ 
ಸಹ ನಿನ್ನಸೆ ಸ್ಪೇಹವೆಂಬುದು ಲಭ್ಯನಾಯುತು. 

೫೭, ಕುಬೇರನಿಗೆ. ಉ ುಪಾಯನವಾದ ಮದ್ಯವನ್ನು ನೀನೇ ಕುಡಿದೆ 


ದೈತ್ಯರಿಗೆ ನಿಯತವಾಗಿದ್ದ ರಸವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ. 











೩೧೦ `ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಸ್ಸ್ವಂ ಸ್ಥಿತಿಶಕ್ತಿರ್ಮಧುದ್ವಿಷಃ । 

ಅಂಬ ಸಂಹಾರಶಕ್ತಿಶ್ಚ ರುದ್ರಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಗಲ್ಪಸೇ 1 ೫೮ ॥ 

ಯಶೋದಾನಂದಜಾತಾ ತ್ವಮೇಕಾನಂಶೇತಿನಾಮತಃ । 

ಕಂಸಾದ್ಯಸುರಸಂಹಾರೇ ಹರೇಃ ಸಾಹ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ 1೫೯॥ 

ತ್ವಂ ವಿದ್ಯಾ ತ್ವಂ ಮಹಾಮಾಯಾ ತ್ವಂ ಲಕ್ಸ್ಷ್ಮೀಸ್ಕ್ಟಂ ಸರಸ್ಸತೀ। 

ತೃಂ ದೇನೀ ಸಾರ್ವತೀಶಾಸಿ ದುರ್ಗೇ ಕಂ ವಾ ನಜಾಯಸೇ ॥ ೬೦॥ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಮಾತೃಭ್ಯೋ ದುರ್ಗಾ ದತ್ತಾಭಯಾ ಸ್ವಯಂ । 

ಮಹಿಷಾಸುರಯುದ್ಧಾಯ ಸಂತುಷ್ಟ್ವಾ ನಿರ್ಯಯತೌ ತದಾ 1೬೧॥ 

ಪ್ರಚಂಡಮಂಡಲಾಗ್ರೇಣ ಭಿಂಡಿಪಾಲೇನ ಚಾಮರಂ । 

ಮಹಾಮಾೌಳಿಂ ಕ್ಪುರಿಕಯಾ ಕರ್ಸ್ಪರೇಣ ಮಹಾಹನುಂ ॥ ೬೨ ॥ 

ಉಗ್ರವಕ್ತ್ರಂ ಕುಠಾರೇಣ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನಿಕಟಚಕ್ಸುಷಂ । 

ಜ್ಞಾಲಾಮುಖಂ ಮುದ್ದರೇಣ ದಹನಂ ಮುಸಲೇನ ಚ I ೬೩0 

ನಿಹತ್ಯ ಮಹಿಷಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಸರೋಷಂ ಯುದ್ಧ್ಯತೀ ಸ್ವಯಂ । 

ಸಿಂಹನಾದಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಚಕಾರ ಮುದಿತಾಶಯಾ 1 ೬೪ ॥ 








ಜಲ. ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಯು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ರಕ್ಷಣಾ ಶಕ್ತಿಯು. 

ರುದ್ರನ ಸಂಹಾರ ಶಕ್ತಿಯೂ ನೀನೆ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ. 
ರ್ಜ. ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಅನಂಶೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಯಶೋದಾನಂದರಲ್ಲಿ 

ಜನಿಸಿ ಕಂಸನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಬಸರ ನಾಶಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವಳಾಗುವೆ. 

೬೦. ನೀನೇ ವಿದ್ಯೆಯು, ಮಹಾಮಾಯೆಯು, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯು, 
ಸರಸ್ವತಿಯು, ದೇನಿಯಾವ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಸರ್ವಶಕ್ತಳು ಆಗಿ ಹುಟ್ಟುವಳಲ್ಲವೆ?? 

೬೧. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆ | 
ಯರು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲು ಅವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದುರ್ಗಿಯು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಹಿಷಾಸುರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ತಾನೇ ಹೊರಟಳು. 

೬೨-೬೪. ವೇಗವಾಗಿ ಸುತ್ತಿಬೀಸಿದ ಕವಣೆಯಿಂದ ಚಾಮರನನ್ನೂ , 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾಮಾಳಿಯನ್ನೂ, ಕರ್ಷರದಿಂದ ಮಹಾಹನುವನ್ನೂ, 
ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಉಗ್ರವಕ್ರ ನನ ಶಾ” ಶಕ್ರ್ಯಾಯುಧದಿಂದ ವಿಕಟಾಕ್ಸನನ್ಮ್ನೂ, 
ಗದೆಯಿಂದ ಜ್ವಾಲಾಮುಖನನ್ನೂ, ಮುಸಲಾಯುಧದಿಂದ ದಹನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ 
(ಷದಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತ ಮಹಿಷಾಸುರನೆದುರಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಂಹ 
ನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನಿಂತಳು. 















ಚ್ಯಾ ವಾಘಾ ಚ ನೇ ತಿ ಭಃ! | 
ಚತುರ್ಭಿಕೆ pe ತಸ RR ಚಿಚ್ಛೆ €ದ ಸಾಯಕ್ಕೆ $ 8೬೮ ॥ 
ಪದಾತಿರಥ ದೆ ತ್ಯೇಂದ್ರಃ ಶತಘ್ನೀಂ ಜ್ವಲದಾಕೃ ತಿಂ | 
ಕಾಲದಂಡಪ್ರತೀಕಾಶಾಂ ದುರ್ಗಾಂ ಪ್ರತಿ ವಿಮುಕ್ತವಾಸ್‌ 8೬೯೪ ॥ 
ಹಾಹಾಕುರ್ವತ್ಸು ದೇವೇಷು ನಿದ್ರಾಣೇ ಮಾತೃಮಂಡಲೇ । 
ತಾಮಾಪತಂತೀಮಾದಾಯ ದುರ್ಗಾ ಜಗ್ರಾಹ ಲೀಲಯಾ 8೫ ೩೦॥ 
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೬೫. ಆ ಮಹಿಷಾಸುರನೂ ಕೂಡ ಕೋಪಗೊಂಡವನಾ? 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ದೇವಿಯ ಹಣೆ, ಸ್ತನಪ್ರದೇಶ, ಕಪೋಲಗಳಿಗೆ ಹೊಡೆದನು. 

೬೬. ಕಾಳಿಯೂ ಸಹ ಅವೇಶದಿಂದ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬದೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ತೀಳ್ಷ್ಞ್ಣಧಾರೆಗಳುಳ್ಳ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ರಾಕ್ಸ್ರ 
ನನ್ನು ಹೊಡಿ ದಳು. 

೬೭. ದೆ, ತೃನ ದುರ್ಗಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನೂ , ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಕ್ಳೈ ಗೂ ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಣ್ಣಿಗೂ ಎರಡೆರಡು 
ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿ ಮು. 

೬೮. ದುರ್ಗಿಯೂ ಒಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಎಂಟು ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ Wa: ನಾಲ್ಕು 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಧ್ವಜವನ್ನೂ "ಕತ್ತ ರಿಸಿದಳು. 

೬೯, ಆಗ ರಾಕ್ಸಸೇಂದ್ರನು ರಥದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಯಮದಂಡದಂತೆ 
ಹ ಜ್ವ ಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಶತಫ್ಲಿಯನ್ನು : gli ಕಡೆಗೆ. ಬೀಸಿದನ ; 


















ಯರು ದಕ್ಕುತೋಜಡೆ. EN ರಲು ಜು ಬೀಳುತಿ ರುವ 


ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಳು. 








೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಪಾಣಮಂಕುಶಂ ಪಾಶಂ ಭುಶುಂಡೀಂ ಕರವಾಳಿಕಾಂ | 
ಶಂಕುಂ ಶಕ್ತಿಂ ಗದಾಂ ಚಕ್ರಂ ತೋಮರಂ ಫಲಕಂ ಸೃಣಿಂ "zon 
ಪರಶ್ವಥಧಂ ಭಿಂಡಿಸಾಲಂ ಪಟ್ಟಿಶಂ ಲಗುಡಂ ಚ ಸಃ । 


ದುರ್ಗಾಂ ಪ್ರತಿ ನಿಚಿಕ್ಸೇಪ ಕ್ರೃಯಾಂಭೋದ ಇವಾಶನಿಂ ॥ ೭೨ ॥ 
ಆಪತಂತ್ಯೇನ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕ್ಲಿಪ್ತಾನ್ಯಾದಾಯ ವೈರಿಣಃ | : 
ಬಭಂಜ ಪಾಣಿಭಿಃ ಸ್ವೈರಂ ಕರಿಣೀವೇಕ್ಸುಕಾಂಡಕಂ ॥ ೭೩ ॥ 
'ದುರ್ಗೋಪವಾಹ್ಯಃ ಸಿಂಹೋಪಿ ಲಾಂಗೂಲಾಗ್ರೇಣ ಮುದ್ರಿತಂ | 
ದಂಷ್ಕ್ರಯಾ ದಾರಯಾಮಾಸ ಪ್ರಹರನ್ನಖಸಪಂಕಜೈಃ ॥ ೭೪ 0 


ಕ್ಲಣಂ ಸಿಂಹಃ ಕ್ಲೈಣಂ ಕ್ರೋಡಃ ಕ್ಷಣಂ ವ್ಯಾಘ್ರಃ ಕ್ಷಣಂ ಗಜಃ । 

ಕ್ಷಣಂ ಚ ಮಹಿಷೋ ಭೂತ್ವಾ ದೈತ್ಯೋ ದುರ್ಗಾಮಯೋಧಯತ್‌॥ 
ಮಹಿಷೋಇ ನಿಷಾಣಾಭ್ಯಾಂ ತೀಳ್ಸ್ಞಾಭ್ಯಾಮತ್ಯಮರ್ಷಿತಃ । 
ತಾಡಯಾಮಾಸ ಸಿಂಹಂ ಚ ದೇವೀಮಹಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೭೬ 0 
ಕ್ಚಣಂ ಗಗನಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಕ್ಷಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹೀತಲೇ । 

ಶ್ಪ್ಪಣಂ ದಿಕ್ಬು ಭ್ರಮನ್ರ್ರಾಪ್ತಃ ಸ್ಸಣಂ ಚಾದೃಶ್ಯತಾಂ ಗತಃ 1೭೭೫ 


೭೧-೭೨. ಕೃಪಾಣ, ಅಂಕುಶ, ಪಾಶ, ಭುಸುಂಡಿ, ಕರವಾಳ, ಶಂಕು, 
ಶಕ್ತಿ, ಗದೆ, ಚಕ್ರ, ತೋಮರ, ಫಲಕ, ಸೃಣಿ, ಪರಶ್ಚಥ, ಭಿಂಡಿಪಾಲ, ಪಟ್ಟಿಶ, 
ಲಗುಡ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕ್ಲಯಕಾಲದ ಮೇಘಗಳು ಸಿಡಿಲು. 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಆ ರಾಕ್ಸಸನು ದೇವಿಯಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 

೭೩. ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಆಯುಧಗಳು ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಮದ್ದಾನೆಯು ಕಬ್ಬನ್ನು ಮುರಿಯುವಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ದೇವಿಯು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮುರಿದುಹಾಕಿದಳು. 

೭೪. ದುರ್ಗಿಯ ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಹವೂ ಆ ರಾಕ್ಟ್ರಸನನ್ನು ಬಾಲದಿಂದ 
ಮರ್ದಿಸಿ, ಹಬ್ಬುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿ, ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಸೀಳಿತು. 

೭೫. ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಕಣ ಕ್ಸಣಕ್ಕೂ ರೂಪವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ 
)ಂಹ್ಯ ಹಂದಿ, ಹುಲಿ, ಆನೆಗಳಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಮಹಿಷ ರೂಪನಾಗಿ ದುರ್ಗಿಯೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. | 

೭೬. ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದ ರಾಶ್ಸಸನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣೃಗಳಾದ ಕೋಡು 
ಗಳಿಂದ ಸಿಂಹ ನ್ನೂ ದೇವಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಚುಚ್ಚಿ ದನು. 

೭೭. ಒಂದು ಕ್ಲಣ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಮರುಕ್ಷಣ ಭೂಮಿಯಮೇಲ್ಕೂ 
ಒಂದು ಕ್ಚಣ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಲೂ, ಮಗುದೊಂದು ಕಣದಲ್ಲಿ 
ಅದೃಶ್ಯನಾಗುತ್ತಲೂ ಇದ್ದನು. 












೩೧೩ 


8 ೩೮೪ 





ವದಸ್ಯ ಹಕೇಶಾಂಿ ಸ್ಯ ಂಧಪೀಕೇ ಸ 


ನ್ಯ 8೭೯॥ 
ಕಂತಸೀಡಿನತೋ ಆ ಚಾತಕ ಟು | 






8 ೮೦ ॥ 





ಯಾ ಸಮಿತಿ Apia 
ದಳಿತೇ ಸಮಸ್ತಭುವನೈಕಕಂಟಿಕೇ । 

ನನ್ಫತುಃ ಸುರಾಃ ಪ್ರಜಹೃಷುರ್ಮಹರ್ಷಯೋ 
ವವೃಷುಶ್ಚ ದಿವ್ಯಕುಸುಮಾಸಿ ವಾರಿದಾಃ He 








ಗಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ 'ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತೆ ಹೀ ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ 
Py ದೇವ್ಯಾ ಸ್ತ ಪಶ್ಚ ರ್ಪಯ ದುರ್ಗಾಕೃ ತ ಮಹಿಷಾಸುರವಧ ವರ್ಣನಂ ನ ನಾಮ 


ಏಕೋನವಿಂ ಕೋ3್ಕಾಯಃ 
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೭೮. ಆಗ ಸಪ್ತ ಮಾತೃ ಡ್‌್‌ ಪ್ರಾ ರ್ಷನೆಯನ ೦ಗೀಕರಿಸಿ ದುರ್ಗಿಯು 
ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಅನೋಘವಾದ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ 
4: 

೭೯. ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಗೊರಗುಟ್ಟುತ್ತ 
ಛಲದಿಂದ ಅವನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾಡನ್ನು ಒತ್ತಿದಳು. 

೮೦. ಕಂಠರೋಧನದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಚಸನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡಲು ಅವನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದುರ್ಗಿಯು ನರ್ತನ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದಳು. 

೮೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕಂಟಕನಾ ಗಿದ್ದ ಮಹಿಷಾ 
ಸುರನು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯಿಂದ ಹತನಾಗಲು ಡೀವತಿಗಳು ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹರ್ಷಗೊಂಡರು. ಮೇಘಗಳಿಂದ ೩ 























ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಬಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
“ಮಾಹಾತ್ಮ ದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ " ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಹ 


ನಿಗ್ರ Ri 95 ಎಂಬ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಹುಡು ಮುಗಿದುಮು ಹಸ 





! ಶ್ರೀ 
ಅಥ ವಿಂಶತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಾರ್ವತೀಕೃತಾರುಣಾಚಲೇಶ್ವರಸ್ತುತಿ ವರ್ಣನಂ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಅಹೋ ಮಹಿಷದ್ಯೆತ್ಯಸ್ಯ ದುರಾಚಾರತ್ವನಿಖಾದೃ ಶಂ । 
ಅಹೋ ದುರಿತಹಾರಿಣ್ಯಾ ದುರ್ಗಾಯಾಶ್ಚ ಪರಾಕ್ರಮಃ now 
ಏನಂ ತಯಾ ಭದ್ರಕಾಳ್ಯಾ ನಿಹತೇ ಮಹಿಷಾಸುರೇ | | 
ಕಿಂ ಚಕಾರ ಗಿರೀಂದ್ರಸ್ಯ ನಂದಿನೀ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾ ॥೨॥ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ;-- 

ಅನಂತರಂ ಸಾ ಹಸ್ತೇನ ದಧತೀ ದೈತ್ಯಮಸ್ತಕಂ | 
ನನಾನು ಗೌ ರೀಮನ್ಯೇನ ಪಾಣಿನಾ ಖಡ್ಗಧಾರಿಣಾ ` Haw 
ಅಥ ಹರ್ಷೇಣ ನೃತ್ಯಂತೀಂ ತಾಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ದಯಾರ್ದ್ರಯಾ। 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇನೀ ಜಗಾದೈನಾಂ ದಂತಾಂಶುದ್ಯೋತಿತಾಂಬರಾ 1೪॥ 
ತ್ವಯಾತಿದುಷ್ಕರಂ ಕರ್ಮ ನಿರ್ಮಿತಂ ನಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿ । 
ಜಾತಂ ತವ ಪ್ರಭಾವೇನ ನಿಪ್ಪ್ರತ್ಯೂಹಂ ಚ ಮೇತಪಃ 1 ೫ ॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಿಷಾಸುರನ ದುರಾಜಾರವು 
ಎಷ್ಟರದು! ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ದುರ್ಗಿಯ ಪರಾಕ್ರಮವೂ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದದ್ದೆ € ಸರಿ! | 

೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯಿಂದ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಸಂಹಾರವಾಗಲು: 

ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಏನುಮಾಡಿದಳು? 

KW ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆಗ ದುರ್ಗಿಯು ರಾಕ್ಸಸನ ತಲೆ: 
ಯನ್ನು ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲೂ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲೂ ಹಿಡಿದು ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 

೪. ಆಗ ದೇವಿಯು ಹರ್ಷದಿಂದ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದುರ್ಗಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ದಯಾದನ್ರ ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ರದನಕಾಂತಿಯು 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರಲು ಹೀಗೆಂದಳು. : 

೫. "ಎಲೌ ವಿಂಧ್ಯನಾಸಿನಿಯೆ ! ನಿನ್ನಿಂದ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯವು 

ನೆರವೇರಿತು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ತಪಸ್ಸು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರಿತು. 














ಪಿಂಶತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೧೫ 





Hn 





ಇತೀರಿತಾ ತಮ್ಮನ ಮರ್ಗಾ ಕಸಾ Re 
ಪಾಟಿಯಾ ಮಾಸ ಖಡ್ಲೇನ ಶಿಲಾಪಟ್ಟಿ ೦ ಚಟ್ಟ Hee 






ಉದಜೃಂಭತ್ತರಂಗಾಂಭಃ ಸಟ ತ್ರಮಿವ ನಿರ್ಮಲಾ ॥ ೧೦ 8 
ಮನಜ್ಜ ಸಾಹಿ ಗಂಭೀರೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಂಭಸಿ ಪಾವನೇ । 

ನಮಃ ಶೋಣಾದ್ರಿನಾಥಾಯೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಂತ್ರಮನುತ್ತಮಂ ॥8 ೧೧೫ 
ತಾನನ್ಮಹಿಷಕಂಠಸ್ಥಂ ಲಿಂಗಂ ತದ್ದಲಿತಂ ತಲೇ । 

ತಬೇಪ ಶ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಂ ಜಾತಂ ಪಾಪನಾ ಶನಸಂಜ್ಞ ಯಾ 8 ೧೨ ॥ 


Wonton ter RPP err rR  «:?ಉಊಊ ಉರ ರರರರರ್ಕರ್ಕ್‌, 14 41060/11060%/0/071॥ 
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೬. ಈಗ ಭಯಂಕರವೂ ಅಸವಿತ್ರ ವೂ ಅದ ಮಹಿಷಮಸ್ತಕವನ್ನು ಶುದ್ಧ 
ಚರಿತ್ರಳಾದ ನೀನು ತ್ಯಜಿಸು.”? 

೭. ಹೀಗೆ ಗಿರಿಜೆಯಿಂದ ಆಜ್ಞ ಪ್ತಳಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜುಗ 
ತಳೆದು ಅದನ್ನು ಬಿಸುಡಲು ಅನೇಕ ಸಲ ಕೈಯನ್ನು ರುಾಡಿಸಿದಳು. 

೮, 6% ನಲ್ಲಾ ದೇವಿಯೆ! ನೀನು ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ಒಂದು ತೀರ್ಥವ ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯ 
ವಾಗುವುದು. 

೯, ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಯು ಪಾಪಶಂಕಿನಿಯಾದ ದುರ್ಗಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳಲು ಆಕೆಯು ಒಂದು ಕಲ್ಲಿನ ಬಂಡೆಯನ್ನು ಬಲವಾದ ತನ್ನ ಖಡ್ಗ 
ದಿಂದ ಹೊಡೆದಳು. 

೧೦. ಆ ಬಂಡೆಯು ಪಾತಾಳದವರೆಗೂ ಭಿನ್ನವಾಗಲು ಅದರೊಳಗಿನಿಂದ 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ EN ಹೊರಹೊರಟತು 

೧೧. ಆಕೆಯೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಆ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸಾನ ಈ 
ಶೋಣಾದ್ರಿನಾಥನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಪ್ಪತಿಮವಾದ ಮಂತ್ರ ವನ್ನು 2 
ಮಾಡಿದಳು. 
೧೨. ಆಗ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಕಂಠದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗವು phe ದಡದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಪಾಸನಾಶನಲಿಂಗವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 

















೩೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉನ್ಮಮಜ್ಜ ತತೋ ದುರ್ಗಾ ತೀರ್ಥಾಂ ಭೋಧೂತಕಲ್ಮಷಾ 





ನಿಪಪಾತಾಥ ತತ್ಪಾಣೇರ್ಮುಹಿಷಾಸುರಮಸ್ತಕಂ ॥ ೧೩॥ 
ಕೃತಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ನತ್ವಾ ಪಾಸನಾಶನಮಾಶ್ವರಂ 

ಪುರಸ್ತಾದಸ್ತಿ ಸಾ ಗೌರ್ಯಾ ಗೌತಮೇನಾಭಿನಂದಿತಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಏನಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಿರತಸಾಪಾಂ ತಾಂ ನೀಕ್ಬ್ಛ್ಯ ಪಾರ್ವತೀ । 

ಜಗಾದ ದೀರ್ಥತಪಸಂ ಜಗತೀಧರನಂದಿನೀ I ೧ಜ ॥ 
ಮಹಿಷಾಸುರಸಂಹಾರೇ0ಂಜಸಾ ಸ್ವನುಮತಿಃ ಕೃತಾ। 
ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನೀಯಮಹೋ ದುಷ್ಟಮಾಹಿಷನಿಗ್ರಹಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಗೃಹಿ ತ್ಕಾ ಭಕ್ಷಯಾಮಾಸ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗವಿಂದಂ ಶಿವಂ | 

ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತತೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮಮಾಸಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1೧೭॥ 
ಗೌತಮ ಉವಾಚ :-- 

ದೇವಿ ಸರ್ವಜಗತ್ಸರ್ಗಸ್ಥಿ ತಿಸಂಹಾರಕಾರಿಣಿ 


ತ್ವದ್ಧಾ 3ನಮೇನ ಜಗತಾಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅಥಾಪಿ ಲೌ ಕಂ ವೃತ್ತಮನಲಂಬ್ಯ ತ್ತಯೇರಿತಂ 
ಸ್ವಕೃತಾಸಿ ಹಿ ಮರ್ಯಾದಾ ನ ಮಹದ್ಭಿರ್ವಿಲಂಘ್ಯತೇ I OF 





೧೩. ತೀರ್ಥದಿಂದ ಸ್ನಾತಳಾದ ದುರ್ಗಿಯು ನಿಷ್ಟಲ್ಮಷಳಾಗಿ ಎದ್ದು 
ಬರುತ್ತಲೆ ಕೈಯಿಂದ ಮಹಿಷಾಸುರನ ತಲೆಯು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿತು. 

೧೪-೧೫. ಆಗ ಪಾಪನಾಶನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಗೌತಮರಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿಂತಳು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾದ ದುರ್ಗಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಪಾರ್ವತಿಯು ತಪೋನಿಷ್ಠನಾದ ಗೌತಮನನ್ನು ಶುರಿತು 
ಹೇಳಿದಳು. . 

೧೬-೧೭. ಈ ಮಹಿಷಾಸುರನ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೆನು. ಈ ವಿಂಧ್ಯವಾಸಿನಿಯೂ ಕೂಡ ಅದರಂತೆ ದುಷ್ಪನಾದ ಮಹಿಷಾ 
ಸುರನನ್ನು ಆತನ ಕೊರಳಲಿಂಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಕ್ಷ್ನಣಮಾಡಿದಳು. ಈ ಪಾವನ 
ವಾದ ಲಿಂಗವು ಅವನ ಕಂಠದಲ್ಲಿದ್ದುದು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೂ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯ 
ತ್ಥ್ವಿ ತ್ತವನ್ನು ನಿಯಮಿಸು. 

೧೮. ಗೌತಮರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ನೀನೇ ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವೆ. ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ 
ನಾಮದ ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಸಕಲಪಾಪನಾಶಕವು. | 

೧೯. ಹಾಗೂ ನೀನು ಲೌಕಿಕ ವೃವಹಾರವನ್ನನುಸರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವೆ. 
ದೊಡ್ಡವರು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ತಾವೇ ಉಲ್ಲಂಘನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 





೩೧೩ 











ಜೊ ತಿರ್ದರ್ತನಾತ್ತ ರ್ವಮಭೀಷ್ಟ ೦ ತವ ಸಿದ್ಧ Ny ೫3೨೨8 
ಇತು ಕಾ ಗೌ ತಮೇನಾಂಬಾ : ತದಾಪಭ 
ಇಯಂ ಚ ಶಿ ನಭಕ್ತಾ ಹಿ ಶಿನಪೂಜಾರತಾ 
ತಪಶ್ಚಚಾರ ಪಂಚಾನಾನುಗ್ನೀನಾಂ ಭಳ ಅನ ತಾ। 
ಚತುರ್ಣಾಂ 2 ಶಿಖಿನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾ ಸೂರ್ಯನಿವಿಷ್ಟದೃಕ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
೫ ಹೈನಾ ಶಲಾಕೇವ ದ್ಕೊ (ತಮಾನಾ ಗಿರೀಂದ್ರ ಸ್ಯ | 

ಥಾಕೃಷ್ಟೇನ ಸಾರ್ವತ್ಯಾಃ ಸ್ರೇನಸಾಶೈ ರ್ನಿರಾಯತ್ತೆ 8 
ತೆ ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಸಮಾಪೇದೇ ಶುಭಾ ತಿಥಿ 









H ೨೫೫ 
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೨೦. ನಿನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ಳಳೆಯುವಂತಹ ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳುವವಳಾಗು. 

೨೧. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಜೊ ಕ್ಯೋತಿಸ್ತ ಭವೇ ತಿರೋಹಿತವಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲ 
ವೆಂದು ಪೃಸಿದ್ದವಾಗಿರುವುದು. ಕೃ ತ್ರಿಕಾಪೌರ್ಣಿಮೆಯ ರಾತಿ ಯಲ್ಲಿ ಈ ಸ 
ತವು ತನ್ನ ಪೂರ್ವತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಓಜ ಸುವುದು. 

. ಈ ಅರುಣಾಚಲದ ಸೇವೆಯೂ ತನಸ್ಸೂ ಈಗ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ 
ರುವುದು, ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ! ಈ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಅಭೀಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೆರವೇರುವುವು.'' 

೨೩. ಈ ಜಾ) ಗೌತಮರಿಂದ ಆದಿಷ್ಟ ಳಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಅಂದಿನಿಂದ ಉಗ್ರವಾದ ಶಿವಭಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಶಿವ (ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾ 
ಗಿದ್ದ ಳು. 

೨೪. ಪಂಚಾಗ್ನಿ ತಸಸ್ಸನ್ನೂ ಮಾಡುವವಳಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾಲ್ಕು ಬೆಂಕಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ಚು ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ದೃಫಿ ಷ್ಟಿ ಸಿ Ps 
ವವಳಾದಳು. 

೨೫. ಪಾರ್ವತಿಯ ಹು 





HE: 


ಪ್ರೈ 
Ke 








ಷಿ ೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತಸ್ಯ ದಿನಸ್ಯಾಂತೇ ಶೃಂಗೇ ಶೋಣಮಹೀಭೃತಃ । 


ಅದರ್ಶಿ ಕಿಮಪಿ ಜ್ಯೋತಿರನುಪಾಧಿಕ ವೈಭವಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ತದರ್ಥೊೋಪಗತೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಮಧುಭಿದ್ವಾಸವಾದಿಭಿಃ | 
ಉಪಾಸ್ಯಮಾನಮಭಿತೋ ದೇವೈರ್ದಿವ್ಯರ್ಷಿಸಂಗತೈಃ 1೨೭ ॥ 
ತದಡನಿಂಧನಮಸ್ನೇಹಮದಶಾವರ್ಶಿಸಂಭವಂ । 
ಮಹಾಪ್ರದೀಸಮಾಲೋಕ್ಕ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪ ಪಾರ್ವತೀ ॥ ೨೮ ॥ 
ಕೃತಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾ ಸಾಥ ಪ್ರಜಮಂತೀ ಪದೇ ಪದೇ । 

ಅರುಣಾದ್ರೀಶ್ವರಂ ನಾಥಂ ತುಷ್ಟಾ ತುಷ್ಟಾವ ಶೈಲಜಾ I ೨೯॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಮೇರುಚಾಷಾಯ ಕೆ ಲಾಸಾಚಲವಾಸಿನೇ । 
ಸೀಹಾರಶೈಲಜಾಮಾತ್ರೇ ತನ ಶ್ಮ್ಮ್ರಧರರೂಪಿಣೇ lH aon 
ನರುಣಾದಿಸುರಾರ್ಚ್ಯಾಯ ತರುಣಾದಿತ್ಯವರ್ಚಸೇ 1 


ಅರುಣಾಚಲನಾಥಾಯ ರತ ನಮಃ 1 ೩40 


EN 





ಪ್ರೇಮಪಾಶಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಂತೆ ಶುಭ ತಿಥಿಯಾದ ಕೃತ್ತಿಕಾ ಪೌರ್ಣಿಮಾ 
ತಿಥಿಯು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಮವಾಯಿತು. 

೨೬. ಆದಿನದ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಅರುಣಾಚಲದ ಶೃಂಗ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ವೈಭವವುಳ್ಳ ಒಂದಾನೊಂದು ಜ್ಯೋತಿಯು ಕಾಣ 
ಬಂದಿತು. 

೨೭. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೆರೆದ ಬ ಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾಡ 
ಪೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಗೂ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ದ್ವಿತು. 

೨೮. ಕಟ್ಟ ಗೆಗಳಾಗಲಿ, ಎಣ್ಣೆ ಯಾಗಲಿ, ಬತ್ತಿ ಚ ಇಲ್ಲದೆಯೇ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ `ಮಹಾದೀನವನ್ನು "ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ka ಆಶ್ಚ ರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಗಳು 

೨೯. ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯ ನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ನಮಸ ರಿಸುತ್ತ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಮ ಅರುಣಾಚಲೇಶ ರನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ PR 

೩೦. ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಚಾಪವನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದವನೂ, ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನೂ, ಹಿ: ರುವದ್ರಾ ಜ್ಞ ii a ಅರುಣಾಚಲ 
ಸ ರೂಪನೂ ಅದ ಫಿನಗೆ ನಮಸಾ )ರವು. 

೩೧. ವರುಣಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ವಂದಿತನೂ, ಬಾಲಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ಫಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನೂ, ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಅರುಣಾಚಲನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 














೪ ಶ್ನಿಶಿ 8 





8 ಜಿತ 8 


ಜಯ ಏ ಸುಧ್ಯಾಸಮೋೇತಸಂಥ್ಯತಾನುವತಾಂಡನ | 


ಜಯ ಗೀರ್ವಾಣಗಂಧರ್ವಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾಧರಾರ್ಜಿತ 1 ೩೪॥8 
ಜಯ ಹೇರಂಬಜನಕ ಜಯ ಸಣ್ಣು ಖವತ್ಸ ೪। 

ಜಯ ಹೈಮವತೀಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಜ 

ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುಹುಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಜೊ ತಿಷ ನ ಹಿ ಸೃಸ್ತರೂ ೀಚೆನಾಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವೀಂ ದಯಾನ್ಯಾಜಾದ್ವಿಲಿಲ್ಯೇ. ವೃಷಭಧ್ವಜಃ HAN 
'ಲಯಿತ್ವ್ವಾ ನಿಜಮಾಸ್ಕಾ ಯ ರೂಪಮುತ್ಕ ಟಸುಂದರಂ | 

ಆಸ್ಥಾಯ ವೃಷಭಂ ದಿವ್ಯ ಮಮೂಂ ನ್ಯ ೈಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಶಿವಾಂ ಶುಭಾಂ ॥ ೩೭ ॥ 







8 ೩೫8 


೩೨. ಗಂಗೆಯನ್ನೂ ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಮೌಳಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಸೌಂದರ್ಯ 
ದಿಂದ ಸಕಲಮುಫಿಗಳ ಪತ್ನಿಯರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. 

೩೩. ಗಿರಿಜೆಯ ಅಂಗಸಂಗದಿಂದ ಮವ, ಸ ವೈಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ವನೂ, ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಾರಾಯಣನಾಗಿ ಜಾ ಜನ 'ಹೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ನರ್ತನಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಫಥಿನಗೆ ಜಯವು. 

೩೪. ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ ತಾಂಡವವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, 
ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ಧರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು ಇವರಿಂದ ಪೂಜಿತನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ಜಯವು. 

೩೫. ಗಣನಾಥನಿಗೆ ತಂದೆಯೂ, ಷಣ್ಮುಖಪ್ರಿಯನ್ಕೂ ಪಾರ್ವತೀ 
ರಮಣನೂ, ಪ್ರಾಪಂಚಿಕರಿಗೆ ದುರ್ಲಭನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 

೩೬. ಈ ವಿಧದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನ್ಯಸ್ತಚಿತ್ತ 
ಳಾಗಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ದಯೆಯನ್ನು ತೆ. ತ 
ನೆವದಿಂದ ಅಂತರ್ಜತನಾದನು. 

೩೭. ತೇಜಿ ರೂಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸಿ ಅತಿ ಸುಂದರವಾದ ರೂನನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ದಿವ್ಯವಾದ ವ ೈಷಭವನ್ನೇರಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದ ಆ ಪಾ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ತ್ಠಿ೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾನಾತಿರೇಕಾದಸಹಾಯ ಸರ್ವ 
| ಮೈಶ್ಚರ್ಯಮೇವಂ ತಪಸಿ ಪ್ರವೃತ್ತಾಂ । 
ಮುಂಗ್ಗಾಂ ಪುನಃ ಸಾಂತ್ಮಯಿತುಂ ಗಿರೀಶಃ 
ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ಪರ್ವತರಾಜಪುತ್ರ್ರೀಂ I ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೆೇ 
"«ಪಾರ್ವತೀಕೃತಾರುಣಾಚಲೇಶ್ವರಸ್ತುತಿ ವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ವಿಂಶತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ; 





೩೮. ಗರ್ವದಿಂದ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ರಿರತಳಾಗಿರುವ ಮುಗ್ಧೆ ಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಕ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ಪಾರ್ವತಿಯಂ೨ ಅರು ಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದುದು?* ಎಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 





ಶಿವಕೃತ ಸಾರ್ವತೀಪ್ರಶಂಸಾ ಜಶೆಂ 

ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರ ಉವಾಚ :.- 
ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರಸ್ವ ತ್ಯಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಶ್ಲ ಪದ್ಮಯಾ । 
ಶಕ್ರಃ ಬಹುತ ತ ಪರೇ ದಿಕ್ಲಾ ಲಕಾ ಅಪಿ ೫0೫ 
ಗೆಂಢರ್ವಾಷ್ನ ರಸಾಂ ಸಂಘಾ ವಸವೋಂಪಿ ಸುರಾ ಅಪಿ । 
ತ್ರ ಯಸಸ್ತ್ರಿ ಚ ಸೀ ಗಣಾಃ ಸರೇ ಮುನಿಗಣಾ ಅಪಿ 8೨॥ 
ವಿಕಾದಕೆಮಹಾರುದ್ದಾ ಆದಿತ್ಯಾ ಜ್ಯಾಡತಾಸಿ ಚ। 
ಭೈರವಾಶ್ಚ ಸಿಶಾಚಾಶ್ನ ತಾಃ ಕಬಪೂತನ 
ಯಕ್ಸರಕ್ಟೋರಗಾ ಭೂತಾ ಯೇ ಚ ಸಸ್ಯ ಶಿವಕಿಂಕರಾಃ । 
ಸಂತೋಷಭಾಜಃ ಸರ್ವೇಖಿ ನಿಕಟಾಕಾರನೇಷ್ಟಿತಾಃ | 
ಪರಿವಾರ್ಯ ಮಹೇಶಾನಂ ಸಮಾಜಗ್ಮುಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | HVA 
ತದ್ವೀರಾಶಂಸನಂ ದ್ದ ಷ್ಟ್ರ್ಯಾ ಯೋಗಿನೀದಾನನೈಃ ಕೃ ಕತರ | 
ಅತೀವ ವಿಸ್ಮಯಂ ಭೇಜುಃ ಸರ್ವೇ ಕಲ್ಲಾ ) ಂತಭೀಷಕಾಂ Hm 





೧೩ 








ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಿವನು ಹಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದು 





೧-೪. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳು ತ್ತಾನೆ ಎ ಬೆಗ ಸರಸ್ತ ತಿಯೊಡಗೂಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಲಕಿ ಯೊಡನೆ 1 ॥ ಶಚಿಯೊಡರೆ ಮಹೇಂದ್ರ ಮೂ, 
ಇತರ ದಿಕ್ಬಾಲಕರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಪ್ಪ ರಸ್ತ್ರ (ಯರ ಸಮೂಹಗಳೂ, ಅಷ್ಟ 
ವಸುಗಳೂ, ಮುವ್ವ ತ್ತು AS ದೇವತೆಗಳ ಗಣಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ, ನಿಕಾದಶರುದ್ರ ರೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಭೈರವರು, ಪಿಶಾಚರು 
ಭೇತಾಳರು, ಕಟರು, ಆಗೂ ಡಿ ಯಕ್ಚರು, ರಾಕ್ಸ ಸರು, HE | 
ಭೂತಗಳು, ಇತರ ಶಿವಕಿಂಕರ ಗಣಗಳೂ ಸತಗ ಖಃ ಗಿ ಸಕಲರೂ 
ವಿರೂಪಗಳಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಸಹಸ ್ರಸಂಖ್ಯಾಳವಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. | | 

ನೀರಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಎ ಹೂಂದಿದರು 





















೩೨೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಾಲೋಕ್ಯ ದೇವಮಾನಂದಯಂತ್ಯುಮಾ । 
ಚಿರರಾತ್ರಪ್ರರೂಢಾಂ ಚ ತದ್ವಿಯೋಗವ್ಯಥಾಂ ಜಹೌ 1 ೬ ॥ 
ರೋಮಾಂಚಿತಾ ಸ್ವಿನ್ನನು ಖೀ ನೇಸಮಾನಾ ಘನಸ್ತನೀ । 
ಪಾದಾಂಗುಲೀಷು ನಯನೇ ವಿನಿನೇಶಯತಿ ಸ್ಮ ಸಾ ೭ 
ವೃಷಭಾದನರುಹ್ಯಾಥ ಗೃಹೀತ್ರೈನಾಂ ಕರೇ ಶಿವಃ । 
ಸ್ಮಿತಶಾರೀರಕಂಠಶ್ರೀಪ್ರಜಯೇನೈವಮಬ್ರನೀತ್‌ He 
ಶಿವ ಉವಾಚ ೭. 
ವ್ಯಾಕುಲೀಕ್ರಿಯತೇ ದೇವಿ ಕಿಮೇವಂ ಕಾರಣಂ ವಿನಾ | 
ಸರ್ವೈರಾರಾಧನೀಯೇತಿ ಮಯಾಪಿ ಘಟತೋಂಂಜಲಿಃ 1೯ ॥ 
ಕಂ ನವೇತ್ಸಾ ೂನಯೋರೈಕ್ಯಂ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಚಂದ್ರಮಸೋರಿನ । 
ಅನಾದಿಸಿದ್ದಂ ದೇವೇಶಿ ತನೇದಂ ಮೌ ಗ್ಭ್ಯವಿಸಾವೃಶಂ 1 ೧೦ ॥ 
ಸ್ಲೇದಂ ಶಿರೀಷಮೃದ್ಧಂಗಿ ಶರೀರಂ ತೇ ಗಿರೀಂದ್ರಜೇ । 
ತಪಃ ಸಮಾಧಯಶ್ಚೇತಿ ಕ್ರ ಕರ್ಕಶ ಜನೋಚಿತಾಃ ॥ ೧೧ ॥ 
ನಾರಾಯಣೋಃಹಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ತ್ವಂ ಸರಸ್ಪತೀ ॥ ೧೨ ॥ 





೬. ಎದುರಿಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡು ಗಿರಿಜೆಯು ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಬಹಳಕಾಲದ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಳು. 

೭. ಮೈನವಿರೇಳಲು, ಮುಖವು ಬೆವರುತ್ತಿರಲು, ನಡುಗುತ್ತ ಉತ್ತುಂಗ. 
ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಆತನ ಪಾದಗಳ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯ 
ನ್ಸಿಡುವವಳಾದಳು. 

೮. ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ವೃಷಭದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಕೋಮಲವಾದ ಕಂಠಧ್ವನಿಯು ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರಲು ಇಂತೆಂದನು. 

೯. ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲೌ ದೇವಿಯೆ! ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಹೀಗೇಕೆ 
ವ್ಯಾಕುಲಪಡುತ್ತಿರುವೆ? ಸಕಲರಿಂದಲೂ ನೀನು ಸಂಪೂಜ್ಯಳಾದುದರಿಂದ. 
ನೂ ನಿನಗೆ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿರುವೆನು. " 

೧೦. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಚಂದ್ರಚಂದ್ರಿಕೆಯರಿಗಿರುವಂತೆ ಅನಾದಿಸಿದ್ದ ವಾದ 
ಐಕ್ಯವಿರುವುದೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆ? ಈ ವಿಧವಾದ ಮುಗ್ಧ ತ್ವವು ನಿನಗೇಕೆ? 

೧೧. ಶಿರೀಷಕೋಮಲೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೆ! ನಿನ್ನ ಮೃದುವಾದ ಶರೀರ 
ವೆಲ್ಲಿ? ಕಠಿನಶರೀರಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾದ ತಪಸ್ಸು ಸಮಾಧಿಗಳೆಲ್ಲ? 

೧೨. "ನಾನು ನಾರಾಯಣನು, ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು, ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನು, 
ನೀನು ಸರಸ್ವತಿಯು. 








ಏಕವಿಂಶತಿತಮೋ98ಧ್ಯಾಯಃ ತಶಿಸಿ 


ವಾರುಣೀ ತ ೦ ಫಣೀಂದೆ. ಣ ) (ಹಂ ಕೋಹಿಚೀ ಕ್ರ 
ಸ್ವಾಹಾ ತ್ವಂ ಹನ [ವಾಜೋಜಹಂ ಸೂರ್ಯೋಂಹಂತ 
ಹಚ ವೀ ಭ್‌ ೦ ಸಮುದ್ರೋ 










ಸೃ ಬ್ಬ ಸ್ಥಿ ಫಥ ಪಸಂಹಾರವಿಧಾನಾನುತ್ತಹ ಹೇತ್ತಫ ಸ 8 O೬ ೫ 
hy ಭೇಡೋತಸ, ಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಸೃ ಗ ನವದಾವಯೊ 
ಚಿತ್ರಕಾಶಾತ್ಮನೋರ್ಡೇವಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಧೃತಶರೀರಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ವ್ಯಾಕುಲೀಕುರುಷೇ ಶಶ್ವದ್ವೃಫೈ ೈವೇರ್ಷ್ಯಾಯಸೇ ಹಿ ಮಾಂ!। 
ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ ತಸ್ಕ $ ಯತೇ ಯಾಧುನಾ ಮಯಾ nH ೧೮ 8 











೧೩. ನೀನು ವಾರುಣಿಯು, ನಾನು ನಾಗೇಂದ್ರ ನು. ನೀನುಕೆ ಜು: 
ನಾನು ಚಂದ್ರನು. ನೀನು ಸ್ವಾಹಾದೇನಿಯು, ನಾನು ಅಗ್ನಿ ಯು. pe 
ಸೂರು ನೀನು ಸುವರ್ಚಲೆಯು. 

೧೪. ನೀನು ಗಂಗೆಯು, ನಾನು ಸಮುದ್ರ ರಾಜನು. ನಾನು ಮೇರುವು 
ನೀನು ಭೂದೇವಿಯು, ನೀನು ಶಚಿಯು, ಸಾ ಇಂದ್ರನು. ನೀನು A 
ನಾನು ಮನ್ಮಥನು. 

೧೫-೧೬. ನೀನು ಬುದ್ಧಿಯು, ನಾನು ಚಂದ್ರನು. ನೀನು ಶಮೆಯ್ತು, 
ನಾನು ವಾಯುವು. ನಾನು "ಸಮುದ್ರ ಮ, ಫು ವೀಚಿಯು. ನೀನು ಪ್ರಕ 
ತಿಯು, ನಾನು ಪುರುಷನು. ನೀನು ನಿಡ್ಯೆಯು, ನಾನು ವೇದಿತವ್ಯ ನಾದ ಆತ್ಮನು. 
ನೀನು ಶಬ್ಧ ವು, ನಾನು ಅರ್ಥವು, ನಾನು ಈಶ್ವರನು, ನೀನು ನನ್ನ ies 
ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಿಯಿಂದಲೇ ॥ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸತಿ, ಲಯಗಳು ಯಥಾವಿಧಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. | 

೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಇತರರಂತೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭೇದಭಾವವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ನಾ ವಿಬ್ಬರೂ ಚಿದಾನಂದಾತ್ಮರು ದಲಿ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. 

೧೮. ನ ನೀನು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆಯೇ ವ್ಯಾಕುಲಪಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆ 
ಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರುವೆ. ನಾನು ನೋಡಿದ ಅಸೂಯೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರ 
ವನ್ನು ಈಗಲೇ ಮಾಡುತ್ತೆ ಕೆ” 





























೩.೨೪ | ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯು ಫೆ ಕೇ ಶೋ ನಿಷಣ್ಣ ಸ್ತಾಂ ಪಾಶ ರ ದೇಶೇ ನ್ಯ ವೇಶಯಂತತ್‌ | 
ಗಾ ರೀಂ ಸ ಕೇಯ ಏವಾಂಗೇ ಗೋ ಜಾ ಚಿ: ಹ್ರಿಯಾ lH OF 
ಅಂಗದ್ದ ಸ ತಯೋರೈ ಕ್ಯ ಮಗಾತ್ರೆ ೇೀಮ್ಣಾ ಚ ಅಬಾಲ I 


ಅರ್ಥದ್ದಯ ಮಿವಾಹ್ವಾ A ಸಸ್ನಿಕೆೋಗಪಲಂಭತಃ 1೨೦ 0 
ಅರ್ಥೇ ಕರ್ಪೂರಧವಳನುರ್ದೇ ಸಿಂಧೂರಪಾಟಲಂ । 
ತದ್ವಿಚಿತ್ರಮಭೂದಂಗಂ ಶಿವಯೋರೇಕತಾಂಗತಂ 1 ೨೧॥ 
ಅರ್ಥೇ ಕುಂತಲದಾನಾರ್ಧಹಾರಮಧ್ಯೆ € ತು ಕುಂಚಿಕಾ | 
ಅಂಗಾದರ್ಥೇಂದುಚೂಡಸ್ಯ ಭಸುಕರ್ಪ ಉಗುಕೂಲತ6 NH ೨೨ ॥ 
ಏಕನೂಪು ಕತಾಟಿಂಕಪಾರಿಹಾಂರ್ಣಮನೋಷಕಂ | 
ಏಕಸಿಂಗಳಸಧ್ರೀಚೋ ಗಾತ್ರಮೇಕಸ್ತನಂ ಬಭೌ 1 ೨೩ ॥ 
ವೇವ್ಯೈ ದತ್ತಾ ಚ ಧಾಮಾರ್ಥಂ ವಾಮದೇವೋ ಜಗಾದ ತಾಂ | 
pi ರುಷೋ ದೇವಿ ಮಾಭೂದತಃ ಪರಂ ತವ ॥ ೨೪ 1 
ನ್ಯಾರ್ಥಿನಂ ಗುಹಂ ಹಿತ್ಚಾ ಯಾತಾಸಿ ತಪಸೇ ಯತಃ । 
ಚೆ ನೀ ನಾಮ್ನಾ ನಿನಸಾತ್ರ ಮಮಾಂತಿಕೇ 1 ೨೫ ॥ 


ಜಾಸು ಇ ಒ«ಷಐರಸ್ಯ್ರ್ರಸೃಸತಸಯಸಸಸಸೃ ದಯ 

೧೯. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆಯೇ ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಆಕೆಯು 
ತನ್ನ ಲಿಯೇ ಬಚ್ಚೆ ಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು 4 ತ್ರಿ ರುವಂತಿತ್ತು. 

೨೦-೨೧. “ನೆ ಮದಿಂದ ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿಕೊಂಡ ಅವರಿಬ್ಬರ ಶರೀರಗಳೂ 
ಸಾಮಾಪ್ಕದ ಪ, ಭಾವದಿಂದ. ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈಗೂಡಿದ ಎರಡು 
ಪ ಕ್ರಯೋಜಲನಗಳಿಂತ ತಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಆ ಅರ್ಧ 
ಫಾರೀಶ್ವ ರ ವಿಗ್ರಹವು 1 ಕಡೆ ನೊ ಬೆಳ್ಳಗೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
AE ಕೆಂಪಗೂ ಕಾಣುತ್ತ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ, ತ್ತು. 

೨.೨. ಈಶ ರನ ಅರ್ಧಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ AN NG ಸಾಲು, ಹಾರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ಪದಕವ್ರು ಚಂದ್ರನ ಅರ್ಧಮಂಡಲವು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 
ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸೇರಿದ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಆಭರಣಗಳು 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. 

 ೨ರ-೨೪, ಒಂದೇ ಕಾಲ್ಲಡಗವು, ಒಂದೇ ಕಿವಿಯೋಲೆ, ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿ ಒಂದು ಸ್ಮನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಿಂಗಳ 
ವಾದ io ds ಕೃದೇಹವು ಕಾಣುತಿ, ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಗ ದೇವಿಗೆ ನೆಲಸಲು ತನ್ನ 
ಅರ್ಧಶರೀರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಹೇಶ್ವರನು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿದನು: ಎಲೌ 
ದೇವಿಯೆ! | ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ Pa ಅವಕಾಶವೇ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೫. ನೀನು ಸ ಸ್ತನ್ಯ ಪಾನಮಾಡಲೆಳಸಿದ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸಿಗೆ 














೩೨೫ 
Ke ತಃ ಹತಾ | ಮಹಿಷಸೂದಿಶೀ : 
ಅತ್ರೈವ ಫಷ ತು ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಪ್ಪ ಕದಾ Ae 
ಜನೆ .ತೀರ್ಥವಿಂದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಕ ದೇವ ನಿಮಜ್ಜನಾತ್‌ । . 
ಸರ್ನರೋಗಹರಂ ಪುಂಸಾಮಸ್ತು ಸರ್ವಾಘನ :ಶನಂ 8೨೪8 
ಪ ತ್ರವಾಳಗಿರಿನಾಥಶ್ಚ ದೇಮೋಃಯಂ 
ಇಂ ಭೂಯಾಸ್ತಾಂ ಭೂತಯೇ ಭೃಶಂ॥ ೨೯೪೩ 

ಅಯಂ ಚ ಗೌ ತನೋ ದೇವಿ ತ್ವದನುಗ ಸೂ! | 
ತಪೋನುರೂಪಂ ಭಜತಾಂ ಲೋಕೇಷ್ಟಾ ಚ 
ಇಮಾಶ್ಹ ಮಾತರಃ ಸಪ್ತ ಸಪ ಕ್ರಲೋಕೈೈ ಕಮಾತರಃ । i 

ಅದ್ಯಪ ್ರೈಭೃತಿ ಕುರ್ವಂತು ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಜಟಾ ಶ್ರಿಯ್ಯೆ 8೩೧8 
ಶಾಸ್ತಾರೋ ಭೈರವಾಃ ಶ್ಚೇತ್ರಪಾಲಕಾ ಬಟಾ Ky, \ 
ಅರುಣಕ್ಸೇತ್ರ ಏವಾತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಫುರ್ವಂತು Wis ॥ ೩೨ 8 


ಕ ಗಾ ಗಳಗಳ ಗಾರ ಎ... ಭ್ಪರ್ಸಾರ್ಸ 

















ದಲ್ಲಿಯೇ ವ ವಾಸಮಾಡು. 

೨೬. ಅಪೀತಕುಜೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನಾದ ಫನ್ನನ್ನೂ 
ಸಕಲ ಜನರೂ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಸ _ರ್ಗಮೋಕ್ಸ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖಿಸಲಿ. 

೨೭-೨೮. ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಸದ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನಿಯಾದ 
ಈ ದುರ್ಗಿಯೂ ಜನರಿಗೆ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ತೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಸನ್ನಿಹಿತಳಾಗಲಿ. ಪುಣ್ಯ ವಾದ ಈ ಖಡ್ಗ ತೀರ್ಥವೂ ಜನರು ಮಾಡುವ ೪ ಒಂದು 
ಸ್ಟಾನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾನ 
ಸ್ಪೆಯಕರವಾಗಿರಲಿ. 

೨೯. ಪ್ರ ey ರ ಲಿಂಗವೂ ಈ ಪಾಸನಾಶನ ಲಿಂಗವೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳಿಂದ ಸೆ ಸುತ ಜನರಿಗೆ ಅನೇಕ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಲಿ. 

೩೦-೩೧. ಹ ಈ ಗೌತಮನೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹಕ್ಕ ಪಾತ 
ನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಆಚಂದ್ರ ತಾರಕವಾದ ಜೀ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ ಈ ಸಪ್ತ ನೃಮಾತೃಕೆಯರೂ ಸಪ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆ 
ಗಳಾಗಿ ಇಂದಿನಿಂದ ಲೋಕದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರಲಿ 

೩೨. ದಂಡನಾಯಕರಾದ ಭೈರವರು, ಕ್ಸೇತ್ರಪಾಲಕರು, ಬಟುಗಳೂ 
ಸಹ ಈ ಅರುಣಾಚಲಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿ 
























೩೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತ್ರಾಹಮರುಣಕ್ಲೇತ್ರೇ ನಿವಸಾಮ್ಯರುಣಾಹ್ವಯಃ । 
ತ್ವಯಾಪ್ಯರುಣಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಸ್ಥಾತ ವ್ಯಂ ಕರುಣಾರ್ದ್ವಯಾ ll ೩೩ ೫ 
ಈಪ್ಪಿನಾಮರುಣೌ ದೇನೌ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಕುರುತೋ ಯತಃ 1 ೩೪ ॥ 
ತದಸ್ಮಿನ್ನರುಣಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸುಲಭಾಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಯಃ Hann 
ಇದಂ ಕೃತಂ ಪರ್ವತರಾಜಪುತ್ತ್ರ್ಯ್ಯಾ | 
ಪ್ರಸಾದನಂ ಶೋಣಗಿರೀಶ್ವರಸ್ಯ । 
ಶೃಣೋತಿ ಯಃ ಸ ದ್ವಿಷತೋ ವಿಧೂಯ 
ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗೌ ಸುಲಭಾವುಷೇಯಾತ್‌ ॥ ೩೬.॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ `ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಶಾತ್ಮೆ 3: ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ 
44 ಶಿವಕೃತ ಪಾರ್ವತೀ ಪ್ರಶಂಸಾ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕವಿಂಶತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೩೩. ಈ ಅರುಣಾಚಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅರುಣೇಶ್ವರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರು 
ಪೆನು. ನೀನೂ ಸಹ ಕರುಣಾಸ ಮುದ್ರಳಾಗಿ ಅರುಣಾಂಬೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿಠಿಂದ 
ನೆಲಸುವವಳಾಗು. . 

೩೪-೩೫. ""ಭಕ್ತ ರಿಗಾಗಿ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರು 
ಪುದರಿಂದ ಅರುಣಾಚಲಕೆ ಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನ ಗಳೂ ಸುಲಭದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾ ಪ್ರ 
ವಾಗುವುವು.?? 
°° ೩೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಅರುಹಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನೀಕರಿಸಿಕೊಂಡ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಯಾವನು ಕೇಳುವನೊ, ಅವನು ಕಾಮ 
ಕ್ರೋಧಾದಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಸ _ರ್ಗವನ್ನೂ ಮೋಕ್ಟ ವನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿಯೆ: 
ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ಹ | 













.. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 

ಶೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಸ ಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ “ ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದು?” 
| ಎಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು po, 





ನಜ್ರಾಂಗೆದ ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣಸಂ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ; 
ಸ್ವಾಮಿನ್ನಿತ್ಯಶಿವಾನಂದ ಭಗವನ್ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರಃ | 
ಆಹ್ಲಾದಿತೋಂಸ್ಮಿ ಶೋಣೇಶಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಸುಧಯಾ ತ್ವಯಾ 
ಚ ವಜಾ ಂಗದಃ ಸಾಂಡ್ಯರಾಜಃ ಕೋಣನ ತಿಕ್ರಮಂ । 
ಸ್ಪ್ರೇ ಕಥಂ ತದ ಕ್ಯೈನ ಸ್ಟಾ ್ರಿಪ್ತ್ರವಾನ್ಸ ಪಡು ಪುನಃ 8೨8 
ಕ ವಿದಾ ದ್ಯಾಥರಾಧೀಶಾ ಕಾಂತಿಶಾಲಿಕಲಾಧ್ದರೌ | 
ಚು ಶಾಪನಿರ್ನಿದ್ಧಾವನಿತೌ ಶೋ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 
ದೀರ್ಥಾಯುಷ್ಯತ್ವಸಾಫಲ್ಯಂ ಲಬ್ಧವಾಂಸ್ತ್ವಂ ಮೃಕಂಡುಜ । 
ಯದಿಯಂ ಸ್ಥೆ €ಯಸೀ ಭಕ್ತಿ ರ್ಭವತೋ ಭೂತನಾಯಕೇ HV 
ವಕೆ ಕ್ಯ ವಜಾ ೨ಾಂಗದೋದಂತಂ ವೃತ್ತಂ ನಿವಾ ಭೃ ತೋರಶಿ । 
ಯತೋಂಭೂನ್ಮ ಹಿತೋ Shed ಶೋಣಾದ್ರೀಶ್ವರವೈಭವಃ HEH 





8೧೫ 





8೩8 





ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ವಚ್ರಾಂಗದನ ವೃತ್ತಾ ಶವದ ನರ್ಣಸ 
೧-೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ; ಎಲೈ ಚ i 
ನೀನು ನಿತ್ಯವಾದ ಶಿವಸ್ವರೂಪಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿರುವೆ... ನೀನು ನಿರೂಪಿಸಿದ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನ yO ಅಮೃ ತದಿಂದ ನಾನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡೆನು. ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ ರಾಜನಾದ ಜಾ ಬಾಗಿ ಅಃ 








ಚಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಸರಾಧಿಯೆನಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಆತನಲ್ಲಿನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ್ಲೆಶ್ತ 
ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದು ಹೇಗೆ? 

೩. "" ನಿದ್ಯಾಧರರಿಗೆ ಒಡೆಯರಾದ ಕಾಂತಿಶಾಲಿ ಮತ್ತು ಕಲಾಧರರೆಂಬು 
ವರು ದೂರ್ವಾಸ ಸ ಶಾಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನ 
ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸ ಕಿಸಲ್ಬ ಟ್ರ ರ್ರ್‌ 

೪ : ಕೂಂಕೇಕ್ವ ಪ ನೇತಾ | ಸಾನೇ ds ನ 





ನಿ ನು ಗ್ರ ಹದಿ ಧಿ ದ 





೩೨೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಸೀದ್ವಜ್ರಾಂಗದೋ ನಾಮ ಪುರಾ ಪಾಂಡ್ಯೇಷು ಪಾರ್ಥಿವಃ । 


ಆಸ್ತೇ ಯಸ್ಯ ಭುಜಸ್ತಂಭೇ ವಸುಧಾ ಸಾಲಭಂಜಿಕಾ RT 
ಧಾರ್ಮಿಕೋ ನ್ಯಾಯನಿಜ್ಞಾತಾ ಗಂಭೀರೋ ದಕ್ಷಿಣೋ ಕ್ಚನುಃ। 
ತಾಂತೋ ವಿನಯವಾನ್ಲೀಮಾನೇಕದಾರನ್ರತಃ ಕೃತೀ 1 ೭॥ 
ಶಿವಪೂಜಾರ್ಚನರತಃ ಶ್ರೀಮಾಸ್ಸ್ರೀಲವತಾಂ ವರಃ । 
ಪೃಥ್ವೀಮಾಸೇತುಕೇದಾರಾಂ ಶಶಾಸ ಜಿತಶಾತ್ರವಃ Hen 
ಕದಾಚಿನ್ಮೃಗಯಾವ್ಯಾಜಾತ್ಸ ಚರನ್ಸತುರಂಗಮಃ । 
ಅರುಣಾಚಲಪರ್ಯಂತಂ ಕಾಂಕಾರಂ ಸಮಗಾಹತ I ೯॥ 
ಸ ತತ್ರ ಬಹಲಾನೋದಂ ಕಂಚಿತ್ಯಸ್ತೂರಿಕಾಮೃಗಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮುನ್ಪಕ್ತುರಗಂ ಸ್ರಾವರ್ತಯತ ಕೌತುಕಾತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ಸಮೃಗೋಂನುದ್ರುತಸ್ತೇನ ಅಭಿತತ ಶೋಣಪರ್ವತಂ । 
ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಯಾತ್ಸರೀಯಾಯ ಹಪಾತ ಚ ಮನೋಜವಃ WH ೦ 





ಕಾರಣಗಳಾದ ವಜ್ರಾಂಗದ ಮಹಾರಾಜನ ಇತಿಹಾಸವನ ಠ್ಪ್ಯೂ ವಿದ್ಠಾ ್ಯಧರೇಶ್ವ ರರ 
ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 

೬ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಂಗದನೆಂಬ ರಾಜನು ಆಳುತ್ತಿ 
ದ್ಹನು. ಆತನ ಭುಜದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಕೇವಲ ಅಲಂಕಾರದ ಪುತ್ಥ ಳಿ 
ಯಂತೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

೭-೮. ಆತನು. ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, ನ್ಯಾಯಜ್ಞ ನೂ, ಗಂಭೀರನೂ, ದಾಕ್ಷಿ ಕ್ಸಣ್ಯ 
ತತ ರನೂ, ಕೃಮಾಶಾಲಿಯೂ, ಶಾಂತನೂ, ವಿನಯವಂತನೂ, ಮುದಿ 

೦ಪನ್ನನ್ಕೂ ಏಕಸತ್ಪೀವ್ರತಸ್ಥನೂ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಶಿವಪೂಜಾರ್ಚನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಕ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ, ಶೀಲವಂತನೂ, ಆಗಿ ಸೇತುವಿನಿಂದ 
ನೇದಾರದವರಕೆಗಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಎಕಛತ್ರದಿಂದಾಳುತ್ತ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ 
ಗೆದ್ದಿದ್ದನು. | 

೯. ಒಮ್ಮೆ ಆತನು ಬೇಟಿಯಾಡಲು ಹೊರಟು ಉತ್ತಮವಾದ ಕುದುರೆ 
ಯನ್ಸೇರಿ ಅರುಣಾಚಲದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಡನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುವಾಸನಾವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು “ಕಸ್ತೂ ರಿ 
ಮೃಗವನ್ನು ಕಂಡು ಕೌತುಕಬಟ್ಟು ಅದರ ಹಿಂದೆಯ ತನ್ನ ಜು 








ಬ್ರ ಇಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಮನೋವೇಗ 


ದಿಂದ ಓಡುತ್ತ ಅರುಣಾಚಲದ ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯಾಗಿ ಓಡಿಬಂದು 
ಬಿದ್ದಿ ತು. | 


೩೨೯ 








ತತಃ ಸ ಭಗ್ನ ಸಾರೊ €:ಪಿ ರಾಜಾ ಜಾತಶ್ರ ಮತ್ತ ರನ್‌ 
ಪಪಾತ ವಾಹಾದ್ವಿಚ್ಛಾ ಯಃ ಕ ಕ್ಷೀಣಪುಣ್ಯ ಇವ | ಘೆ 
ಅಜ್ಞ್ಞಾತಕಾರಣೆ ಸ್ಥೆ ವೊ ಮಾತಂಗೇನೇವ ಪೀಡಿತ: 
ನಾಜ್ಞಾ ಸೀತ್‌ಕ್ಟ ರಾತಾ ಸನಂ ರಾಜಾ ಗ್ರಹಗ್ನ ಹೀತವತ್‌ 
ಅಚಿಂತಯಚ್ಚ ONS ಮೇ ನಿರ್ಹೇತುಃ ಸತ ಹವಿಸ್ತವಃ। 
ಕೃ ಗತಃ ಸಹ್ಯ' ಕಸ್ಮಾನ್ಮೇ ಉಸವಾಹ್ಯ ಸ್ರಾರಂಗಮಃ 

ಸೆ ಜಾ ಚಃ 3: ್ಲಿನ್ಸ_ ಜ್ಞಾನೇಂಪ | ಪಟೀಯಸಿ । 
ತಡಿತ್ತಟಜಬಾಲೇವ ಣಾ ದೌ "ದ್ರ ಶ್ಯ ಹ 

ನಿರೀಕ್ಷಮಾಣ ಏವಾಸಿ, ನ್‌ ಹಿತಾ ತಿರ್ಯಕ ಳೇಬರಂ 
ಫೂ ತುರಂಗಸಾರಂಗೌ ಖೇಚರತ್ತ Fees 






















8 ೧೬ ॥ 
ಕರೀಟನೌ ಕುಂಡಲಿನಾ ಹಾರಕೇಯೂರಧಾರಿಣೌ | 
ಹೌ ೨ಮಾಂತರೀಯೋತ್ತ ರೀಯಾ ಸೃಗ್ವಿಣೌ ಚ ವಿರೇಜತುಃ ೧೭8 


ಎಂ ಚ ನೃಪತಿಮಾಶ /ರ್ಯಾಕ ಷ್ಟ ಮಾನಸಂ । 
ಹರಂತಾನಿವ ದಂತಾಂಶುಜಾಲ್ಲೆ ಸ್ತ ಎಸ್ಕಾರ್ತಿಜಂ ತಮಃ 








೧೨, ಆ ರಾಜನು ಹತಸ ಶ್ರತಿಜ್ಯ ನಾದರೂ ಹಾ ಗುತ 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪುಣ್ಯಕ್ಸಯ ವಾದೊಡನೆ ಉತ ತ್ವಮನು ಭೂಮಿಗೆ ಜಾರಿಬೀ ಹಾ 
“ಸಕಾ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. 
೧೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಷ್ಟಾರಣನಾಗಿಯೇ ಆನೆಯಿಂದ ಹಸ 
ಗ್ರ ಹಾವಿಷ್ಟ ನಂತೆಯೂ ರಾಜನು ಕ ಕಣಕಾಲ ತನ್ನನ್ನೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿ ನ 

ಹ್‌ ಮತ್ತು ನಿರ್ಣೇತುಕನಾದ ಬಲಕ್ತ ್ಚಯವು ನನಗೇಕೆ ಆ ಚಹ 
ಸುಳಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನನ್ನ ವಾಹನವಾದ ಕುದುರೆಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಯಿತು?” 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಕೊಡಗಿದನು. 

೧೫. ಹೀಗೆ ಆತನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಬುದ್ಧಿ ಗೂ ಏನೂ ತೋರದಾಯಿತು 
ಆಗಲೇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ಒಂದು ಪ 
ಕಾಣಿಸಿತು. | 

೧೬-೧೭. ಆ ರಾಜನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ನೆಲದಲ್ಲಿಯೇ ದೇಹಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕುದುರೆಯೂ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮ್ಹ )ಗವೂ, ವಿದ್ಯಾಧರ ಸ್ವರೂಪಗಳ ಮು 
ಪಡೆದುವು. ಕರೀಟಿಗಳಿಂದಲೂ, 'ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ, ಹಾರಭ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ರೇಷ್ಮೆ! ಯ ಉತ್ತರೀಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಇಬ್ಬರೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

೧೮. ತಮ್ಮ ದಂತಪಜಕ್ತಿಯ ಅಳ ಆ ರಾಜನ ದುಃಖವೆಂಬ 




















ತ್ಠಿಪಿಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದನಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜನ್ನಲಂ ವಿಷಾದೇನ ಶೋಣಾದ್ರೀಶಪ್ರಭಾವತಃ । | 
ಏತಾಂ ಜಾನೀಹಿ ಸಂಜಾತಾಂ ನವಾಂ ನೌ ಚೇದೃಶೀಂ ದಶಾಂ ॥೧೯॥ 
ತದೋವಾಚ ತಯೋಃ ಕಿಂಚಿದಾಶ್ವಸ್ತ ಇವ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಸೃತಾಂಜಲಿರಭಾಷಿಷ ೈ ತಾವುಭೌ ನಿನಯಾನ್ಮಿತಃ 1೨೦ ॥ 
ಹೌ ಯುವಾಂ ನಿರ್ನಿತೋ ಯಾಭ್ಯಾಮಭಿಷಂಗೋ ಮಮೇದೃಶಃ। 
ಭದ ಭಣತಮಾರ್ತಾನಾಂ ತ್ರಾಣಂ ಹಿ ಮಹತಾಂ ಗುಣ8 ॥೨೧॥ 
ಇತಿ ತೇನ ಕೃತೇ ಪ್ರಶ್ನೇ ತಮುವಾಚ ಕಲಾಧರಃ । 


ರಾಜಾನಂ ಜನಿತಾಶ್ಚರ್ಯಂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಃ ಕಾಂತಿಶಾಲಿನಾ ೫ ೨೨॥ 
ಅನೇಹಿ ರಾಜನ್ನಾವಾಂ ಹಿ ಪುರಾ ಸ ಧರೇಶ್ವರೌ | 
ಪರಸ್ಪರಾತಿಸೌಹಾರ್ದೌ ವಸಂತಮಂದನಾವಿನ ॥ ೨೩ ॥ 
ಏಕದಾ ತು ಸುವರ್ಣಾದ್ರೇಃ ಸಾರ್ಶ್ವೇ ದುರ್ವಾಸಸೋ ಮುನೇಃ । 
ತಪೋವನಮಗಚ್ಚಾಾವ ಮನಸೋ ಸಿ ದುರಾಸದಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಹ್ರೋಶೇದ್ಧಾಂ ತಸಪಸಸ್ತಸ್ಯ ಶಿವಾರಾಧನಸಾಧನೀಂ । 
ಪುಷ್ಬೋಜ್ವಲಾಮಪಶ್ಯಾವ ಪುಣ್ಯಾಮಾರಾಮವಾಟಕಾಂ I ೨೫ ॥ 





ತಮಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆಯುವವರಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಿರುವ ರಾಜನನ್ನು 
ಹುರಿತು per 
೯.“ ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ನೀನು Sudan ddi ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನ 


Wide ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಈ ದಿವ್ಯರೂಪಗಳು ಉಂಟಾಗಿರುವುವೆಂದು 





ಪಿಳಿ. 9? 

೨೦. ಆಗ ರಾಜನಿಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಶ್ಕಾಂತಿಯುಂಟಾಗಲು, ಆತನು ವಿನಯ 
ಬಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಪ್ರ ಪ್ರಶ ಕನಾ 

ಹ "ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಈ ಜಾ ಪ್ರೇಮವನ್ನಿಟ್ಟ ರುವ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 

ಯಾ be 9 ಎಲೈ 43) 





ಶಾಲಿಗಳ'! ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಆರ್ತರನ್ನು ರಕ್ಸಿಸುವುದೇ 
ಮಹಾತ್ಮರ ಗುಣವಲ್ಲವೆ??? 

| ೨೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಶ್ಚೆ ರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕಲಾಧರನು ಬಾಜ ನ್ರೀರಿತನಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

9.೨೪. “ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ! ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರನಾಯಕ 
ಠಾಗಿದ್ದೆ ಪೊಬುವನ್ನು ತೆ `ನಾವು ) ಮನ್ನ 2 `ವಸಂತರಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಒಬ್ಬ ಸೇಸೆ ಸಾಹಾರ್ವದಿಂದಿರುತಿ ದ್ದೆ ವು. ಒಮ್ಮೆ ಸೀರುಪರ್ವತದ ಪ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ 
ಮನಸ್ಸಿ ಗೂ ಅಗಮ್ಯವಾದ ದೂರ್ವಾಸ ಮಹರ್ಷಿಯ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ತ್ರ 

೨೫. ಒಂದು ಕ್ರೋಶವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ದೂ ಶಿವಾರಾಧನರೂಪವಾದ 

















ಕಿಸಿಣ 










ಸಾಹಾ ಹಾರ್ಧಾತ್ಯಾಂತಿತಾಲತಗರ್ನಿತ | 
ಸಂಚಜಚಾರ ಮುಹುಃ Joy ಹಸನದ ೩ ಯೊನ್ಮಹೀಂ 
ಅಹಂ ತು ತತ್ರ ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಗಂಧಾತಿಶಯಮೋಹಿ 
ವಿಕಸ್ವರೇಷು '್ರಷ್ಟೇಷು ನ್ವ ಸ್ತ ಹಸ್ತೊ ತ್ಮೆ ತಾಂ ತಿ 
ತತಃ 'ಶಾಂಡಿಲ್ಯನುೂಲಸೊ ಫೆ ನ್ಯಾಘುಚ ರ್ಮಾಸತೇ ಸಿ ತಃ | 
ಮರ್ವಾಸಸ್ಮಸಸಾಂ ರಾಶರ್ಟಂಸ್ನಿವ ಹುತಾಶನಃ “srs 














esd ಕುತ REELS ೧ಃ 
ಸರೋಷೋಂಭೂತ್ತೇಜಸಾಢ್ಕೋ ಧರ್ಮದಂತುರವಿಗ್ರಹಃ । 
ದಹನ್ನಿವ ದೃಶಾ ಪಶ್ಯನ್ನಭರ್ತ್ನ್ಸ್ಪಯತ ನೌ es 8 40೫ 
ಆಃ ಪಾಸೌ ಪ್ರಚ್ಯುತಾಚಾರೌ ಕೌ ಯುವಾಮತಿಗರ್ನಿತೌ । 

ಜ್ವಲತಃ ಕೋಪವಹ್ನೇರ್ಮೇ ಶಲಭತ್ಮ ತಟ್‌ ೫೩4೨ 


8೩೦॥ 
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ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಅಭುಕೂಲನಾದದ್ಟೂ, ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದ ॥  ರಂಜಿಸುವುದೂ, 
ಶ್ರಮದ ಪುಷ ವಾಟಕೆಯನ್ನು ಕಂಜಿ. 

೨೬. ` ವಿನೀತರಾದರೂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ 
ಯುಳ್ಳ ವರಾದರೂ ಕೂಡ ಜಾ ನಾವು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸು 
ಸ ಹೀಳ? ಆ ಉದ್ಯಾನವನವನ್ನು ಪ ಕ್ರವೇಶಮಾಡಿದೆವು. 

೨೭. ಆಸ ಸ್ಥಳದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಾಂತಿಶಾಲಿಯು ಗರ್ವಿತನಾಗಿ ಪಾದ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ, ಘಟ್ಟಿಸುತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨೮. ನಾನೂ ಕೂಡ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸೌರಭದಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಅವುಗಳನ. N 
ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಳುವ ಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನಿಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

೨೯-೩೧. ಆಗ ಬಿಲ್ವವೃಳ್ಸದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘ್ರಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕು 
ತಿರುವ ತಸೋರಾಶಿಯಾದ ದೂರ್ವಾಸ ಮಹರ್ಷಿಯು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿ 
ಯಂತೆ ಕೋಪದ ಆಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದುರುತ್ತಿರುವ ತುಟಿಗಳುಳ. | ವನೂ, 
ಭಯಂಕರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಗಂಟಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೇ ಸಾಸುವೆ 
ಕಾಳಿನಂತೆ ಜಾಡು ಆಗಿ, ರೋಷದಿಂದಲೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿ 
ಧರ್ಮವೇ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಸುಡುವವನಂತೆ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಕಣ್ಣು 
ನೋಡುತ್ತ ಸಮ್ಮ ಗದಂಸಿಕೊಂಡನು. 






























೩ಿ೩ಿ೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಪೋವನಮಿದಂ ಮತ್ತಂ ಪಾವನಂ ಭೂತಭಾವನಂ | 

ಪಾದೈರ್ನಸ್ಪೃಶತಃ ಕ್ವಾಪಿ ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಮಸಾವಸಿ ೩೩ ॥ 
ಪುರವೈರಿಸಪರ್ಯಾಯಾಃ ಪರ್ಯಾಯಕಮಿದಂ ವನಂ | 

ನ ಸ್ಪಂದತೇಂತ್ರ ವಾತೊಆಪಿ ನ ಲಿಷ್ಯಂತೇಃತ್ರ ಷಟ್ಟದಾಃ lH ೩೪ ॥ 
ತದೇತತ್ಪಾದಸಂಚಾರೈರ್ದೂಷಯನ್ನೇಷ ಪಾತಕೀ । 


ಹಯೋ ಭವತು ಭೂಲೋಕೇ ಪರವಾಹ್ಯತ್ವಸೀಡಿತಃ 1 ೩೫ ॥ 
ಅಸರೋಃ ಪ್ಯಯಮತ್ಯುಗ್ರೇ ಪತತ್ವಚಲಕಂದರೇ ( 
ಪ್ರಸೂನಗಂಥಲೋಭಾಢ್ಯೋ ಗಂಧಸಾರಂಗತಾಂ ಗತಃ 1 ೩೬ ॥ 
ಇತಿ ತೇನೋಗ್ರರೋಪಹೇಣ ಶಾಪವಜ್ರೇ ನಿಪಾತಿತೇ | 
ತತ್‌ಕ್ಚೃಣಾದ್ವಿಗಳದ್ಗರ್ವಾವಾವಾಂ ತಂ ಶರಣಂ ಗತಾ 1 ೩೭ ॥ 
ಅಭಿಧಾಯ ಚ ತಂ ದೇವಮಾಹಿತಾಂಘಿ ಪರಿಗ್ರಹೈಃ । 

ಅಮೋಘ ಏಷ ತ್ವಚ್ಛಾ ಸಸ್ತದಸ್ಯಾಂತೋ ನಿನೇದ್ಯತಾಂ 1 ೩೮ ॥ 
ಅಥಾತಿದೀನಮನಸಾವಾವಾಮಾಲೋಕ್ಕ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಸಾನುಗ್ರಹೊಇಭೂನ್ಮುನಿರಾಟ್‌ ಕಾರುಣ್ಯಾದತಿಶೀತಲಃ lar 


ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಾರು? ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಕೋಪಾಗ್ಲಿಗೆ ಶಲಭಗಳಂತೆ 
ಆಹುತಿಯಾಗುವಿರಿ. 

೩೩. ಪವಿತ್ರವೂ ಭೂತಾವಾಸವೂ ಆದ ಈ ನನ್ನ ತಪೋವನವನ್ನು 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಪಾದಗಳಿಂದ ಎಂಧೂ ತುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೪-೩೫. ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಈ ಉದ್ಯಾನವು ಮಾಸಲಾಗಿರುವುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ ಸಂಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದುಂಬಿಗಳೂ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಂತಹ ಪವಿತ್ರ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಪಾದಗಳಿಂದ ದೂಸಿಸಿದ ಈ ಪಾತಕಿಯ 
ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಇತರರಿಗೆ ವಾಹನವಾಗುವ ದುಃಖವನ್ನನುಭನಿಸಲಿ. 

೩೬. ಇನ್ನೊಬ್ಬನೂ ಹೂವುಗಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಲೋಭಿತನಾದುದರಿಂದ 
ಕಸ್ತೂರಿ ಮೃಗವಾಗಿ ಪರ್ವತದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿ. 

೩೭, ಹೀಗೆ ಉಗ್ರವಾದ ಕೋಪದಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದುರ್ವಾಸನು ಶಾಪವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ತಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ದರ್ಪವಡಗಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆತನ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವು. 

೩೮. ಬಳಿಕ ಪಾದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆತನನ್ನು "ನಿನ್ನ ಶಾಪವು ಅಮೋಘ 
ವಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆವು. 

೩೯-೪೦. ಆಗ ಅತ್ಯಂತ ಖಿನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಕಾರುಣ್ಯದಿಂದ ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾದ ಆ ಮುನಿವರೇಣ್ಯನು ಅನುಗ್ರಹೋನ್ಮುಖ 














ಪರ್ಯುಪಾಸ್ಕ್ಯ ತ ದಿಕ್ಬಾಲೈರಿಂದೊ ಕೇದ ಯುಮಾ ಚಾದಿಭಿಃ 


ತದಾಚ ದೇವಜೀವಾಯ ಶೋ ಟೋ 
ಉಪಾಯನೀಕೃತವತೀ ಫಲಂ ಕಿಮಪಿ ಪಾಟಿಲಂ 13s 
ಬಾಲ್ಯಾತ್ಕುತೂಹಲಾಕ್ರಾಂತೌ ಗಜಾನನಷಡಾನನೌ | 

ಪಿತರಂ ತದಯಾಚೇತಾಂ ಲೋಭನೀಯತರಂ ಫಲಂ 8 ೪೩ ॥ 
ಅಥ ತಾವವದದ್ದೇವಸ್ತನಯತೌ ಫಲತರ್ಷಿತಾ | 

ಗೋಪಯಿತ್ವಾ ಫಲಂ ಪಾಣಿಸಂಪುಟೀನ ಕುಮಾರಕೌ 8 ೪೪ ॥ 
ಇಮಾಂ ಸಮಸ್ತಾಂ ಪೃಥಿವೀಂ ಲೋಕಾಲೋಕೇನ ನೇಸ್ಟಿತಾಂ 

ಯೋ ವಾಂ ಪ್ರದಕ್ಕಿ ಣೇಕರ್ತುಮಾಷೆ ಶೇ ತಸ್ಮೆ 4 ಡದಾಮ್ಯುಹಂ 89೫8 
ಇತ್ಯುಳ್ಳೇ ಹಾಕೇ ಸ | ಯಮಾನಮುಖೇಂದುನಾ" 

ಸ್ಕಂದ. ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಕ್ಸಿಚೇಕರ್ತುಂ ಮೇಡಿನೀಮುಪಚಕ್ರಮೇ 8 ೪೬ ॥ 


ುಪು ರಾರಾತಿರಥ್ಯತಿಷ್ಠ ತೆ 











್ಸ ೨) 











ನಾದನು. ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: ದುರ್ಬುದ್ಧಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಪ ಮೋಕ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮ ಶಾಪದ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವುದು.? 

೪೧. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರಿಂದಲೂ, ಮಹೇಂದ್ರ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು, 
ಯಮನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ್ದ ಕಚ ಕೇತ ಮೂ 
ದೇವನು ಓಲಗದಲ್ಲಿದ ನು. 

೪೨, ಆಗ "ದೇವ ದೇವನಿಗೆ ನಂದನವನದ ಅಧಿಸೇವತೆಯು ಕೆಂಪಾದ 
ಒಂದು ಹಣ್ಣ ನಸ್ರು ಉಪಾಯನವಾಗಿ ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿದಳು. 

೪೩-೪೪. ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಹಣ್ಣನ ನ್ನು ಕಂಡು ಹುಡುಗತನ 
ದಿಂದ ಕುತೂಹಲಿತರಾಗಿ ಗಣಪತಿ ಷಣ್ಮುಖರಿಬ್ಬ ರೂ ಹಣ್ಣ ನ ಹ್ಮ ಕೊರ 


ತಂದೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದರು. ಹಣ್ಣಿಗೆ ಅಶಿಸುತ್ತರ ರುವ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕ ಕ 
ತನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
೪೫. ಲೋಕಾಲೋಕ ಸರ್ವತದಿಂದ ಪರಿವೇ ಷಿತವಾ ದ ಲಪ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮೊದಲು ಪ್ರ ದಕ್ಸಿ ಣೆ ಮಾಡುವನೊ 
ಅವನಿಗೆ ಹಣ್ಮನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಸ 
೪೬. ಹೀ ಸಿ ನುಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಲು ಷಣ್ಮುಬನು: ನಗೆ ನೊಗದಿಂಡೊಡ 
ಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದ ಕೆನಡ ಹೊರಟನು, 






























೩೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಲಂಬೋಪರಸ್ತೂ ದೇವಸ್ಯ ಶೋಣತೈಲಾಕೃತೇಃ ಪಿತುಃ | 

ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪುರಸ್ತಾದೇವ ತತ್‌ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ರಾ ತಸ್ಯ ಚಾತುರ್ಯಂ ಹೇರೆಂಬಾಯ ತ್ರಿಯಂಬಕಃ | 

ಫಲಂ ವಿತೀರ್ಣವಾನಸ್ಮೈ ಸ್ತ್ರಣಯಾಘ್ರಾತಮಸ್ತಕಃ 1 ೪೮ 8 
ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಫಲಾನಾಮಧಿನಾಯಕಃ । 

ಭವೇತ್ಯಸ್ಮೈ ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ಹ್ಯೇಕದಂತಾಯ ಶಂಕರಃ 1 ೪೯ ೫0 
ಬಭಾಷೇ ಚ ಸಭಾಸ್ತಾರಾನ್ಸರ್ವಾನಸಿ ಸುರಾಸುರಾನ್‌ | 
ಪ್ರಸರದ್ದಶನಜ್ಯೋತ್ಸಾ ಕರ್ಬುರೀಕೃತಮಂಂದಿರಃ 1೫೦8 
ಸ್ಥಾವರೋಯಂ ಮಮಾಕಾರಃ ಶೋಣಾದ್ರಿರ್ಯೊಸ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ನಿತನುತೇ ಸ ಮೇ ಸಾರೂಪ್ಯಭಾಗ್ಭವೇತ್‌ 1೫೧॥ 
ಗಿರೇಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇನಾಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಧತ್ತಃ ಪದೇ ರುಜಂ | 

ಸ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸಕಲೋತ್ಕಷ |, ಲಭತೇ ಶಾಶ್ವತಂ ಪದಂ 1 ೫೨ 0 
ಇತಿ ಶಾಸನತಃ ಶಂಭೋಃ ಶೋಣಶೈಲಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ i 

ವಿಧಾಯ ಸರ್ವಗೀರ್ವಾಣಾ ಲೇಭಿರೇ ಸ್ವಂ ಸೃಮಿನಾಪ್ಸಿತಂ I ೫೩ ॥ 


ರ ಬ ಕಾ 





೪೭. ವಿಫ್ನೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಅರುಣಾಚಲ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಿ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾದೇವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತನು. 

೪೮: ಅವನ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮೆಚ್ಚಿ ಮಹಾದೇವನು ಅವನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಘ್ರಾಣಿಸುತ್ತ ಹಣ್ಣನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೯-೫೦. "ಇಂದಿನಿಂದ ನೀನು ಫಲಪ್ರಾಪಿಗೆ ಅಧಿನಾಯಕನಾಗಿರ”? 
ಎಂದು ಶಂಕರನು ಆ ಗಣಪತಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದಶನಕಾಂತಿಯು ಸಭಾ 
ಮಂಟಪವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಜೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಿರಲು, ಸಕಲ ಸಭಾಸದರಾದ 
ಜೇವರಾಕ್ಬಸರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೫೧. "" ಈ ಅರುಣಾಚಲವು ನನ್ನ ಸ್ಥಾವರ ರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 
ಯಾವನು ಇದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ 
ಸಾರೂಪ್ಯವು ಸಿಕ್ಕುವುದು. | 
೫೨, "ಈ ಗಿರಿಯ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣದಿಂದ ಯಾವನ ಪಾದವು ನೋವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದೊ, ಅವನು ರಾಜನಾಗಿ" ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶಾಶ್ವತ ಪದವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು.” | | | 
೫೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವನ ಶಾಸನದಿಂದ ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 




















ದ್ವಾವಿಂಶತಿತಮೋತಿಧ್ಯಾಯ। ಸಿ೩೫ 


ಯಾವಾಮಪಿ Wass ಬಾಲಿನ 
ಪ್ರ ದಕಿ ಸ್ಲಿಹೇನ ಶೋಣಾ: ೇ! ಶ್‌ 





ವಜಾ, ರಗದಸ್ಯ ಗೆ ನ್ಟ | ಸಕೇರನುಬಂಧ | ೪ ೫೫ ॥ 
ಇತ್ಯ ಮರ್ಷಣ ಮಹರ್ಷಿಮಹಾಜ್ದೆ 8 
ಶಾಪಷಹಾಲಹಲಶೋಕಿ 
ಪಾತಿತೌ ಬಹುಲಪಾತಕ ಭಾರಾತ್‌ 








ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಗಾರ, ೩: ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಜಲಮಾತತ್ತೆ, We. ಉತ್ತ ರಾರ್ಜೆ 
««ವಜ್ರಾಂಗದ ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣಫಂ ಚಾ | ಡಾ ಪೋ ಥಾ 














ಲಭಿಸುವುದು.” 

೫೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೋಪಿಷ್ಠನಾದ ಮಹರ್ಸಿಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಪವೆಂಬ ವಿಷದಿಂದ ತೋಷಿತವಾದ ಗ ವರಾಗಿ' ಅಧಿಕ 
Wn ಫಲವಾಗಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕುದುರೆ ಮತ್ತು ಜಿಂಕೆಗಳಾಗಿ ಭೂಲೊ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವವರಾಜಿವು.? 








ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಃ ಸಿದ ವಾದ 
ಶ್ರಿ €ಸ್ಕಾ ೦ದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ Wd ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ಫದ ಉತ್ತ ತ ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ವಜ್ರಾಂಗದನ ವೃತ್ತಾಂತದ ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಇತ್‌ 











॥ ಶ್ರೀಃ | 


ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ತಲಾಧಭರ ಕಾಂತಿಶಾಲಿ ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನಂ 
ಕಲಾಧರ ಉವಾಚ ::-- 

ಕಾಂಭೋಜೇಷು ಹಯೋ ಭೂತ್ವಾ ಕಾಂತಿಶಾಲೀ ಸುಪೃನ್ಮಮ 
ಅಯಾಸೀದೌ ಪವಾಹ್ಯತ್ವಂ ಭವತೋ ರಾಜಪುಂಗವ Hon 
ಅಹಂ ಚ ಗಂಧಮೃಗತಾಂ ಗತಃ ಸ್ವಾಂಗಪ್ರಸೂತಿನಾ । 
ಸುಗಂಧಿನಾ ಮದೇನಾಸ್ಯ ಸಂಚಾರಂ ಚಾಚರಂ ಗಿರೇಃ ॥೨॥ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮ ನ್ಮ ಎಗಯಾವ್ಯಾಜಾದಾಗತೇನ ತ್ವಯಾಧುನಾ । 
ಆವಾಂ ಶೋಣಾದ್ರಿನಾಥಸ್ಯ ಪ್ರಾಪಿತೌ ಹಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ 1೩॥ 
ವಾಹಾರೋಹಣಜೋಷೇಣ ತವಾಸೀದೀದೃಶೀ ದಶಾ। 
ಪಾದಪ್ರಚಾರಪುಣ್ಯೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನೌ ಪ್ರಾಕ್ತನಂ ಪದಂ 1 ೪॥ 
ರಾಜೇಂದ್ರ ತವ ಸಂಬಂಧಾದಸ್ಮಾತ್ರಿರ್ಯಕ್ಕೃಬಂಧನಾತ್‌ | | 
ಮುಕ್ತಾವಾವಾಂ ಸ್ವಕಂ ಧಾಮ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ಸ್ವಸ್ಯ್ಯಸ್ತು ತೇ ಸದಾ ॥೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕಲಾಧರ ಕಾಂತಿಶಾಲಿಯರ ವೃತ್ತಾಂತ ನರ್ಣನ 


೧. ಕಲಾಧರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--""ಎಲೈ ವಜ್ರಾಂಗದ ರಾಜನೆ! ನನ್ನ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಕಾಂತಿಶಾಲಿಯು ಕಾಂಭೋಜ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ನಿನಗೆ ವಾಹನವಾದನು. 

೨. ನಾನೂ ಕೂಡ ಕಸ್ತೂರಿ ಮೃಗವಾಗಿ ಶರೀರದಿಂದ್ಭುವಿಸಿದ ಸುಗಂಧ 
ವಾದ ಮದದಿಂದ ಕೂಡಿ ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 

ತಿ ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೆ! ಬೇಟಿಯ ನೆವದಿಂದ ಬಂದ ನಿನ್ನ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅರುಣಾಚಲದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 

೪. `ನೀನು ವಾಹನವನ್ನೇರಿ ಪ್ರದಸ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಈ ವಿಧವಾದ ಫಿಶೃಕ್ತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ನಾವು ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ ನಮಗೆ ಪೂರ್ವರೂಪವು ಲಭ್ಯವಾಯಿತು. 

೫. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ನಿನ್ನ ಕಾರಣದಿಂದ ನಮಗೆ ತಿರ್ಯಗ್ಹನ್ಮದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಲೋಕವು ದೊರಕಿತು. ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. 


ತ್ರಯೋನಿಂಶತಿತಮೋ9ಧ್ಶಾ 





ಕಿ4೭ 

ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ನಿಜಂ ಕಾನ ಯಿಯಾಸೆಂತೆಂ ಕಲಾಧರಂ' 

`ಕಾಂತಿಶಾಲಿನಂ ಚ ರಾಜಾ ಜಗಾದ ರಚಿತಾಂಜಲಿಃ 

ಏವಂ ಯುವಾಂ ಕೋಣಕ್ಕೀ ಲಶಂಕರಸ್ಯ ಭಳ 

ಶಾಪಾರ್ಣವಂ ಸಮುತ್ತಿ ರೌ ಕಥಂ ಮೇ ಪುನರುಚ, ಯಃ 

ಭ್ರಾಮ್ಯತೀನ ಮನು ಸ್ವಾಂತಮಾಧಾಯ ತಡವೇಶ್ಚಣರ । 

ನಿರ್ಯಾಂತೀವ ಮಮ ಸ್ರಾಣಾಸ್ತತ್ರ ದೈವಂ ಬಲೋತ್ತರಂ 
ಕಲಾಧರಕಾಂತಿಶಾಲಿನಾ ವೂಚತುಃ ;-. 

ಅವಧಾರಯ ನಿಸ್ತಾರಂ ಕಫಯಾವ ತವಾಸ್ಪಡಂ । 

ಸಮಾಹಿತೇನ ಮನಸಾ ನಿರ್ಧೂತನಿಖಲಾಧಿನಾ uve 

ಜಗತ್ತ ರ್ಗಸ್ಥಿ ತಿದ್ವಂಸವಿಧಾನಾನುಗ್ರ ಹೇಶ್ವ ಕೇ | 

ಅರುಣಾದ್ರಿ (ಶ್ವ ಕೇ ಚಿತ್ತಂ ನಿಧೇಹಿ ಕರುಣಾನಿಧೌ 8೧೦ ॥ 

ಪ್ರತ್ಯ ಹಿತಂ ತ ಸ್ವಯೇದದಾನೀಂ ಅಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ವೈಭವಂ । 

ತಿರಶ್ಹೊ (ರಾವಯೋಕೇತದೀಪೃ ಶತ್ವಂ ವಿತನ್ವತಃ ೪ ೧೧ 8 

ಕುರು ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣಾಂ ಜಟಾ ಮೃ ಗಮನಾವ ತೈಃ | 

ಕಲ್ಲಾಕೈಃ ಪೂಜಯೇಶಾನಂ ದೇವಂ ಮೃ ಗೆಮದಸ್ತಿ ಯಂಂ 8 ೧೨ 8 


























': ೬, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಲನುವಾದ ಕಲಾಧರ ' 
ಚ” ಕಂಡು ರಾಜನು ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿದನು. 

«ಸ್ರೀವಂತೂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ವಚಾ ಶಾಶನೋಕ" 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ. ಅದರೆ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಮತ್ತಿ ಕ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವುದು' 

೮. ಈ ಯೋಚನೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವು ಸ್‌ Re ರುವುದು. 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೂ ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ರೈ ವನೇ 
ಬಲವತ್ತ್ಮರವು.” 

೯-೧೦. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೇಳಿದರು: "“ ನಿನಗೆ ಮೋಕ್ಬಪುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಫೇಳುವವನಾಗು. ನೀನು ಸಕಲ 
ಮನನ ದೂರಮಾಡಿ ಇತತ ಮನಸ್ಸಿತಿ ನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚ 
ಸ್ಭ್ರ ಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವ ಅನುಗ್ರ ಹವುಳ್ಳ ಸರ್ವಶಕ್ತ ನೂ 
ಕರುಹಾಸ ಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಕಗ ನಿಲ್ಲಿಸು. 

೧೧-೧೨. ತಿರ್ಯಗ್ಹ ಂತುಗಳಾಗಿದ್ದ ಮಗೆ ಈ ರೂಪವನ್ನು ಕರುಣಿ 
ಈ ದೇವನ ವೈಭವವು ನಿನಗೆ ಪ್ರತ ಕ್ಲವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದಿರುವುದಾಗಿದೆ. ಪಾಂ ಚಾರಿ 
ಯಾಗಿಯೇ ಪ್ರದಕ್ಕೆ $ ಹೆಯನ್ನು kin ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಿಳಿದಾವರ 
ಗಳಿಂದ ಕಸ್ತೂ ರೀಪ್ರಿ ಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 





































ಪ್ಲಿಪಿಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾನತೀ ತನ ಸಂಪತ್ತಿಸ್ತಾನತೀನುಖಿಲಾಂ ವಿಭೋ | 


ಪ್ರಾಕಾರ ಗೋಪುರಾಗಾರನನೀಕಾರಾಯ ಕಲ್ಪಯಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅಚಿರಾದೇನ ಸಿದ್ಧಿಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಗರೀಯಸೀ 1 
ಮನುಮಾಂಧಾತೃನಾಭಾಗಭಗೀರಥವದಾಧಿಕಾ I ೧೪ ॥ 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: - 
ಇತ್ನಂ ನಿಶಮ್ಯ ಚ ತಯೋರ್ನಿಜನೇವ ಧಾಮ 
ನಿದ್ಯಾಭೃತೋಃ ಸಪದಿ ಸಂಶೃತಯೋರ್ನರೇಂದ್ರಃ 
ನಿಃಸಂಶಯೇನ ಮನಸಾ ನಿನತಸ್ತದಾನೀಂ 
ಭಕ್ತಿಂ ಬಬಂಧ ಭಗವತ್ಕರುಣಾದ್ರಿನಾಥೇ 1 ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪ್ರಥಮೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಅರುಣಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 
6 ಕಲಾಧರಕಾಂತಿಶಾಲಿವೃತ್ತಾಂತವರ್ಣನಂ?? ನಾಮ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





೧೩. ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಐಶ್ವರ್ಯವಿರುವುದೊ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಈ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗದ 
_ ಪ್ರಾಕಾರ, ಗೋಪುರ, ಗರ್ಭಗುಡಿಗಳ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸು. 
೧೪. ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ಮನು, ಮಾಂಧಾತೃ, ನಾಭಾಗ್ಯ 
ಭಗೀರಥರಿಗೆ ಲಭಿಸಿದಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿಯು 
' ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು.” 
೧೫. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಜನು 
'ಕೇಳುತ್ತಿರಲು ಆ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಬ್ಬರೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರುವಂತಹವರಾದರು. ರಾಜನೂ ಸಂಶಯರಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಏಕಾಗ್ರನಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 





. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮ ಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ಕಲಾಧರ ಕಾಂತಿಶಾಲಿಯರ ವೃತ್ತಾಂತ ವರ್ಣನ?? 
ವೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


8 ಶಿೀಟ11 
ಅಥ ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯ! 
ವಜ್ಪಾಂಗದ ಸದ್ದತಿವಷರ್ಣನಂ j 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಭಗವನ್ಸ ವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯರತ್ನಾ inuiida 
ನಿಲಿ ಚಿತ್ರಂ ಚಾರಿತ್ರ ೦ ಶ್ರ ತಂ ವಿದ್ಯಾಭೃತೋದ್ರ 
ಕದಾ ನಜ್ರಾ Re ಸಿಷೆ $ ಜಹಾ? ನೀವೆ ಯಃ 
ಕಥಂ ಚಾನ್ಹಗ್ರಹೀತ್ರ ಹ್ಹ ೦ ದೇವಸ್ತ ಮರುಣೇಶ್ವ ರಃ 8೨॥ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ನಿವರ್ತನೇಚ್ಛಾಂ ಹಿತಾ ನೃಪೋ ನಿಜಪುರಂ ಪ್ರತಿ । 
ತಸ್ಯೈವ ಪಾಗರ್ಚು ತೇ. ಸ್ಥ ವಾಸಮರೋಚಯತ್‌ ೫೩ 
ಅಥಾಸ್ಯ ಮಹತೀ ಸೇನಾ ವಾಹಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಣೇ | 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಶತಾಂಗಮಾತಂಗತುರಂಗಭಟಸಂಕುಲಾ ೫೪H 
ಸಮದೃಶ್ಯತ ಭೂಪಾಲಸ್ತಾದೃ ಶೋ ಧೈರ್ಯಸಾಗರಃ । 
ಜಹಾರ ಮಂತ್ರಿ ಸಾಮಂತಸೇನಾಪತಿಸುಹೃ ತ್ತಮೈಃ ೫೫ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾ 
ವಜ್ಪಾಂಗದನು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂಡಿಷುದು 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನೆ! 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಮಾಹಾತ್ಮ ್ರತ್ರಿಮೆಂಬ ಸಮುದ್ರ ಕೈ ಚಂದ್ರ ನಂತಿರುವ ವಿದ ಧರ: 
ಚರಿತೆ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. 

೨. ವಜ್ರಾಂಗದನು ಯಾವಾಗ ಮುಕ್ತನಾದನು? ದೇವನನ್ನು ಹ 
ಪೂಜಿಸಿದನು? ಚ್‌ ಆತನಿಗೆ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ಹೇಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು?” 

೩. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆಗ ವಜ್ರಾಂಗದ ಮಹಾರಾಜನ 
, ತನ್ನ gl ಣಕ್ಕೆ ಒಂದಿರುಗುವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಅರುಣಾಚಲದ ವೆ 4 
ದಲ್ಲಿಯೇ “ವಾಸಮಾಡಲು ನಿಶ್ವ ಯಿಸಿದನು. 

೪-೫. ಆಗ ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಗಜ ರಥ ತುರಗ ಪದಾತಿ 
ಗಳಿಂಡೊಡಗೂಡಿ ಆತನಮ ಹಾಸ್ಟೆನ ನ್ಯ ವು ಕುದುರೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನೆ ಲ | 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಬ ರಾಜನು ” ಫ್ರೈರ್ಯಸಾಗರನಾಗಿ ಷ ಪರೋ! 
ಅಧೀನ ರಾಜರು, ಸೇನಾಸತಿಗಳು, ಸ್ನೇಹಿತರುಗಳೂ ಡನ 





೫೧ 









































೩೪೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ತಾಮಾಗತಾಂ ಸೇನಾಮನನೀಪತಿರಾದೃತಃ | 


ಅರುಣಾದ್ರೇಶ್ವ ಸೀಮಾಯಾ ಬಹಿರೇನ ನ್ಯವೇಶಯಂತ್‌ Hp 
ಸ್ವಕೀಯಮಖಿಲಂ ಕೋಶಂ ದೇಶಾನಸಿ ಮಹಾಫಲಾನ್‌ । 
ಶೋಣಾದ್ರಿನಾಥಪೂಜಾಯ್ಯೆ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ 1 ೭॥ 
ಗೌತಮಸ್ಕಾಶ್ರಮಾಭ್ಯಾಶೇ ಸೃಯಂ ಕೃತತಪೋನನಃ । 

ಪುರೋಧೋಕ್ತಃ ಸಸಚಿವಃ ಶಿವಾರ್ಚನರತೋಇಂಭನತ್‌ 1 ೮ ॥ 


ರತ್ನಾಂಗದಾಖ್ಯಂ ತನಯಂ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ನಿಜೇ ಸದೇ । 
ತತ್ಪ್ರೇಷಿತೈರಪರ್ಯಾಹ್ತೈಃ ಶೋಣೇಶಂ ಷರ್ಯತರ್ಹಯತ್‌ ॥೯॥ 
ಪರಿತಃ ಶೋಣಶೈಲಸ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣಜಲಾಶಯಾನ್‌ । 
ಅಗ್ರಹಾರಾನ್ಪಹುಫಲಾನ್ಸಾಾ ಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋತತಿ ಸೃಷ್ಟವಾನ್‌ ॥ ೧೦॥ 
ತೇಜಸಾರುಣನಾಥಸ್ಯ ಜೃಲನಸ್ತಂಭರೂಸಿಣಃ । 

ಧನ್ಯಪ್ರಾಯೇಸಿ ದೇಶೇಃಸ್ಮಿಸ್ಲೀರ್ಥಿಕಾಃ ಶತಶೋ ವ್ಯಧಾತ್‌ ॥ ೧೧೫ 
ಸೌಂದಂರ್ಯಶಾಲಿನೀರಾತ್ಮಪರಿವಾರವರಾಂಗನಾಃ । 

ಸೇವಾರ್ಥಂ ಶೋಣನಾಥಸ್ಯ ದತ್ತ ವಾನ್ಹೀರ್ಥದರ್ಶನಃ i ೧೨ ॥ 


೬, ಆ ಸೇನೆಯನ್ನು ಭೂಪತಿಯು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅರುಣಾಚಲ ಪ್ರದೇಶದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
೭. ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ಭಂಡಾರವನ್ನೂ ಸಮೃದ್ಧಗಳಾದ ದೇಶ 
ಗಳನ್ನೂ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ಸೇವೆಗೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದನು. 
೮. ಪುರೋಹಿತನ ಮಾತಿನಂತೆ ಮಂತ್ರಿಸಮೇತನಾಗಿ ಗೌತಮಾಶ್ರಮದ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ತಪೋವನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತ 
೯-೧೨. ರತ್ನಾಂಗದನೆಂಬ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅವನಿಂದ 
ಹಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿ ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವೆರನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
೩: ಅರುಣಾಚಲದ ಸುತ್ತಲೂ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ತಟಾಕಗಳನ್ನೂ , 
ಸಮೃದ್ಧಗಳಾದ ಅಗ್ರಹಾರಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ತಂಭದ ರೂಪದಿಂದಿರುವ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ದಗ್ಗವಾದ ನೆಲದಲ್ಲಿಯೂ ನೂರಾರು ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ದೂರ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅರುಣಾಚಲೇರಶ್ವನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 








ಚತುರ್ಪಿಂಶಶಿತಮೋ9ಧ್ಯಾ ಯ ೩೪೧ 











ರಿಣೇಂ ೦ ಮಾನವೇಶ್ವ ರಃ | | 
ನಿತ ಮಾರಾಭಯಾಮಾಸ, : ದುರ್ಗಾಂ  ಮುರ್ಗಾರ್ತಿಹಾರಿಜೇಂ 8 ೧೫ ॥ 
ಪ್ರ ತಕ್ಷ ಣಂಬ ತ್‌ ಸದಿಷ್ಣು ಸ ಪೂಜ್ಯ ಲಿಂಗರೂ 











ಪ್ರತ್ಯುಷಸ್ಸೂತ್ತಿ ತಿ ತಃ ಸ್ಟಾ ಉಚ್ಛ  ಸಾದಾಳ್ಯಾಮೇಷ ೫ ಸಾಥಿ 
ಜಪನ್ನ ಚಾಕ್‌ ಕ ರೀಮಂತ್ರವ ವಕಾರ್ಹೀತಿ ತ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿ ಣಾಂ 
ಪೌ ರ್ಣಮಾಸ್ಯಾ ೦ ಸ ಕಾರ್ತಿಕ್ಕಾಂ ಸಾರ್ನತೀನಲ್ಲಭ ಪ್ರಿಯಂ 1 
ಮಹಾದೀಪೋತ್ಸ ವಂಚಕ್ರೇ ಮಹಿತಂ ಭುವನತ್ರಯೇ 
ಸುಗಂಧಸಾರಕಲಾ _ರಕರ್ಪೂರಜಲಪೂರಿತ್ತೆ 1 । ಈ 
ಸಹಸ್ಕೆಃ ಸ ರ್ಣ ಕುಂಭಾನಾಮಧೃಷಿಂಚತ್ತಿಂ ಯಂಬಕಂ 8೧೯೬ 
೧೩-೧೪. SENS ಪ್ರ ಜೆಯಲ್ಲ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರ 
ಕಂಡು ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಅಗಸ್ತೃ್ಯಮಹರ್ಷ್ಹಿಯೂ ಶ್ಲಾಘನೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರತಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಅಮ ಸರೋವರ ಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ನಿಯಮಸಹಿತನಾಗಿ ಪಾಸನಾಶನ ಮತ್ತು ಪ್ರವಾಳೇಶ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
೧೫. ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಮಹಿಷಾಸುರ ಮರ್ದಿನಿಯೂ, ಕಷ್ಟನಿವಾ ಕಳ 
ಆದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯದನ್ಲಿಯೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ 'ನು. 
೧೬. ಪ್ರತಿಕ್ಟ ದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಗಳಿಂದ ಪೂಜ್ಯನೂ, ಲಿಂಗ 
ರೂಪಿಯೂ 13 ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಿಧವಿಧವಾದ. ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ ನು. 
೧೭. ನಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಸ್ನಾನ 
ಪಂಚಾಕ | ರೀಮಂತೆ ವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ನಡೆದುಕೊಂಡೇ | 


ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಸೆಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
೧೮. ಕಾರ್ತೀಕ ಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿ ಮೈಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಠಿಗೆ 
ತ್ರಿಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಪ ೫ ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
೧೯. `ವಾಸನಾದ್ರವ ಳು ಬೆಳುದಾವಕೆಗಳು, ಕರ್ಪೂರ ಮು 
OE a ನನು ಸಾಕ್‌ ಸ್ರ ಆ ಸಹ ' ತಂದು «4 


































ಷಿ೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರ ತಿಮಾಸಂ ಧ್ವಜಾರೋಹಪೂರ್ವಂ ತೀರ್ಥೊೋತ್ಸವಾದಿಕಂ । 
ತ್ರೈ ಲೋಕಾ ಕ್ಯಾಭ್ಯರ್ಹಿತಂ ಚಕ್ರೇ ರಥಾರೋಹಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ ॥ ೨೦೫ 
ಶಂಗಂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಂ ಚಾಸ್ಯ `ನಿದಧೇ ನಿಶದಾಶಯಃ । 


ಯೋಜನತಿ ಫತಯಾಯಾಮನ್ಯಾಪಿನಃ ಶೋಣಭೂಭ್ಯತಃ 1 ೨೧೫0 
ಆನೇ ಕರುಣಾಮೃತಸಾಗರ | 

ಅರುಣಾಂಬಾಸನಾಥೇತಿ ತುಷ್ಟಾವ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1 ೨೨ ॥ 
ಸಂಲಿಪ್ಯ ವಿವಿಧೈರ್ದ್ರವೆ ಂರ್ಸಿತ್ಯಂ ಪಂಚಾಮೃತಾದಿಭಿಃ । 
ಅಚರ್ಚಯದ್ಗಂಧಸಾರಪಂಕೈಃ ಕರ್ಪೂರಪಾಂಡುಕ್ಕೆ $ 1 ೨೩ ॥ 
ಅಪೂಜಯತ ಕಲ್ಲಾಕೈಃ ಸ್ರನನ್ಮೃಗಮದದ್ರವೈಃ । 

ಪ್ರಾತರಾರಭ್ಯ ಶೋಣಾದ್ರಿನಾಯಕಂ ಗಣರೂಪಿಣಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ಇತಿ ವರ್ಷತ್ರಯಂ ತಸ್ಯ ವಶಿಸೋ ವರಿವಸ್ಯಯಾ । 
ಅರುಣಾದ್ರೀಕ್ಕರಸ್ಸುಷ್ಟ! ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸತ್ವ ಮಗಾಹತ ! ೨೫ ॥ 
ನೀಹಾರಾಚೆಲಸಂಕಾ ಶಮಾರೂಢೋ ವೃಷಪುಂಗವಂ | 

ಅನ್ವಗಾಸೀನಯಾ ದೇವ್ಯಾ ಕೃತಗಾಥೋಪಗೂಹನಃ 1 ೨೬ ॥ 








೨೦. ಪ್ರತಿಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ವಜಾರೋಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತೀರ್ಥೋತ್ಸವ 
ಗಳನ್ನೂ, ರಥಾರೋಹಣ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನೂ ತ್ರಿಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೨೧.. ಮೂರು ಯೋಜನದ ಸುತ್ತ ಳತೆಯುಳ್ಳ ಅರುಣಾಚಲದ ಪ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಶುದ್ಧಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಪೂಜೆಗೆ ಗರ್ಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ ನು. 

೨೨. ಅರುಣಾಚಲೇ ಶ್ವ ರನೆಂದೂ, ಕರುಣಾಸಮುದ್ರ ನೆಂದೂ, 
ಅರುಣಾಂಬಾ ಸಮೇತನೆಂದೂ ಮುತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆ ಸ್ವ್ವಾ ಮಿಯನ್ನು ಸು »ತಿಸಿದನು. 

೨೩. ಪಂಚಾಮೃತ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಜ್‌ ಪ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಲೇಸನೆಮಾಡಿ 
ಈ ಶುದ ವೂ, ಶ್ವೇತವೂ ಆದ ಗಂಧದ ೬ ಜಸ ದನು. 
 ಸಣರೂವಿಯುತೆ ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಪ್ರತಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ರೂ ಜ್ಯ ಸ್ರ ರಿಕಾಮೋದಿತಗಳಾದ ಬೆಳುದಾವರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು 












೫, ವ ವಿಧವಾಗಿ ಮೂರು. ವಷಗಸಕಾಲ ಯ ತೇ ೦ದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಅರ್ಚಿಸಿದ ಆ ದೊರೆಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅರುಣಾಃ ಡೇ ರನ ಚ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾದನು. 


೨೬-೨೮. ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತದಂತೆ ಕುಭ್ರ ವಾದ ವೃಷಭವಾಹನವನ್ನೇರಿ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೂತಿರುವ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ 


ಷಿಳಿಷ್ಠಿ 









ಗ ತ ನ. 





ದೃಷ್ಟಾ ೩ ಚ ಡೇನನೇನಂ 3 an ಈ ನ ಈ ಜಸ ಭೂತತೆ 
ವ್ಯ ಜ್ಞಾ ಪಯಚ್ಞ ಭೂಪಾಲೋ ಮೌಳೀಕೃತ ನನ 
ಘಾ ಫಾ ಲಯಸ್ಸಿವ 'ದಂತಾಂ ಲೈಸ್ತತ್ಪಾ ದಪಂಕಜೇ 
ವಜ್ರಾಂಗದ ಉವಾಚ: 

ದೇವೇಶ ಯದಹಂ ಮೋಹಾದೃಹುಷಾತಕಸಂಚಯಂ । 
ಅಚಾರಿಷಂ ಸ ಏಕೋಂಯಂ ಕ್ಚಮ್ಯತಾಂ ಮೇ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಃ 8೩೦೧೬1 
ಇತಿವಾದಿನಮತ್ಯಂತಂ ದೀನಮೇವ ಪಯಾಶಿಧಿಃ । 

ಜಗಾದ ಜಗತೀನಾಥೋ ದೇವಃ ಶೋಣಾಚಲೇಶ್ವರಃ ೫ ತಿ೨॥ 


08 | 














ವಸಿಷ್ಮಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ,. ನಾರದಾ 









ದಿ ವ EA: bi 
ನಿಕುಂಭರೇ ನ ಪ ಗ್ರಮಥಗಣಗಳಿ ದ ಥಮ ಮಾಡಿಸಿ 
ಹೊಳ್ಳುತ್ತ ಕರುಣಾಸಮುದ್ರದ ತರಂಗಗಳಂತೆಯೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯದ ತ ತವರ್ಮನೆ 
ಯಂತೆಯೂ ಇರುವ ಕಟಾಕ್ಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಸತೆಯಹಿತವಳಾಕೆ ted re 








ಸಾಷ್ಟಾಂಗವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. 
೩೦. ಮತ್ತು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರಾರು ಅಂಜಲಿಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ 
ದಂತಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯ; 4 
ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 
೩೧. "" ಎಲೈ ಮಹಾದೇವನೆ! ನಾನು ಅಜ್ಞಾನದಿ ದ ಯಾವ ಪಾನರಾ 
ಬ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾಡಿರುವೆನೊ ಆ ನನ್ನ ವ್ಯತಿಕ್ರಮವೆಬ್ಲವನ್ನೂ 
ಇರೆ ಮಿಸುವವನಾಗು.?' 








3, Wis Rb: ಪ್ರಾರ್ಥನ ಮಾ ದನನ್ನು 








೩೪೪ ಶ್ರಿ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಮಾಭೈಹೀರ್ವತ್ಸ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸಂತ್ಯಷ್ಟ್‌ೌ ಮಮ ಮೂರ್ತಯಃ। 
ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಮತ್ಯರ್ಥಂ ಪರಿಕಲ್ಪಿತಾಃ ॥ ೩೩ ॥ 
ಪುರಾ ಪುರಂದರಸ್ತ್ವಂಹಿಕೆ ಲಾಸಶಿಖರೇ ಸ್ಥಿ ತಂ । 
ಗರ್ವಿತೋ ಮಾನನಾಮಂಸ್ಥಾಃ ಸ ಕಂ ಭಿತಶ್ಛ' ತದಾ ಮುಯಾ ॥ ೩೪ ॥ 
ಕ್ಟ ಣಂ ಗಳಿತಗರ್ವಸ್ತ 4೦ ಸ್ತ ಓಂಭನಾವ್ರಿ (ಡಿತಸ್ತ ದಾ। 


ಅಯಾಚಿಷ್ಟಾ $ ಶಿವಜ್ಞಾನಮಖಿಲೈಶ್ವರ್ಯಕಾರಣಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಆದಿಷ್ಟಸ್ತಂ ಮಯಾ ವಜ್ರಿನ್ನವತೀರ್ಯಾವನಿಂ ಭವಾನ್‌ । 
ರಾಜಾ ವನಜ್ರಾಂಗದೋ ಭೂತ್ವಾ ಲಪ್ಪ್ಯ್ಯಸೇ ಮತ್ತಷಾವಿಂತಿ I ೩೬ ॥ 


ಜಾತಂ ತತಃ ಸೆ ಶ್ರಭಾವೇಣ ಕೆ ತ್ರ ಮೇತನ್ನ ದಾಸ್ಪದಂ ! 

ಶಿಕ ; ತೋಂತೀವ ಮುಗ್ಧ ಸ್ತ್ದಂ ಭಕ್ತೊ €ಸಿ ಚ 10 ಮಂತಿ ॥ ೩೭॥80 
ಅಧುನಾತಿಸಸರ್ಯಾಳಿಸ ಕತ್ಯತಾಭಿರಹರ್ನಿಶಂ 1 

ಪರಿತುಸ್ಟೋಂಸ್ಕ್ಯಹಂ ರಾಜನ್ನತಸ್ತ್ವಾಂ ಬೋಧಯಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೩೮ 8 
ಖಂ ವಾಯುರನಲೋ ವಾರಿ pe ಸೂರ್ಯಶಶಿನೌ ಪುಮಾನ್‌ । 

ಇತಿ ಮನ್ಮೂರ್ತಿಭಿರ್ವಿಶ್ಶ್ಚಂ ಭಾಸತೇ ಸಚರಾಚರಂ I Ari 





೩೩. ""ಎಲೈ ಭಕ್ತನೆ! ನೀನು ಭಯ ಪಡಬೇಡ. ನನಗೆ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿ 
ಗಳುಂಟು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವಜಂತುಗಳ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತ 
ಗಳಾಗಿರುವುವು. | 

೩೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಹೇಂದ್ರನಾಗಿ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಡೆಗಂಡುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ ನ್ನು ಸ್ಪಂಭೀಧೂತನನ್ನಾ'ಗಿ ಮಾಡಿದೆನು. 

೩೫. ಒಂದು ಕ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಗರ್ವವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಸ್ತಂಭನದಿಂದ 
ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕೇ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಜಾ 2 ಶಿವಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಯಾಚಿಸುವವನಾದೆ. 

೩೬. ನನ್ನಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಂಗದ ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ನನ್ನ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವೆ ಎಂದು ಆಜ್ಞಪ್ತ ನಾಜಿ, 

೩೭. ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ನಿವಾಸಸ್ಕಾ ನವಾಯಿತು. 

ಧಾ ಭವಿಸಿ ನನ್ನ ಪರಮಭಕ್ತ ನಾಗಿಕುವೆ. | 

೩೮. ಕಗ ರಾತ್ರಿ ಹಗಲುಗಳೆನ್ನದೆ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ. ಉಪದೇಶವನ್ನು. ಮಾಡು 
ತ್ರೇನೆ. 

೩೯. ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಜಲ, ಭೂಮಿ, ಸೂರ್ಯನು, Wad, 











ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಷಿಳ೫ 


ಹಾಲೋ ಹಿ ಕಾಲಯಾಮ್ಯಥಾ `ಸ್ರೈಃ ರ ; ನ ೬ ವ 
ತತಾ ಕಿತ ತ ಹಂನ ಮತೊ 








ಉಂ ಭಾಜ ಗಳ ದ್ರ NE ದಿತ್ತರಾಃ 
ವಾಣೇಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಕ್ಷು ಮಾಶು; ದ್ಧ ಪ ್ರೈಜ್ಞಾಸ್ಥಾ ಹಾಸ್ತಧಾ। ಯೆ 
ಅಸಂಖೆ ಫಯ ಮಹಾಶಕ್ತ್ಯ ರ್ನುಮ ವಿಸ್ಟ ಸಶಕ್ತ ಯ 
ಹ ಮನು ಮಹಾಶಕ್ತಿರ್ಗೌರೀ : ಮಾಯಾ ಬ 
ಅನೆಯಾಚ್ಛಾದ್ಯ ತೇ ವಿಶ್ವಂ ಶಶ್ವದ್ವಿಸ್ಕಾ ಮರ್ಯತೇಃಪಿ ಚ 8 ೪೩ ॥ 
ಶಕಾ ತ್ಯಾನಯಾನ್ವಿ ತಃ ಸರ್ಗರಕ್ಟಾ' ಸಂಹ ತಿವಿಭ್ರಮಃ | ಕ 
ವಿಚಿತ ತ್ರಮೇತತ್ವ ಶ್ಯಾನಿ ಜಗಜ್ಜಿ ತ್ರಂ ನಿಜೇಚ್ಛ ಯಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ಅಪನಾಹಿತನೋಹಸ್ತ, ೦ ಮಹಿಮ್ಮಾ ಮೇ ವಿಚಾರಯ ; 
ಸ ೦ ಮೋ ತರಂಗವಿಂದ ನಾಥ 8 ೪೫ ॥ 


8 ೪೨೪ ॥ 











ಆತ್ಮ: — ಈ ನನ್ನ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಚರಾಚರಾತ ವಾದ ಜಗತ್ತೆ ಬ್ಲವೂ 
ಪ ರ Be 
೪೦. ನಾನೇ ಕಾಲನಾಗಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಜೀವರನ್ನೂ ಕರ್ಮಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ತತ್ವಾತೀತನಾದ ಶಿವನೂ ನಾನೇ. ನನಗಿಂ 
ie ವಸ್ತುವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
೧. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ, ಮಹೇಂದ್ರ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಅನಂತ 
ಜ್ಣಾ ಫಣಾನಂಸನಾಸಾಡ "ನನ್ನ ಶರಂಗಗಳೆಂದು. ತಿಳಿದವರು ಹು 
ಸರಸ್ವ ತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಭೂಮಿ, ಶ ಶ್ರದ್ಧಾ, ಪ್ರ ಕಾ ಹಾ ಸಶಸ್ತ ಗಣ 
ಜೂ ಟೂ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿ ಮಾಗ್‌ ನನ್ನ 
ವರು. 

೪೩. ಈ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಜಗತ್ತ ಎಸ್ಟಿ ಸರ್ತಳಾದ airs ಮಹ ಹಾ 
ಶಕ್ತಿಯು. ಆಕರ ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊ 
ಮತ್ತೆ ನಿಸ್ತ್ವಾ ರವನ್ನು ಕ ಹೊ 

೪೪. ಈ ಶಕ್ತಿ ge Ra ನಾನು ಬ್ರ 
ಗಳೆಂಬ ಭ್ರಮವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನ ಜ್ಯ ೯ ರ 
ವಾದ ಈ ಜಗಚ್ಚಿ ತ್ರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ. | | 

೪೫. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಮೋಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅತ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡು. ಅಲೆಯು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹೇಗೆ ಜೀರೆಯಲ್ಲವೊ, 
ಆತ್ಮವೂ ಹಾಗೆಯೇ ind ಬೇರೆಯಲ್ಲ. | 
































೩೪೬ ಶಿ ಸ್ಥಾಂದನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಮದ್ರೂಪಶಾಲಿನ್ಯಾ ಆಧಿಪತ್ಯಂ ಕ್ಸಿತೇರ್ಗತಃ 

ಮತ್ತ್ರಸಾದೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭುಂಕ್ಸ್ಸ ಭೋಗಾನ್ಯಥಾಸುಖಂ ॥೪೬॥ 

ಪುನಃ ಪುರಂದರತ್ತೇನ ಭುಕ್ತದಿವ್ಯಸುಖಶ್ಲಿರಂ 1 

ಮದೇಕರೂಪತಾಂ ರಾಜನ್ನಿಶ್ಚಯಾತ್ರ್ಯಮವಾಪ್ಸ್ಯಸಿ 1 ೪೭ ॥ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ಹಿತೇ ದೇವೇ ರಾಜಾ ನಜ್ಪ್ರಾಂಗದಃ ಕೃತೀ | 

ಶೋಣೇಶಂ ಪೂಜಯನ್ನೇವ ಸರ್ವಾನ್ಸೋಗಾನವಾಪ್ತವಾನ್‌ ॥ ೪೮ 0 

ಇತ್ಸಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸಾಧೋ ಶಿವಭಕ್ತವಿಜೃಂಭಣಂ । 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಫಲಂ ಚೈವ ಶೋಣಶೈಲಸ್ಯ ಶಾಶ್ವತಂ I ೪ 
ಕಿಂ ವಾಚಾಂ ವಿಸ್ತರೇಣಾತ್ರ ಶೋಣಶೈಲಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾ । 
ಮಹತಾಮಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂ ಶತಾದಸಿ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ Hu ೫೦ 0 
ನಿಷುವಾಯನಸಂಕ್ರಾಂತಿವ್ಯತೀಪಾತಾದಿ ಪರ್ವಸು | 
ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಚ್ಛೋಣಗಿರೇರಸಂಖ್ಯೇಯಂ ಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೫೧ ॥ 


೪೬. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ರೂಪವಾದ ಭೂಮಿಯ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ. 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ಯಥಾಸುಖವಾಗಿ ಭೋಗಗಳನ್ನನು. 
ಭವಿಸು. 

೪೭. ಮತ್ತೆ ಮಹೇಂದ್ರನಾಗಿ ಬಹಳಕಾಲ ದಿವ್ಯಸುಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಸಾರೂಪ ಪ್ಯಪದವಿಯನ್ನು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಡಯುನೆ.? 

೪೮. ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಹೀಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅರುಣಾಚಲೇಶ್ವರನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ವಜ್ಞಾಂಗದ ಮಹಾ. 
; ಜನು ಆ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಡೆದನು. 

- ಎಲೈ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ! ಶಿವಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ ೬ಯನ್ನೂ ಅರುಣಾ 

ಚಪ ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಶ್ಸಿಣೆಯಿ ಂದಾಗುವ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಫಲನನ್ನೂ ಎನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

೫೦. ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳನ್ನು. ಬಿಳಸಿದುದರಿಂದೇನು? ಅರುಣ ಭಕ 
ಮಾಡಿದ ಒಂದು. ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯೂ ಮಹತ್ತರವಾದ. ನೂರು ಅಶ. 
ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೫೧. ವಿಷುವತು ಸ್ರಿ ಣ್ಯ ಕಾಲ, ಉತ್ತ ರಾಯಣ ದ ಿಣಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಾಲ: 
ಗಳು, ಸಂಕ್ರಮಣಗಳು, ವ್ಯತೀಪಾತ ವೈಧೃತಿಗಳು ತನ ಪರ್ವಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರ ದಕೆ ಕ್ಬಿಣೆಗಳಿಗೆ ಅನಂತ ಫಲಸಪ್ರಾಪಿ ಸ, ಯಾಗುವು ಮ್ಮ | 















೩೪೭ 





ನಾಪಿ ಪ್ರ ಈ ೫ ಹಾಡನ್ಯದ್ವಿದ್ದ ತೇಳಭ್ಯಧಿಕಂ ತ: Fg 
ಇತಿ ಕಥಯತಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರೇಇಸಿ 


ನ್ಪುಲಕಿತಸರ್ವವಪ್ಪ 








)ಮ ್ಗ೯ಕಂಡುಪುತ್ರತ \ 
ಮುಹುರಥಿಗತಹರ್ಷಬಾಷ್ಟನೃ 
ರ್ಮಹತಿ ಮಗ್ನ ಹ ತೆ 











ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡಃ ಸಮಾಪ್ತಃ 


೫೨. ಅರುಣಾಚಲಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತ ಹ ಕ್ಷೇತ್ರ ವಿಲ್ಲ. ಣಾ 
ಚಲೇಶ್ವ ರನಿಗಿಂತ ಹಿರಿದಾದ ದೈ, ೈವವಿಲ್ಲ. ಪ, ಶ್ರದಕ್ಸಿಣಕ್ಸಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ತ: ತನಸ್ಪೂ 
ಪ ಕ್ರಪಂಡದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿರಲು ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯನು ಪುಲಕಿತ ಸರ್ವಶರೀರನಾಗಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳ ಮಳೆಯನ್ನೇ 
ಕರೆಯುತ್ತ ಅನಂತವಾದ ಅಮ್ಮ ತದ ಸಮುದ್ರ: ದಲ್ಲಿ ಮಗ ನಾದವನಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ 'ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಅರುಣಾಚಲ 
ಮಾಹಾತ್ಮ ದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ "" ವಜಾ ಂಗದನು ಸದೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಮುಮು '* 


ಎಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಮುಂಗಿದುದು 























ಅರುಣಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಉತ್ತರಾರ್ಧವು ಮುಗಿಮುವಮ 





ಮಾಹೇಶ್ವರಖಂಡವು ಸಮಾಪ್ತವಾಡುದು 


974-45. ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂಪರಿಂಭಂಡೆಂಟ್ನಿರಾದ 
ಜಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರು ಮುದ್ರಿಸಿರುವರು | 


